Spostovani kupec,

Zelimo vam Cestitati in se vam zahvaliti za nakup vozila Alfa Romeo.

Ta navodila za uporabo in vzdrzevanje vozila smo sestavili, da boste lazje spoznali vse funkcije vozila in jih kar najbolje uporabljali.

To vozilo je namenjeno za vsakdanjo uporabo in tudi za posebne uporabe. Vzemite si ¢as, da se seznanite z vsemi dinami¢nimi
lastnostmi vozila. Ta navodila vsebujejo informacije, nasvete in pomembna opozorila o uporabi vozila ter priporoCila za doseganje
najbolj8e zmogljivosti tehni¢nih znacilnosti vaSega vozila Alfa Romeo.

Svetujemo vam, da jih v celoti preberete, preden se prvi€ odpravite na cesto, da spoznate komande, zlasti tiste, ki se nanasajo na
zavore, krmilienje in menjalnik, obenem pa se seznanite z obnaSanjem vozila na razli¢nih cestnih povrsinah.

Ta dokument prav tako vkljucuje opis posebnih funkcij in nasvetov ter bistvenih informacij za varo voznjo, nego in vzdrzevanje vaSega vozila
Alfa Romeo v daljSem obdobju.

V priloZeni garancijski knjizici boste nasli tudi opis storitev, ki jih proizvajalec nudi strankam, garancijsko potrdilo ter podrobnosti o
pogojih in dolodilih za vzdrzevanje vozila.

Prepri¢ani smo, da vam bodo ta orodja omogocila prijetno uporabo vozila in da boste zadovoljni s pomocjo zaposlenih pri druzbi
Stellantis.

Uzivajte v branju. Sre¢no voznjo!

OPOZORILO

Ta navodila za uporabo in vzdrzevanje vozila opisujejo vse razliCice vozila. Dodatna oprema, oprema, namenjena za posebne
trge, ali razli€ice niso izrecno navedene v besedilu: zato upostevajte le informacije, ki se nanasajo na razlicico, ki ste jo kupili.
Vsaka vsebina, ki je predstavljena med proizvodnjo modelain ob nakupu ni del posamezne zahtevane dodatne opreme, bo
opredeljena z besedami (Ce je del opreme).

Podatki, navedeni v tem gradivu, so misljeni kot smernice za ustrezno uporabo vozila.

Druzba Stellantis Europe S.p.A. si prizadeva nenehno izboljSevati izdelana vozila. Zato si pridrzuje pravico do sprememb
opisanega modela zaradi tehnicnih in/ali komercialnih razlogov.

Za vec informacij se obrnite na pooblas¢enega prodajalca vozil Alfa Romeo.



NATANCNO PREBERITE

DOLIVANJE GORIVA

m

Bencinski motorji: vozilo polnite samo z neosvin¢enim bencinom z oktanskim stevilom (RON), navedenim na nalepki (Ce je del opreme) na notranji strani
vratc odprtine za dolivanje goriva. Ne uporabljajte bencina, ki vsebuje metanol ali etanol E85. Uporaba teh meSanic lahko povzroCi neuspeli vzig in tezave
med voznjo ter poSkoduije kljucne sestavne dele sistema dovajanja goriva.

Dizelski motoriji: vozilo polnite samo z dizelskim gorivom za motorna vozila, skladnim z evropskim standardom EN 590. Uporaba drugih izdelkov ali
mesanic lahko tako poskoduje motor, da ga ne bo mogoge popraviti, in posledi¢no izni€i garancijo zaradi povzro¢enih poskodb.
Vec podrobnosti o uporabi ustreznega goriva preberite v razdelku »Dolivanje goriva« poglavja »Zagon in voZnja«.

ZAGON MOTORJA

==
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PrepriCajte se, da je elektricna parkima zavora vklopliena in da je prestavna ro€ica v polozaju P (parkiranje) ali N (prosti tek), do konca pritisnite zavorno
stopalko, nato pa pritisnite tipko za vzig motorja.

PARK

IRANJE NA VNETLJIVEM MATERIALU

&

Katalizator se med delovanjem zelo segreje. Vozila ne parkirajte na travi, suhem listju, borovih iglicah ali drugem vnetlivem materialu, saj lahko pride do
pozara.

SPOSTOVANJE OKOLJA

oo

Vozilo je opremljeno s sistemom, ki izvaja stalno diagnostiko sestavnih delov, povezanih z emisijami, da prispeva k zas¢iti okolja.

ELEKTRICNA DODATNA OPREMA

4

Ce se po nakupu vozila odlogite namestiti elektriéno dodatno opremo (ob upostevanju tveganja, da bo postopoma izpraznila akumulator), stopite v stik s
pooblas¢enim prodajalcem vozil Alfa Romeo, kjer bodo izraunali celotne elektricne zahteve in preverili, ¢e elektriéni sistem vozila lahko prenese potrebno
obremenitev.

PROG

RAMIRANO VZDRZEVANJE

/

Pravilno vzdrzevanje vozila je bistveno, da se zmogljivost, vamostne funkcije, prijaznost do okolja in nizki stroski uporabe vozila s¢éasoma ne bodo
spreminjali.




NAPRAVE ZA KIBERNETSKO VARNOST

Vozilo je opremljeno z varmnostnimi napravami, zasnovanimi skladno s tehnoloskimi standardi, ki se trenutno uporabljajo v avtomobilski industriji za zas¢ito
vgrajenih elektronskih sistemov pred poskusi vdorov. Namen teh vamostnih naprav je zmanjsati tveganje kibemetskih napadov oziroma namestitve virusov ali
Zlonameme programske opreme, ki bi lahko ogrozila zmogljivost vozila in/ali omogogila krajo osebnih podatkov lastnikov in/ali uporabnikov in/ali nedovolieno
razSirjanje teh podatkov.

Kupec vozila ne sme odstraniti ali spreminjati teh varnostnih naprav za preprecevanje vdorov v sistem oziroma posegati vanje. Proizvajalec zato ne odgovarja za

negativne posledice in/ali poSkodbe vozila in/ali kupca in/ali tretjih oseb, ki nastanejo zaradi odstranitve, spremembe ali predelave varnostnih naprav, ki jo opravi
kupec in/ali uporabnik vozila.



SPREMEMBE/PREDELAVE VOZILA

OPOZORILO

OPOZORILO Vsaka sprememba ali predelava vozila lahko resno vpliva na njegovo vamost in oprijem na cestiS€u. Zato lahko povzroCi nesrece, v katerih
se lahko osebe celo smrtno ponesrecijo.

DODATNA OPREMA, K1 JO KUPI LASTNIK

Ce se po nakupu vozila odlogite namestiti elektriéno dodatno opremo, ki potrebuje stalno elektriéno napajanje (npr. avtoradio, satelitski sistem za za$gito
pred krajo), ali dodatno opremo, ki v vsakem primeru obremenjuje elektricno napajanje, se obmite na pooblas¢enega serviserja vozil Aifa Romeo, kjer
bodo preverili, e lahko elektri¢ni sistem vozila prenese potrebno obremenitev oziroma ¢e ga je treba povezati z zmogljivejSim akumulatorjem.
OPOZORILO Bodite pozorni pri namesc¢anju dodatnih spojlerjev, litih platiS€ ali nestandardnih okrasnih kolesnih pokrovov, saj lahko zmanjSajo
prezraCevanje zavor ter vplivajo na ucinkovitost pri sunkovitem in ponavljajoéem se zaviranju ali pri dolgi vozniji po klancu navzdol. Prepricaijte se, da
noben predmet ne ovira hoda stopalke (preproge itd.).

Proizvajalec ne odgovarja za Skodo zaradi namestitve dodatne opreme, ki je ni sam dobavil ali priporogil in/ali ni nameScena skladno s prilozenimi
navodili.

NAMESTITEV ELEKTRICNIH/ELEKTRONSKIH NAPRAV

ElektriCne in elektronske naprave, ki jih namestite po nakupu vozila in so na voljo v okviru poprodajnih storitev, morajo imeti naslednjo

oznako :

Proizvajalec dovoljuje namestitev oddajnikov-sprejemnikov, e so namesceni v specializiranem centru, strokovno in skladno s specifikacijami
proizvajalca.

OPOZORILO Prometna policijia morda ne bo dovolila voznje z vozilom, ¢e so namescene naprave, ki spreminjajo funkcije vozila. To lahko povzrogi tudi
razveljavitev garancije v zvezi z okvarami, ki so nastale zaradi spreminjanja oziroma so posredno ali neposredno povezane z njim.

Proizvajalec ne odgovarja za Skodo zaradi namestitve dodatne opreme, ki je ni sam dobavil ali priporogil in/ali ni namescena skladno s prilozenimi
navodili.



RADIJSKI ODDAJNIKI IN MOBILNI TELEFONI
Opreme z radijskimi oddajniki (mobilnih telefonov v vozilu, CB-postaj, radioamaterskih oddajnikov itd.) ni dovoljeno uporabiljati v vozilu, razen Ce je na strehi

namescena posebna antena. Uinek ¢ita karoserije vozila vpliva na oddajanje in sprejemanje teh naprav.

Glede uporabe mobilnih telefonov, ki jih je odobrila ES (GSM, GPRS, UMTS, LTE), upostevajte navodila za uporabo proizvajalca mobilnega telefona.

OPOZORILO Uporaba teh naprav v potniski kabini (brez zunanje antene) lahko povzroci okvaro elektriénih sistemov, kar bi lahko ogrozilo varnost vozila in predstavijalo
morebitno nevarnost za zdravje potnikov.

OPOZORILO Ce so v vozilu in/ali blizu elektronskega kljuéa mobilni telefoni/prenosni ragunalniki/pametni telefoni/tabliéni radunalniki, bo zmogljivost sistema

vstopanja brez klju¢a/sistema zagona brez klju¢a (Passive Entry/Keyless Start) morda zmanjSana.



UPORABA NAVODIL ZA UPORABO IN VZDRZEVANJE VOZILA

NAVODILA ZA UPRAVLJANJE

Visa navodila glede smeri (levo/desno ali naprej/nazaj) so zapisana z vidika potnika na voznikovem sedezu. Ce je smer navedena z drugacénega vidika, bo to
ustrezno oznaceno v besedilu.

Slike v navodilih za uporabo in vzdrZzevanje vozila so prikazane samo kot primer: to morda pomeni, da se nekatere podrobnosti na sliki ne ujemajo z dejanskim
stanjem vaSega vozila. Poleg tega so bila navodila za uporabo in vzdrzevanje vozila zasnovana ob upostevanju vozil z volanom na levi strani, zato mogoce v
vozilih z volanom na desni strani poloZaj in zgradba nekaterih tipk za upravijanje nista popolnoma zrcalna glede na sliko.

Ce Zelite naiti razdelek s potrebnimi informacijami, lahko pregledate kazalo na koncu teh navodil za uporabo in vzdrZevanie vozila.

Poglavja lahko hitro najdete z namenskimi grafiénimi zavihki na stranskem delu vsake lihe strani. Ena od naslednijih strani vsebuje legendo, ki prikazuje vrstni red
poglavij in ustrezne simbole v zavihkih. Prav tako je ob strani vsake sode strani naveden naslov trenutnega poglavja.

OPOZORILA IN SVARILA

Ta navodila za uporabo in vzdrzevanje vozila vsebujejo Stevilna OPOZORILA, ki so namenjena preprec¢evanju postopkov, ki bi lahko poSkodovali vozilo.

Poleg tega vsebujejo tudi SVARILA, ki jih morate natanéno upostevati, da preprecite nepravilno uporabo sestavnih delov vozila, ki bi lahko povzro€ila nesrece ali
telesne poskodbe. Zato morate vedno natan¢no upostevati vsa OPOZORILA in SVARILA.

OPOZORILA in SVARILA so v besedilu oznacena z naslednjimi simboli:

A osebna varnost;
varnost vozila;
& varovanje okolja.

OPOMBA Kjer je potrebno, so ti simboli navedeni ob naslovu ali na koncu vrstice.
Sledi jim Stevilka, ki se nanasa na ustrezno opozorilo na koncu ustreznega razdelka.



SIMBOLI
Nekateri sestavni deli vozila so opremljeni z barvnimi oznakami s simboli, ki oznacujejo vamostne ukrepe, ki jih je treba upostevati pri uporabi tega sestavnega

dela. Spodaj so navedeni kratki opisi vseh simbolov, ki povzemajo vsebino v teh navodilih. Vedno bodite pozorni ha vsa spodnja opozorila.

PREBERITE
NAVODILA ZA
UPORABO IN
VZDRZEVANJE
VOZILA

ZASCITITE OCI

POSKRBITE, DA SO
OTROCI NA VARNI
RAZDALJI

NE PRIBLIZUJTE
PLAMENA

NE DOTIKAJTE SE Z
ROKAMI

NE ODPIRAJTE CEPf\,
KO JE MOTOR VROC

EKSPLOZIJA

KOROZIVNA
TEKOCINA

LAHKO SE ZAZENE
SAMODEJNO, CETUDI
JE MOTOR
IZKLOPLJEN

NE ODPIRAJTE: PLIN
POD VISOKIM
TLAKOM

GIBLJIVI DELI - NE
PRIBLIZUJTE DELOV
TELESA IN OBLEKE

VISOKA NAPETOST



Prazna stran



SPOZNAVANJE VOZILA

PREDSTAVITEV INSTRUMENTNE PLOSCE

VARNOST

ZAGON IN VOZNJA
UKREPANJE V SILI
VZDRZEVANJE IN NEGA
TEHNICNI PODATKI
VECPREDSTAVNOST

KAZALO






- s
R

E WOI2Tm  _F
| z

V tem poglavju boste podrobneje spoznali svoje novo vozilo.

V teh navodilih je na preprost in neposreden nacin napisano,
kako upravljate vozilo in kako vozilo deluje.

Zato vam svetujemo, da se udobno namestite na sedez v vozilu
in jih preberete, da boste lahko takoj preverili, kaj opisujejo.

SPOZNAVANJE VOZILA

ARMATURNA PLOSC,

STIKALO ZAVZIG ..
BLOKADA MOTORJA

VZGLAVNIKI.

VOLANSKI OBROC....

VZVRATNA OGLEDALA

ZUNANJE LUCI

NOTRANJE LUCI....

BRISALCA VETROBRANSKE

KLIMATSKA NAPRAVA.

ELEKTRICNI POMIK ST )

ELEKTRICNO POMICNA STEKLENA STREHA.
POKROV MOTORJA

PRTLJAZNI PROSTOR

OPREMA V NOTRANJOSTI.....

STRESNI PRTLJAZNIK/NOSILEC ZA S
AKTIVNA AERODINAMIKA

SISTEM ZA BREZZICNO POLNJENJE — WCPM
(brezzi¢na polnilna plos¢a)

SISTEMI ZA VAROVANJE OKOLJA




ARMATURNA PLOSCA

1 9550100

1 Stikalo za zunanje luci / 2 Ukazne tipke na volanskem obrocu: tempomat (Ce je del opreme)/aktivni tempomat (Ce je del
opreme)/sistem HAS (Ce je del opreme)/sistem TJA (Ce je del opreme)/sistem ADA (Ce je del opreme)/sistem TSR (Ce je del
opreme)/sistem ISC (Ce je del opreme) / 3 Leva ro€ica (zunanje Iuci) / 4 Leva obvolanska prestavna rocica samodejnega menjalnika /
5 Zaslon instrumentne plosce / 6 Desna obvolanska prestavna roCica samodejnega menjalnika / 7 Sistem Connect / 8 Sredinski
prezracevalni Sobi / 9 Varnostna blazina za sovoznika / 10 Samodejna dvopodro¢na klimatska naprava / 11 Prestavna rocica
samodejnega menjalnika / 12 Komande na sredinski konzoli (sistem Alfa DNA™ Pro/krmilnik s sledilno plo$¢o in komande za
interakcijo s sistemom Connect) / 13 Desna rocica (za brisalce) / 14 Volanski obro¢ — varnostna blazina za voznika
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KLJUCI

ELEKTRONSKI KLJUC

M, &,

Vozilo je opremljeno z dvema
elektronskima kljuéema s sistemom
zagona brez klju¢a (Keyless Start)
(sl. 2).

2 04016S0010EM

DELOVANJE

Odklepanje vrat in prtljaznih vrat

Na kratko pritisnite tipko &: odklepanje
vrat in prtljaznih vrat, €asovno dolo¢en
vklop notranjih stropnih luéi ter enojni
utrip smernikov (Ce je ta moznost
aktivirana v sistemu Connect).

Ko je funkcija na voljo, enkrat pritisnite in
sprostite tipko za odklepanje na kljucu z
daljinskim upravljanjem, ¢e Zelite
odkleniti voznikova vrata; pritisnite tipko
dvakrat v 1 sekundi, ¢e Zelite odkleniti
vsa vrata in priljazna vrata.

Trenutno nastavitev lahko spremenite v
meniju sistema Connect, in sicer tako,
da sistem odklene:

O vsa vrata ob prvem pritisku tipke na
klju€u z daljinskim upravljanjem;

0 samo voznikova vrata ob prvem
pritisku tipke na kljucu z daljinskim
upravljanjem (Ce je del opreme);

0 samo prtljazna vrata ali prtljazna vrata
skupaj z drugimi vrati.

Poleg tega lahko v sistemu Connect
vklopite ali izklopite utripanje smernikov
ob zaklepanju/odklepanju vrat in vklopite
funkcijo »pozdravnih luci« (vklop kratkih
luci in smernikov) ob odklepanju vrat.
Ve¢ informacij preberite v poglavju
»Nastavitve« v dodatku »Connect, ki je
na voljo na spletu.

Vrata lahko vedno odklenete tako, da
vstavite kovinski vstavek v klju¢avnico
voznikovih vrat.

Zaklepanje vrat in prtljaznih vrat

Na kratko pritisnite tipko i: zaklepanje
vrat in prtljaznih vrat, Casovno dologen
izklop notranjih stropnih luci ter dvojni
utrip smernikov (Ce je ta moznost
aktivirana v sistemu Connect).

Ce so odprta ena ali veé vrat, se vrata
zaklenejo, kar sporoca hitro utripanje
smernikov (Ce je del opreme).

Vrata se pripravijo na zaklepanje, ki se
aktivira v trenutku, ko se zaprejo. Vrata
se bodo znova odklenila samo, Ce je
zaznana prisotnost klju€a v potniski
kabini.

Vrata lahko vedno zaklenete tako, da
vstavite kovinski vstavek v klju¢avnico
voznikovih vrat.

Funkcija samodejnega
spuscanjal/dviganja stekel

(Ce je del opreme)

Daljsi pritisk tipke i: vsa stekla se
spustijo.

Dalj$i pritisk tipke @: vsa stekla se
dvignejo.

Odpiranje prtljaznih vrat

Za daljinsko odpiranje prtljaznih vrat
dvakrat na hitro pritisnite tipko G223,
Smerniki bodo dvakrat utripnili, kar
pomeni, da so prtljazna vrata odprta.
MENJAVA BATERIJE
ELEKTRONSKEGA KLJUCA
&,

Baterijo zamenjate tako:

3 Pritisnite na mestih, prikazanih na
sl. 3, in povlecite pokrov navzdol.

13




SPOZNAVANJE VOZILA

3 04016S0002EM

O Vzemite vstavek klju€a iz ohiSja
(sl. 4).

4 04016S0003EM
3 Odstranite pokrovéek baterije (sl. 5)

tako, da ga zavrtite v nasprotni smeri
urnega kazalca.

14

5 04016S0004EM

3 QOdstranite baterijo iz ohi$ja (sl. 6) in jo
zamenjajte z novo istega tipa.

6 04016S0005EM

Upostevajte navodila v obratnem vrstnem
redu, da znova sestavite kljuc.
OPOZORILO Pri menjavanju baterije
bodite previdni, da ne poskodujete
elektronskega klju¢a.

ZAHTEVA ZA DODATNE KLJUCE
Sistem lahko prepozna do 8 kljucev z
daljinskim upravijanjem.

Uporabljajte samo kljuce, ki so posebej
kodirani za elektroniko vozila. Ce je
elektronski klju¢ kodiran za vozilo, ga ni
mogoce uporabiti za nobeno drugo
vozilo.

Kopije kljucev

Ce potrebuijete nov elektronski kljug,
obiscite pooblas€enega prodajalca
vozil Alfa Romeo ter mu predlozite
osebni dokument in dokumente o
lastnistvu vozila.

& OPOZORILO

1) Ne pogoltnite baterije. Obstaja nevarnost
kemicnih opeklin. V kljucih so majhne
baterije. Ce baterijo pogoltnete, lahko v
samo 2 urah povzroci resne notranje
opekline in smrt. Nove in rabljene baterije
hranite zunaj dosega otrok. Ce predelka za
baterijo ni mogoce varno zapreti, izdelka ne
uporabljajte vec in ga shranite tako, da ni
dosegljiv otrokom. Ce menite, da ste morda
pogoltnili baterije ali jih vstavili v telo, takoj
poiscite zdravnisko pomoc. Zasilni kljuc (e je
del opreme) morate takoj vstaviti v
elektronski kljuc, da preprecite preprost

dostop do baterije.




POMEMBNO

1) Ce je klju¢ izpostavljen moénim sunkom,
lahko pride do poskodb elektronskih delov v
notranjosti kljuc¢a. Da zagotovite popolno
ucinkovitost elektronskih naprav v
notranjosti kljuca, klju¢a nikoli ne
izpostavljajte neposredni soncni svetlobi.

a POMEMBNO

1) Izrabljene baterije lahko skodujejo okolju,
Ce jih ne odstranite pravilno. Skladno z
zakonodajo jih morate odstraniti v posebne
zabojnike ali odnesti pooblas¢enemu
prodajalcu vozil Alfa Romeo, ki bo poskrbel
za njihovo odstranitev.

STIKALO ZA VZIG

DELOVANJE
A 2)3)4)5)6)
Da aktivirate stikalo za vzig (sl. 7),

mora biti elektronski klju¢ v potniski
kabini.

7 04026S0001EM

Stikalo za vzig je lahko v naslednjih
nacinih:

0 STOP: motor se izklopi, volanski drog
se zaklene. Nekatere elektricne naprave
(npr. sistem centralnega zaklepanja vrat,
alarm) so $e vedno na voljo.

0 ON (enkraten pritisk stikala): vse
elektri€ne naprave so na voljo. Ta nacin
lahko aktivirate, ¢e enkrat pritisnete
stikalo za vzig, ne da bi pritisnili zavorno
stopalko.

O AVV: motor se zazene. Ta nacin
lahko aktivirate, ¢e enkrat pritisnete
stikalo za vZig in pritisnete zavorno
stopalko.

Po zagonu motorja vstavite elektronski
klju€ v ohisje 1 (sl. 8) zraven prestavne
rocice na sredinski konzoli.

8 04206S0554EM
OPOMBA Ce je stikalo za vzig v naginu
ON ter mine 30 minut, odkar je vklopljen
nacin P (parkiranje) in je motor izklopljen,
bo stikalo za vZig samodejno preklopilo v
nacin STOP.

OPOMBA Ko je motor zagnan, se lahko
odmaknete od vozila in s seboj vzamete
elektronski klju€. Motor bo Se vedno
deloval. Ko zaprete vrata, bo vozilo
zaznalo, da v notranjosti ni kljuca.
OPOZORILO Ce je bil akumulator
odklopljen, motorja ne zaZenite takoj po
ponovnem priklopu polov, temve¢
pritisnite stikalo za vZig, ne da
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SPOZNAVANJE VOZILA

bi pritisnili katero koli stopalko, da se
vklopi instrumentna plo3¢a, in nato
zazenite motor.

Na instrumentni plo3¢i bo ostal prizgan
simbol @I, ki sporo&a, da je treba izvesti
postopek inicializacije volana. To
naredite tako, da volan obrnete iz enega
skrajnega polozaja v drugega in ga nato
v 30 sekundah od zagona motorja
obrete nazaj v sredinski polozaj. Ce
napaka ni odpravljena (opozorilne lucke
na instrumentni plos¢i svetijo), izklopite
motor, pocakajte vsaj 5 sekund in
ponovite zgoraj opisan postopek
zagona.

ZAGON S PRAZNO BATERIJO
KLJUCA

Ce je baterija klju&a z daljinskim
upravljanjem prazna, za zagon motorja
naredite naslednje:

3 dvignite sprednji naslon za roke;

O3 polozite klju¢ na oznaceno mesto in
ga obrnite, kot je prikazano na sl. 9.

9 0402650995EM

ZAKLEPANJE VOLANSKEGA

DROGA

(Ce je del opreme)

Aktiviranje

Volan se zaklene, ko odprete
voznikova vrata in je stikalo za vzig v
polozaju STOP.

Deaktiviranje

Volanski drog se odklene, ko pritisnete
stikalo za vZig in sistem prepozna
elektronski kljuc.

L

2) Vedno vzemite klju¢ s seboj, ko izstopite iz
vozila, da ne bi kdo po nesreci uporabljal tipk
za upravljanje. Ne pozabite vklopiti elektricne
parkirne zavore. Nikoli ne puscajte otrok brez
nadzora v vozilu.

3) V nobenem primeru na izvajajte nobene
naknadne vgradnje, ki bi vkljucevala
spremembe krmilnega sistema ali volanskega
droga (denimo vgradnje naprave proti kraji)
ter bi lahko poslabsala zmogljivost, iznicila
garancijo, povzrocila RESNE VARNOSTNE
TEZAVE in povzrocila, da vozilo ne bi
izpolnjevalo zahtev homologacije.

4) VEDNO vklopite ro¢no zavoro, preden
izstopite iz vozila. Aktivirajte nacin P
(parkiranje) in pritisnite stikalo za vZig, da ga
nastavite v nacin STOP. Ko izstopite iz vozila,
vedno zaklenite vsa vrata tako, da pritisnete
gumb na kljuki.

5) Pri razli¢icah, opremljenih s sistemom
zagona brez kljuca (Keyless Start), ne puscajte
elektronskega kljuc¢a v notranjosti ali bliZini

vozila oziroma na mestu, kjer bi bil dostopen
otrokom. Ne puscajte vozila s stikalom za vZig
v nacinu ON. Otrok bi lahko aktiviral elektricni
pomik stekel, druge tipke za upravljanje ali
celo zagnal vozilo.

6) Ce je prislo do poseganja v stikalo za vzig
(npr. pri poskusu kraje), naj ga pred ponovno
voZnjo pregledajo pri pooblas¢enem serviserju
vozil Alfa Romeo.

BLOKADA MOTORJA

Sistem blokade motorja preprecuje
nepooblaseno uporabo vozila tako, da
prepre€uje zagon motorja.

Sistema ni treba omogoditi/aktivirati:
delovanje je samodejno ne glede nato,
ali so vrata vozila zaklenjena ali
odklenjena.

NEPRAVILNO DELOVANJE

Ce koda kljuéa med zagonom ni pravilno
prepoznana, se na instrumentni plos¢i
prikaZe simbol €8 (glejte navodila v
razdelku »Opozorilne lu¢ke in sporodila«
poglavja »Predstavitev instrumentne
plo$¢e«). To stanje povzrogi, da se motor
izklopi po 2 sekundah. V tem primeru
preklopite stikalo za vzig v nacin STOP in
nato v ON. Ce je $e vedno blokirano,
poskusite z drugimi dobavljenimi kljuci.
Ce motorja $e vedno ni mogode zagnati,
se obrnite na pooblad€enega serviserja
vozil Alfa Romeo.




Ce se simbol &# prikaze med voZnjo, to
pomeni, da sistem izvaja samo-
diagnostiko (denimo zaradi padca
napetosti). Ce simbol ne ugasne, se
obrnite na pooblas€enega serviserja vozil
Alfa Romeo.

OPOZORILA

Ne posegajte v sistem blokade motorja.
Kakrsne koli spremembe bi lahko
povzrocile deaktiviranje funkcije zaScite.
Sistem blokade motorja ni zdruZljiv z
nekaterimi sistemi daljinskega zagona,
ki jih je mogoce naknadno vgraditi.

ALARM

(Ce je del opreme)

AKTIVIRANJE ALARMA

Alarm se sproZi v naslednjih primerih:
O ob napa¢nem odpiranju vrat/pokrova
motorja/prtljaznih vrat (zas¢ita po obodu
vozila);

3 ob upravljanju stikala za vzig s
klju€em, ki ni potrjen;

3 ob odklopu kablov z akumulatorja;

O ob premikanju v potniski kabini
(volumetri¢na zascita, Ce je del opreme);
3 ob nenavadnem dviganju/nagibanju
vozila (zascita proti dvigu, Ce je del
opreme). Ko se aktivira alarm, se sproZi
hupa in se vklopijo smerniki.

OPOZORILO To funkcijo zagotavlja
sistem blokade motorja, ki se samodejno
aktivira, ko izstopite iz vozila in s seboj
vzamete elektronski klju€ ter zaklenete
vrata.

OPOZORILO Alarm je prilagojen tako,
da izpolnjuje zahteve v razli¢nih drzavah.
VKLOP ALARMA

Ko so vrata, pokrov motorja in prtljazna
vrata zaprti ter je stikalo za vZig v nacinu
STOP, usmerite elektronski klju¢ proti
vozilu ter pritisnite in spustite tipko @.
Alarm lahko aktivirate tudi tako, da
pritisnete gumb za zaklepanije vrat na
zunanii kljuki vrat. Ve¢ informacij
preberite v delu »Sistem za vstop v
vozilo brez klju€a« razdelka »Vrata«.
Sistem sprozi vizualno in zvo¢no
opozorilo ter omogo€a zaklepanje vrat,
razen pri nekaterih razliCicah za
dolocene trge.

Ko je alarm vklopljen, opozorilne

lucke na oblogah kljuk sprednijih vrat
utripajo (sl. 10).

10 9550202

Ce pride do okvare, bo sistem sproZil
dodaten zvocni signal.

Ce se po vklopu alarma sprozi drug
zvocni signal, poCakajte priblizno

4 sekunde, nato pa izklopite alarm s
pritiskom tipke &. Preverite, ali so vrata,
pokrov motorja in prtljazna vrata pravilno
zaprti, nato pa znova aktivirajte sistem s
pritiskom tipke @.

Ce alarm sprozi zvoéni signal, Setudi so
vrata, pokrov motorja in priljazna vrata
pravilno zaprti, je priSlo do napake v
delovanju sistema: v tem primeru se obrnite
na pooblas¢enega serviserja vozil Alfa
Romeo.

IZKLOP ALARMA

Pritisnite tipko . S tem sproZite
naslednja dejanja:

O3 dva kratka utripa smemikov (Ce je ta
moznost del opreme);

O3 dva kratka zvocna signala (Ce je ta
moznost del opreme);

17



SPOZNAVANJE VOZILA

3 vrata se odklenejo.

Alarm se lahko izklopi tudi, e imetnik
klju¢a prime eno od sprednjih kljuk vrat.
Vec¢ informacij preberite v delu »Sistem
za vstop v vozilo brez klju€a« razdelka
»Vrata«.

OPOZORILO Alarm se ne izklopi, ko je
centralno odklepanje aktivirano s
kovinskim vstavkom v kljucu.
VOLUMETRICNI ALARM/

ZASCITA PROTI DVIGU

(Ce je del opreme)

Za zagotovitev pravilnega delovanja
sistema zasc¢ite popolnoma dvignite
stranska stekla.

Ce Zelite izkljugiti funkcijo, pritisnite tipko
nasl. 11, preden aktivirate alarm.

Ko je funkcija izklopljena, lu¢ka LED na
tipki za nekaj sekund utripa.

18

Onemogocanje zaznavanja
zvoka/zaScite proti dvigu je treba
ponoviti vsaki€, ko se instrumentna
plos¢a izklopi.

DEAKTIVIRANJE ALARMA

Ce Zelite popolnoma onemogogiti alarm
(npr. v daljSem obdobju neuporabe
vozila), zaklenite vrata tako, da v
klju€avnici vrat obmete kovinski vstavek,
ki je skrit v notranjosti elektronskega
kljuca.

VRATA
ZAKLEPANJE/ODKLEPANJE
VRAT Z NOTRANJE STRANI
Centralno zaklepanje/odklepanje

Ce so vsa vrata pravilno zaprta, se bodo
samodejno zaklenila, ko hitrost vozila
preseze priblizno 20 km/h (aktivira se
funkcija »samodejno ponovno
zaklepanje«).

Pritisnite tipko & na oblogi voznikovih vrat
(sl. 12), sovoznikovih vrat ali zadnjih vrat
(Ge je del opreme), da odklenete vrata.
Ko so vrata zaklenjena, pritisnite tipko &
na oblogi sprednijih vrat, da jih
odklenete.

ZAKLEPANJE/ODKLEPANJE VRAT

Z ZUNANJE STRANI

Zaklepanje z zunanje strani

Ko so vrata zaprta, pritisnite tipko 8 na
kljucu.

Klju€avnico vrat lahko aktivirate, tudi e so
vsa vrata zaklenjena in je pokrov prtljiaznika
odprt. Ko ste pritisnili tipko i@ na kljuéu, se
vse klju¢avnice zaklenejo, tudi tiste na
odprtih priljaznih vratih. Ko prtljazna vrata
zaprete, se bodo zaklenila.

&,

Odklepanije vrat z zunanje strani
Pritisnite tipko @ na kljugu.
Zaklepanje/odklepanje vrat z zunanje
strani v sili

Ce je baterija prazna ali kljué z daljinskim
upravljanjem ne deluje, lahko vrata
zaklenete/odklenete z zunanje strani tako,
da kovinski vstavek (ki je skrit v notranjosti
klju€a z daljinskim upravljanjem) vstavite v
klju€avnico voznikovih vrat in ga obmete.



SISTEM ZA VSTOP V VOZILO

BREZ KLJUCA

(Ce je del opreme)

&y

Sistem za brezsti¢no odklepanje/
zaklepanje lahko prepozna prisotnost
elektronskega klju¢a v bliZini vrat in
priljaznika.

Ta sistem vam omogoc€a, da
zaklenete/odklenete vrata (ali pokrov
priliaznika), ne da bi pritisnili kateri koli
gumb na elektronskem kljucu.

Sistem zazna kljuc, ko prepozna
prisotnost roke na eni spredniih kljuk. Ce
je zaznani klju€ veljaven, se vrata in
prtliazna vrata odklenejo (vrata se
odklenejo glede na nastavitve v sistemu
Connect).

Ce je ta funkcija del opreme, se ob
prijemu Kljuke voznikovih vrat odklenejo
le voznikova vrata ali vsa vrata, odvisno
od nastavljenega nacina v sistemu
Connect.

OPOZORILO Ce nosite rokavice ali &e
je dezevalo in je kljuka vrat mokra, je
obcutljivost vklopa sistema vstopanja
brez klju¢a lahko zmanjSana, kar
povzroci daljSi reakcijski ¢as.
Zaklepanje vrat

Za zaklepanje vrat naredite naslednje:
O3 prepriCajte se, da imate pri sebi
elektronski klju€ in da ste blizu kljuke
voznikovih ali sovoznikovih vrat;

3 pritisnite gumb za zaklepanje vrat
(sl. 13) na kljuki ali gumb na prtljaznih
vratih (sl. 14) zraven gumba za
odpiranje: tako boste zaklenili vsa vrata
in prtljazna vrata. Z zaklepanjem vrat
boste tudi aktivirali alarm (Ce je del
opreme).

04056S0003EM

14 (04056S0009EM

OPOZORILO Ko ste pritisnili gumb za
zaklepanje vrat, morate pocakati

2 sekundi, preden lahko vrata znova
odklenete s kljuko.

Torej lahko preverite, ali je vozilo pravilno
zaklenjeno, tako da v 2 sekundah od
zaklepanja povleCete kljuko vrat. V tem
primeru se vrata ne bodo znova odklenila.
Vrata in prtljazna vrata lahko zaklenete
tudi tako, da pritisnete tipko & na
elektronskem kljucu ali notranji oblogi
vrat.

Odpiranje voznikovih vrat v sili

Ce elektronski kljug ne deluje (npr. zaradi
prazne baterije ali izpraznjenega
akumulatorja), lahko za odklepanje
klju¢avnice voznikovih vrat uporabite
kovinski vstavek v kljucu.

Kovinski vstavek izvleCete tako:

O pritisnite na mestih, prikazanih na

sl. 15, in povlecite pokrov navzdol;

O vzemite vstavek klju¢a iz ohisja (sl. 16);
O vstavite kovinski vstavek v kljuSavnico
voznikovih vrat in ga obrnite, da
odklenete vrata.

15
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SPOZNAVANJE VOZILA

16 04016S0003EM

OPOMBA Ni pomembno, kako je
kovinski vstavek obrnjen, ko ga vstavite
v klju¢avnico.

OPOZORILA

Da ne bi elektronskega klju¢a po nesreci
pustili v vozilu, sistem vstopanja brez
kljuca vklju€uje funkcijo samodejnega
odklepanja vrat.

Ce so ena od vrat vozila odprta in
pritisnete gumb za zaklepanje vrat na
Kljuki sprednijih vrat ali tipko & na notranii
oblogi vrat, bo vozilo po tem, ko zaprete
vsa vrata, preverilo, ali so znotraj ali
zunaj vozila prisotni omogoceni
elektronski kljuci.

Ko povlecete kljuko, ne pritisnite gumba
za zaklepanje/odklepanije vrat na kljuki
(sl. 17).

20
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Ce je znotraj vozila zaznan eden od
elektronskih kljucev in zunaj vozila ni
zaznan noben drug aktivni elektronski
klju¢, bo sistem za vstop v vozilo brez
klju¢a samodejno odklenil vsa vrata
vozila, trikrat sprozil zvocni signal in
vklopil smernike.

Ce pa je v potniski kabini en ali ved
elektronskih klju¢ev, bodo ob pritisku
tipke @ na kljuéu z daljinskim
upravljanjem kljuci v notranjosti potniske
kabine zatasno onemogoceni.

Vozilo ne bo odklenilo vrat, ¢e je bil

v blizini vozila zaznan nedovoljen
elektronski kljuc.

Ce je sistem vstopanja brez kljusa
onemogocen v sistemu Connect, so
zascite, ki preprecujejo, da bi elektronski
klju¢ po nesreci pustili v vozilu,
deaktivirane.

Dostop do prtljaznika

Z veljavnim elektronskim kljuéem se
priblizajte prtljaznim vratom in pritisnite
gumb za odpiranje (sl. 18), da jih
odprete.

18 04056S0010EM

OPOZORILO Ce elektronski kiju& po
nesreci pozabite v prtljaznem prostoru in
poskusite prtliaZzna vrata zapreti z
zunanje strani, se ta ne bodo zaklenila,
razen Ce je v bliZini vozila zaznan drug
elektronski kljug. Ce so odklenjena samo
prtliazna vrata in so druga vrata
zaklenjena ter je ob zaklepanju prtljaznih
vrat v notranjosti vozila zaznan kljuc, se
bodo prtljazna vrata znova odklenila in
bodo zarometi dvakrat utripnili.
OPOZORILO Pred voznjo se prepricajte,
da so prtljazna vrata pravilno zaprta.
Zaklepanije prtljaznih vrat

Prtliazna vrata lahko zaklenete tako, da
pritisnete tipko A na elektronskem

kljuéu ali gumb za zaklepanje na
zunanjih Kljukah vrat ali tipko @ na
notraniji oblogi vrat.



Pri razli¢icah s sistemom za vstop v
vozilo brez klju€a lahko prtljazna vrata
in vrata zaklenete s pritiskom gumba
(sl. 19) zraven gumba za odpiranje na
priljaznih vratih.

19 04056S0009EM

Aktiviranje/deaktiviranje sistema
Sistem za vstop v vozilo brez klju¢a je
mogoce aktivirati/deaktivirati v sistemu
Connect.
ELEKTRICNA KLJUCAVNICA
(Ce je del opreme)

7
Ta varnostna naprava preprecuje
upravijanje kljuk vrat z notranje strani in
gumba za zaklepanje/odklepanje vrat.
Tako preprecuje odpiranje vrat iz
notranjosti potnidke kabine, kar
zagotavlja zas¢ito pred poskusi vioma
(npr. ¢e je bilo razbito steklo).
Priporo¢amo, da to napravo aktivirate
vsaki€, ko parkirate vozilo.

Aktiviranje naprave

Naprava je omogoc¢ena na vseh vratih,
¢e hitro dvakrat pritisnete tipko @ na
kljucu.

Smerniki bodo trikrat utripnili, kar pomeni,
da je naprava aktivirana.

Ce ena ali ve& vrat ni pravilno zaprtih, se
naprava ne bo aktivirala, kar preprecuije,
da bi oseba, ki vstopi v vozilo skozi
odprta vrata, ostala ujeta v potniski
kabini, ko zapre vrata.

Deaktiviranje sistema

Naprava se samodejno deaktivira:

3 ko so vrata odklenjena (ob pritisku
tipke & na kljuéu z daljinskim
upravijanjem);

3 ko je stikalo za vzig v na¢inu ON.
OTROSKA VARNOSTNA
KLJUCAVNICA

A 8)9)

Ta sistem preprecuje odpiranje zadnjih
vrat z notranje strani.

Varnostno kljuavnico 1 (sl. 20) lahko
aktivirate le, ko so vrata odprta:

0 poloZaj &: varostna kljucavnica je
aktivirana (vrata so zaklenjena);

O poloZaj |: varnostna klju¢avnica ni
aktivirana (vrata je mogoce odpreti z
notranje strani).

Varnostna klju¢avnica ostane aktivirana,
Cetudi se vrata elektronsko odklenejo.

OPOZORILO Ko je otroska varmostna
klju¢avnica aktivirana, zadnjih vrat ni
mogocCe odpreti z notranje strani.

| ©©

1 ez
l

ﬂ' 6

ODKLEPANJE VRAT PRI

PRAZNEM AKUMULATORJU

Ce je akumulator vozila prazen, za
odklepanije vrat naredite naslednje.
Zadnja in sovoznikova vrata

Naredite naslednje:

O3 vstavite kovinski vstavek
elektronskega kljuc¢a v ohisje

mehanizma za odklepanje vrat (sl. 20);

3 obmite klju¢ v smeri urnega kazalca
za odklepanje desnih vrat ali v nasprotni
smeri urnega kazalca za odklepanje levih
vrat;

O odstranite klju¢ iz ohiSja.

Mehanizem za odklepanje ponovno
nastavite (samo, ¢e je akumulator
napolnjen), na enega od naslednjih nacinoy
O pritisnite tipko @ na elektronskem
kljuéu;

04056S0037EM

21




SPOZNAVANJE VOZILA

3 pritisnite tipko @ na oblogi vrat;

O3 odprite vrata tako, da vstavek kljuca
vstavite v klju€avnico voznikovih vrat;

O3 povlecite notranjo kljuko vrat.
OPOZORILO Ce ste aktivirali otrosko
vamostno klju¢avnico na zadnijih vratih
in izvedli prej omenjen postopek
zaklepanja, z notranjo kljuko ne boste
mogli odpreti vrat, temve¢ boste samo
ponovno nastavili mehanizem za
odklepanije vrat. Za odpiranje vrat boste
morali uporabiti zunanjo kljuko. Ko se
aktivira kljuavnica v sili, se gumb za
centralno zaklepanje/odklepanje ne
deaktivira.

A

7) Ko ste aktivirali elektri¢no klju¢avnico,
vrat ni mogoce odpreti z notranje strani.
Preden izstopite iz vozila, se zato
prepricajte, da nihce ni ostal v vozilu.

8) NIKOLI ne puscajte otrok brez nadzora v
vozilu in ne puscajte vozila z odklenjenimi
vrati na mestu, kjer lahko otroci preprosto
vstopijo vanj. Otroci se lahko resno
poskodujejo ali celo smrtno ponesrecijo.
Prav tako zagotovite, da otroci po nesreci
ne upravljajo elektricne parkirne zavore,
zavorne stopalke ali prestavne rocice.

9) Vedno uporabljajte otrosko varnostno
kljucavnico, ko prevaZate otroke. Ko ste
napravo aktivirali na obeh zadnjih vratih,
preverite, ali je dejansko aktivirana, in sicer
tako, da poskusite odpreti vrata s kljuko z
notranje strani.
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2) Ne pozabite vzeti kljuca s seboj, ko ste
zaklenili vrata ali prtljaZna vrata, da ga ne bi
zaklenili v vozilo. Ce ste klju¢ zaklenili v
vozilo, ga lahko dobite nazaj samo z drugim
dobavljenim kljucem.

3) Delovanje sistema za prepoznavanje je
odvisno od vec dejavnikov, na primer od
kakrsnih koli elektromagnetnih motenj iz
zunanjih virov (npr. mobilnih telefonov),
napolnjenosti baterij v elektronskem kljucu in
prisotnosti kovinskih predmetov v bliZini
klju¢a ali vozila. V teh primerih lahko Se
vedno odklenete vrata s kovinskim vstavkom
v elektronskem kljucu (glejte opis na
naslednjih straneh).

SEDEZI

ey

OPOZORILO Sedez (voznikov ali
sovoznikov) nastavite, ko sedite na njem.
Pri nastavljanju voznikovega sedeza
upostevajte, da morate z zapestji dosedi
vrh volanskega obro€a, ko so vasa
ramena trdno naslonjena ob naslonjalo.
Prav tako morate z levo nogo doseci
stopalko za zavoro in jo do konca
pritisniti.

SPREDNJA SEDEZA Z ROCNIM
NASTAVLJANJEM

A 10) ll?ra-\ 5)

Vzdolzna nastavitev

Dvignite rocico 1 (sl. 21) in potisnite
sedez naprej ali nazaj.

A 11)
=

Nastavitev viSine

Rocico B (sl. 21) povlecite navzgor ali
potisnite navzdol, da sedez nastavite na
zeleno visino.

Nastavitev nagiba naslonjala sedeza
Premaknite rocico 3 (sl. 21), da nastavite
nagib naslonjala, ob tem pa premaknite
prsni ko$ (drzite rocico, dokler ne dosezete
Zelenega poloZaja, nato pa jo spustite).
SPORTNA SEDEZA S SKOLJKO 1z

OGLJIKOVIH VLAKEN »SPARCO«
(Ce sta del opreme)

Vzdolzna nastavitev

Dvignite roc€ico 1 (sl. 22) in potisnite

sedez naprej ali nazaj.
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Nastavitev viSine

(elektricno)

Pritisnite gumb 2 (sl. 22) navzgor ali
navzdol, dokler ne dosezete zelene
viSine.

Nastavitev nagiba naslonjala
sedeza

Premaknite rocico 3 (sl. 22), da
nastavite nagib naslonjala, ob tem
pa premaknite prsni koS (drzite
rocico, dokler ne dosezete Zelenega
polozaja, nato pa jo spustite).
ELEKTRICNO NASTAVLJIVA
SPREDNJA SEDEZA

&

=g

S temi gumbi in ro€icami lahko nastavite
viSino sedeza, vzdolZni poloZaj glede na
vozilo in nagib naslonjala.

23 04066S0003EM

Nastavitev visine in/ali nagiba sedala
Pritisnite gumb 1 na zadnjem delu

(sl. 23).

Vzdolzna nastavitev

Potisnite stikalo 1 (sl. 23) naprej

ali nazaj, da premaknete sedez v
ustrezno smer.

Nastavitev nagiba naslonjala sedeza
Potisnite stikalo 2 (sl. 23) naprej ali
nazaj, da nastavite naslonjalo v
ustrezno smer.

Elektricna nastavitev ledvenega
predela

S krmilno rocico 3 (sl. 23) nastavite
ledveni del.

OPOZORILO Elektriéna nastavitev je
mogoca le, ko je stikalo za vzig v
nacinu ON, in priblizno 2 minuti po
preklopu v nac¢in STOP. Sedez je
mogoce nastaviti tudi priblizno 2 minuti
po odpiranju/zapiranju vrat,
zaklepanju/odklepanju vozila ali vklopu
sredinske sprednje stropne luci.

Nastavitev nagiba sedeza

(Ce je del opreme)

Nagib sedeza lahko nastavite v Stiri
polozaje.

Dvignite ali potisnite sprednji del gumba 1
(sl. 23), da premaknete sprednji del
sedeza v ustrezno smer. Ko sedez
doseze zeleni polozaj, spustite gumb 1.

Nastavitev Sirine naslonjala sedeza
(Ce je del opreme)

Pritisnite gumba 4 (sl. 24), da Sirino
naslonjala sedeza nastavite glede na
obliko svojega telesa, in sicer tako, da
stransko oblazinjenje napolnite z
zrakom.

Naslonjalo, ki se bolje prilega telesu,
bolje zadrzi telo med zavijanjem.

24 v 04066S0015EM

Podalj$anje sedala

(Ce je del opreme)

Dvignite rocico 6 (sl. 25) in potisnite
sprednji del sedala naprej ali nazaj.
Pomaknete ga lahko za nekaj centimetrov.
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Shranjevanje polozajev
voznikovega sedeza

S tipkami 5 (sl. 24) lahko shranite in
prikliGete tri razline polozaje
voznikovega sedeza.

Shranite in priklicete jih lahko, ko je
stikalo za vzig v nacinu ON in vozilo
miruje ali se premika, ali 20 minut po
tem, ko ste stikalo za vzig preklopili v
nacin STOP.

Shranjevanje polozaja sedeza potrdi
zvoeni signal.

Polozaj sedeza shranite tako, da ga
nastavite z razli¢nimi gumbi, nato pa
pritisnete in 1,5 sekunde pridrzite tipko,
kjer Zelite shraniti poloZaj.

Ko je nov polozaj sedeza shranjen, se
polozaj, ki je bil predhodno shranjen z
isto tipko, samodejno prepise.
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Shranjeni polozaj je mogoce priklicati
tudi priblizno 3 minute po odpiranju vrat
in priblizno 1 minuto po izklopu motorja.
Za priklic shranjenega poloZaja na
kratko pritisnite ustrezno tipko.
FUNKCIJA ZA PREPROST
VSTOP

Funkcija za preprost vstop je zasnovana
tako, da voznikov sedez samodejno
pomakne nazaj za priblizno 60 mm, da
vozniku olajSa vstopanje v vozilo in
izstopanje iz njega.

Pomik sedeza se aktivira samo, Ce je
sedeZ nastavljen v polozaj za voznjo, ki
je pred B-stebrickom vozila.

Funkcija je povezana z elektri¢no
nastavljivima sprednjima sedezema za
vsakega od treh shranjenih polozajev.
Funkcijo za preprost vstop je mogoce
aktivirati/deaktivirati v sistemu Connect.
Aktiviranje nacina za vstop

Ko odprete vrata in je stikalo za vZig v
nacinu STOP, se bo voznikov sedez
pomaknil nazaj za 60 mm glede na
poloZaj za voznjo, ki ga je nastavil
voznik.

Ko zaprete vrata in stikalo za vzig
preklopite v nacin ON, se bo sedez
samodejno vmil v nastavljeni polozaj za
vOZnjo.

OPOMBA Ce sede? ro&no premaknete,
ko je e vedno pomaknjen nazaj, bo ostal
v novem nastavljenem polozaju, ko
znova vstopite v vozilo.

Aktiviranje nacina za izstop

Za lazje izstopanje iz vozila se bo
voznikov sedez pomaknil nazaj za

60 mm, ko stikalo za vzig preklopite v
nacin STOP in odprete voznikova vrata.
OPOMBA Ce pritisnete katero koli
tipko na plos¢i za shranjevanje
poloZaja sedeza ali na upravljalni
plos¢i, se bo funkcija samodejnega
pomika sedeza takoj prekinila
(protipani¢na funkcija). Za

dokonc¢anije funkcije je treba ponoviti
postopek.

ELEKTRICNO OGREVANJE
SPREDNJIH SEDEZEV

(Ce je del opreme)

Ko je stikalo za vzig v nacinu ON,
pritisnite tipki «/ na armaturni ploSci

(sl. 26). Izberete lahko tri ravni
ogrevanja:

O »najvedje ogrevanje«: na tipkah
zasvetijo po tri lu¢ke LED;

O »srednje ogrevanje«: na tipkah
zasvetita po dve lucki LED;

3 »najmanjSe ogrevanje«: na tipkah
zasveti po ena lu¢ka LED.
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Ko ste izbrali raven ogrevanja, morate
pocakati nekaj minut, da topel zrak pride
v potnisko kabino.

Ce ste izbrali nastavitev »najvedje
ogrevanje«, bo grelnik v prvih minutah
delovanja proizvajal povecano raven
ogrevanja.

Nato se raven ogrevanja zmanjSa, da
je doseZena obiCajna temperatura za
izbrano funkcijo.

Funkcijo ogrevanja sedezev lahko
aktivirate v sistemu Connect: glejte
opis v ustreznem dodatku.
OPOZORILO Funkcije elektricnega
ogrevanja ni mogoce aktivirati, ko je
motor izklopljen. Deluje le pri delujoéem
motorju.

ZADNJI SEDEZI

A 12)

Na zadnjih sedezih lahko sedijo trije
potniki.

Sedezi in varmostni pasovi se Stejejo za
sestavne dele sistema za zaScito
potnikov v vozilu.

OPOZORILO Navodila za namestitev
varnostnih pasov preberite v razdelku
»Sistemi za zaSCito potnikov« poglavja
»Varnost«.

ZLOZLJIVA ZADNJA KLOP

(Ce je del opreme)

Prtljazni prostor lahko delno (1/3 ali 2/3)
ali v celoti povecate tako, da zlozZite
deljivo zadnjo klop.

Delno povecanje prtljaznika (1/3 ali
2/3)

Ce povedate desno stran priliaznega
prostora, lahko na levi strani zadnje
klopi prevazate dva potnika, ¢e pa
povecate levo stran prtljaznega
prostora, lahko prevazate samo

enega potnika.

Naredite naslednje:

O3 popolnoma spustite vzglavnike na
zadnijih sedezih;

3 odmaknite varnostni pas, da ne
ovira premikanja naslonjala med
nagibanjem;

3 dvignite rocico 1 na sl. 27, da nagnete
levi del naslonjala, ali rocico 2, da
nagnete desni del naslonjala: naslonjalo
se bo samodejno nagnilo naprej. Po
potrebi na zacetku nagibanja potisnite
naslonjalo.
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Popolno povecanje prtljaznega
prostora

Ce zadnjo klop popolnoma nagnete
naprej, boste dobili najvecjo nakladalno
prostornino.

Naredite naslednje:

O popolnoma spustite vzglavnike na
zadnijih sedezih;

0 odmaknite varnostne pasove, da ne
ovirajo premikanja naslonjala med
nagibanjem;

O povlecite rocici 1 in 2, da zloZite
naslonjali. Naslonjali se bosta
samodejno zloZili naprej. Ce je potrebno,
na zaCetku nagibanja potisnite naslonjali.
Ponovno namesc¢anje naslonjal
Odmaknite varnostna pasova na stran
ter se prepri¢ajte, da sta pravilno
raztegnjena in da nista zvita ter da nista
zataknjena za naslonjali sedezev, nato
pa dvignite naslonjali in ju potisnite nazaj
na mesto, dokler ne zasliSite klika v obeh
pritrdilnih mehanizmih.
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SPOZNAVANJE VOZILA

A 13)
Nagibanje srednjega dela naslonjala
Pred nagibanjem naslonjala se
prepri¢ajte, da zadnji sredinski varnostni
pas ni pripet in na srednjem sedalu ni
nobenih predmetov (Ce so, jih
odstranite).

Povlecite trak (sl. 28), da sprostite sredniji
del naslonjala iz ohi$ja, in ga nagnite, pri
Eemer primite za vzglavnik.

28 ‘ 0406650008
Ponovno names¢anje srednjega dela
naslonjala

Z vzglavnikom dvignite sredniji del
navzgor in ga med premikanjem drzite,
nato pa ga narahlo pritisnite, da se
pravilno pritrdi.

Poskusite premakniti naslon za roke,

da se prepricate, ali je pravilno pritrjen.
Ce ni pritrjen, ponovite postopek.
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& OPOZORILO

10) Vse nastavitve sedeZev lahko izvajate le,
ko vozilo miruje.

11) Ko spustite rocico za nastavitev sedeza,
vedno preverite, da se je sedeZ zaskoCil na
vodilih, in sicer tako, da ga poskusite
premakniti naprej in nazaj. Ce se sede? ni
zaskocil, se lahko nepri¢akovano premakne in
povzroci, da voznik izgubi nadzor nad vozilom.
12) Vedno se prepricajte, da vsi potniki v
vozilu sedijo in so pravilno pripeti z
varnostnimi pasovi.

13) Prepricajte se, da sta naslonjali na obeh
straneh ustrezno pritrjeni, da se ob
sunkovitem zaviranju ne bi pomaknili naprej
in tako trcili ob potnike.

POMEMBNO

4) Preden nagnete naslonjalo, odstranite
vse predmete, ki leZijo na sedalu.

5) Oblazinjenje sedeZev v tkanini je bilo
zasnovano za dolgotrajno obicajno uporabo
vozila. Vseeno pa je treba upostevati
nekatere varnostne ukrepe. Preprecite daljse
in/ali prekomerno drgnjenje ob oblacilne
dodatke, kot so kovinske zaponke in jeZki, ki
bi lahko z mocnim pritiskanjem na tkanino
na majhnem obmocdju povzrocili, da se ta
raztrga, in tako poskodovali oblazinjenje.

6) Pod elektri¢no nastavljiva sedeza ne
postavljajte nobenih predmetov, saj bi lahko
ovirali njuno premikanje ali kako drugace
poskodovali gumbe za nastavljanje.

VZGLAVNIKI

NASTAVITEV
A 14)

Nastavitev navzgor: dvignite vzglavnik,
dokler se ne zaskoci. Nastavitev
navzdol: pritisnite gumb 1 (sl. 29) in
spustite vzglavnik navzdol.

29 04076S000LEM

ZADNJI VZGLAVNIKI

(nastavitev)

Nastavitev navzgor: dvignite
vzglavnik, dokler se ne zaskogi.
Nastavitev navzdol: pritisnite gumb 1
(sl. 30) in spustite vzglavnik navzdol.
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OPOZORILO Za zagotovitev najvecje
vidljivosti voznika vzglavnike pomaknite v
popolnoma spusceni polozaj, ko jih ne
uporabljate.

VZGLAVNIKI (odstranjevanje)
Ce Zelite odstraniti vzglavnike:

3 dvignite vzglavnik na najvecjo visino;
3 pritisnite gumba 1 in 2 (sl. 29)
(sprednja vzglavnika) ali gumba 1 in 2
(sl. 30) (stranska zadnja vzglavnika) na
strani dveh nosilcev, nato pa odstranite
vzglavnike tako, da jih povie€ete
navzgor.

OPOZORILO Pred zacetkom obicajne
voZnje vedno ponovno namestite zadnje
vzglavnike, Ce ste jih prej odstranili.
Drogova vzglavnika znova namestite v
ohisje, pri Cemer drzite gumba 1 in 2
pritisnjena. Nato znova namestite
vzglavnike glede na svoje potrebe.

& OPOZORILO

14) Vzglavnike morate nastaviti tako, da na
njih pociva glava in ne vrat. Samo tako
lahko zagotavljajo pravilno zascito za glavo.
Vzglavnike, ki ste jih odstranili, morate
pravilno ponovno namestiti, da bodo
zagotavljali zascito za potnike ob trcenju:
upostevajte zgornja navodila.

VOLANSKI OBROC

A 15) 16) 17) 18) 19)

NASTAVITEV

Volanski obro€ je mogoce nastaviti po
viSini in globini.

Za nastavitev volanskega obroca
premaknite ro€ico 1 (sl. 31) navzdol v
polozaj A, nato pa volanski obro¢
nastavite v najustreznejsi polozaj in ga
blokirajte v tem polozaju tako, da znova
premaknete ro€ico 1 v polozaj B.

~ ¢l
N
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ELEKTRICNO OGREVANJE

VOLANSKEGA OBROCA

(Ce je del opreme)

Ko je stikalo za vzig v nacinu ON,
pritisnite tipko & (sl. 32) na upravijalni
plosci klimatske naprave.

Ko je funkcija vklopljena, zasveti
lu¢ka LED na tipki.
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SPOZNAVANJE VOZILA

32 04066S0111EM

OPOZORILO Ce je ta funkcija
aktivirana, ko je motor izklopljen, se
lahko akumulator izprazni.

& OPOZORILO

15) Vse nastavitve lahko izvajate le, ko vozilo
miruje in je motor izklopljen.

16) V nobenem primeru na izvajajte nobene
naknadne vgradnje, ki bi vkljucevala
spremembe krmilnega sistema ali volanskega
droga (denimo vgradnje naprave proti kraji)
ter bi lahko poslabsala zmogljivost, iznicila
garancijo, povzrocila RESNE VARNOSTNE
TEZAVE in povzrocila, da vozilo ne bi
izpolnjevalo zahtev homologacije.

17) Ljudje, ki zaradi visoke starosti, kroni¢nih
bolezni, sladkorne bolezni, poskodb hrbtenice,
zdravljenja, uZivanja alkohola, iz¢érpanosti ali
drugih fizi¢nih stanj ne cutijo bolecin na koZi,
morajo biti previdni pri uporabi funkcije
ogrevanja volanskega obroca, saj lahko celo
pri nizki temperaturi povzroci opekline, zlasti
Ce jo uporabljajo dalj casa.

28

18)Na volanski obro¢ ne polagajte
predmetov, ki bi lahko ustvarili toplotno
izolacijo, na primer prevlek katere koli vrste
ali iz katerega koli materiala, ki so trajno
pritrjene na volanski obroc. To lahko povzroci,
da grelnik prekomerno ogreje volanski obroc.
19)Na volanski obro¢ ne polagajte nobenih
predmetov (npr. trajno pritrjenih previek
katere koli vrste ali iz katerega koli
materiala), ki bi lahko ovirali kapacitivni
senzor za zaznavanje rok na volanskem
obrocu sistema ABSA (aktivni sistem za
nadzor mrtvih kotov), LKA (sistem za
ohranjanje voznega pasu), TIA (sistem za
pomoc pri prometnih zastojih), HAS (sistem za
pomoc vozniku na avtocesti), ALM (sistem za
aktivno upravljanje znotraj voznega pasu) ali
ADA (sistem za aktivno pomoc vozniku) (pri
razli¢icah/na trgih, kjer je del opreme).

VZVRATNA OGLEDALA

ELEKTROKROMATSKO
VZVRATNO OGLEDALO
Elektrokromatsko vzvratno ogledalo
ima tipko ON/OFF (vklop/izklop) (sl. 33)
za aktiviranje/deaktiviranje
elektrokromatske funkcije za
preprecevanije bles¢anja.

33 04106S0002EM

ZUNANJI VZVRATNI OGLEDALI
Elektricna nastavitev

Ogledali je mogoce nastaviti le, Ce je
stikalo za vzig v nacinu ON.

S stikalom 1 (sl. 34) izberite Zeleno
ogledalo:

3 stikalo v polozaju A: izbrano je levo
ogledalo;

3 stikalo v polozaju B: izbrano je

desno ogledalo.

34 04106S0004EM
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Za nastavitev izbranega ogledala obrnite
stikalo 1 v Stirih smereh.

OPOZORILO Ko ste ogledali nastawvili,
obrnite stikalo 1 v poloZaj D, da
preprecite nenamerno premikanje.
Elektricno zlaganje

Ko je stikalo 1 v polozaju D, ga obrnite v
polozaj C (sl. 34). Za vrnitev ogledal v
polozaj za voznjo stikalo 1 znova obrnite
v polozaj C.

Ce med zlaganjem zunanjih vzvratnih
ogledal (iz zaprtega v odprti polozaj in
obratno) znova obrnete stikalo 1, se bo
smer zlaganja spremenila.

Samodejno aktiviranje

Ce z zunanje strani aktivirate sistem
centralnega zaklepanja vrat, se ogledali
samodejno zlozita. Ko je stikalo za vzig v
nacinu ON, se ogledali vrneta v polozaj
za voznjo.

Ce ste zunanji vzvratni ogledali zloZili s
stikalom 1, ju lahko vrnete v polozaj za
voznjo samo s tem stikalom.
Aktiviranje/deaktiviranje funkcije
Funkcijo elektricnega zlaganja ogledal
lahko aktivirate/deaktivirate v meniju
sistema Connect (vnaprej dolocena
nastavitev funkcije je »Off«
[»Izkloplieno«]).

Lahko pa izberete samodejno
odpiranje/zapiranje ogledal ob
odpiranju/zapiranju vrat (z elektronskim
klju¢em ali sistemom za vstop v vozilo
brez kljuca).

OPOZORILO Roc¢no upravljanje
elektri¢nega zlaganja lahko omogocite
samo pri hitrosti do 50 km/h, kar
pomeni, da lahko ogledali ro€no
upravljate do te hitrosti.

OPOZORILO Med voznjo morata biti
ogledali vedno v odprtem polozaju in ne
smeta biti nikoli zlozeni.
ELEKTROKROMATSKI

ZUNANJI VZVRATNI OGLEDALI
(Ce sta del opreme)

Ti ogledali lahko samodejno spremenita
odsevanje, da preprecita zaslepitev
voznika. Tipka za vklop/izklop
elektrokromatske funkcije (sl. 33) je
enaka za vsa vzvratna ogledala.
ELEKTRICNO OGREVANJE
ZUNANJIH VZVRATNIH

OGLEDAL

S tipko m klimatske naprave aktivirate
funkcijo odrositve/odmrzovanja
zunanjih vzvratnih ogledal.

a

20) Ker sta zunanji vzvratni ogledali
ukrivljeni, lahko rahlo spremenita dojemanje
razdalje.

ZUNANJE LUCI

STIKALO ZA LUCI
Levo od volanskega obro¢a so na voljo
naslednji krmilni elementi (sl. 35):

(1) — stikalo za pozicijske luci, dnevne luci,
kratke luci;

(2) — kolesce za nastavitev svetlosti
instrumentne plo3ce in grafike na tipkah za
upravijanje;

(3) —tipka za zadnje meglenke.

35 9550200

Zunanie luci, razen parkimih luci, lahko
vklopite le, ko je stikalo za vzig v nacinu
ON. Ve¢ informacij poiscite v razdelku
»Parkirne luci« tega poglavja.
Instrumentna plos¢a in razli¢ne tipke za
upravljanje na armaturni plos¢i se bodo
osvetlile, ko se bodo prizgale zunanje Iuci.
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SAMODEJNI VKLOP

ZAROMETOV (senzor za mrak)
To funkcijo omogoca infrarde¢

senzor LED na vetrobranskem steklu, ki
deluje skupaj s senzorjem za dez.
Zaznava spremembe zunanje osvetlitve
na podlagi svetlobne obCutljivosti,
nastavljene v sistemu Connect.
Obcutljivost senzorja za mrak je mogoce
nastaviti na 3 stopnje

(1. stopnja = najmanjSa obcutljivost,

2. stopnja = povprecna obcutljivost,

3. stopnja = najvecja obcutljivost).

Vedja je nastavljena obcutljivost, manjSa
sprememba zunanje svetlobe je
potrebna za vklop luci (Ce je na primer
izbrana 3. stopnja, se ob sonénem
zahodu Zarometi vklopijo prej kot pri 1. in
2. stopnii).

Aktiviranje funkcije

Obmite stikalo za luci v polozaj AUTO.
OPOZORILO To funkcijo je mogoce
aktivirati le, Ce je stikalo za vzig v na€inu
ON.

Deaktiviranje funkcije

Obmite stikalo za luci v polozaj, ki ni
AUTO.

KRATKE LUCI

Obmite stikalo za luci v polozaj :>, da
prizgete pozicijske luci, osvetlitev
instrumentne plosc¢e in kratke Iuci.

Na instrumentni ploS¢i zasveti opozorilna
lucka :oe.
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DNEVNE LUCI (DRL) IN
POZICIJSKE LUCI
(Ce so del opreme)

21)22)
Ko je stikalo za vzig v na¢inu ON in
stikalo za Iuci v poloZaju O, se dnevne
ludi, zadnje ludi in ludi registrske tablice
samodejno prizgejo.
Ce je ta funkcija na voljo, se ob vklopu
smernikov svetlost ustreznih dnevnih luci
zmanj$a, dokler so smerniki vklopljeni.
Ce je ta funkcija na voljo, lahko dnevne
luci prizgete/ugasnete v sistemu
Connect, in sicer tako, da v glavhem
meniju izberete funkcije v naslednjem
zaporedju: »Settings« [»Nastavitve«],
»Lights« [»LuCi«] in »Daytime Lights«
[»Dnevne lugi«].
OPOZORILO V drzavah, kjer uporaba
dnevnih Iuéi ni zahtevana, te luci delujejo
kot pozicijske Iuci ter se prizgejo in
ugasnejo skupaj z dolgimi lué¢mi.
ZADNJI MEGLENKI
Tipki za meglenke sta zdruZeni s
stikalom za Iugi.
Za vkloplizklop zadnjih meglenk pritisnite
tipko a#.
Zadnji meglenki se prizgeta le, ¢e so
prizgane kratke Iuci. Ugasnete ju tako, da
znova pritisnete tipko ¢# ali ugasnete
kratke luci.
Ce izklopite motor in pustite zadnii
meglenki prizgani, bosta ob naslednjem
zagonu motorja ugasnjeni.

PARKIRNE LUCI

Parkirmne Iuci se prizgejo, ¢e v nekaj
sekundah od izklopa motorja stikalo za luci
najprej obrnete v polozZaj O in nato v
polozaj p=. Tako boste prizgali vse
pozicijske lugi. Ce Zelite pustiti prizgane
pozicijske lu¢i samo na eni strani
(desniflevi), morate premakniti ro€ico za
smemik v poloZaj za tisto stran, na kateri
Zelite pustiti prizgane Iugi.

Ko odprete sprednja vrata in je stikalo za
luci v polozaju Pz, se bo zasliSal zvocni
signal, ki voznika opozarja, da so parkirne
luci prizgane.

Na instrumentni ploS¢i zasveti opozorilna
lucka .

OPOZORILO Ko stikalo za vzig preklopite v
nacin ON, parkime luci, ki so bile prizgane
samo na eni strani, ugasnejo.
CASOVNIK ZA IZKLOP

ZAROMETOV

Funkcija zunanjih pozdravnih luci (»Follow
Me«) zakasni izklop Zarometov po izklopu
motorja.

Funkcijo lahko omogocite v sistemu
Connect, in sicer tako, da v glavhem meniju
izberete funkcije v naslednjem zaporedju:
»Settings« [»Nastavitve«], »Lights« [»LuCi«]
in »Follow me« [»Zunanje pozdravne lu€i«];
nastavite lahko, da pozicijske lui in
zasencene lui ostanejo prizgane Se 30, 60
ali 90 sekund.



Aktiviranje funkcije

Ko so Zarometi prizgani, klju¢avnico za
vzig obrnite v poloZaj STOP: €asovnik
se vklopi, ko stikalo za Iuci obrnete v
polozaj O.

OPOZORILO Za aktiviranje te funkcije
morate ugasniti Zaromete v 2 minutah
po tem, ko ste stikalo za vzig preklopili v
nacin STOP.

Deaktiviranje funkcije

To funkcijo deaktivirate tako, da prizgete
Zaromete ali pozicijske Iuci oziroma
stikalo za vzig preklopite v nacin ON.
ANIMACIJE

(Ce so del opreme)

Odvisno od razli¢ice se lahko ob
odklepaniju vrat vozila sprednje in zadnje
luéi prizgejo v animiranem zaporedju, ko
je stikalo za vzig v nacinu STOP.

Nato luci stalno svetijo. To funkcijo lahko
aktivirate v meniju na zaslonu
instrumentne ploSce ali v sistemu Alfa
Connect.

Ko odklenete pritljaZzna vrata, se bodo
prizgali samo smerniki.

Ce aktivirate alarm ali varnostne
utripalke, bo funkcija onemogoc¢ena.

PRILAGODLJIVI ZAROMETI
(Adaptive Frontlight System -

AFS)

(Ce so del opreme)

Ta sistem vodoravno in navpi¢no
usmerja dolge luci ter jih nenehno
samodejno prilagaja voznim razmeram
skozi ovinke oziroma pri zavijanju.
Sistem usmerja svetlobni snop tako, da
je cestiSCe kar najbolj osvetlieno, pri tem
pa uposteva hitrost vozila, kot ovinka in
hitrost zavijanja.

To funkcijo lahko omogogite v meniju na
zaslonu sistema Connect.

Funkcija je omogoc&ena, ko so prizgane
kratke Iug¢i.

Ce je vozilo opremlieno z matrignimi
zarometi LED, je treba za izpolnjevanje
zahtev homologacije in preprecevanje
zaslepitve nasproti vozecih voznikov
funkcijo prilagodljivih Zarometov
onemogociti, Ce je voznikov sedez na
levi strani vozila in ¢e vozite v drzavah,

kier promet poteka po desni (in obratno).

DOLGE LUCI

Dolge lu¢i vklopite tako, da levo rocico
potisnete proti instrumentni plosci

(sl. 36). Stikalo za lu¢i mora biti v
polozaju AUTO ali zo.

Ko so prizgane dolge ludi, se na zaslonu
instrumentne ploS¢e prikaze simbol =>.

36 9550234

Dolge Iuci ugasnete tako, da znova
potisnete levo rocico.

Simbol =& bo morda izginil z zaslona
instrumentne plosce.

Utripanje

Za utripanje z dolgimi luémi povlecite levo
roCico proti volanskemu obro¢u. Med
upravljanjem ro€ice bodo ludi ostale
prizgane.

Samodejne dolge luéi (sistem AHB)
(Ce so del opreme)

Sistem AHB se uporablja za

samodejni vklop in izklop dolgih luci

in prilagajanje osvetlitve v bliZini

naselij.

Omogocanije funkcije

To funkcijo lahko omogocite tako, da v
meniju »Driver Assistance« [»Sistemi za
pomo¢ vozniku«] sistema Connect
izberete moznost »Comfort« [»Udobje«],
stikalo za Iuci pa mora biti v

poloZaju AUTO.
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Aktiviranje funkcije

Ta funkcija se aktivira (simbol == zasveti
na zaslonu instrumentne plosc¢e), ko
prvi¢ prizgete dolge luci (z levo rocico).
Ko so prizgane dolge Iuci, se na zaslonu
instrumentne ploce prikaZe simbol 0.
Funkcija aktivira dolge luci pri hitrosti
nad 40 km/h.

Ce je funkcija aktivna in je hitrost niZja
od 25 km/h, funkcija ugasne dolge Iuci.
Ce hitro znova prizgete dolge lugi (tako,
da levo ro€ico potisnete proti
instrumentni plo3¢i), bo na instrumentni
plos¢i zasvetila opozorilna lucka/

ikona =0, dolge lu¢i pa bodo stalno
svetile, dokler hitrost ne preseze

40 km/h.

Ko je hitrost 40 km/h znova presezena,
se znova aktivira samodejno delovanje.
Ce takrat znova potisnete levo rocico za
izklop dolgih lu¢i, bo funkcija ostala
izklopliena in bodo dolge Iuci ugasnile.

Deaktiviranje funkcije

Ce Zelite deaktivirati samodejno
funkcijo, zavrtite kolesce stikala za luci v
poloZaj :C.
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OPOZORILA

Na pravilno delovanje funkcije
samodejnih dolgih luci lahko vplivajo:

O odsevi na povrsini prometnih znakov;
0 medla svetloba drugih udelezencev v
prometu (npr. kolesarjev ali peScev);

0 slabe vremenske razmere (dez ali
megla);

O prisotnost umazanije ali ovir na
senzorju;

O poskodbe vetrobranskega stekla ali
prisotnost umazanije ali ledu/snega ali
rosenje vetrobranskega stekla;

O vozila, ki se priblizujejo iz nasprotne

smeri in jih delno zakriva ovira na sredini.

OPOZORILO Pozimi poskrbite, da bo
vetrobransko steklo vedno odmrznjeno
in odroSeno.

SISTEM ZAROMETOV BREZ
BLESCANJA

Funkcija Zarometov brez ble§€¢anja vam
pri vozZniji zunaj mestnih cest v razmerah
s slabo svetlobo pomaga tako, da
omogoca uporabo dolgih lu€i tudi ob
prisotnosti drugih vozil, ne da bi jih
zaslepili.

Ucinek brez bleS¢anja je dosezen z nizi
sijalk LED, ki se dinami¢no prizigajo in
ugasajo za zaznavanje zasencenih
obmodij Zarometov vsakega vozila na
cesti (vkljuéno z motornimi kolesi in
kolesi) na podlagi informacij o Zarometih
drugih vozil, ki jih zagotavlja digitalna

kamera, obrnjena v smeri voznje, ki je
namescena na vetrobranskem steklu
pod notranjim vzvratnim ogledalom.
Sistem brez bleS¢anja omogoca
zasencCenje ve€ obmodij, saj lahko hkrati
ustvari do §tiri razli¢ne svetlobne tunele,
vsako obmocje tunela pa je tako Siroko
kot ovira, ki ne sme biti zaslepljena.

Na spodnii sliki je prikazan primer
razliénih scenarijev:

3 (1) dve vozili vozita pred vami v isti
smeri;

3 (2) drugo vozilo vas prehiteva;

3 (3) drugo vozilo vozi v nasprotni smeri.
Sistem lahko v nekaj sekundah zazna in
se odzove na vozila spredaj ali vozila, ki
prihajajo iz nasprotne smeri.

o

o

37 9550196




Nacin aktiviranja

Digitalna kamera je enaka kot tista, ki se
uporablja za samodejne dolge luci,
funkcijo Zzarometov brez bleS¢anja pa je
treba enako kot samodejne dolge luci
aktivirati v sistemu Connect z izbiro
moznosti »automatic main beam
dimming« [»samodejno zasencenje
dolgih lugci«].

Funkcija brez bleS€anja se bo aktivirala
po naslednjih dejanjih:

O ko zazenete motor;

3 ko stikalo za Iuci obrnete v

polozaj AUTO;

3 ko prizgete Iugi;

O ko levo rocico premaknete v polozaj
za vklop dolgih lu¢i.

Funkcija Zarometov brez bleS¢anja je
aktivirana, Ce:

3 je v fazi aktiviranja funkcije hitrost
vozila 35 km/h ali vegja;

O je svetlost okolja preSibka za vamo in
udobno voznjo;

03 vozite po prometni cesti zunaj mesta.
Ko je sistem aktiven, se na zaslonu
prikaZe bel simbol z». Moder simbol =&
namesto prejSnjega simbola pomeni, da
so trenutno prizgane vse ali samo
nekatere diode LED za dolge Iugi.

Ce je treba za doseganje uginka brez
bleS¢anja ugasniti celoten modul dolgih
luéi, na instrumentni ploS¢i ostane
prizgan samo zelen indikator.

Moder simbol =& se znova prikaze, ko
razmere omogocajo delno ali popolno
uporabo dolgih luéi brez bleS¢anja.
Opombe

O Nekatere nepredvidljive razmere,
denimo umazanija, prah ali druge ovire
na obmocju leCe kamere, lahko vplivajo
na pravilno delovanje funkcije brez
bles¢anja.

0 Mocan naliv in megla lahko vplivata
na delovanje sistema ali povzrocita
njegov izklop, kar pomeni, da so dolge
luci prizgane dalj ¢asa kot v obi€ajnih
razmerah. To lahko zaslepi druga
vozila in povzro€i motnje. To preprecite
tako, da ro¢no izklopite dolge Iuéi.

O Ko je ta funkcija deaktivirana, je
najnizja hitrost vozila 15 km/h.

3 Pravilno delovanje funkcije
zarometov brez bleS¢anja je
zagotovljeno pri hitrosti vozila najve¢
250 km/h.

SMERNIKI

Smerniki lahko utripajo na dva razlicna
nacina: neprekinjeno ali zacasno (ob
menjavi voznega pasu).

Za aktiviranje neprekinjenega utripanja
levo rocico (sl. 36) pomaknite v skrajni
(nestalni) polozaj:

O navzgor: aktivira se desni smernik;

O navzdol: aktivira se levi smernik.

Na instrumentni plo3&i bo utripala
opozorilna lu¢ka < ali =.

Smerniki se samodejno izklopijo, ko
poravnate volan ali ko ro¢ico premaknete
Vv nasprotno smer do prvega klika
(priblizno za polovico).

Funkcija menjave voznega pasu

Ce Zelite nakazati menjavo voznega
pasu, premaknite rocico do prvega
impulza (priblizno za pol hoda).
Smernik na izbrani strani bo trikrat
utripnil in se nato samodejno izklopil.
Ce Zelite smernik izklopiti pred koncem
cikla, premaknite rocico v nasprotno
smer do prvega klika (priblizno za
polovico).

Signal za zaviranje v sili (ESS)

Ta funkcija samodejno vklopi varnostne
utripalke ob nenadnem zaviranju ali
aktiviranju sistema ABS pri hitrosti nad
50 km/h. Varnostne utripalke se bodo
izklopile, ko se zaviranje zmanjSa pod
dolocen prag ali ko sistem ABS ni vec
aktiven.
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SPOZNAVANJE VOZILA

PRILAGODLJIVI MEGLENKI PRI

VOZNJI SKOZI OVINEK

(Ce je del opreme)

Funkcija se aktivira, ko so prizgane dolge
lui: pri Sirokih kotih obracanja koles se
bo prizgala Iug, ki je vgrajena v zaromet,
glede na smer obracanja, ki bo povecala
kot vidljivosti ponoci.

NASTAVITEV VISINE
SVETLOBNEGA SNOPA

ZAROMETOV

Smer svetlobnega snopa

Pravilna nastavitev smeri svetlobnega
snopa zarometov je pomembna za
udobje in varnost voznika in vseh drugih
udelezencev v prometu. To dolo¢a tudi
posebno pravilo v cestnoprometnih
predpisih.

Za zagotovitev najboljSe vidljivosti za vse
voznike med voznjo s prizganimi
Zarometi je treba Zaromete pravilno
nastaviti.

Obiscite pooblascenega serviserja vozil
Alfa Romeo, da preveri in po potrebi
nastavi Zaromete.

NASTAVITEV SVETLOSTI
INSTRUMENTNE PLOSCE IN
GRAFIKE TIPK ZA
UPRAVLJANJE

Ko so pozicijske Iuci ali zarometi prizgani,
obrnite kolesce 1 (sl. 38) navzgor, da
povecate svetlost instrumentne plosce in
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grafike tipk za upravljanje, ali navzdol,
da zmanjSate svetlost.

Kolesce je impulzno, tako da se z
vsakim obratom jakost svetlosti pove&a/
zmanj8a, in sicer za najve¢ sedem
stopen;.

& OPOZORILO

21) Dnevne lu¢i nadomes¢ajo kratke luci
pri dnevni voZnji v drZavah, v katerih je
uporaba luci podnevi obvezna, kjer pa to
ni obvezno, je dovoljena uporaba dnevnih
luci.

22) Dnevnih luéi ne smete uporabljati
namesto kratkih luci pri voZnji ponoci ali v
predorih. Uporabo dnevnih luci urejajo
cestnoprometni predpisi drZave, v kateri

vozite. Upostevajte zakonske zahteve.

NOTRANJE LUCI

SPREDNJA STROPNA LUC

O3 Stipko 1 lahko prizgete/ugasnete lu¢ 8.
3 S tipko 2 lahko prizgete/ugasnete
zadnje stropne luci.

3 S tipko 3 lahko prizgete/ugasnete vse
luci znotraj stropne luci (spredaj in zadaj)
v potniski kabini.

3 S tipko 4 lahko aktivirate ali
deaktivirate vklop/izklop stropnih luci 6, 7
in 8 ob odpiranju/zapiranju vrat. Luci se
postopoma prizgejo/ugasnejo.

O3 S tipko 5 lahko prizgete/ugasnete Iuc 6.

39 04136S0071EM



OPOZORILO Preden izstopite iz vozila,
se prepriajte, da so stropne Iuci
ugasnjene; Ce je lu€ prizgana, bo
samodejno ugasnila po priblizno

15 minutah po izklopu motorja.
Casovnik pri vstopanju v vozilo
Stropne Iuéi se prizgejo v naslednjih
primerih:

1 za nekaj sekund, ko odklenete vrata;
M za priblizno 3 minute, ko odprete ena
od vrat;

M za nekaj sekund, ko zaklenete vrata.
Ko stikalo za vzig preklopite v nacin ON,
se Casovnik ustavi.

Za izklop so na valjo trije nacini:

M ko so vsa vrata zaprta, se triminutni
Gasovnik ustavi in se zazene
nekajsekundni ¢asovnik. Ta ¢asovnik se
bo ustavil, ko stikalo za vZzig preklopite v
nacin ON;

M ko vrata zaklenete (s kljuéem z
daljinskim upravljanjem ali s klju¢em

v voznikovih vratih), stropna lu¢
ugasne;

1 notranje luci se v vsakem primeru
ugasnejo po 15 minutah, da se
akumulator ne izprazni.

Casovnik pri izstopanju iz vozila

Ko stikalo za vzig preklopite v nacin
STOP, se stropne luci prizgejo v
naslednjih nacinih:

M za nekaj sekund po izklopu motorja;
1 za priblizno 3 minute, ko odprete ena
od vrat;

M za nekaj sekund, ko zaprete ena od
vrat.

Casovnik se samodejno ustavi, ko
zaklenete vrata.

LUC V SOVOZNIKOVEM

PREDALU

Ta lu€ se samodejno prizge, ko odprete
sovoznikov predal, in ugasne, ko ga
zaprete, ne glede na stanje stikala za
vZig.

40 04136S0003EM
NOTRANJA AMBIENTALNA
OSVETLITEV

Svetlost notranjih luci v potniski kabini
lahko nastavite v sistemu Connect.
Svetlost lahko nastavite na sedem
stopen;.

OSVETLITEV VRAT

Luc za osvetlitev tal (sl. 41) se
samodejno prizge, ko odprete vrata, in
ugasne, ko jih zaprete, ne glede na
stanje stikala za vzig.

41 04136S0007EM

Vozilo je opremljeno z dodatno lucko
pod obema zunanjima kljukama
sprednjih vrat (sl. 42).
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SPOZNAVANJE VOZILA

ZADNJA STROPNA LUC

Zadnje stropne luci lahko aktivirate ali
deaktivirate s tipko 2 (sl. 39) na sprednjih
stropnih luceh.

43

S stikalom 3 (sl. 43) lahko prizgete/
ugasnete lu¢ 2.

Lu¢ 1 prizgete/ugasnete s tipko 4.

Luci se prizgejo, ko odprete vrata. Luci
samodejno ugasnejo po nekaj minutah, ce
vrata pustite odprta.

Ce jih Zelite znova prizgati, odprite druga
vrata ali zaprite in ponovno odprite ista
vrata.

STROPNI LUCI V PRTLJAZNEM

PROSTORU

Ti lu¢i se samodejno prizgeta, ko odprete
prtljazna vrata, in ugasneta, ko jih zaprete.
Stropni lu¢i se prizgeta/ugasneta ne glede
na stanje stikala za vzig.

Ce prtliazna vrata pustite odprta, bosta
stropni lu¢i po 15 minutah samodejno
ugasnili, da se ohrani napolnjenost
akumulatorja.

36

BRISALCA
VETROBRANSKEGA
STEKLA

Desna ro€ica upravlja delovanje
brisalcev/sistema za pranje stekel.
Brisalci/sistem za pranje stekel delujejo
le, Ce je stikalo za vZzig v na¢inu ON.
BRISALCA/SISTEM ZA PRANJE

VETROBRANSKEGA STEKLA
Delovanje

2

Kolesce (sl. 44) lahko nastavite v
naslednje polozaje:

0 brisalca vetrobranskega stekla sta
izklopliena;

A Ce kolesce zavrtite v prvi poloZaj, se
aktivira prva raven ob¢utljivosti
senzorja za dez;

#A  &e kolesce zavrtite v drugi poloZaj,
se aktivira druga raven obcutljivosti
senzorja za dez;

- Ce kolesce zavrtite v tretji polozaj, se
aktivira prva stalna hitrost delovanja
brisalcev vetrobranskega stekla v
ro¢nem nadinu;

- Ce kolesce zavrtite v Cetrti polozZaj,
se aktivira druga stalna hitrost
delovanja brisalcev vetrobranskega
stekla v roénem nacinu.

44 9550214

Premaknite ro€ico navzgor (nestalni
polozaj), da aktivirate funkcijo MIST:
delovanje je omejeno na &as, ko drzite
rocico v tem poloZaju. Ko ro€ico spustite,
se vrne v privzeti polozaj, brisalca
vetrobranskega stekla pa se samodejno
ustavita.

Ta funkcija je uporabna za odstranjevanje
majhnih delcev prahu ali jutranje rose z
vetrobranskega stekla.

OPOZORILO Ta funkcija ne aktivira
sistema za pranje vetrobranskega stekla,
zato tekocina za CidCenje vetrobranskega
stekla ne bo razprdena po vetrobranskem
steklu. Za razprsitev teko€ine za pranje
vetrobranskega stekla po vetrobranskem
steklu morate uporabiti funkcijo pranja.

Ko je kolesce na rogici v polozaju .- ali .-,
bosta brisalca vetrobranskega stekla
samodejno prilagodila hitrost delovanja
hitrosti vozila.



Raven obcutljivosti senzorja za dez
Polozaja -A in ~-A ustrezata ravni
obcutljivosti 1 in 2 senzorja za dez.
Funkcija pametnega pranja
Povlecite roCico proti volanskemu
obrocu (v nestalni polozaj), da vklopite

sistem za pranje vetrobranskega stekla.

Drzite rocico, da naenkrat aktivirate
Sobe za pranje vetrobranskega

stekla in brisalca vetrobranskega
stekla, ki se vklopita samodejno.

Ko spustite ro€ico, se brisalca
vetrobranskega stekla ustavita po treh
zamahih. Dodaten zamah po priblizno
6 sekundah zakljuci cikel brisanja
brisalcev vetrobranskega stekla.
SENZOR ZA DEZ

Names&cen je za notranjim vzvratnim
ogledalom na stiku z vetrobranskim
steklom (sl. 45). Lahko zazna
prisotnost dezja in tako upravija
GiSCenje vetrobranskega stekla glede
na koli¢ino vode na steklu.

45 OudesooEm
Senzor ima obmocje nastavitve, ki se
postopoma razlikuje od mirovanja
brisalcev (brez premika), ko je
vetrobransko steklo suho, do delovanja z
drugo stalno hitrostjo (hitro neprekinjeno
delovanje) v hudem nalivu.

Aktiviranje

{# 910
Senzor za dez se aktivira, ¢e kolesce na
roCici (sl. 44) zavrtite v polozaj -A ali ~A.
Ko je senzor aktiviran, se sprozi zamah
brisalca (ki sporo¢a, da je bil ukaz
prejet).

Zamah brisalca sporoca tudi
spreminjanje obcutljivosti med
delovanjem senzorja za dez (ukaz prejet
in izveden). Zamah se izvede, ¢etudi je
vetrobransko steklo suho.

Ce sistem za pranje vetrobranskega
stekla uporabite, ko je senzor za dez
aktiviran, se izvede obi¢ajen cikel pranja,
nato pa senzor za dez nadaljuje obi¢ajno
samodejno delovanje.

OPOZORILO Poskrbite, da bo obmocje
senzorja na steklu Cisto.

OPOZORILO Ko kolesce za brisalca
vetrobranskega stekla obrnete v

polozaj .- ali -A, brisalca samodejno
delujeta, samodejno delovanije pa je
onemogoc¢eno pri zunaniji temperaturi
pod 0 °C.

Deaktiviranje

Uporabite kolesce (sl. 44) ali stikalo za
vzig preklopite v nacin STOP.

Ce pride do okvare senzorja za deZ, ko je
ta aktiviran, bosta brisalca
vetrobranskega stekla delovala intervalno
s hitrostjo, ki ustreza nastavitvi
obcutljivosti senzorja za dez, ne glede na
to, ali je na steklu dez ali ne, na zaslonu
pa se bo prikazala napaka senzorja.
Senzor bo Se naprej deloval, brisalca
vetrobranskega stekla pa boste lahko
nastavili na nacin neprekinjenega
delovanja .- ali .-. Napaka ostane
prikazana, dokler je senzor aktiviran.
Senzor za dez lahko prepozna

razmere in svoje delovanje samodejno
prilagodi v naslednijih primerih:

1 ob prisotnosti umazanije na povrSini
(soli, blata itd.);

M ob prisotnosti sledi vode zaradi
obrabljenih metlic brisalcev
vetrobranskega stekla;

M ob prehodu iz dneva v noc.

)

37



&

23) Prepricajte se, da je senzor za deZ
izklopljen, ko je treba ocistiti vetrobransko
steklo.

(n

7) Brisalcev nikoli ne uporabljajte za
odstranjevanje plasti snega ali ledu z
vetrobranskega stekla. V takih razmerah sta
lahko brisalca vetrobranskega stekla
izpostavljena prekomerni obremenitvi, zaradi
cesar bo morda posredovalo stikalo za izklop
motorja, ki bo za nekaj sekund preprecilo
delovanje brisalcev. Ce se po vnovicnem
zagonu motorja delovanje brisalcev ne
vzpostavi ponovno, se obrnite na
pooblascenega serviserja vozil Alfa Romeo.
8) Ne vklopite brisalcev vetrobranskega
stekla, ce sta metlici dvignjeni.

9) Ne aktivirajte senzorja za deZ med pranjem
vozila v samodejni avtopralnici.

10) Prepricajte se, da je naprava izklopljena,
Ce je na vetrobranskem steklu led.

38

KLIMATSKA NAPRAVA
/ﬁ 2)

NALEPKA Z IDENTIFIKACIJSKIMI
PODATKI PLINA

(Ce je del opreme)

Nalepka (sl. 46) je nalepljena na sprednjem
delu pokrova motorja.

46 04156S0007EM

VZDRZEVANJE SISTEMA
Pozimi morate klimatsko napravo vsaj
enkrat na mesec vklopiti za priblizno
10 minut.

Pred poletjem naj klimatsko napravo
pregledajo pri poobladenem serviserju
vozil Alfa Romeo.

/»

2) Sistem uporablja hladilni plin R1234yf, ki
ob nenamernem iztekanju ne onesnazZuje
okolja. V nobenem primeru ne uporabljajte
hladilnih plinov R134a in R12, ki nista
zdruZljiva s sestavnimi deli sistema.




SAMODEJNA DVOPODROCNA KLIMATSKA NAPRAVA
TIPKE ZA UPRAVLJANJE KLIMATSKE NAPRAVE NA SPREDNJI PLOSCI

4 04156S0077EM

1. Gumb za nastavitev temperature na voznikovi strani 2. Tipka za aktiviranje funkcije AUTO (samodejno delovanje) na levi strani

3. Tipka za izbiro porazdelitve zraka na levi strani 4. Tipka za aktiviranje funkcije MAX-DEF (hitro odmrzovanje/odrositev) 5. Gumb za
nastavitev hitrosti ventilatorja 6. Tipka za vklop/izklop ogrevanja zadnjega stekla 7. Tipka za izbiro porazdelitve zraka na desni strani
8. Tipka za aktiviranje funkcije AUTO (samodejno delovanje) na desni strani 9. Gumb za nastavitev temperature na desni strani

10. Tipka za aktiviranje funkcije SYNC (uskladitev nastavljenih temperatur) na levi/desni strani 11. Tipka za vklop ogrevanja sedeza
na desni strani (Ce je del opreme, glejte razdelek »Sedezi«) 12. Tipka za vklop/izklop kompresorja klimatske naprave 13. Tipka za
vklop ogrevanja volanskega obroc¢a (Ce je del opreme, glejte razdelek »Volanski obro¢«) 14. Tipka za vklop ogrevanja sedeza na levi
strani (Ce je del opreme, glejte razdelek »Sedezi«) 15. Tipka za vklop/izklop in samodejno delovanje notranjega krozenja zraka

>
O

B
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TIPKE ZA UPRAVLJANJE NA ZASLONU SISTEMA CONNECT

.83

A A" Wusx GPrear  AUTO  SYNC 23
5
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1. Grafi¢na tipka za vklop/izklop klimatske naprave 2. Grafi¢na tipka za aktiviranje funkcije AUTO (samodejno delovanje) na
voznikovi strani 3. Grafi¢na tipka za vklop/izklop kompresorja klimatske naprave 4. Grafi¢na ticka za vklop/izklop notranjega
kroZenja zraka (na voljo so tri stanja: »OFF« [»lzklop«], »Manual« [»Ro€no«] ali »Automatic« [»Samodejno«]) 5. Grafi¢ne tipke za
vklop/izklop funkcije MAX-DEF (hitro odmrzovanje/odrositev) 6. Grafi¢na tipka za vklop/izklop ogrevanja zadnjega stekla

7. Grafi¢na tipka za aktiviranje funkcije AUTO (samodejno delovanje) na sovoznikovi strani 8. Grafi¢na tipka za aktiviranje funkcije
SYNC (uskladitev nastavljenih temperatur) na voznikovi/sovoznikovi strani 9. Graficni stolpec za nastavitev temperature na
voznikovi strani 10. Grafiéne tipke za izbiro porazdelitve zraka na voznikovi strani 11. Grafi¢na vrstica za nastavitev hitrosti
ventilatorja 12. Grafine tipke za izbiro porazdelitve zraka na sovoznikovi strani 13. Grafi¢ni stolpec za nastavitev temperature na
sovoznikovi strani
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Tok zraka iz prezracevalnih $ob
za odrositev/odmrzovanje
vetrobranskega stekla in
sprednjih stranskih stekel.

Tok zraka iz sredinskih in
stranskih prezracevalnih $ob na
armaturni plosci v predel
prsnega ko$a in obraza v
vroem vremenu.

Tok zraka iz prezracevalnih Sob
Vv prostoru za noge spredaj in
zadaj. Ta nastavitev
porazdelitve zraka najhitreje
ogreje potnisko kabino in
zagotavlja takojSen obcutek
toplote.

Porazdelitev toka zraka med
prezracevalne Sobe v prostoru
za noge (toplejsi zrak) ter
sredinske in stranske
prezraCevalne Sobe na
armatumni plos¢i (hladnejSi zrak).
Ta nastavitev porazdelitve zraka
je uporabna v son¢nih dneh
spomladi in jeseni.

Porazdelitev toka zraka med
prezracevalne Sobe v prostoru
za noge ter prezracevalne Sobe
za odrositev/odmrzovanje
vetrobranskega stekla in
sprednjih stranskih stekel. Ta
nastavitev porazdelitve zraka
omogoca ucinkovito ogrevanje
potniske kabine in preprecuje
rosenje stekel.

Porazdelitev toka zraka med
prezraCevalne Sobe za odrositev/
odmrzovanije vetrobranskega
stekla ter stranske in sredinske
prezracevalne Sobe na armatumi
plos¢i. To omogoca usmerjanje
zraka v vetrobransko steklo pri
mocni sonéni svetlobi.

v

we  Porazdelitev toka zraka med vse
+ prezracevalne Sobe v vozilu.

V nacinu AUTO klimatska naprava
samodejno uravnava porazdelitev
zraka. Ko porazdelitev zraka ro¢no
nastavite, jo prikazujejo prizgani
ustrezni simboli na zaslonu sistema
Connect.

START&STOP EVO

Samodejna dvopodro¢na klimatska
naprava upravlja sistem Start&Stop Evo
(izkloplien motor in ustavljeno vozilo), da
zagotovi primerno udobje v notranjosti
vozila.

Klimatska naprava izklopi sistem
Start&Stop Evo, zlasti ¢e:

1 je klimatska naprava v na¢inu AUTO
(lu¢ka LED na tipki je prizgana) in se
temperatura v notranjosti vozila zelo
razlikuje od temperature udobja;

1 je klimatska naprava v na¢inu LO

za najmocnejSe hlajenje;

1 je klimatska naprava nastavljena

na nacin MAX-DEF.

Ko je sistem Stop&Start Evo aktiven
(izklopljen motor in ustavljeno vozilo),
bo klimatska naprava zahtevala
ponovni zagon motorja, Ce se
temperatura v notranjosti hitro zniza

(ali e voznik zahteva najmocnejse
hlajenje — LO — ali hitro odrositev
MAX-DEF).

Ko je funkcija Stop&Start Evo vklopliena
(izkloplien motor in ustavljeno vozilo), se
tok zraka zmanjSa na kar najmanjSo
raven, da se v potniSki kabini dlje
ohranijo udobni pogoji.

Elektronska krmilna enota klimatske
naprave poskusa v kar najvecji meri
obvladovati zmanjSano udobje zaradi
izkloplienega motorja (z izklopom
kompresorja in rpalke hladilne
tekoCine motorja). Vendar lahko daste
prednost klimatski napravi tako, da s
pritiskom tipke () na armatumi plo3gi
levo od volanskega obro€a izklopite
sistem Start&Stop Evo.

V posebej zahtevnih podnebnih
razmerah je priporocljivo omeijiti uporabo
sistema Start&Stop Evo, da preprecite
nenehno vklapljanje in izklapljanje
kompresorja, kar posledi¢no povzrogi
hitro rosenje stekel in nabiranje vlage z
neprijetnimi vonjavami v potniski kabini.
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Ko je sistem Start&Stop Evo vklopljen (in
je motor izklopljen ter vozilo miruje), se
samodejno upravljanje notranjega
krozenja zraka lahko izklopi, da se
prepredi rosenje stekel, in se zrak vedno
zajema od zunaj, da se zmanjSa
verjetnost rosenja stekel (ker je
kompresor izklopljen).

ELEKTRICNI POMIK
STEKEL

A 24)

Elektricni pomik stekel deluje, ko je
stikalo za vzig v nacinu ON, in priblizno
3 minute po tem, ko ste stikalo za vzig
preklopili v nacin STOP.

Ko so ena sprednja vrata odprta, je ta
funkcija onemogocena.

Stikala na voznikovih vratih

Stikala so names¢ena na oblogi vrat.
Pomik vseh stekel lahko upravijate na
oblogi voznikovih vrat (sl. 49).

49 04166S0001EM
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M 1: spus€anje/dviganje sprednjega levega
stekla. »Neprekinjeno samodejno«
delovanje med spus¢anjem/dviganjem
stekla in aktiviranje sistema proti priprtju;

M 2: spus€anje/dviganje sprednjega
desnega stekla. »Neprekinjeno
samodejno« delovanje med
spuscanjem/dviganjem stekla in aktiviranje
sistema proti priprtju;

M 3: spus€anje/dviganje zadnjega desnega
stekla. »Neprekinjeno samodejno«
delovanje med spuscanjem/dviganjem
stekla in aktiviranje sistema proti priprtju;
14: omogocanje/onemogocanie stikal za
upravljanje elektricnega pomika stekel na
zadnjih vratih;

M 5: spus€anje/dviganje zadnjega levega
stekla. »Neprekinjeno samodejno«
delovanje med spus¢anjem/dviganjem
stekla in aktiviranje sistema proti priprtju.

Spuscanje stekla

Za spusCanje Zelenega stekla pritisnite
ustrezno stikalo.

Vsako stikalo ima dve stopniji. Ce stikalo
rahlo pritisnete (prva stopnja), se aktivira
ro¢en hiter pomik stekla, ¢e pa isto
stikalo pritisnete moc¢neje (druga
stopnja), se aktivira »neprekinjeno
samodejno« delovanje.

Ce stikalo ponovno pritisnete, se bo
steklo ustavilo v Zelenem poloZaju.

Dviganje stekla
Za dviganje Zelenega stekla povlecite
ustrezno stikalo.

Dviganje stekla poteka na enak nacin,
kot je opisano pri spud¢anju, in sicer za
stekla na sprednjih in zadnjih vratih.
Sistem proti priprtju

Ta varnostni sistem prepoznava
prisotnost kakrsne koli ovire med
dviganjem stekla. Ce sistem zazna
oviro, ustavi dviganje stekla in ga
pomakne navzdol, odvisno od

polozaja.

Sistem proti priprtju se aktivira pri ro€nem
in samodejnem pomiku stekel.
Inicializacija sistema elektri€nega
pomika stekel

Ob prekinitvi elektriénega napajanja je
treba samodejno delovanje

elektricnega pomika stekel znova
inicializirati.

Za izvajanje postopka inicializacije, ki ga
morate opraviti za vsa vrata, ko so vrata
zaprta, ro¢no popolnoma dvignite steklo,
ki ga je treba inicializirati.

&

24) Nepravilna uporaba elektri¢nega pomika
stekel je lahko nevarna. Pred in med
upravljanjem pomika stekel se prepricajte,
da potniki niso v nevarnosti zaradi pomikanja
stekla, in sicer tako, da bi se osebni predmeti
zagozdili v mehanizem ali pa bi jih steklo

neposredno udarilo.




ELEKTRICNO POMICNA

STEKLENA STREHA

(Ce je del opreme)

25
Elektricno pomi¢na steklena streha je
sestavljena iz dveh steklenih plos¢
(sprednja je premicna, zadnja pa je
fiksna) ter je opremljena z elektri¢no
krmiljenim sprednjim senénikom in roéno
krmiljenim zadnjim sencnikom.
Elektricno pomi¢na steklena streha
deluje le, ¢e je stikalo za vzig v
nacinu AVV.
Elektriéno pomi¢na steklena streha ima
tri prednastavljene poloZaje: popolnoma
zaprt polozaj, polozaj za udobje (delno
odpiranje) in popolnoma odprt polozaj.
OPOZORILO Ko je streha odprta,
sencnik ne more biti zaprt.
ODPIRANJE
Pritisnite tipko 1 (sl. 50) pri besedi OPEN:
streha se bo odprla v polozaj za udobje.
Ob drugem pritisku tipke se bo streha
popolnoma odprla.
Ob dolgem pritisku te tipke se bo streha
odpirala, dokler ne spustite tipke, ¢e pa
tipko drzite, se bo streha odprla v polozaj
za udobje. Za popolno odpiranje strehe iz
tega polozaja tipko uporabite na enak
nacin.
T
Samodejno pomikanje lahko prekinete v
katerem koli polozaju, e znova pritisnete
tipko 1.

50 04186S0075EM

ZAPIRANJE

Ko je streha popolnoma odprta, pritisnite
tipko 1 pri besedi CLOSE: streha se bo
popolnoma zaprla.

Ob dolgem pritisku te tipke se bo streha
zapirala, dokler ne spustite tipke.
Samodejno pomikanje lahko prekinete v
katerem koli poloZaju, ¢e znova
pritisnete tipko 1.

NAGIBNO ODPIRANJE

Ce Zelite streho premakniti v nagibni
poloZaj, pritisnite in spustite tipko 2

(sl. 50).

Tovrstno nagibno odpiranje lahko
aktivirate ne glede na polozaj elektri¢no
pomiéne steklene strehe. Ce pritisnete
tipko, ko je streha v zaprtem polozaju, se
samodejno zacne nagibno odpiranje.
Ce je streha Ze odprta, se bo ob pritisku
tipke odprla v nagibni poloZaj.

Ce tipko 2 znova pritisnete med
samodejnim odpiranjem ali zapiranjem
strehe, se bo streha ustavila.

ELEKTRICNI POMIK
SPREDNJEGA SENCNIKA
Spredniji sencnik je elektricno krmiljen.
Pritisnite tipko 3 (sl. 50) pri besedi OPEN,
da odprete senénik.

Pritisnite tipko 3 pri besedi CLOSE, da
zaprete sencnik.

Samodejno pomikanje lahko prekinete v
katerem koli polozaju, e znova pritisnete
tipko 3.

Ce je streha odprta, se bo ob pritisku
tipke za zapiranje sencnika zaprla tudi
streha.

SISTEM PROTI PRIPRTJU
Elektricno pomicna steklena streha ima
varnostni sistem proti priprtju, ki zaznava
prisotnost ovire med zapiranjem strehe:
Ce se to zgodi, sistem posreduje in takoj
obrne smer pomikanja strehe v
odpiranje.

POSTOPEK INICIALIZACIJE

Ce je prislo do nepravilnega delovanja
elektri€no pomicne steklene strehe, je
treba samodejno delovanje strehe
znova inicializirati.

OPOZORILO Med postopkom
inicializacije se sistem proti priprtju
deaktivira.

Naredite naslednje:

1 stikalo za vZig preklopite v na¢in AVV
in zazenite motor;
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SPOZNAVANJE VOZILA

M pritisnite tipko 1 pri besedi CLOSE, da
streho popolnoma zaprete;

1 odprite voznikova vrata;

M stikalo za vzig preklopite v nacin
STOP;

M v 5 sekundah stikalo za vzig preklopite
v nadin AVV in zaZenite motor;

M v 10 sekundah pritisnite tipko 1 pri
besedi CLOSE in jo drzite; po

10 sekundah boste zasliSali zaporedni
izklop elektricnih motorjev strehe in
sencnika;

M spustite tipko ter v 5 sekundah
pritisnite tipko 1 pri besedi CLOSE in jo
drzite (do konca cikla): streha bo
samodejno izvedla popoln cikel odpiranja
in zapiranja, vklju¢no z odpiranjem in
zapiranjem stekel in sencnika (kar
pomeni, da je bila inicializacija uspesna).
Ce se to ne zgodi, morate postopek
ponoviti od zacetka;

M preverite, ali je bil postopek ponovne
inicializacije uspesen, in sicer tako, da
preverite delovanje pomika stekel in
sencnika z enim pritiskom tipke.

@ OPOZORILO

25) Ko izstopite iz vozila, se prepri¢ajte, da
imate klju¢ s seboj, da preprecite poskodbe
ljudi v vozilu zaradi nenamernega upravljanja
elektri¢no pomicne steklene strehe.

44

Nepravilna uporaba strehe je lahko
nevarna. Pred in med upravljanjem vedno
preverite, da ni nevarnosti za poskodbe
oseb zaradi pomikanja elektricno
pomicne steklene strehe ali predmetov, ki
bi se lahko zagozdili in jih udarili.

POMEMBNO

11) Ne odpirajte elektri¢no pomicne steklene
strehe, ¢e sta namescena precna nosilca. Ne
odpirajte elektricno pomicne steklene strehe,
ce je na njej sneg ali led, saj jo lahko
poskodujete.

POKROV MOTORJA

ODPIRANJE

A 26) 27)

Naredite naslednje:

M v potniski kabini povlecite roCico za
sprostitev pokrova (sl. 51 ali sl. 52)
(odvisno od razli¢ice/trga, na katerem
se vozilo prodaja);

M izstopite iz vozila in se postavite pred
mrezo hladilnika;

M rahlo dvignite pokrov motorja in
zaklepni mehanizem s strani potisnite od
desne proti levi, kot prikazuje puscica
(sl. 53);

M do konca dvignite pokrov motorja:
dviganje olajsuje plinski blazilnik, ki
pokrov motorja drzi v popolnoma
odprtem poloZaju.

53
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Ne posegajte v plinski blazilnik in med
dviganjem z roko drzite pokrov motorja.
ZAPIRANJE

A 26) 28)

Za zapiranje spustite pokrov motorja na
razdaljo priblizno 40 centimetrov od

motornega prostora in ga spustite iz rok.

Prepriajte se, da je pokrov motorja
popolnoma zaprt in ne le pritrien z
zaklepnim mehanizmom, in sicer tako,
da ga poskusite odpreti. Ce pokrov
motorja ni popolnoma zaprt, ga ne
poskuSajte potisniti navzdol, temve€ ga
odprite in ponovite postopek.

Razlicica Quadrifoglio: ker je pokrov
motorja zelo lahek, ga zaprete tako, da
ga spustite na razdaljo priblizno

40 centimetrov od motornega prostora,
nato pa ga rahlo potisnete. PrepriCajte
se, da je pokrov motorja popolnoma
zaprtin ne le pritrien z zaklepnim
mehanizmom, in sicer tako, da ga
poskusite odpreti. Ce pokrov motorja ni
popolnoma zaprt, ga ne poskusajte
potisniti navzdol, temve€ ga odprite in
ponovite postopek.

OPOZORILO Vedno preverite, ali je
pokrov motorja pravilno zaprt, da se ne
bi odprl med voznijo.

Ker je pokrov motorja opremljen z
dvojnim zaklepnim mehanizmom, enim
na vsaki strani, morate preveriti, e je
zaprt na obeh straneh.

a

26) Te postopke izvajajte le, ko vozilo miruje.
27) Pokrov motorja dvignite z obema
rokama. Preden ga dvignete, se prepricajte,
da brisalca vetrobranskega stekla nista
dvignjena in ne delujeta, da vozilo miruje ter
da je elektricna parkirna zavora vklopljena.
28) Zaradi varnostnih razlogov mora biti
pokrov motorja med voZnjo vedno pravilno
zaprt. Zato se prepricajte, da je pokrov
motorja pravilno zaprt in da se je zapah
zaskodil. Ce ugotovite, da pokrov motorja
med voZnjo ni popolnoma zaprt, nemudoma
ustavite vozilo in pravilno zaprite pokrov

motorja.

PRTLJAZNI PROSTOR
Odklepanje prtljaznega prostora je
elektricno krmilieno in se deaktivira, ko se
vozilo premika.

Znotraj prtljaznega prostora je na oblogi
pokrova priljaZznika spravljen opozorilni
trikotnik 1 (sl. 58).

ODPIRANJE

Odpiranje z zunanje strani

Ce je pokrov prtljaznika odklenjen, ga
lahko z zunanije strani odprete tako, da
pritisnete tipko za elektri¢no odpiranje
(sl. 54), ki je nameScena med Iuci
registrske tablice, dokler ne zaslisite
klika za odklepanje, ali tako, da dvakrat
na hitro pritisnete tipko na kljuéu
z daljinskim upravljanjem.
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QOdpiranje z notranje strani

Ce je pokrov prtliaznika odklenjen, ga
lahko z notranje strani odprete tako, da
pritisnete tipko za odpiranje (sl. 55), ki je
namescena pod armaturmno ploS¢o
zraven rocice za odpiranje pokrova
motorja, dokler ne zasliSite klika.

S \
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Rocno odpiranje pokrova prtljaznika

29)
Pokrov prtljaznika lahko v sili (npr. ¢e
se akumulator izprazni) odprete tako:
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SPOZNAVANJE VOZILA

M v prtljiaznem prostoru kabini obrnite
pokrovéek 1 (na levi strani), kot je
prikazano na sl. 56, in izvlecite Zico 2
(sl. 57), ki je pritriena na pokrovcek;

M prepri¢ajte se, da konec Zice 2 ostane
zunaj priljiaznega prostora: tako boste
lahko ro¢no odprli pokrov prtljaznika z
zunanje strani;

1 ko ste odprli pokrov priljaznika, Zico 2
navijte nazaj na pokrovcek 1;

1 pokrovéek 1 namestite v ohisje in ga
zavrtite v nasprotni smeri puscice,
prikazane na sl. 56, da se zasko¢i.

46
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ZAPIRANJE

oy

Primite enega od dveh rocajev 2 (sl. 58)

in spustite pokrov prtljaZnika ter pritisnite
v blizini zaklepa, dokler se ne zaskoci.
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POMEMBNO Preden zaprete pokrov
prtliaznika, se prepricajte, da imate klju¢
pri sebi, da ga ne bi zaklenili v prtljazni
prostor.

Pokrov prtljaznika se bo samodejno
zaklenil in ga boste lahko odprli samo z
drugim klju¢em.

OPOZORILO Ko je akumulator
odklopljen, pokrova prtljaznika ne boste
mogli ve€ odpreti niti s klju€em niti s
pritiskom gumba znotraj prtliaznega
prostora. Zato pred odklopom
akumulatorja vedno izvlecite Zico za
ro¢no odpiranje pokrova prtljaznika (kot je
opisano zgoraj).

OPOZORILO Ta postopek opravite samo
na varnem mestu, da se bo lahko pokrov
prtljaznika odprl brez omejitev.
INICIALIZACIJA PRTLJAZNIH
VRAT

OPOZORILO Ce pride do odklopa
akumulatorja ali €e pregori zaS¢itna
varovalka, je treba mehanizem
odklepanja/zaklepanja pokrova priljaznika
znova inicializirati na naslednji nacin:

M zaprite vsa vrata in pokrov prtljaznika;
M pritisnite tipko i@ na kljuéu z daljinskim
upravljanjem;

A pritisnite tipko A na kljuéu z daljinskim
upravljanjem.

LASTNOSTI PRTLJAZNEGA
PROSTORA

Dostop do kompleta za popravilo
pnevmatik

Za dostop do kompleta za popravilo
pnevmatik dvignite podlogo (sl. 59)
(navodila za uporabo kompleta preberite
v poglavju »Ukrepanje v sili«).



59 04206S0004EM

Mreza za zadrzevanje prtljage

MreZa za zadrzevanije priljage je
uporabna za pravilno razporejanje tovora
in/ali prevazanije lahkih materialov.

Na voljo je pri pooblaSéenem prodajalcu
vozil Alfa Romeo.

& OPOZORILO

29) Odpiranje pokrova prtljaznika v sili
izvajajte le ob izklopljenem motorju in na
mestu, kjer vozilo ne predstavlja nevarnosti
za promet iz nasprotne smeri.

12) Ce morate odklopiti ali odstraniti
akumulator, ne zaprite pokrova prtljiaZnika.
Ce je pokrov prtljaznika zaklenjen, ga ro¢no
odprite.

POMEMBNO

OPREMA V NOTRANJOSTI

SOVOZNIKOV PREDAL

A

Sovoznikov predal odprete tako:

1 odklenite klju¢avnico (Ce je del
opreme) tako, da kovinski vstavek v
kljucu vstavite v klju€avnico;

M povlecite ro¢aj (sl. 60), da odprete
predal.

60 04246S000LEM

Hlajen odlagalni predal

(Ce je del opreme)

Za uravnavanje pretoka zraka v predalu
obrnite kolesce 1 (sl. 61). Kolesce,
obrnjeno v smeri urnega kazalca:
hlajenje je odprto; kolesce, obrnjeno v
nasprotni smeri urnega kazalca: hlajenje
je zaprto.

Temperatura zraka v hlajenem
odlagalnem predalu je enaka kot
temperatura zraka, ki prihaja iz
prezracevalnih Sob klimatske naprave,

in je odvisna od temperature, nastavljene
na nadzorni plos¢i.

61 04136S0099EM

OPOZORILO Ne vstavljajte tako velikih
predmetov, da predala ni mogoc&e
popolnoma zapreti.

PrepriCajte se, da je predal med voznjo
popolnoma zaprt.

SENCNIKA

Ce Zelite senénik premakniti v boéni
smeri, ga snemite iz kavlja zraven
notranjega vzvratnega ogledala in ga
obrnite proti stranskemu oknu (sl. 62).
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SPOZNAVANJE VOZILA

ELEKTRICNI VTICNICI
NameS¢eni sta na sredinski konzoli

(sl. 63) in v odlagalnem predalu v
sredinski konzoli (sl. 64). Deluje le, ¢e je
stikalo za vzig v nainu ON.

63 9550700

48

64 04026S0994EM

OPOZORILO V elektricno vti¢nico ne
priklapljajte naprav z moc¢jo, vecjo od
180 W. Ne uporabljajte neprimernih
napajalnikov, da ne poskodujete vti¢nice.
SPREDNJI NASLON ZA ROKE
Namescen je med sprednjima
sedezema. V naslonu za roke je
odlagalni predal: za dostop do predala
dvignite naslon za roke (sl. 65).

65 04246S0004EM

DRZALO ZA PIJACO/
PLOCEVINKE/PEPELNIK

Na sredinski konzoli sta dve drzali za
pijaco/plocevinke/pepelnik (sl. 66).

]

66 04246S0005EM

GASILNI APARAT

(Ce je del opreme)

Nekatere razliCice so opremljene z
gasilnim aparatom.

& OPOZORILO

30) Ne vozite se z odprtim odlagalnim
predalom, saj lahko ob nesreci poskoduje
potnike na sprednjih sedeZih.




STRESNI PRTLJAZNIK/

NOSILEC ZA SMUCI

Pritrdi&¢a 1 (sl. 67) so names&ena na
mestih, ki so prikazana na sliki.
Dostopna so samo, ko so vrata odprta.

A 31)32)

C:.a\ 13) 14)

67 04256S000LEM

V ponudbi izdelkov Lineaccessori Alfa
Romeo je namenski streSni prtljaznik/
nosilec za smuci za to vozilo.

/N

31) Po nekaj kilometrih voznje preverite, ali
so pritrdilni vijaki za nastavke dobro priviti.
32) Enakomerno porazdelite tovor in med
voZnjo bodite pozorni na bocni veter.

S

13) Nikoli ne prekoracite najvecje dovoljene
obremenitve (glejte poglavje »Tehnicni
podatki«).

14) V celoti upostevajte veljavne predpise o
najvecji oddaljenosti od tal.

AKTIVNA AERODINAMIKA

SPREDNJE POMICNO KRILCE
(Alfa Active Aero)

Ta naprava, ki se samodejno prilagaja
glede na hitrost vozila, zagotavlja vecjo
stabilnost pri visokih hitrostih, saj poveca
aerodinamic¢no silo na sprednjem delu.
Elektromehanski sistem upravlja
spuscanje sprednjega pomicnega
krilca pri visokih hitrostih.

Sistem ni aktiven pri temperaturah
blizu ali pod ni€lo ali takrat, ko je

izbimo stikalo sistema Alfa DNA™

Pro v polozaju »Normal« ali
»Advanced Efficiency«.

Ob okvari se na zaslonu instrumentne
ploS¢e prikaze ikona za sploSno okvaro
in prikaZe se sporoCilo, ki opredeljuje
vrsto okvare.

68 9550106

SISTEM ZA BREZZICNO
POLNJENJE - WCPM

(brezziéna polnilna plo$éa)
(Ce je del opreme)

Vozilo je lahko opremljeno z brezZi€nim
polnilnikom Qi® (z najvetjo mogjo 15 W),
ki je namescen v ohisju v sprednjem
naslonu za roke (sl. 69). Brezzi¢ni
polnilnik Qi® je zasnovan za brezzitno
polnjenje vaSega mobilnega telefona. V
navadilih za uporabo telefona preverite
njegovo zdruZljivost.

Qi? je standardni vmesnik, ki uporablja
elektromagnetno indukcijo za prenos
elektri¢ne energije v mobilno napravo.
Mobilni telefon mora biti zasnovan
skladno s standardom Qi®, da ga je
mogoce polniti s sistemom WCPM.
OPOZORILO Na polnilno plos¢o ali na
razdaljo 15 cm od polnilne plos¢e ne
odlagajte klju€ev, saj bi to lahko
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SPOZNAVANJE VOZILA

povzroCilo prekomerno segrevanie in bi
poskodovalo klju¢ z daljinskim
upravijanjem.

OPOQOZORILO Ce kljuge odloZite v blizino
brezZi¢nega polnilnika, se motor morda
ne bo zagnal. V tem primeru se bo na
zaslonu sistema Connect prikazalo
ustrezno sporocilo, ki voznika opozarja,
da mora z brezzi¢nega polnilnika
odstraniti predmet.

OPOZORILO V ohi§je za mobilni telefon
ne polagajte kontaktnega klju¢a ali
katere koli druge vrste kovinskega ali
namagnetenega predmeta (npr. kreditne
kartice, kovancev).

OPOZORILO Mobilni telefon pravilno
poloZite (tako, da je zaslon obrnjen
navzgor) na posebno mesto za
polnjenje: e je telefon v napacnem
polozaju, polnjenje morda ne bo
mogoce.

OPOZORILO Da ne bi prislo do motenj
iskanja kljuca, sistem za brezZi¢no
polnjenje ustavi polnjenje, ko se odprejo
katera koli vrata.

OPOZORILO Prepri¢ajte se, da med
polnjenjem med telefonom in sistemom
za brezzi¢no polnjenje ni kovinskih
predmetov, saj bi se lahko pregreli.

50
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69 11116S0999EM

DELOVANJE

Sistem za brezZi¢no polnjenje se aktivira
v samodejnem nacinu, ko voznik mobilni
telefon polozi v ohije (WCPM) (glejte
prejSnja navodila), €e je zdruzljiv s
standardom Qi®.

Ce mobilni telefon med brezzignim
polnjenjem odstranite iz ohi§ja, se
polnjenje samodejno prekine.

Sistem za brezzi¢no polnjenje omogoc¢a
polnjenje, ko so vsa vrata pravilno
zaprta in motor deluje.

Ko mobilni telefon poloZite v ustrezno
ohisje, se zacne interakcija s sistemom
za brezzi¢no polnjenje in na zaslonu
sistema Connect se prikazejo naslednja
sporocila (s posebnimi ikonami in
pripomocki), ki voznika obveséajo o
stanju sistema za brezZi¢no polnjenje:

1 » Your phone is being charged« [»Vas
telefon se polni«]: prikaZe se, ko je
mobilni telefon pravilno polozen v predal
za brezzino polnjenje in se je sistem
pravilno aktiviral;

M »Phone fully charged« [» Telefon je
popolnoma napolnjen«]: prikaze se, ko
je baterija telefona popolnoma
napolnjena;

M »Object not allowed« [»Predmet ni
dovoljen«]: prikaze se, ko je na polnilno
plos¢o polozen telefon, ki ne omogoca
brezzi€nega polnjenja, ali predmet

(npr. kontaktni kljuc);

M »Unavailable system« [»Sistem ni na
voljo«]: prikazZe se, ko je priSlo do okvare
sistema za brezZi¢no polnjenje.

Voznik lahko v ustreznem meniju
sistema Connect deaktivira prikaz
sporocil, povezanih s stanjem

delovanja sistema za brezzi¢no
polnjenje (glejte opis v ustreznem
dodatku).

OPOMBA Hkratna uporaba ve¢
brezzi¢nih funkcij v pametnem telefonu
(Apple CarPlay/Android Auto in brezzi¢no
polnjenje), ki jih navaja proizvajalec
pametnega telefona, lahko povzroci
pregrevanje pametnega telefona, zato se
aktivne funkcije omejijo ali se telefon
izklopi. V tem primeru je priporo€ljivo, da
sistem povezete prek vhoda USB.



SISTEMI ZA VAROVANJE

OKOLJA

RAZLICICE Z BENCINSKIMI
MOTORUJI

Sistemi, ki se uporabljajo za zmanjSanje
emisij bencinskega motorja, so:
katalizator, lambda sonde, sistem za
prepreCevanije izhlapevanja goriva in filter
trdnih delcev za bencinske

motorje (GPF) (samo pri razli¢icah z
bencinskimi motorii s filtrom GPF).
RAZLICICE Z DIZELSKIMI
MOTORJI

Sistemi, ki se uporabljajo za
zmanjSevanje emisij dizelskega motorja,
s0: sistem ponovnega kroZenja izpunih
plinov (EGR), oksidacijski

katalizator (DOC), selektivni katalizator
dusikovih oksidov s tekocino

AdBIue® (SCR) in filter trdnih delcev za
dizelske motorje (DPF).

)
FILTER TRDNIH DELCEV ZA

BENCINSKE MOTORJE (GPF)
(samo pri razli¢icah z bencinskimi
motorji s filtrom GPF)

Filter trdnih delcev za bencinske
motorje (GPF) je mehanski filter, ki je
vgrajen v izpusni sistem in fiziéno ujame
odljikove delce v izpusnih plinih
bencinskih motorjev.

Ker ta filter fizi€no ujame delce, ga je
treba redno regenerirati (Cistiti) z
zgorevanjem ogljikovih delcev.

Med regeneracijo se lahko sliSi ve€ hrupa
in/ali se lahko vodljivost vozila poslab3a.
To niso okvare in ne zman;j$ajo obicajne
zmogljivosti motorja ali Skodujejo okolju.
Ce se prikaZe ustrezno sporogilo,
preberite vsebino razdelka »Opozorilne
lucke in sporocila« v poglavju
»Predstavitev instrumentne plo$ce«.
FILTER TRDNIH DELCEV ZA
DIZELSKE MOTORJE (DPF)
(filter trdnih delcev)

Filter trdnih delcev (DPF) je mehanski
filter, ki je del izpuSnega sistema in fizi€no
ujame ogljikove delce v izpusnih plinih
dizelskih motorjev.

Ker ta filter fizicno ujame delce, ga je
treba redno regenerirati (Cistiti) z
zgorevanjem ogljikovih delcev.

Med regeneracijo lahko pride do
majhnega zviSanja Stevila vriljajev
motorja v prostem teku, aktiviranja
ventilatorja, majhnega povecanja koli¢ine
izpusnih plinov in visokih temperatur na
izpusni cevi.

To niso okvare in ne zmanjSajo obi¢ajne
zmogljivosti motorja ali Skodujejo okolju.
Ce se prikaZe ustrezno sporogilo,
preberite vsebino razdelka »Opozorilne
lucke in sporocila« v poglavju
»Predstavitev instrumentne ploSce«.

&

33) Katalizator in filter trdnih delcev (DPF) se
med delovanjem zelo segrejeta. Zato vozila
ne parkirajte na vnetljivih materialih

(npr. travi, suhem listju ali borovih iglicah),
saj lahko pride do poZara.
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PREDSTAVITEV INSTRUMENTNE
PLOSCE

SISTEM DIAGNOSTIKE EOBD (evropski sistem diagnostike
V VOZIIU) oottt 93

V tem poglavju navodil so vse informacije o
spoznavaniju, razlagi in pravilni uporabi
instrumentne plosce.




FUNKCIJE INSTRUMENTNE PLOSCE

ZASLON »HERITAGE«
4 5

24/04/23

N

11 9 8

70 9550475

1. Merilnik hitrosti / 2. Prikazi sistemov za pomo¢ vozniku / 3. Prilagodljivo obmocje z obvestili, ikone za kratke/dolge Iuci, pozicijske
luci, zadnje meglenke / 4. Trenutna hitrost vozila (Stevilska vrednost), ikone za obvestila sistema za pomo¢ vozniku / 5. Prilagodljivo
obmodje z obvestili, omejitev navora motorja ali prikaz zunanje temperature / 6. Prilagodljivo obmocje in obmocje z obvestili s
pojavnimi okni / 7. Merilnik vrtljajev / 8. Digitalni indikator temperature olja motorja / 9. Obmogje za prikaz ikon za obvestila /

10. Prikazovalnik prestav (GSl)/informacije samodejnega menjalnika / 11. Naslov menija, prikazi za pomikanje po zaslonu
(ponastavitev Stevcev, prilagajanje prikaza informacij itd.) / 12. Glavni zaslon z obvestili sistemov za pomo¢ vozniku ali prikazom
hitrosti vozila / 13. Prikaz nacina delovanja: Dynamic, Normal in Advanced Efficiency / 14. Digitalni merilnik koli¢ine goriva, prikazi
opozorilnika za nepripet varnostni pas (SBA), simbol za obveS¢anje sistema za nadzor tlaka v pnevmatikah (TPMS)
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ZASLON »EVOLVED«

8 D km/h

71 9550477

1. Merilnik hitrosti / 2. Prikazi sistemov za pomo¢ vozniku / 3. Prilagodljivo obmocje z obvestili, ikone za dolge/kratke luéi, pozicijske
luci, zadnje meglenke, drug prikaz trenutne hitrosti / 4. Trenutna hitrost vozila (Stevilska vrednost), ikone za obvestila sistema za
pomo¢ vozniku / 5. Prilagodljivo obmocje z obvestili, omejitev navora motorja ali prikaz zunanje temperature / 6. Prilagodljivo obmocje
in obmocje z obvestili s pojavnimi okni / 7. Merilnik vrtljajev / 8. Digitalni indikator temperature olja motorja / 9. Obmodje za prikaz ikon
za obvestila / 10. Prikazovalnik prestav (GSl)/informacije samodejnega menjalnika / 11. Naslov menija, prikazi za pomikanje po
zaslonu (ponastavitev Stevcev, prilagajanje prikaza informacij itd.) / 12. Glavni zaslon z obvestili sistemov za pomo¢ vozniku ali
prikazom hitrosti vozila / 13. Prikaz nacina delovanja: Dynamic, Normal in Advanced Efficiency / 14. Digitalni merilnik koli¢ine goriva,
prikazi opozorilnika za nepripet varnostni pas (SBA), simbol za obve$¢anje sistema za nadzor tlaka v pnevmatikah (TPMS)
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ZASLON »RELAX«

s D 24/04/23
km/h

‘iﬁ 14 km

72 9550433

1. Prikazi sistemov za pomo¢ vozniku / 2. Prilagodljivo obmodje z obvestili, €as, ikone za kratke/dolge Iu¢i, pozicijske Iuci, zadnje
meglenke / 3. Trenutna hitrost vozila (Stevilska vrednost), ikone za obvestila sistema za pomo¢ vozniku / 4. Prilagodljivo obmogje z
obvestili, datum, omejitev navora motorja ali prikaz zunanje temperature / 5. Digitalni indikator temperature olja motorja /

6. Prikazovalnik prestav (GSl)/informacije samodejnega menjalnika / 7. Naslov menija, prikazi za pomikanje po zaslonu
(ponastavitev Stevceyv, prilagajanje prikaza informacij itd.) / 8. Prikaz na¢ina delovanja: Dynamic, Normal in Advanced Efficiency /
9. Digitalni merilnik koli¢ine goriva, prikazi opozorilnika za nepripet varnostni pas (SBA), simbol za obves¢anje sistema za nadzor

tlaka v pnevmatikah (TPMS)
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ZASLON »RACEc« (Ce je del opreme)

24/04/23

g A/ SHIFT .

80 =

‘Eﬂ 14 km

73 9550217

1. Prikaz vzdolznega/bo¢nega pospeska in najvecjega bo¢nega pospeska / 2. Prilagodljivo obmodje z obvestili, ikone za
kratke/dolge Iugi, pozicijske luci, zadnje meglenke / 3. Merilnik vrtljajev/prikazovalnik prestav (GSI) / 4. Prilagodljivo obmocje z
obvestili, datum, omejitev navora motorja ali prikaz zunanje temperature / 5. Digitalni indikator temperature olja motorja / 6. Digitalni
merilnik koli¢ine goriva, prikazi opozorilnika za nepripet varnostni pas (SBA), simbol za obveS¢anje sistema za nadzor tlaka v
pnevmatikah (TPMS)
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PREDSTAVITEV INSTRUMENTNE PLOSCE

OPIS INSTRUMENTNE PLOSCE
OPOMBA Poglede »Heritage«,
»Evolved« in »Relax« lahko nastavite s
pritiskom tipke »MENU VIEW« na desni
obvolanski rocici (sl. 74). Zaslon
»Evolved« je privzeta nastavitev.
OPOMBA Po preverjanju ikon

sistemov FCW (sistem opozarjanja na
Celno tréenje)/LKA (sistem za ohranjanje
voznega pasu)/ALM (sistem za aktivno
upravijanje znotraj voznega pasu)/DAA
(sistem za opozarjanje na utrujenost
voznika)/TSR (sistem za prepoznavanje
prometnih znakov) (pri razlicicah/na
trgih, kjer so del opreme) (glejte razdelek
»Opozorilne lucke in sporotila« v tem
poglavju) boste morali po¢akati nekaj
sekund, preden boste lahko s pritiskom
tipke »MENU VIEW« spremenili pogled
zaslona instrumentne plosce.

OPOMBA Zaslon »Race« lahko
nastavite tako, da v sistemu Alfa DNA™
Pro izberete nacin »Race«. Ko je
nastavljen zaslon »Race, sta zaslon z
merilnikom hitrosti in zaslon »Driver
Assistance« [»Sistemi za pomo¢
vozniku«] izklopliena (aktiven je samo
zaslon za izbiro pripomockov). Prav tako
ne morete spremeniti graficnega zaslona
s pritiskom tipke »MENU VIEW« na
ro€ici na desni strani volanskega obroca.
OPOMBA Grafike na zaslonih
»Heritage« in »Evolved« se lahko
razlikujejo glede na nastavitev.
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74 9550235

MERILNIK HITROSTI

Tukaj je prikazana trenutna hitrost
vozila (v km/h ali mph), ki je lahko
prikazana tudi na vrhu zaslona.

Za preklop med km/h in mph pritisnite
kolesce (sl. 75).

OPOMBA V nacinu voznje »Natural« so
na celotni skali prikazane samo trenutna
hitrost, najnizja hitrost (0 km/h) in
najvisja hitrost. Barva merilnika hitrosti
se lahko razlikuje glede na nacin

voznje, nastavljen v sistemu Alfa

DNA™ Pro.

75 9550195

Pri razlicicah/na trgih, kjer je del opreme,
je lahko na zaslonu instrumentne plosce
prikazana tudi druga hitrost.

Ko je zaslon »Evolved« aktiven, se
prikazujejo tri razli¢ne grafi¢ne animacije:
M ko je aktiven nacin »Dynamic«, so

na grafi¢ni skali merilnika hitrosti in
merilnika vrtljajev prikazane vse

Stevilke (sl. 76);

1 ko je aktiven nacin »Natural« ali
»Advanced Efficiency«, se vrednosti
hitrosti in vrtljajev motorja prikazejo le, ko
so dosezene ali presezene (sl. 77);

M vrednost »0«, najvisja hitrost in vrtljaji
motorja so vedno prikazani.



o B, 100 km/h 2
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77 9550401

Zaslon z informacijami aktivnega
tempomata (ACC)/sistema za pomoc¢
vozniku na avtocesti (HAS)/sistema
za pomo¢ pri prometnih zastojih
(TJA)/sistema za aktivno pomo¢
vozniku (ADA)

Ko je aktiven aktivni tempomat (ACC),
sistem za pomo¢ vozniku na

avtocesti (HAS) ali sistem za pomo¢ pri
prometnih zastojih (TJA) ali sistem za
aktivno pomo¢€ vozniku (ADA), se na
vrhu merilnika vrtljajev prikaze ustrezna
ikona, ki je lahko bela (€e so
naprave/sistemi omogoceni in zaCasno
ustavljeni) ali zelena (Ce so
naprave/sistemi aktivni) (sl. 78).

78

MERILNIK VRTLJAJEV

Prikazuje Stevilo vrtljajev motorja v minuti
(vrt./min x 1.000 ali x 100).

OPOMBA V nacinu voznje »Natural« je
na celotni skali prikazano samo
trenutno, najnizje (0 vrt./min) in najvisje
Stevilo vriljajev. Barva indikatorja 1

(sl. 79) se lahko razlikuje glede na nacin
voznje, nastavljen v sistemu Alfa
DNA™,

79 9550502

DIGITALNI MERILNIK KOLICINE
GORIVA

Digitalni indikator (sl. 80) prikazuje
koli€ino goriva, ki je Se na voljo v
rezervoarju, in ocenjeni okvirni doseg.
Trikotnik ob strani simbola oznacuje
stran vozila z odprtino za dolivanje
goriva.

Simbol Eﬂ'-se obarva rumeno, ko je v
rezervoarju Se rezerva goriva, oznaka na
dnu skale pa se obarva rdece (sl. 81).
Prikaza zraven grafi¢nega stolpca
pomenita koli¢ino goriva:

M F (Full) = poln rezervoar;

M E (Empty) = prazen rezervoar.
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80 9550229

81 9550230

OPOZORILO Ce zasveti lutka za
rezervo goriva, ¢im prej natoCite gorivo.
OPOZORILO Ne vozite se s skoraj
praznim rezervoarjem za gorivo, saj bi
lahko vsakrsne prekinitve dovoda
goriva poskodovale katalizator.
MERILNIK TEMPERATURE
MOTORNEGA OLJA

Digitalni indikator (sl. 82) prikazuje
temperaturo olja za mazanje motorja.
Ce je temperatura previsoka, simbol sk
in indikator zasvetita rdece.
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82 9550228

NASTAVITEV SVETLOSTI
INSTRUMENTNE PLOSCE

(senzor svetlosti)

V merilniku vrtljajev je svetlobni senzor,
ki zaznava osvetlitev okolice ter prilagodi
nacin delovanja (no¢ni/dnevni) in svetlost
instrumentne ploSce in zaslona sistema
Alfa Connect.

ZASLON

Ko vstopite v potni§ko kabino, se na
zaslonu instrumentne plosce prikaze
pozdravni zaslonski prikaz (sl. 83).

83 9550504

SREDINA ZASLONA

Na osrednjem obmocju zaslona so
prikazane naslednje informacije (sl. 84):
1 merilnik hitrosti (Stevilski prikaz);

M navigacija (Ce je del opreme);

M zmogljivost;

M sistemi za pomoc vozniku;

1 sporocila in seznam shranjenih
sporoCil.

OPOMBA V nacinu »Race« se prikaZejo
samo informacije 0 zmogljivosti ter
sporocila in seznam shranjenih sporodil.
OPOMBA Za prikaz zadnjega aktivnega
zaslonskega prikaza pred izklopom
motorja stikalo za vZig preklopite iz
nacina STOP v nac¢in MAR.



84 9550170

POMIKANJE MED ZASLONSKIMI
PRIKAZI

Za pomikanje med zaslonskimi prikazi
pritisnite tipko 2 (sl. 85) in zavrtite
kolesce 1 navzgor ali navzdol.

Ce izbrani zaslonski prikaz to omogoda,
pritisnite kolesce 1, da se odprejo
podmeniji.

MERILNIK HITROSTI

Na tem zaslonskem prikazu so
prikazane naslednje informacije (sl. 86):

M 1: trenutna hitrost v km/h ali mph. Za
preklop med km/h in mph pritisnite
kolesce 1 (sl. 85);

M 2: izbrani nacin voznje;

M 3: sporocila;

M 4: vklopliena prestava in predlogi
prikazovalnika prestav (GSlI).

NAVIGACIJA

(Ce je del opreme)

Ta zaslonski prikaz lahko uporabite za
ponovitev prikazov navigacijskega
sistema Alfa Connect na desnem Stevcu
zaslona instrumentne plosce.
Spremembe povecave, opravljene v
sistemu Alfa Connect, se samodejno ne
ponovijo na zaslonu instrumentne
plosce.

Za povecanje/zmanj$anje povecave na
tem zaslonu zavrtite kolesce 1
navzgor/navzdol (sl. 85). Za vrnitev na
zacetni okvir pritisnite kolesce. Ob
zagonu motorja se stopnja povecave
samodejno ponastavi na tovamiske
nastavitve.

Ce funkcijo aktivirate v nastavitvah
sistema Alfa Connect, se prikazi
navigacijskega sistema Alfa Connect
ponovijo tudi na desnem Stevcu na
zaslonu 1 (sl. 87) v obliki usmerjanja po
zavajih.

Prikazane so naslednje informacije:

M 1: pusCice za smer;

M 2: razdalja do naslednje spremembe
smeri (v km ali miljah, odvisno od
nastavitev instrumentne plosce);

M 3: predlagani vozni pasovi;

M 4: ime ceste, po kateri morate peljati po
menjavi smeri.

Pritisnite in drzite kolesce 1 (sl. 85), da
onemogocite prikaz trenutne navigacije v
desnem Stevcu.

N

J‘ 250
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orio Emanuede ||

87 9550407

Ce je navigacija aktivna zunaj
zaslonskega prikaza »Navigation«
[»Navigacija«], se vsakic¢, ko
navigacijski sistem predlaga
spremembo smeri, v pojavnem
sporocilu v spodnjem delu zaslona
instrumentne plos¢e prikazejo smerniki.
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OPOMBA Prikazati je mogo¢e samo
ponavljanje navodil za pot iz izvornega
navigacijskega sistema Alfa Connect.
Ponavljanje navodil za pot, ki jih
zagotavljajo aplikacije v napravi,
povezani s sistemom Alfa Connect prek
aplikacij Android Auto, Apple CarPlay ali
Baidu Carl.ife (pri razli¢icah/na trgih, kjer
so del opreme), ni podprto.

TELEFON

OPOZORILO Sistem Alfa Connect
podpira seznanjanje dveh telefonov
hkrati, med klicem pa bo na zaslonu
prikazan samo telefon, ki je trenutno v
uporabi.

Za vzpostavitev klica naredite naslednje:
1 pritisnite kolesce 1 (sl. 85), da odprete
seznam telefonov;

M z vrtenjem kolesca navzgor ali navzdol
izberite Zeleni povezani telefon, nato pa
znova pritisnite kolesce. Za izhod iz
zaslonskega prikaza izberite »Exit«
[»lzhod«];

M za vzpostavitev klica na Zeleno
telefonsko Stevilko z vrtenjem kolesca
navzgor ali navzdol izberite stik, nato pa
znova pritisnite kolesce. Za preklic brez
vzpostavitve klica in vrnitev na seznam
telefonov izberite »Exit« [»Izhod«].

Na zaslonu se prikaze tudi stanje klica
(sl. 88, sl. 89):

(1) dohodni klic;
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(2) odhodni Klic;

(3) drug socasni klic in njegovo stanje
(zadrzan, odhodni, dohodni, v teku,
konc&an);

(4) Klic v teku;

(5) kon&an Klic.

John Smith

88 9550301

John Smith

John Smith

89 9550300

Ta zaslonski prikaz prikazuje tudi
prejem sporocila s simbolom 4
Glede na nastavitve zaslona se lahko
obvestilo o dohodnem klicu prikaze v
pojavnem oknu v merilniku vrtljajev
(sl. 90).

V pojavnem oknu so prikazane naslednje
informacije:

1 ime stika (ali telefonska Stevilka, Ce stik
ni shranjen v telefonu);

1 slika stika, ¢e je na voljo (e je
povezana s stikom, shranjenim v
telefonu);

M ime telefona, na katerem ste prejeli

klic (samo Ce sta hkrati povezana dva
telefona).

Za sprejem dohodnega klica pritisnite
tipko 42 ali kolesce 1 (sl. 85) na
volanskem obrocu.

Pojavno okno ostane prikazano, dokler
je klic sprejet ali dokler klicatelj ne konca
klica.

90 9550403

ZMOGLJIVOST

Glede na nacin, izbran z vriljivim
gumbom sistema Alfa DNA™, je na
zaslonu prikazano pospeSevanje ali
poraba goriva vozila.



Za vet informacij preberite razdelek
»Sistem Alfa DNA™« v poglavju »Zagon
in voznja«.

NACIN »DYNAMIC«

Prikazani so parametri stabilnosti vozila.
Grafi prikazujejo gibanje
vzdolznih/bo¢nih pospeskov (podatki
merilnika vzdolznih in precnih sil), pri
¢emer kot referencno enoto upostevajo
gravitacijski pospesek.

Na desni so prikazani tudi najvecji bocni
pospeski (sl. 91).

0.47

peak g

G-Force

91 9550175

NACIN »NATURAL«
Prikazni sta vrednosti povprecne
porabe in trenutne porabe (sl. 92).

&0..

92 9550174

SISTEMI ZA POMOC VOZNIKU
Ta zaslonski prikaz (sl. 93) prikazuje
stanje in nastavitve aktivnega
tempomata in sistema za aktivno
upravijanje znotraj voznega pasu.

Za ve¢ informacij preberite ustrezne
razdelke poglavij »Vamost« in »Zagon in
vozZnja«.

Morebitna takojSnja obvestila se
prikaZejo v pojavnem oknu.

Merske enote (metri¢ne ali anglosaske)
so odvisne od nastavitev zaslona.

93 9550333

SPOROCILA IN SEZNAM
SHRANJENIH SPOROCIL
Sporocila, ki se na zaslonu prikazejo
v obliki pojavnih oken, se shranijo,
dokler so veljavna.

Ogledate si jih lahko pozneje v
osrednjem obmodju 1 zaslonskega
prikaza »Messages« [»Sporocila«]
(sl. 94).

Ce je na voljo ved sporodil:
1 pritisnite kolesce 1 (sl. 85), da odprete
seznam sporoCil;

63




M z vrtenjem kolesca 1 navzgor/navzdol
se pomikajte po prejdnjih/naslednjih
sporocilih. Polozaj prikazanega sporocila
na seznamu oznacuje svetla pika 2

(sl. 94). PrejSnja/naslednja sporocila so
oznacena s sivimi pikami.

OBMOCJA PO MERI

Desni Stevec (merilnik vrtljajev) (2 na

sl. 95) in levi Stevec (merilnik hitrosti) (1
na sl. 94) na instrumentni plosci lahko s
funkcijo »Settings« [»Nastavitve«]
sistema Alfa Connect prilagodite tako, da
prikazujeta dodatne informacije.

Za vsak Stevec lahko izberete eno od
naslednjih moznosti:

A Time [Cas];

M Date [Datum];

M External temperature [Zunanja
temperatural;

A Compass [Kompas] (Ce je del
opreme);

M Empty [Prazno].

95 9550404
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OPOMBA Oblika datuma in Casa ter
merska enota zunanje temperature sta
odvisni od nastavitev v sistemu Alfa
Connect.

OPOMBA Istih informacij ni mogoce
prikazati v dveh Stevcih: ko v enem
Stevcu nastavite enako moznost kot v
drugem, bo ta odstranjena iz drugega
Stevca.

OPOMBA Ce je ponavljanje navodil za
pot navigacijskega sistema deaktivirano
(glejte razdelek »Navigacija«), se ta ne
bodo prikazovala, ¢etudi je na zaslonu
instrumentne plos¢e prikazan kompas.
Ko izklopite motor, se ob naslednjem
zagonu motorja shrani in prikaZze zadnja
nastavljena prilagoditev.

PRIPOMOCKI

Desni stevec (merilnik vrtljajev) na
instrumentni plo3¢i lahko z grafiCnimi
elementi, imenovanimi »pripomockix,
prilagodite tako, da vsebuje druge
informacije kot tiste, opisane v prejSnjem
razdelku »Obmocja po meri«.

Za pomikanje po nastavljenih
pripomockih pritisnite tipko 2 (sl. 85) na
volanskem obrocu, nato pa vrtite
kolesce 1.

Prikazete lahko naslednje pripomocke:
M predstavnost, ki glede na vrsto
podatkov, ki jih predvaja sistem Alfa
Connect, prikazuje naslednje:

@ sli¢ico albuma, vir, naslov
skladbe, izvajalca, morebitne
informacije o povezanem

telefonu ali:

@ slicico albuma ali logotip radijske
postaje, ime radijske postaje,
frekvenco, morebitne informacije o
povezanem telefonu;

. T
‘, \

FM

Radio FM1

-1

96 9650081

M Trip A [Potovanje A], Trip B
[Potovanje B] (Ce je del opreme) (sl. 97),
prevoZena razdalja, povpre¢na poraba
na potovanju, trajanje voznje, povprecna
hitrost, Stevec prevozenih kilometrov,
nivo AdBlue® v rezervoarju (samo pri
razliCicah z dizelskimi motorji);

1 kompas (Ce je del opreme) (sl. 98);



97 9550405

98 9650082

OPOMBA Kompas se prikaze
samodejno, ¢e je moznost Trip B
[Potovanje B] onemogocena v
nastavitvah zaslona. Ce je moZnost
Trip B [Potovanje B] omogocena,
samodejno nadomesti kompas.

M tlak v pnevmatikah, ki ga je izmeril
sistem za nadzor tlaka v pnevmatikah
(TPMS).

99 9550168

POJAVNA OKNA

V nekaterih voznih razmerah se lahko v
desnem Stevcu samodejno prikazejo
sporocila ali pojavna okna, ki voznika
obves¢ajo o koristnih informacijah o
vozniji (na sivem ozadju,

npr. obved€anje o odprtih vratih,
odprtem pokrovu motorja in/ali
prtljiaznih vratih, sl. 100), opozorila z
nizko prednostjo (na rumenem ozadju)
ali opozorila z visoko prednostjo (na
rde€¢em ozadju, npr. opozorilo o
zaviranju, sl. 101).

Ce je ta moznost del opreme, se ob
prikazu pojavnega okna na zaslonu
sprozi zvocni signal in na zaslonu
instrumentne ploSc¢e se prikaze ena ali
vet opozorilnih luck (ali simbolov).

100 9550408

101 9650080

OPOMBA Ce se hkrati pojavita dva ali
ve¢ dogodkov, zaradi katerih se prikaze
pojavno okno, se ta pojavna okna
prikaZejo zaporedoma glede na
prednost:

najprej tista z visoko prednostjo (na
rde¢em ozadju), nato tista z nizjo
prednostjo (na rumenem ozadju) in
na koncu tista z informacijami (na
sivem ozadju).

Pojavno okno lahko zaprete tako, da
pritisnete in drzite kolesce 1 (sl. 85).
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Ce se motor izklopi, ko je prisotna ena
ali ve€ napak, se pojavna okna
prikazejo ob naslednjem zagonu
motorja, e te napake do takrat Se niso
bile odpravijene.

PRIKAZ NIVOJA MOTORNEGA

OLJA

Vozilo je opremljeno s prikazom nivoja
motornega olja (sl. 102).

Grafi¢na vrstica nivoja motornega olja
na levi strani Stevca se prikaze ob
zagonu/izklopu motorja.

OPOMBA Ce je preseZen najvedii nivo
motornega olja, so vse oznake in
simbol =2 prikazani rdeCe. Na zaslonu
instrumentne plo3ce se bo prikazalo
ustrezno sporocilo.

OPOMBA Ce je nivo motornega olja
nizek, sta zadnja €rtica in simbol %=z
prikazana rdeCe. Na zaslonu
instrumentne plos¢e se bo prikazalo
ustrezno sporocilo.

.. 100km/h £[

= a..

—_—— |
min max
Livello Olio

Speedometer

102 9550231
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SISTEM INDIKATORJA
MENJAVE OLJA MOTORJA

(Ce je del opreme)

Vozilo je opremljeno s sistemom
indikatorja menjave olja motorja.

Na zaslonu instrumentne plo3¢e se za
nekaj sekund prikaze ustrezno
sporocilo, ki oznaCuje naslednii
nacrtovani interval menjave olja.
Sistem indikatorja menjave
motornega olja temelji na ciklih
uporabe. To pomeni, da se lahko
interval menjave olja spreminja glede
na vas slog voznje.
PRIKAZOVALNIK PRESTAV
(Ce je del opreme)

Prikazovalnik prestav (GSI) s posebnim
prikazom na zaslonu svetuje vozniku,
naj prestavi v visjo ali nizjo prestavo
(sl. 103).

Sistem GSI obvesca voznika, da lahko
s prestavljanjem v vi§jo ali niZjo
prestavo zmanj8a porabo goriva.

103 9550437

lkona na zaslonu: svetuje
prestavljanje za eno prestavo visje.
Ikona - -na zaslonu: svetuje
prestavljanje za dve prestavi visje.
lkona na zaslonu: svetuje
prestavljanje za eno prestavo niZje.
Ikona na zaslonu: svetuje
prestavljanje za dve prestavi niZje.
Ikona na zaslonu ostane prikazana,
dokler ne prestavite v visjo ali nizjo
prestavo ali dokler se ponovno ne
vzpostavijo razmere, ko za niZjo porabo
goriva prestavijanje ni potrebno.

Ko ni nobenih predlogov za
prestavljanje, je prikazana vklopliena
prestava (P, R, N, D, M).



POTOVALNI RACUNALNIK

Potovalni racunalnik se uporablja za
prikaz informacij o delovanju vozila, ko
je stikalo za vzig v nac¢inu MAR.

Ce Zelite prikazati potovalni radunalnik,
ga nastavite kot pripomocek v desnem
Steveu (merilniku vrtljajev) na
instrumentni plo3¢i (sl. 104).

) % Trip A
@ 1156.8 kn

0 88.8 1/100 knn 000:00 h

4 ©888kmh 0000000
3 8888 km

EaN

104 9550201

Potovalni racunalnik ima dva lo€ena
pomnilnika, » Trip A« [»Potovanje A«]
in »Trip B« [»Potovanje B«], kamor se
podatki o »celotnih potovanjih«
shranjujejo za vsako potovanje
posebe;.

Pritisnite in spustite tipko 2 (sl. 105) na
volanskem obroc¢u, dokler ni na
instrumentni plosci osvetlien pripomocek
»Trip A« [»Potovanje A«] ali »Trip B«
[»Potovanje B«].

105

Potovalni racunalnik lahko prikazuje
naslednje informacije (sl. 104):

M Stevec prevozenih kilometrov (1);

1 povprecna poraba goriva (2);

M povprecna hitrost (3);

M skupna prevozena razdalja od
zadnje ponastavitve merilnika
prevozene poti (4);

1 priakovani doseg do potrebnega
dolivanja tekocine AdBIue® (5);

A preteCeni Cas od zadnje ponastavitve
merilnika prevozene poti (6).

Dejanski preteceni ¢as

Prikazuje skupni €as potovanja od zadnje
ponastavitve v obliki. Cas se bo
podaljSeval, ko je stikalo za vzig v
nacinu AVV.

Ponastavitev potovanja

Pritisnite in drzite kolesce 1 (sl. 105), da
izbriSete prikazano vrednost funkcije, ki
jo je mogoce ponastaviti.
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OPOZORILNE LUCKE IN SPOROCILA

OPOZORILO Opozorilna lu¢ka se prizge na instrumentni ploSci skupaj z ustreznim sporocilom in/ali zvoénim signalom, kadar je to
potrebno. Te navedbe so okvirne in preventivne ter se kot take ne smejo obravnavati kot izErpne in/ali kot alternativa informacijam,
navedenim v navodilih za uporabo in vzdrzevanje vozila, zato vam svetujemo, da jih v vsakem primeru natan¢no preberete. Ob
prikazu okvare vedno preberite informacije v tem razdelku.

OPOZORILO Prikazovalniki okvar, ki se prikazejo na zaslonu, so razdeljeni v dve kategoriji: zelo resne in manj resne okvare.
Resne okvare so prikazane s ponavljajo¢im se in daljSim opozorilnim »ciklom«. Manj resne okvare so prikazane s krajSim
opozorilnim »ciklom«. V obeh primerih lahko opozorilni cikel ustavite tako, da pritisnete tipko na ro€ici za brisalca vetrobranskega
stekla. Opozorilna lu¢ka na instrumentni ploSci bo ostala prizgana, dokler ni vzrok okvare odpravljen.

OPOZORILNE LUCKE NA INSTRUMENTNI PLOSCI

Morebitna podrobna sporocila in/ali zvo¢ne signale je mogoce povezati z nekaj opozorilnimi lu¢kami in simboli.

Rdece opozorilne lucke

NEZADOSTNA KOLICINA ZAVORNE TEKOCINE/VKLOPLJENA ELEKTRICNA PARKIRNA ZAVORA

Ta opozorilna lu¢ka zasveti, ko klju€avnico/stikalo za vzig preklopite v polozaj/nacin MAR, vendar bi morala po nekaj
sekundah ugasniti.

Nizek nivo zavorne teko€ine

Opozorilna lucka zasveti, ko nivo zavorne teko€ine v rezervoarju pade pod najmanjsi nivo, morda zaradi pu$¢anja v

lucka ne ugasne, se obrnite na pooblas¢enega serviserja vozil Alfa Romeo.

(@) krogotoku. Poskrbite za ustrezen nivo zavome tekogine in nato preverite, ali je opozorilna lugka ugasnila. Ce opozorilna

Vklopljena elektricna parkirna zavora

Opozorilna lu¢ka zasveti, ko je vklopliena elektricna parkima zavora. Ob okvari opozorilna lucka utripa priblizno

10 sekund, nato pa ugasne. Sprostite elektri&no parkimo zavoro in nato preverite, &e je opozoriina lugka ugasnila. Ce
opozorilna lu¢ka ne ugasne, se obrnite na pooblas¢enega serviserja vozil Alfa Romeo.

Ce je vozilo parkirano na klancu z ve& kot 30-odstotnim naklonom in/ali je temperatura zavor vija od 350 °C, bo ob
vklopu parkirne zavore opozorilna lu¢ka utripala, da opozori na morebitno nevarno stanje.
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OKVARA SISTEMA EBD

Ce sotasno zasvetita opozorilni lugki @ (rde¢a) in (&) (rumena), ko je motor vklopljen, to pomeni, da je priSlo do okvare
sistema EBD ali pa sistem ni na voljo. V tem primeru lahko pride do nenadnega blokiranja zadnjih koles, kar lahko
povzro€i spremembo smeri vozila pri sunkovitem zaviranju.

Previdno zapeljite do najblizjega pooblas€enega serviserja vozil Alifa Romeo, kjer naj takoj pregledajo sistem.

OKVARA SERVOKRMILJENJA (Ce je del opreme)

Ta opozorilna lu¢ka (Ce je del opreme) zasveti, ko klju¢avnico/stikalo za vzig preklopite v polozaj/nacin MAR, vendar bi
morala po nekaj sekundah ugasniti.

Ce opozorilna luka ostane prizgana, servokrmilienje morda ne bo delovalo, zato bo voznik moral vloziti ve¢ truda v
upravijanje volanskega obroca, vendar pa je krmilienje Se vedno mogoce.

Cim prej se obmite na pooblas¢enega serviserja vozil Alfa Romeo.

OKVARA VARNOSTNE BLAZINE
Ce opozorilna lu€ka stalno sveti, kar oznacuje okvaro sistema varnostnih blazin.
34)35)

OKVARA ALTERNATORJA
Ce opozorilna lugka zasveti med delovanjem motorja, to pomeni okvaro alternatorja. Cim prej se obrnite na
pooblas¢enega serviserja vozil Alfa Romeo.

@@6006

ODPRTA VRATA

Ta opozorilna lucka zasveti, ko ena ali ve€ vrat niso popolnoma zaprta. Namesto merilnika vrtljajev se prikaze pojavno
okno, ki z rde&o barvo osvetljuje vrata, ki niso bila pravilno zaprta. Ce so vrata odprta in se vozilo premika, se aktivira
zvogni signal. Pravilno zaprite vrata.
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34) Ce opozorilna lucka ,?\i’ ne zasveti, ko stikalo za vZig preklopite v nacin MAR, ali ¢e ostane prizgana med voZnjo (skupaj s sporocilom na zaslonu),
je morda prislo do napake v zadrZevalnih sistemih; v tem primeru se varnostne blazine ali zategovalniki morda ne bodo sproZili, ¢e pride do nesrece, v
manjsem Stevilu primerov pa se bodo morda napacno sproZili. Preden nadaljujete voZnjo, naj sistem takoj pregledajo pri pooblascenem serviserju
vozil Alfa Romeo.

35) Okvaro opozorilne lucke ,,\"’sporoéa prizgan simbol ,,\"’ na instrumentni plosci. V tem primeru opozorilna lucka morda ne oznacuje teZav v
zadrZevalnih sistemih. Preden nadaljujete voZnjo, naj sistem takoj pregledajo pri pooblas¢enem serviserju vozil Alfa Romeo.

Rumene opozorilne lucke

OKVARA SISTEMA PROTI BLOKIRANJU KOLES (ABS)

Opozorilna lucka zasveti, ko je priSlo do okvare sistema proti blokiranju koles (ABS). V tem primeru bo zavomni sistem
ohranil nespremenjeno ucinkovitost, vendar brez dodatne zmogljivosti sistema ABS. Vozite previdno in se ¢im prej
obrnite na pooblas¢enega serviserja vozil Alfa Romeo.

ELEKTRONSKI NADZOR STABILNOSTI (ESC)
Aktiviranje sistema ESC
Posredovanje sistema oznacuije utripanje opozorilne luc¢ke: to pomeni, da sta stabilnost in oprijem vozila zmanjSana.

Okvara sistema ESC .
Ce opozorilna lu¢ka ne ugasne ali e sveti med delovanjem motorja, je priSlo do okvare sistema ESC. Cim prej se
obmite na pooblas¢enega serviserja vozil Alfa Romeo.

Okvara sistema za pomog¢ pri speljevanju v klanec B
Ta opozorilna lu¢ka zasveti, ko je pri§lo do okvare sistema za pomo¢ pri speljevanju v klanec. Cim prej se obmite na
pooblas$€enega serviserja vozil Aifa Romeo.
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DELNO/POPOLNO DEAKTIVIRANJE SISTEMOV AKTIVNE VARNOSTI

Ta opozorilna lucka zasveti, ko stikalo za vzig preklopite v polozaj ON, vendar bi morala ugasniti takoj, ko zazenete
motor.

Ta opozorilna lu¢ka zasveti, ko so nekateri sistemi aktivne vamosti delno ali popolnoma deaktivirani. Ob vnoviénem
aktiviranju sistemov opozorilna lucka ugasne.

Ve€ podrobnosti o sistemih aktivne varnosti poiscite v razdelku »Sistemi aktivne varnosti« poglavja »Varnost«. Ob
vnoviénem aktiviranju sistemov aktivne vamosti opozorilna lu¢ka ugasne.

OKVARA SISTEMA OPOZARJANJA NA CELNO

TRCENJE (FCW)

Prizgana opozorilna lu¢ka sporo¢a:

1 okvaro sistema opozarjanja na elno tréenje, ob tem pa se na zaslonu instrumentne ploSce prikaze ustrezno
sporocilo, ki vozniku svetuje, naj &im prej stopi v stik s servisno mrezo Alfa Romeo;

ali

{1 zaCasno nerazpoloZijivost sistema opozarjanja na Celno tréenje zaradi stanja, ki ovira enega od sprednjih senzorjev. V
tem primeru lahko zunanja ovira (npr. prisotnost listja) blokira delovanje senzorja. Odstranite oviro. Ce opozorilna lucka

ostane prizgana, stopite v stik s servisno mrezo Alfa Romeo.

DEAKTIVIRANJE SISTEMA OPOZARJANJA NA CELNO TRCENJE (FCW)
Opozorilna lu¢ka zasveti, Ce je bil sistem opozarjanja na celno tréenje deaktiviran ali je zakrit/umazan/nerazpoloZljiv.
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OKVARA SISTEMA DIAGNOSTIKE EOBD/SISTEMA ZA VBRIZGAVANJE GORIVA/KATALIZATORJA (razlicice z
bencinskimi motorii s fitrom GPF)

Ta opozorilna lucka zasveti, ko stikalo za vzig preklopite v nacin ON, vendar bi v obi¢ajnih razmerah morala ugasniti
takoj, ko zazenete motor.

Prometna policija lahko s posebnimi napravami preveri delovanje opozorilne lu¢ke. Upostevaijte zakone in predpise v
drzavi, v kateri vozite.

Okvara sistema za vbrizgavanje goriva

Ce opozorilna lugka ne ugasne ali &e zasveti med voZnjo, sistem za vbrizgavanje goriva ne deluje pravilno.

Stalno prizgana opozorilna lu¢ka oznacuje okvaro v sistemu dovajanja goriva/vziga, ki bi lahko povzro€ila visoke emisije
izpusnih plinov, morebitno izgubo zmogljivosti, slabSe vozne lastnosti in visoko porabo.

Opozorilna lu¢ka ugasne, Ce okvara izgine, vendar se vseeno shrani v sistemu.

V tem primeru lahko nadaljujete voznjo z zmerno hitrostjo, vendar ne smete preobremenjevati motorja ali voziti z veliko
hitrostjo. Ce dalj ¢asa uporabljate vozilo, ko opozorilna lugka stalno sveti, lahko pride do pogkodb. Cim prej se obmite
na pooblascenega serviserja vozil Alfa Romeo.

Okvara katalizatorja

Ce opozorilna lugka utripa, to pomeni, da je katalizator morda poskodovan. Spustite stopalko za plin, da zmanjate
Stevilo vrtljajev motorja, dokler opozorilna lu¢ka ne preneha utripati.

Nadaljujte voznjo z zmerno hitrostjo in se poskusite izogniti voznim razmeram, ki bi lahko povzro€ile dodatno utripanje,

ter se ¢im prej obrnite na pooblaséenega serviserja vozil Alfa Romeo. i 15

OKVARA SISTEMA VBRIZGAVANJA TEKOCINE AdBlue® (se¢nine) (razlitice z dizelskimi motorji)

Ta opozorilna lucka se prizge, ko stikalo za vzig preklopite v nacin MAR, vendar bi v obi¢ajnih razmerah morala ugasniti
takoj, ko zazenete motor.

Opozorilna lu¢ka se prizge, ¢e ste dolili tekocino, ki ni skladna z nazivnimi lastnostmi, ali ¢e je zaznana povpre¢na poraba
tekoCine AdBIlue®(se¢nine) nad 50 %.

V tem primeru se ¢im prej obmite na pooblas¢enega serviserja vozil Alfa Romeo.

Ce tezava ni odpravijena, se bo vsaki¢, ko bo doseZen nasledniji prag, na zaslonu instrumentne plosée prikazalo
ustrezno sporocilo, dokler ne bo ve¢ mogoCe zagnati motorja.

Ko bo ostalo Se priblizno 200 kilometrov, preden motorja ne bo ve€¢ mogoc€e zagnati, bo pri nekaterih razlicicah na
zaslonu instrumentne ploSce stalno prikazano ustrezno sporo€ilo, ki ga bo spremljal opozorilni zvoéni signal.
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Opozorilna lu¢ka Kaj pomeni
OKVARA ELEKTRICNE PARKIRNE ZAVORE (e je del opreme)

Ta opozorilna lucka se prizge, ko stikalo za vzig preklopite v nacin MAR, vendar bi v obi€ajnih razmerah morala ugasniti

takoj, ko zaZenete motor.
Ce opozorilna lucka stalno sveti, to oznacuje okvaro sistema elektrine parkirme zavore.
(@) Ta okvara lahko delno ali popolnoma blokira vozilo, saj lahko elektri¢na parkima zavora ostane vklopliena, ¢etudi se
samodejno izklopi ali Ce jo rocno izklopite z ustreznimi tipkami za upravijanje.
Ce lahko e vedno uporabljate vozilo (elektricna parkima zavora ni vklopljena), previdno odpeljite do najblizjega
pooblas¢enega serviserja Alfa Romeo in pri tem upostevajte, da elektri¢na parkima zavora ne deluje.
36)

OPOZORILO

i

| 36) Ce je okvara prisotna pri sunkovitem zaviranju, lahko pride do blokiranja zadnjih koles in spremembe smeri vozila.

POMEMBNO

15) Ce opozorilna lucka €23 ne zasveti, ko stikalo za vZig preklopite v nacin MAR, oziroma Ce je stalno priZgana ali utripa med voZnjo (pri nekaterih
razli¢icah se prikaZe tudi sporocilo na zaslonu), se ¢im prej obrnite na pooblas¢éenega serviserja vozil Alfa Romeo.

Zeleni opozorilni lu€ki

Opozorilna lucka Kaj pomeni

LEVI SMERNIK
Ta opozorilna lu¢ka zasveti, ko rocico smernika pomaknete navzgor, oziroma se prizge skupaj z levim
smernikom, ko pritisnete tipko za varnostne utripalke.

V)
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DESNI SMERNIK
Ta opozorilna lu¢ka zasveti, ko rocico smernika pomaknete navzgor, oziroma se prizge skupaj z levim
smernikom, ko pritisnete tipko za varnostne utripalke.

SENZOR SVETLOSTI
Ta opozorilna lu¢ka zasveti na Stevcu prevozenih kilometrov ob aktiviranju senzorja svetlosti.

Vse opozorilne luc¢ke
ugasnjene

OKVARA ZASLONA INSTRUMENTNE PLOSCE
Ce je prislo do okvare zaslona instrumentne ploSce, vse opozorilne lu¢ke ostanejo ugasnjene. V tem primeru
se obrnite na pooblas€enega serviserja vozil Alfa Romeo.

Sporocilo, da je treba
preveriti opozorilno
lu¢ko

OKVARA OPOZORILNE LUCKE KRMILNEGA SISTEMA
Ob okvari opozorilne lu¢ke krmilnega sistema se prikaze ustrezno sporocilo na zaslonu instrumentne plosce. V
tem primeru se obrnite na pooblaséenega serviserja vozil Alfa Romeo.
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SIMBOLI NA ZASLONU
Rdeci simboli

=71

NIZEK TLAK MOTORNEGA OLJA

Ta simbol se prikaZe, ¢e sistem zazna, da je tlak motornega olja nizek. & 1)

Ce se zaCasno prizge ali utripa (priblizno 5 sekund), preverite nivo olja tako, da upoStevate ustrezen postopek (glejte opis
v razdelku »Preverjanje nivojev teko€in« poglavja »Vzdrzevanje in nega«), in ga po potrebi dolijte do ustreznega nivoja.
Obiscite pooblasCenega serviserja vozil Aifa Romeo, Kjer naj pregledajo sistem.

OPOZORILO CE SIMBOL STALNO SVETI: Ne uporabljajte vozila, dokler ni napaka odpravljena. Prizgan simbol ne
prikazuje koli€ine olja v motorju: nivo olja lahko preverite na zaslonu ob vstopu v vozilo in z aktiviranjem funkcije »Oil
level« [»Nivo olja«] v sistemu Alfa Connect.

PRENIZEK NIVO MOTORNEGA OLJA .

Ta simbol zasveti, ko je nivo motornega olja nizek. Cim prej dalijte olje, da bo v karterju ustrezen nivo olja (informacije o
koli¢ini olja, ki jo morate doliti, poiS¢ite v razdelku »Motorni prostor — preverjanje nivojev tekoCin« v poglavju »Vzdrzevanje
in nega).

To lahko naredite sami, in sicer uporabite ustrezno vrsto olja, ki ga predpisuje druzba Alfa Romeo (ve¢ informacij
preberite v razdelku » Teko€ine in maziva« poglavja » Tehnicni podatki«).

Razli¢ica Quadrifoglio: nivo morate preveriti tudi z merilno palico pod pokrovom motorja (glejte poglavje »Servisiranje in
vzdrzevanje«).

PREVISOK NIVO MOTORNEGA OLJA

Ta simbol zasveti, ko je nivo motornega olja visok.

Cim prej obiscite pooblaséenega serviserja vozil Alfa Romeo, kjer bodo poskrbeli za pravilen nivo motornega olja. Do
takrat naj motor deluje z manj kot 3.000 vrt./min.

OPOZORILNIK ZA NEPRIPET VARNOSTNI PAS

Ta simbol stalno sveti, ¢e vozilo miruje in vamostni pas na voznikovem, sovoznikovem ali zadnjem sedezu ni pripet, ko
potnik sedi na sedezu.

Ta simbol utripa in sprozi se zvocno opozorilo, ¢e se vozilo premika in vamostni pas na voznikovem, sovoznikovem ali
zadnjem sedezu ni pravilno pripet, ko potnik sedi na sedezu. V tem primeru se pripnite z vamostnim pasom.
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PREVISOKA TEMPERATURA HLADILNE TEKOCINE MOTORJA

Ta simbol zasveti, ko se motor pregreva.

V normalnih voznih razmerah: ustavite vozilo, izklopite motor in preverite, ali je nivo vode v rezervoarju pod
oznako MIN. Ce je tako, po&akajte, da se motor ohladi, nato pa po¢asi in previdno odprite pokrovéek, dalijte hladilno
tekocino ter preverite, ali je nivo med oznakama MIN in MAX na rezervoarju. Prav tako vizualno preverite, ali teko€ina
pusta. Ce se simbol prikaZe na zaslonu ob ponovnem zagonu motorja, se obmite na pooblaéenega serviserja vozil
Alfa Romeo.

Ce vozilo uporabljate v zahtevnih pogojih (npr. voznja pri visokih vrtljajih): upoasnite voZnjo in, &e opozorilna
lu¢ka ne ugasne, ustavite vozilo. Motor pustite prizgan od 2 do 3 minute in nekoliko povecajte vrtljaje, da dodatno
spodbudite kroZenje hladilne tekocine. Nato motor izklopite. Preverite, ali nivo hladilne tekocine ustreza zgornjemu
opisu.

OPOZORILO Po vozniji po zahtevnih poteh je priporocljivo, da pustite motor vkloplien Se nekaj minut in nekoliko
povecate Stevilo vrtljajev, preden ga izklopite.

PREVISOKA TEMPERATURA MOTORNEGA OLJA
Ta simbol zasveti ob pregrevanju motornega olja. & 17

TEMPERATURA ZAVORNIH KOLUTOV
Ko simbol zasveti, to sporo€a previsoko temperaturo zavornih kolutov. ZmanjSajte hitrost, da se zavorni sistem ohladi.

POKROV MOTORJA NI PRAVILNO ZAPRT

Ta simbol zasveti, ko pokrov motorja ni pravilno zaprt. Namesto merilnika vrtljajev se prikaZze pojavno okno, ki z rde¢o
barvo osvetljuje pokrov motorja. Ce je pokrov motorja odprt in se vozilo premika, se zaslisi opozorilni signal.

Pravilno zaprite pokrov motorja.

POKROV PRTLJAZNIKA NI PRAVILNO ZAPRT

Ta simbol zasveti, ko pokrov prtljaznika ni praviino zaprt. Namesto merilnika vrtljajev se prikaze pojavno okno, ki z rdeco
barvo osvetljuje pokrov prtljaznika. Ko je pokrov pritljaznika odprt in se vozilo premika, se zasliSi zvocni signal.

Pravilno zaprite pokrov priljaznika.

OKVARA SAMODEJNEGA MENJALNIKA }
Ta simbol zasveti in sproZi se zvotno opozorilo, ko je prislo do okvare samodejnega menjalnika. Cim prej se obrnite na

poobladéenega serviserja vozil Aifa Romeo. % 119
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OKVARA NAVORA KRMILNEGA MEHANIZMA ALFA™ (AST)

Ta simbol zasveti in prikaZe se sporogilo, ko je prislo do okvare sistema AST (navora krmilnega mehanizma Alfa™). Cim
prej se obrnite na pooblas€enega serviserja vozil Aifa Romeo.

AKTIVIRANJE ALARMA NIVOJA POZORNOSTI VOZNIKA (DAA) (Ce je del opreme)

Ta simbol zasveti ob posredovanju sistema za opozarjanje na utrujenost voznika (DAA). Ko sistem na podlagi

posebnih dogodkov oceni raven zaspanosti voznika, vozniku predlaga, naj ustavi vozilo in si vzame odmor, saj je
nadaljevanje vozZnje tvegano. Ustavite vozilo na varnem mestu, da si vzamete odmor med voznijo.

®
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16) Ce simbol s=rzasveti med voZnjo, takoj izklopite motor in se obrnite na pooblaséenega serviserja vozil Alfa Romeo.
17) Ce simbol zasveti med voZnjo, takoj ustavite vozilo in izklopite motor.

18) Voznja z vozilom, ko je prizgan ta simbol, lahko resno poskoduje menjalnik in povzroéi okvaro. Prav tako lahko pride do pregrevanja olja: stik z
vro¢im motorjem ali sestavnimi deli izpuha pri visoki temperaturi lahko povzroci poZar.

19) Med normalno uporabo simbol lahko zasveti, ko je prestavna roCica priblizno deset sekund v vmesnem poloZaju med dvema prestavama;
simbol bo ugasnil, ko je prestavna rocica v pravilnem poloZaju. Ce teZava ni odpravljena, se obrnite na pooblascenega serviserja vozil Alfa Romeo.

Rumeni simboli

Sistem nadzora tlaka v pnevmatikah (TPMS)
) Okvara sistema TPMS
| \ Ce je zaznana napaka sistema TPMS, simbol utripa priblizno 75 sekund, nato pa zatne neprekinjeno svetiti.
8 OPOZORILO Ce je ena ali ve¢ pnevmatik praznih, ne nadaljujte voznje, saj bo vodljivost morda slab$a. Ustavite vozilo,
pri tem pa se izogibajte sunkovitemu zaviranju in krmiljenju. Takoj zatesnite pnevmatiko z namenskim kompletom za
popravilo pnevmatik in se obmite na pooblas€enega serviserja vozil Aifa Romeo.
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Nizek tlak v pnevmatikah

Ta simbol zasveti, ko je tlak v pnevmatikah nizji od priporoCene vrednosti in/ali ko pnevmatike po€asi izgubljajo tlak. V teh
primerih ni mogoCe zagotoviti optimalne vzdrzljivosti pnevmatik in porabe goriva.

Ce se pri dveh ali ve& pnevmatikah pojavi zgoraj opisano stanje, bo zaslon prikazal oznake za vsako pnevmatiko v
zaporediju.

Vsaki€ ko se na zaslonu prikaZe sporocilo »See manual« [»Glejte navodila«], morate NUJNO prebrati vsebino razdelka
»Kolesa« v poglavju » Tehniéni podatki« in strogo upostevati te navedbe.

—
B

OKVARA BLOKADE MOTORJA/POSKUS VLOMA

Okvara sistema blokade motorja

Ta simbol zasveti, da opozori na okvaro sistema blokade motorja. Cim prej se obmite na pooblaséenega serviserja vozil
Alfa Romeo.

Poskus vloma

Ta simbol zasveti, ko je stikalo za vzig v nacinu MAR, da opozori na morebiten poskus vioma, ki ga je zaznal alarmni
sistem.

Elektronski klju¢ ni prepoznan

Ta simbol zasveti, ée sistem ob zagonu motorja ni prepoznal elektronskega kljuéa. Cim prej se obmite na
pooblas€enega serviserja vozil Alfa Romeo.

Okvara alarmnega sistema

Ta simbol zasveti, ko je pri§lo do okvare alarmnega sistema. Cim prej se obrnite na poobla$tenega serviserja vozil Alfa
Romeo.

OKVARA SISTEMA PARKIRNIH SENZORJEV
Ta simbol zasveti, Ce je sistem parkirnih senzorjev v okvari ali ni na voljo. Obiscite
pooblaS€enega serviserja vozil Alfa Romeo, kjer naj pregledajo sistem.

OKVARA OMEJEVALNIKA HITROSTI .
Ce ta simbol zasveti med voznjo, je priSlo do okvare omejevalnika hitrosti. Cim prej obiscite pooblascenega serviserja
vozil Alfa Romeo, kjer bodo odpravili okvaro.

DELOVANJE SISTEMA ZA PREKINITEV DOVODA GORIVA

Ta simbol zasveti ob posredovanju sistema za prekinitev dovoda goriva.

Ce Zelite znova aktivirati sistem za prekinitev dovoda goriva, preberite razdelek »Sistem za prekinitev dovoda goriva«
poglavja »Ukrepanie v sili«. Ce dovoda goriva $e vedno ni mogo&e znova vzpostaviti, se obrnite na poobla$éenega
serviserja vozil Aifa Romeo.
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por MOREBITNI LED NA CESTI (Ce je del opreme)
,;;gﬂ?,:-{j\ Ta simbol zasveti, ko zunanja temperatura pade na 3 °C ali manj. Simbol ugasne, ko
> zunanja temperatura doseze 6 °C.
OPOZORILO Ob okvari senzorjev zunanje temperature se namesto $tevilk, ki oznacujejo vrednost, prikaZejo Crtice.

e OKVARA SENZORJA TLAKA MOTORNEGA OLJA .
he= g U Ta simbol zasveti ob okvari senzorja tiaka motornega olja. Cim prej obis¢ite pooblaséenega serviserja vozil Aifa Romeo,
- kjier bodo odpravili okvaro.

B, OKVARA SENZORJA NIVOJA MOTORNEGA OLJA )
qz’/“S ] Ta simbol zasveti ob okvari senzorja nivoja motornega olja. Cim prej obiScite pooblas€enega serviserja vozil Alfa
S====8 Romeo, kjer bodo odpravili okvaro.

OKVARA SENZORJA ZA DEZ 3
Ta simbol zasveti ob okvari senzorja za dez. Cim prej se obrite na pooblas¢enega serviserja vozil Alfa Romeo.

OKVARA SISTEMA START&STOP EVO (e je del opreme) y
Ta simbol zasveti, da opozori na okvaro sistema Start&Stop Evo. Cim prej se obrnite na pooblaS€enega serviserja vozil
Alfa Romeo.

ZADNJI MEGLENKI
Ta simbol zasveti, ko prizgete zadnji meglenki.

OKVARA SISTEMA ZAGONA BREZ KLJUCA .
Ta simbol zasveti, ko je priSlo do okvare sistema zagona brez klju¢a. Cim prej se obrnite na pooblas¢enega serviserja
vozil Alfa Romeo.

OKVARA SISTEMA ZA PREKINITEV DOVODA GORIVA ;
Ta simbol zasveti, ko je priSlo do okvare sistema za prekinitev dovoda goriva. Cim prej se obrnite na pooblas¢enega
serviserja vozil Alfa Romeo.

OBRABA ZAVORNIH PLOSCIC .

Ta simbol zasveti, ko zavome plo$¢ice dosezejo mejo obrabe. Cim prej se obmite na poobla$¢enega serviserja vozil Alfa
Romeo.

POMEMBNO Vedno uporabite originalne ali enakovredne dele, saj bi lahko integralni zavormi sistem (IBS) zaznal
nepravilnosti.
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OBRABA KARBONSKO-KERAMICNIH ZAVORNIH KOLUTOV (CCB) (&e so del opreme)
Ta simbol zasveti, ko karbonsko-keramicni zavomi koluti (CCB) dosezejo mejo obrabe. Cim prej se obrite na
pooblas€enega serviserja vozil Alfa Romeo.

37)

REZERVA GORIVA/OMEJEN DOSEG
Ta simbol zasveti, ko je v rezervoarju ostalo le $e nekaj litrov goriva.

2 20)

OKVARA PREDGRETJA ZARILNIH SVECK (razli¢ice z dizelskim motorjem)
Ce simbol utripa, je priSlo do okvare sistema predgretja Zarilnih sveck. VV tem primeru se ¢im prej obrnite na
pooblas€enega serviserja vozil Alfa Romeo.

AFSI

OKVARA PRILAGODLJIVIH ZAROMETOV (AFS)
Ta simbol zasveti, ko je prislo do okvare samodejnih kratkih lu€i/prilagodijivih Zarometov (matricnih) in/ali zaCasnega
onemogocenega delovanja kamere. Ce simbol ne ugasne, se obrite na pooblaS€enega serviserja vozil Alfa Romeo.

OKVARA SAMODEJNIH DOLGIH LUCI )
Ta simbol zasveti, da opozori na okvaro samodejnih dolgih luci. Cim prej obiscite pooblas¢enega serviserja vozil Alfa
Romeo, kjer bodo odpravili okvaro.

PREGREVANJE OLJA ZA MENJALNIK
Ta simbol zasveti ob pregrevanju olja za samodejni menjalnik po posebno zahtevni uporabi. V tem primeru bo
zmogljivost motorja omejena. Izklopite motor ali prestavite v prosti tek in po€akaite, da simbol ugasne.

(@] OKVARA SENZORJA ZA MRAK )
L%"Tg Ta simbol zasveti ob okvari senzorja za mrak. Cim prej se obrnite na pooblas¢enega serviserja vozil Alfa Romeo.
= OKVARA SISTEMA ZA NADZOR MRTVIH KOTQV (BSM) B
Qaﬁ-"; H Ta simbol zasveti ob okvari sistema za nadzor mrtvih kotov (BSM). Cim prej se obrnite na pooblaS¢enega serviserja
e

vozil Alfa Romeo.
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(razli¢ice z volanom na levi
strani)

Al

(razli¢ice z volanom na
desni strani)

OKVARA BLAZILNIKOV (ADC) (e so del opreme)
Ce simbol zasveti med voznjo, to pomeni okvaro sistema vzmetenja. ObiSCite pooblaS€enega serviserja vozil Alfa
Romeo, kjer naj pregledajo sistem.

MID:
(razliCice z volanom na levi
strani)

MID
(razlicice z volanom na
desni strani)

NASTAVITEV KALIBRACIJE VZMETENJA (Ce je del opreme)

Ko je aktiven nacin »Race, je vzmetenje vozila privzeto nastavljeno na »Stiff« [» Trdo«].

Ce pritisnete tipko ¢, se vzmetenje vme v nacin »Automatic« [»Samodejno«]: na zaslonu instrumentne plo$ce se prikaze
simbol, ki oznacuje, da je bil ta nacin aktiviran.

SOFT
(razlicice z volanom na levi
strani)

SOFT
(razliCice z volanom na
desni strani)

KALIBRACIJA MEHKEGA VZMETENJA (Ce je del opreme)
Ta simbol se prikaze, ko je aktivirana nastavitev najudobnej$ega vzmetenja.

]
r

==

I
\&

OKVARA SAMODEJNE NASTAVITVE VISINE SVETLOBNEGA SNOPA KRATKIH LUCI .
Ta simbol zasveti, Ce je priSlo do okvare samodejne nastavitve visine svetiobnega snopa kratkih luci. Cim prej se obrnite

N na pooblaS¢enega serviserja vozil Alifa Romeo.

B VODA V FILTRU DIZELSKEGA GORIVA (pri razlicicah z dizelskimi motorii) .
i) Ta simbol se priZge in stalno sveti med voZnjo, Ce je v filter dizelskega goriva prisla voda. ¢ 21
Oy OKVARA SENZORJA NIVOJA LPG (&e je del opreme)

Ta simbol zasveti ob okvari senzorja nivoja goriva. Cim prej se obmite na pooblaséenega serviserja vozil Alfa Romeo.
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POSLABSANJE KAKOVOSTI MOTORNEGA OLJA (&e je del opreme)

Razli¢ice z dizelskimi motorji: simbol zasveti na zaslonu. Simbol se prikazuje v 3-minutnih ciklih in 5-sekundnih
intervalih, dokler ni olje zamenjano. Simbol je prikazan, dokler ni tezava odpravijena.

Razlic¢ice z bencinskimi motoriji: simbol zasveti in ugasne, ko se cikel prikaza zakljuci.

OPOZORILO Ko se simbol prvi¢ prikaze, bo zasvetil ob vsakem naslednjem zagonu motorja, kot je opisano zgoraj,
dokler ni olje zamenjano.

Ce simbol utripa, to ne pomeni okvare vozila, temveg le sporoca, da je treba zamenjati olje zaradi redne uporabe
vozila. Kakovost motornega olja se hitreje poslabsa, ¢e vozilo uporabljate za kratke voznje, na katerih motor ne more
doseti delovne temperature. Cim prej se obrnite na poobladéenega serviserja vozil Alfa Romeo.

2 2900

POKROVCEK ODPRTINE ZA DOLIVANJE GORIVA NI ZAPRT (&e je del opreme)
Ta simbol zasveti, Ce je pokrov rezervoarja za gorivo odprt ali ni pravilno zaprt. Pravilno privijte pokrov.

OKVARA ZUNANJIH LUCI

Ta simbol zasveti, da opozori na okvaro naslednjih Iuci: dnevnih lu¢i (DRL)/parkimih lu€i/pozicijskih lu€i/smemikov na
prikolici (¢e je priklopliena)lu¢i na prikolici (e je priklopliena)smemnikov/zadnjih meglenk/lu¢i za vzvratno
voznjo/zavornih lu¢i/Zarometov LED.

Okvaro lahko povzroCi pregorela Zarnica, pregorela zaS€itna varovalka ali prekinitev elektricne povezave. V tem

primeru se obmite na poobla$¢enega serviserja vozil Alfa Romeo.

OKVARA AKTIVNEGA TEMPOMATA (ACC) (Ce je del opreme)
Ta simbol zasveti, ko je priSlo do okvare aktivnega tempomata (ACC). V tem primeru se ¢im prej obmite na
pooblas¢enega serviserja vozil Alfa Romeo.
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CISCENJE FILTRA DPF (filtra trdnih delcev) je v teku

(samo pri razli€icah z dizelskimi motorii s filtrom DPF)

Ta simbol stalno sveti, ko mora sistem DPF s postopkom regeneracije odstraniti nakopi¢ena onesnazevala (delce).
Simbol ostane ugasnjen med celotnim postopkom regeneracije filtra DPF in se prizge samo, €e vozne razmere
zahtevajo obvescanje voznika.

Simbol ne zasveti pri vsaki regeneraciji filtra DPF, temvec le takrat, ko vozne razmere zahtevajo obve$¢anje voznika.
Ce zelite, da simbol ugasne, se mora vozilo premikati, dokler se postopek regeneracije ne zakljuci. Postopek obi¢ajno
traja priblizno 15 minut. NajboljSe razmere za dokoncanje postopka so dosezene pri voznii s hitrostjo 60 km/h in vrtljaji
motorja nad 2.000 vrt./min.

Ko ta simbol zasveti, to ne pomeni okvare vozila, zato ga ni treba peljati v servisno delavnico.

OPOZORILO Ce ne upostevate postopka, ki je predviden, ko zasveti ta simbol, in sicer za prevozenih

30 kilometrov ali veé oziroma skupni ¢as voznje 2 uri ali veé, lahko zasveti opozorilna luéka *_3 in pride do
poskodb filtra DPF. Ne pozabite, da morate ob vklopu opozorilne luéke ‘.3 obiskati pooblaséenega serviserja
vozil Alfa Romeo, kjer bodo ponovno vzpostavili pravilno delovanje filtra DPF.

p
2 x

CISCENJE FILTRA GPF (filtra trdnih delcev za bencinske motorje) je v teku (samo pri razligicah z bencinskimi motorji s
filtrom GPF) (Ce je del opreme)

Ta simbol stalno sveti, ko mora sistem GPF s postopkom regeneracije odstraniti nakopi¢ena onesnazevala (delce).
Simbol ne zasveti pri vsaki regeneraciji filtra GPF, temvec le takrat, ko vozne razmere zahtevajo obvescanje voznika.

Ce Zelite, da simbol ugasne, se mora vozilo premikati, dokler se postopek regeneracije ne zaklju¢i. NajboljSe razmere za
izvedbo postopka boste dosegli s spreminjanjem hitrosti vozila (pritiskanjem in spu§€anjem stopalke za plin). Na cestah
zunaj naselij ohranjajte hitrost nad 60 km/h in Stevilo vrtljajev nad 2.000 vrt./min, dokler simbol in sporogilo ne izgineta z
zaslona.

Ko ta simbol zasveti, to ne pomeni okvare vozila, zato ga ni treba peljati v servisno delavnico.

OKVARA FILTRA GPF (filtra trdnih delcev za bencinske motorje) je v teku (samo pri razli¢icah z bencinskimi motorji s
filtrom GPF) (Ce je del opreme)

Ta simbol stalno sveti na zaslonu skupaj z opozorilno lucko &3, &e je prislo do okvare filtra GPF (filtra trdnih delcev za
bencinske motorje). V tem primeru se &im prej obrmite na pooblaséenega serviserja vozil Aifa Romeo.
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OPOZORILO O NIZKEM NIVOJU DODATKA ZA ZMANJSANJE EMISIJ DIZELSKIH MOTORJEV AdBIue® (se¢nine)
(samo pri razli¢icah z dizelskimi motorji)

Simbol za nizek nivo dodatka za zmanj$anje emisij dizelskih motorjev AdBlue® (se¢nine) zasveti, ko je nivo

sredstva AdBlue® (se¢nine) nizek. Prav tako se na zaslonu prikazeta opozorilo in sporogilo, ki voznika obves&a, da

je treba doliti teko¢ino AdBIue® (se¢nino).

Simbol ostane prizgan, dokler v rezervoar ne dolijete vsaj 5 litrov teko¢ine AdBlue® (se¢nine).

Ko bo preostali doseg priblizno 200 kilometrov, bo sporogilo stalno prikazano na instrumentni ploci in zasliSalo se bo
zvocno opozorilo. Ko bo preostali doseg 0 kilometrov, se bo na instrumentni ploS¢i prikazalo ustrezno sporo€ilo. Ko se bo
motor izklopil, ga ne bo mogo&e ponovno zagnati. Ko boste v rezervoar dolili vsaj 5 litrov tekocine AdBIlue® (secnine),
boste spet lahko zagnali motor.

V rezervoar za AdBlue® (se¢nino) ¢im prej dolijte vsaj 5 litrov tekocine AdBlue (se¢nine).

Ce ste tekocino AdBlue® (sec¢nino) dolili, ko je bil doseg 0 km, boste morda morali pocakati 2 minuti, preden zaZenete
motor.

Ce tekogine ne dolijete, se bo vsakic, ko bo doseZen dologen prag, na zaslonu instrumentne plodée prikazalo ustrezno
sporocilo, dokler ne bo ve€ mogoce zagnati motorja.

ZAVORNA STOPALKA (e je del opreme)
Ta simbol zasveti, da voznika opozori, da mora za vzvratno voznjo pritisniti zavorno stopalko.

AKTIVIRANJE SISTEMA PROTI BLOKIRANJU KOLES (ABS)
Ta simbol zasveti ob posredovanju sistema ABS.

NIZEK NIVO TEKOCINE ZA PRANJE VETROBRANSKEGA STEKLA

Ta simbol se prikaZe za nekaj sekund, da opozori na nizek nivo tekoCine za pranje vetrobranskega stekla.

Dolijte tekocino: preberite navodila v razdelku »Preverjanje nivojev teko€in« v poglavju »VzdrZzevanje in nega«. Vedno
uporabite teko€ino z lastnostmi, ki so navedene v razdelku » Teko€ine in maziva« poglavja » Tehnicni podatki«.

OKVARA BRISALCEV VETROBRANSKEGA STEKLA )
Ta simbol zasveti, da opozori na okvaro brisalcev vetrobranskega stekla. Cim prej obiS¢ite pooblasenega serviserja
vozil Alfa Romeo, kjer bodo odpravili okvaro.

OKVARA SISTEMA HAS (sistema za pomo¢ vozniku na avtocesti)/SISTEMA TJA (sistema za pomo¢ pri prometnih
zastojih)/SISTEMA ADA (sistema za aktivno pomo¢ vozniku) (pri razli¢icah/na trgih, kjer je del opreme)

Ta simbol se prikaze ob okvari sistema HAS (sistema za pomo¢ vozniku na avtocesti) ali TJA (sistema za pomo€ pri
prometnih zastajih) ali ADA (sistema za aktivno pomog vozniku). Cim prej obis¢ite pooblagtenega serviserja vozil Alfa
Romeo, Kjer bodo odpravili okvaro.




OKVARA SISTEMA LDW (sistema za opozarjanje na nenamerno spremembo voznega pasu)/SISTEMA LKA (sistema
za ohranjanje voznega pasu)/SISTEMA ALM (sistema za aktivno upravijanje znotraj voznega pasu)

(pri razli¢icah/na trgih, kjer je del opreme) ;

Simbol se prikaze za nekaj sekund ob zagonu motorja. Ce ni nobenih napak, simbol ugasne.

Simbol se prikaze ob okvari sistema LDW (sistema za opozarjanje na nenamerno spremembo voznega pasu) ali LKA
(sistema za ohranjanje voznega pasu) ali ALM (sistema za aktivno upravljanje znotraj voznega pasu). Cim prej se obrnite
na pooblas€enega serviserja vozil Alfa Romeo.

IZKLOP SISTEMA ALM (sistema za aktivno upravljanje znotraj voznega pasu) (pri razli¢icah/na trgih, kjer je del opreme)
Simbol se prikaze, Ce je sistem ALM (sistem za aktivno upravljanje znotraj voznega pasu) izklopljen.

OKVARA ALARMA NIVOJA POZORNOSTI VOZNIKA (DAA) (Ce je del opreme)

Simbol se prikaZe za nekaj sekund ob zagonu motorja. Ce ni nobenih napak, simbol ugasne.

Ta simbol zasveti, Ce je priSlo do okvare sistema za opozarjanje na utrujenost voznika (DAA). Cim prej obisCite
pooblaséenega serviserja vozil Alfa Romeo, kjer bodo odpravili okvaro.

OKVARA SISTEMA TSR (sistema za prepoznavanje prometnih znakov) (pri razliCicah/na trgih, kjer je del opreme)
Simbol se prikaZe za nekaj sekund ob zagonu motorja. Ce ni nobenih napak, simbol ugasne.

Simbol se prikaze ob okvari sistema TSR (sistema za prepoznavanje prometnih znakov). Cim prej obiscite
pooblaséenega serviserja vozil Alfa Romeo, kjer bodo odpravili okvaro.

SPLOSNA NAPAKA
Ta simbol prikazuje informacije in okvare. Spremljajo ga sporoCila, ki opisujejo okvaro.
Cim prej obis¢ite pooblaS€enega serviserja vozil Aifa Romeo, kjer bodo odpravili okvaro.

OKVARA SISTEMA ZA DINAMICNI NADZOR VOZILA .
Ta simbol zasveti, ko je priSlo do okvare sistema za dinami¢ni nadzor oprijema. Cim prej obiscite pooblas¢enega
serviserja vozil Alfa Romeo, kjer bodo odpravili okvaro.

%i
)
(=

I

OKVARA STIRIKOLESNEGA POGONA ;
Ta simbol zasveti, ko je priSlo do okvare $tirikolesnega pogona. Cim prej obiscite pooblaséenega serviserja vozil Alfa
Romeo, kjer bodo odpravili okvaro.
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PREDSTAVITEV INSTRUMENTNE PLOSCE

Simbol Kaj pomeni
ZACASNA OKVARA STIRIKOLESNEGA POGONA (&e je del opreme)
Ta simbol zasveti, ko je bil sistem za dinamicni nadzor Stirikolesnega pogona (AWD) za¢asno deaktiviran, da ne bi prislo
A do poskodb zaradi visoke obremenitve motorja. V tem primeru bo pogonski sistem deloval v nacinu pogona na zadnii
AWD kolesi (RWD).
== Dokler je sistem prikazan na zaslonu, zmanjSajte obremenitev motorja, da se sistem ohladi. Ko simbol izgine z zaslona,
se bo sistem AWD vrnil v normalno delovanje.

OPOZORILO

i

37) Priporocljivo je uporabiti samo originalne ali enakovredne zmogljivostno testirane zavorne ploscice, da se zagotovi prvotna zmogljivost zavornega
sistema.

POMEMBNO

20) Ce opozorilna lu¢ka (ali ikona na zaslonu) med voZnjo utripa, se obrnite na pooblaséenega serviserja vozil Alfa Romeo.

21) Prisotnost vode v krogotoku sistema dovoda goriva lahko povzrodi resne poskodbe sistema za vbrizgavanje in nepravilno delovanje motorja. Ce se
prikaZe simbol "\ (skupaj s sporocilom na zaslonu), se &im prej obrnite na pooblas¢enega serviserja vozil Alfa Romeo, da izpraznite sistem. Ce se
zgornje oznake prikaZejo takoj po dolivanju goriva, je bila v rezervoar verjetno natoc¢ena voda: takoj izklopite motor in se obrnite na pooblascenega
serviserja vozil Alfa Romeo.

22) Ce se kakovost motornega olja poslabsa, ga je treba zamenjati &im prej po tem, ko zasveti opozorilna lu¢ka %=, v nobenem primeru pa ne po ve¢
kot 500 km po tem, ko lucka prvi¢ zasveti. Ce tega ne upostevate, lahko resno poskodujete motor in izniite garancijo. Ne pozabite, da prizgana
opozorilna lucka ne pomeni, da je nivo motornega olja nizek, zato vam ni treba doliti motornega olja, ¢e opozorilna lucka utripa.

23) Hitrost voZnje je treba vedno prilagoditi razmeram na cesti in vremenskim razmeram ter mora biti vedno skladna s prometnimi predpisi.
Motor lahko izklopite, tudi ¢e je opozorilna lucka filtra DPF priZgana: vseeno pa bi lahko veckratne prekinitve postopka regeneracije povzrocile
predcasno poslabsanje kakovosti motornega olja. Zato je vedno priporocljivo, da pocakate, da simbol ugasne, preden izklopite motor, pri tem pa
upostevajte zgornja navodila. Postopka regeneracije filtra DPF ne zakljucite, ko je vozilo ustavljeno.
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Zeleni simboli

POZICIJSKE LUCI

Ta simbol zasveti, ko so prizgane pozicijske Iuci.

Vklopljena funkcija zunanjih pozdravnih luci (»Follow Me«)

Ta funkcija omogoca, da Iuci ostanejo prizgane 30, 60 ali 90 sekund po tem, ko ste klju€avnico/stikalo za vzig preklopili v
poloZaj/nacin STOP (funkcija »zunanijih pozdravnih luci«).

AV
<
iy

Z® SAMODEJNE KRATKE LUCI

- Ta simbol zasveti, ko so prizgane samodejne kratke luci.
;D KRATKE LUCI

= Ta simbol zasveti, ko so prizgane kratke Iuci.

POSREDOVANJE SISTEMA START&STOP EVO (Ce je del opreme)
Ta simbol zasveti ob posredovanju sistema Start&Stop Evo (izklop motorja). Ob vnoviénem zagonu motorja simbol
ugasne.

AKTIVIRANJE TEMPOMATA
Ta simbol zasveti, ko je tempomat aktiviran.

AKTIVIRANJE AKTIVNEGA TEMPOMATA (ACC)
Ta simbol zasveti, ko je aktivni tempomat (ACC) aktiviran.

MWF D

AKTIVIRANJE OMEJEVALNIKA HITROSTI
Ta simbol zasveti, ko je omejevalnik hitrosti aktiviran.

=
=
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PREDSTAVITEV INSTRUMENTNE PLOSCE

Modra simbola

E@ SAMODEJNE DOLGE LUCI

= Ta simbol zasveti, ko so prizgane samodejne dolge luci.
ED DOLGE LUCI
= Ta simbol zasveti, ko so prizgane dolge luci.
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Beli simboli

PRIZGANE SAMODEJNE KRATKE LUCI

Ta simbol zasveti, ko so prizgane dolge Iuci.

PRIZGANE DOLGE LUCI S SAMODEJNIM ZASENCENJEM
Ta simbol zasveti, ko so prizgane samodejne dolge Iugi.

PRIKAZOVALNIK PRESTAV (Ce je del opreme)
Ta simbol se prikaze na zaslonu, da voznika opozori, naj prestavi v vi§jo ali nizjo prestavo. Ena pus€ica pomeni
prestavljanje za eno prestavo navzgor ali navzdol, dve puscici pa dve prestavi navzgor ali navzdol.
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Simboli sistema za ohranjanje voznega pasu (LKA)/sistema za aktivno upravljanje znotraj voznega pasu (ALM)

/ . \ Senzor ni na voljo.
’ 4,,// A\\\\ Sistem je aktiven.
; Sistem je aktiven: zaznana je samo ena stranska crta.
_// A\ OPOMBA Simboal je prikazan kot primer: zaznana stranska Crta je prikazana z belo, nezaznana pa s
Sivo.
- Vozilo je blizu stranske Crte.
/ A \_ OPOMBA Simbol je prikazan kot primer: stranska ¢rta, ki se ji vozilo priblizuje, je prikazana z rumeno,

druga pa z belo (e je zaznana) ali sivo (€e ni zaznana).

TR | Vozilo je zapeljalo ¢ez stransko &rto.
l A\ l/ A \ OPOMBA Simbol je prikazan kot primer: stranska €rta, ki se ji vozilo priblizuje, utripa rumeno in rdece,
druga pa je prikazana z belo (e je zaznana) ali sivo (e ni zaznana).
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Simboli sistema za opozarjanje na nenamerno spremembo voznega pasu

/:\

Senzor ni na voljo.
(ali)

Hitrost vozila je niZja od nastavljene omejitve hitrosti ali sprednja kamera ni zaznala stranske &rte.

AN

Sistem je aktiven: zaznani sta obe stranski ¢rti.

/:A\

Sistem je aktiven: zaznana je samo ena stranska crta.
OPOMBA Simboal je prikazan kot primer: zaznana stranska ¢rta je prikazana z belo, nezaznana pa s sivo.

/1
AN

Vozilo je blizu stranske Crte.
OPOMBA Simbol je prikazan kot primer: stranska €rta, ki se ji vozilo priblizuje, je prikazana z rumeno, druga pa z belo (Ce je
zaznana) ali sivo (€e ni zaznana). Rumena €rta bo utripala na zaslonu.

y /A

Vozilo je zapeljalo ez stransko ¢rto.
OPOMBA Simbol je prikazan kot primer: stranska ¢rta, ki se ji vozilo priblizuje, utripa rumeno in rdeCe, druga pa je prikazana z
belo (€e je zaznana) ali sivo (Ce ni zaznana).
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Simboli sistema za pomo¢ vozniku na avtocesti (HAS)/sistema za aktivho pomo¢ vozniku (ADA)

S\

Sistem je pripravijen: stranska ¢rta ni zaznana.

=)

Sistem je pripravljen: zaznani sta obe stranski ¢rti.

=Y

Sistem je aktiven: zaznani sta obe stranski Crti.

S\

Sistem je aktiven: zaznani sta obe stranski Crti in voznik je za kratek ¢as umaknil roke z volanskega obroca.

=Y

Sistem je aktiven: zaznani sta obe stranski Crti in voznik je za dalj €asa umaknil roke z volanskega obroca.

S\

Sistem je aktiven: stranska ¢rta ni zaznana in voznik je umaknil roke z volanskega obroca.

=\

Sistem je aktiven: vozilo je zapeljalo ¢ez stransko ¢rto (Erta utripa rumeno).
OPOMBA Simbol je prikazan kot primer: stranska ¢rta, ez katero je vozilo zapeljalo, je prikazana z rumeno, druga ¢rta pa je
zelena.
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SISTEM DIAGNOSTIKE
EOBD (evropski sistem
diagnostike v vozilu)

(Ce je del opreme)

DELOVANJE

Sistem diagnostike v vozilu EOBD
(European On Board Diagnosis) izvaja
stalno diagnostiko sestavnih delov vozila,
povezanih z emisijami.

Prav tako z opozorilno lu¢ko <= na
instrumentni ploS¢i voznika opozarja, Ce ti
sestavni deli niso ve€ v najboljSem stanju
(glejte razdelek »Opozorilne lucke in
sporoCila« v tem poglavju).

Namen sistema diagnostike EOBD je:

M spremljanje ucinkovitosti sistema;

M prikaz zviSanja emisij;

1 opozarjanje na potrebno menjavo
poskodovanih sestavnih delov.

Vozilo je opremljeno tudi s priklju¢kom,

ki se lahko poveZe z ustreznimi orodji,
kar omogoc€a branje kod napak, ki so
shranjene v elektronskih krmilnih

enotah, ter nizov posebnih parametrov
za delovanje motorja in diagnostiko. To
lahko preveri tudi prometna policija.
OPOZORILO Po odpravi napake morajo
pri pooblasé¢enem serviserju vozil Alfa
Romeo na preizkusni napravi preveriti
delovanje sistema in po potrebi opraviti
tudi preizkus na cesti, kar lahko zahteva
daljSo voznjo.
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Naslednje poglavje je zelo pomembno, saj
opisuje varnostne sisteme, s katerimi je
opremljeno vozilo, in‘navaja

informacije o njihovi pravilni uporabi.

VARNOST
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OPOZORILNIK ZA NEPRIPET VARNOSTNI PAS (SBA,)............. 114
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OTROSKI SEDEZL......ovoeeereeseeeseeeseeeseeeesesseessessesesesssssssssssesssssssens 117
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ZAPISOVALNIK PODATKOV O DOGODKIH (EDR).......coveveernne. 135



SISTEMI AKTIVNE
VARNOSTI

V to vozilo so lahko vgrajeni naslednji
sistemi aktivhe varnosti:

1 sistem proti blokiranju koles (Anti-Lock
Brakes — ABS);

M krmiljenje pogona (Drive Train Control —
DTC);

M elektronski nadzor stabilnosti (Electronic
Stability Control — ESC);

M nadzor pogonskih koles proti zdrsu
(Traction Control — TC);

1 sistem za pomo¢ pri zaviranju v sili (Panic
Brake Assist — PBA);

M sistem za pomo¢ pri speljevanju v klanec
(Hill Start Assist — HSA);

1 navor krmilnega mehanizma Alfa™
(Alfa™ Steering Torque — AST).

Delovanije sistemov je opisano v
nadaljevanju.

SISTEM PROTI BLOKIRANJU
KOLES (ABS)

Ta sistem, ki je sestavni del zavornega
sistema, preprecuje blokiranje ali
zdrsavanje enega ali ve€ koles v vseh
razmerah na cestiS€u, ne glede na jakost
zaviranja, ter zagotavlja obvladovanje
vozila tudi med zaviranjem v sili in
optimizira zavorno pot.

Sistem posreduje med zaviranjem,
preden bi priSlo do blokiranja koles,
obi€ajno pri zaviranju v sili ali v razmerah
s slabim oprijemom, ko je ve¢ja moznost
blokiranja koles.
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Sistem tudi izbolj$a nadzor in stabilnost
vozila pri zaviranju na povrsini, kjer se
oprijem razlikuje med kolesi na levi in
desni strani, ali v zavojih.
Elektronsko dodajanje zavorne
moci (EBD) dopolnjuje sistem ter
omogoca porazdelitev zavome sile med
sprednji in zadniji kolesi.
Posredovanje sistema
Sistem ABS, ki je vgrajen v to vozilo, je
opremljen s funkcijo elektronskega
zaviranja »Brake by wire« (integralni
zavorni sistem — IBS). S tem sistemom
se ukaz zavorne stopalke, dan s
pritiskom zavorne stopalke, ne prenasa
hidravliéno, temvec elektronsko, zato
rahlo vibriranje, ki ga je mogoce obcutiti
na stopalki pri obi¢ajnem sistemu, ni ve¢
zaznavno.

38) 39) 40) 41) 42) 43) 44)
KRMILJENJE POGONA (DTC)
(Ce je del opreme)
Nekatere razli€ice vozila so opremliene s
Stirikolesnim pogonom (AWD), ki se
samodejno aktivira/deaktivira ter
zagotavlja optimalni pogon za nesteto
voznih razmer in cestnih povrsin. Sistem
zmanjSa zdrsavanije koles na kar
najmanjSo raven, in sicer tako, da po
potrebi samodejno prerazporedi navor
na sprednji in zadnji kolesi.
Za zagotavljanje najvecjih prihrankov pri
gorivu vozilo s Stirikolesnim pogonom
samodejno preklopi na pogon na zadnii

kolesi (RWD), ko cesta in okoljske razmere
ne bodo povzrocile zdrsavanja koles.
Ko je zaradi ceste in okoljskih razmer
zahtevan boljSi oprijem, bo vozilo
samodejno preklopilo na Stirikolesni
pogon (AWD).

45)
OPOZORILO Ce se po zagonu motorja ali
med voznjo na zaslonu prikaze simbol za
okvaro sistema, to pomeni, da sistem AWD
ne deluje pravilno. Ce se opozorilno
sporocilo pogosto prikazuije, je priporocljivo
opraviti vzdrzevalne posege.
b
ELEKTRONSKI NADZOR

STABILNOSTI (ESC)

Sistem ESC izboljSa smemi nadzor in
stabilnost vozila v razli¢nih voznih
razmerah.

Sistem ESC izravnava podkrmiljenje in
prekrmilienje vozila ter porazdeli zavorno
silo na ustrezna kolesa. Prav tako lahko
zmanj$a navor, ki ga zagotavlja motor, da
omogoci ohranitev nadzora nad vozilom.
Sistem ESC uporablja senzorje,
namesc¢ene na vozilu, ki prepoznavajo
smer voznje, ki jo voznik namerava izbrati,
in jo primerjajo z dejansko smerjo vozila.
Ce se dejanska smer razlikuje od Zelene
smeri, sistem ESC posreduje, da izravna
podkrmiljenje ali prekrmiljenje vozila.



M Prekrmiljenje: do prekrmiljenja pride, ko
vozilo zavija bolj, kot bi moralo glede na kot
volanskega obroca.
M Podkrmilienje: do podkrmilienja pride, ko
vozilo zavija manj, kot bi moralo glede na
kot volanskega obroca.
Posredovanje sistema
Posredovanije sistema oznacuje
utripanje opozorilne lu¢ke ESC na
instrumentni plos¢i, ki voznika obvesca,
da sta stabilnost in oprijem vozila
zmanjsana.

40) 47) 42) 43) 44)
Deaktiviranje sistema
Sistem ESC se samodejno deaktivira ob
vklopu nacina voznje RACE (Ce je del
opreme).
NADZOR POGONSKIH KOLES

PROTI ZDRSU (TC)

Sistem se samodejno vklopi ob
zdrsavaniju, izgubi oprijema denimo na
mokrih cestah (akvaplaningu) in
pospesSevanju na spolzkih, zasneZenih
ali poledenelih cestah na enem ali obeh
pogonskih kolesih. Odvisno od pogojev
zdrsavanja se aktivirata dva razli¢na
sistema nadzora:

M Ce zdrsujeta obe pogonski kolesi, sistem
posreduje in zmanjSa moc, ki jo oddaja
motor;

M ¢e zdrsuje le eno od pogonskih koles, se
aktivira funkcija diferenciala z omejenim
zdrsom s pomocjo zavor (BLD), ki
samodejno zavre kolo, ki zdrsuje (simulira
se delovanje samozapornega diferenciala).

To bo povecalo pogonski navor, ki se
prenasa na kolo, ki ne zdrsuje.
Posredovanje sistema
Posredovanje sistema oznacuje
utripanje opozorilne lu¢ke ESC na
instrumentni plos¢i, ki voznika obvesca,
da sta stabilnost in oprijem vozila
zmanj$ana.

40) 41) 42) 43) 44)

SISTEM ZA POMOC PRI

ZAVIRANJU V SILI (PBA)

Sistem PBA je zasnovan za izboljSanje
zavorne zmogljivosti vozila pri zaviranju
v sili.

Sistem zazna zaviranje v sili tako, da
nadzoruje hitrost in silo, s katero je bila
pritisnjena zavorna stopalka, ter
posledicno uporabi optimalni zavorni
tlak. To lahko skrajSa zavorno pot:
sistem PBA tako dopolnjuje sistem ABS.
Najvecja pomoc sistema PBA je
dosezena z zelo hitrim pritiskom zavorne
stopalke. Prav tako morate med
zaviranjem zavorno stopalko drzati
pritisnjeno in je ne pritiskajte v intervalih,
Ce Zelite ¢im bolje izkoristiti sistem. Ne
zmanjSajte pritiska na zavorno stopalko,
dokler zaviranje ni ve¢ potrebno.

Ko spustite stopalko, se sistem PBA
deaktivira.

ﬁ 40) 41) 42)

SISTEM ZA POMOC PRI

SPELJEVANJU V KLANEC (HSA)
Ta sistem je sestavni del sistema ESC in
olajSa speljevanje na strmini ter se
samodejno aktivira v naslednjih primerih:

M na klancu navzgor: vozilo miruje na ‘
cesti z vec kot 5-odstotnim naklonom,
motor deluje, zavorna stopalka je
pritisnjena in prestavna ro€ica je v
prostem teku ali pa je vklopliena

katera koli prestava razen vzvratne;

M na klancu navzdol: vozilo miruje na
cesti z ve¢ kot 5-odstotnim naklonom,
motor deluje, zavorna stopalka je
pritisnjena in izbrana je vzvratna
prestava.

Krmilna enota sistema ESC pri
speljevanju ohranja zavorni tlak na
kolesa, dokler ni doseZen pogonski
navor, ki je potreben za zagon, ali najvec
2 sekundi, kar vam omogoc¢a, da desno
nogo zlahka premaknete z zavorne
stopalke na stopalko za plin.

Ce v 2 sekundah ne speljete, se

sistem samodejno deaktivira in
postopoma sprosti zavorni tlak.

Med sprostitvijo zavornega tlaka se
zasliSi obic¢ajni zvok sprostitve mehanske
zavore, ki pomeni, da se bo vozilo kmalu
zacelo premikati.
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A 48) 49)
NAVOR KRMILNEGA

MEHANIZMA ALFA™ (AST)

A 50)

Funkcija AST uporablja povezavo
sistema ESC z elektri¢nim
servokrmiljenjem, da poveca raven
varnosti celotnega vozila.

V kriti€nih situacijah (ob zaviranju na
povrsinah z razli€nim oprijemom)
sistem ESC s funkcijo AST nadzoruje
krmiljenje tako, da poSlje dodaten navor
na volanski obrog¢, s ¢imer vozniku
predlaga najustreznejsi manever.
Usklajeno delovanje zavor in krmiljenja
poveca obCutek varnosti in nadzora nad
vozilom.

&

38) Zavorni sistem bo dosegel najvedjo
ucinkovitost po obdobju utekanja (po
priblizno 500 km): v tem obdobju je
priporocljivo, da se izogibate sunkovitemu,
veckratnemu in daljSemu zaviranju.

39) Posredovanje sistema ABS pomeni, da je
oprijem pnevmatik na cestis¢u skoraj na mejnil
ravni: upocasnite na hitrost, ki je skladna z
razpoloZljivim oprijemom.

40) Sistem ne more prevladati nad naravnimi
fizikalnimi zakonitostmi in ne more povecati
razpoloZljivega oprijema glede na razmere na
cesti.

41) Sistem ne more preprecevati nesrec,
vkljucno z nesrecami zaradi prehitre voZnje v
ovinkih, voZnje na povrsinah s slabim

oprijemom ali akvaplaninga.

42) Nikoli ne preizkusajte zmogljivosti sistemal
na neodgovoren in nevaren nacin, ki bi
ogroZal vaso osebno varnost in varnost
drugih.

43) Za zagotovitev pravilnega delovanja
sistema morajo biti pnevmatike na vseh
kolesih nujno iste znamke in istega tipa, v
brezhibnem stanju ter zlasti predpisanih tipov
in velikosti.

44) Lastnosti sistema ne smejo spodbuditi
voznika, da bi po nepotrebnem in brez razloga
tvegal. Vas nacin voZnje mora biti vedno
prilagojen razmeram na cesti, vidljivosti in
prometu. Voznik je v vsakem primeru
odgovoren za varno voznjo.

45) Po zdrsavanju kolesa bo pri preklopu v
nacin stirikolesnega pogona (AWD) morda
nastal kratek zamik.

46) Ko se prikaze simbol za okvaro

sistema DTC, se mora voznik znati razlicno
odzvati in ustrezno zmanjsati hitrost.

Simbol B voznika opozarja, naj ne vozi v
obmodjih, ki zahtevajo Stirikolesni pogon, ali
po zasneZenih cestah.

47) Sistem ESC ne more prepreevati nesrec,
vkljucno z nesrecami zaradi prehitre voZnje v
ovinkih, voZnje na povrsinah s slabim
oprijemom ali akvaplaninga.

48) Sistem HSA ni parkirna zavora, zato nikoli
ne puscajte vozila brez vklopljene elektricne
parkirne zavore, izklopljenega motorja in
vklopljene prve prestave, da zagotovite varno
parkiranje (za vec informacij preberite
razdelek »Parkiranje« v poglavju »Zagon in
voZnjac).

49) V situacijah, ko je vozilo natovorjeno in je
naklon klanca manjsi od 8 %, se sistem za

pomoc pri speljevanju v klanec morda ne bo
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aktiviral, kar bo povzrocilo rahel premik vozila
nazaj, zato obstaja vecja nevarnost trka z
drugim vozilom ali predmetom. Voznik je v
vsakem primeru odgovoren za varno voZnjo.
50) Sistem AST je zasnovan kot pomoc pri
voZnji, vendar je voznik vseeno odgovoren za
upravljanje vozila.

SISTEMI ZA POMOC

VOZNIKU
A 51)

V vozilu so lahko namesceni naslednii
sistemi za pomo¢ vozniku:

M sistem za nadzor mrtvih kotov (Blind Spot
Monitoring — BSM);

1 sistem za aktivni nadzor mrtvih kotov (Active
Blind Spot Assist — ABSA);

M sistem opozarjanja na ¢elno tréenje (Forward
Collision Warning — FCW);

M sistem nadzora tlaka v pnevmatikah (TPMS);
1 sistem za opozarjanje na utrujenost voznika
(Driver Attention Assist — DAA).

Delovanije sistemov BSM/ABSA/FCW/
TPMS/DAA je opisano v nadaljevanju.

V vozilu so lahko name3&eni tudi naslednji
sistemi za pomo¢€ vozniku:

1 sistem za opozarjanje na nenamerno
spremembo voznega pasu (Lane Departure
Warning — LDW),

M sistem za ohranjanje voznega pasu (Lane
Keeping Assist — LKA);

M sistem za aktivno upravijanje znotraj
voznega pasu (Active Lane Management —
ALM);

M sistem za pomo¢ vozniku na avtocesti
(Highway Assist — HAS);




M sistem za pomoc pri prometnih zastojih
(Traffic Jam Assist — TJA);
1 sistem za aktivno pomo¢ vozniku (Active
Driving Assist — ADA);
M aktivni tempomat (Active Cruise Control
—ACC);
Minteligentni nadzor hitrosti (Intelligent
Speed Control — ISC);
M sistem za prepoznavanje prometnih
znakov (Traffic Sign Recognition — TSR).
Delovanije sistemov LDW/LKA/ALM/HAS/
TJA/ADA/ACC/ISC/TSR je opisano v
poglavju »Zagon in voznja«.

52)53)

SISTEM ZA NADZOR MRTVIH

KOTOV (BSM)

(pri razli¢icah/na trgih, kjer je del opreme)
Sistem za nadzor mrtvih kotov (BSM)
uporablja dva radarska senzorja,
namesc¢ena v zadnjem odbijacu (en senzor
za vsako stran — glejte sl. 106), s katerima
zaznava prisotnost vozil (avtomobilov,
tovornjakov, motornih koles itd.) v mrtvih
kotih na zadniji strani vozila.

106 9550107

Sistem voznika opozarja ha prisotnost vozil
v obmodju zaznavanja tako, da na ustrezni
strani prizge opozorilno lu¢ko, namesceno
na zunanjem vzvratnem ogledalu (sl. 107),
in, Ce je del opreme, sprozi zvocno
opozorilo (Ce je ustrezni element
programiran v sistemu Connect).

Privzeta nastavitev je »Sound and
Display« [»Zvok in prikaz«].

107 9550117

Ob zagonu motorja zasveti opozorilna
lucka, ki voznika opozarja, da je sistem
aktiven.

Aktiviranje/deaktiviranje

(pri razliCicah/na trgih, kjer je del opreme)
Pri nekaterih razliCicah lahko sistem
aktivirate/deaktivirate tako, da v meniju
»Driver Assistance« [»Sistemi za pomo¢
vozniku«] sistema Connect izberete
moznost »Safety« [»Varnost«].

Pri razliCicah, opremljenih s sistemom
za aktivno upravljanje znotraj voznega
pasu (ALM), ni mogoce deaktivirati
sistema BSM, ko je sistem ALM
vklopljen; na zaslonu sistema Connect
se bo prikazalo ustrezno sporocilo.

Senzorja

2
Senzorja se aktivirata, ko prestavite v
katero koli prestavo za voZnjo naprej pri
vzvratno prestavo.
Senzorja se zaCasno deaktivirata, ko
vozilo miruje in je vkloplien nacin P
(parkiranje).
Obmocgje zaznavanja sistema obsega
priblizno vozni pas na obeh straneh
vozila (priblizno 3 metre).
Obmodje se zacne pri zunanjih vzvratnih
ogledalih in sega priblizno 6 metrov v
smeri zadnjega dela vozila.
Ko sta senzorja aktivna, sistem spremlja
obmodja zaznavanja na obeh straneh
vozila in voznika opozarja na morebitno
prisotnost vozil v teh obmogjih.
Sistem med voznjo spremlja
obmocje zaznavanja v treh razli¢nih
primerih:
M ko vas prehiteva drugo vozilo;
M ko prehitevate drugo vozilo;
1 ko se vozilo priblizuje s strani.
Sistem na obeh straneh vozila preverija,
ali je treba vozniku poslati signal.
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Opozorila

Sistem ne opozarja na prisotnost
nepremicnih predmetov (npr. varnostnih
ograj, drogov, sten). VVseeno pa se lahko
v dolo€enih okolis€inah sistem aktivira v
prisotnosti teh predmetov. To je obi¢ajno
in ne pomeni okvare sistema.

Sistem voznika ne opozarja na prisotnost
vozil na sosednijih voznih pasovih, ki se
priblizujejo iz nasprotne smeri.

Ce je na vozilo priklopliena prikolica, se
sistem samodejno deaktivira. Za
zagotovitev praviinega delovanja sistema
morate s povrsine na zadnjem odbijadu,
kier sta nameScena radarska senzorja,
ocistiti sneg, led in umazanijo, ki se
nabira s cestis¢a.

Povrsine na zadnjem odbijacu, kjer sta
namesc¢ena radarska senzorja, ne
zakrivajte z nobenim predmetom

(npr. lepili, nosilcem za kolesa).

Ce Zelite po nakupu vozila namestiti
vleéno kljuko, morate v sistemu Connect
deaktivirati sistem. Za dostop do te
funkcije v glavnem meniju izberite
elemente v naslednjem zaporedju:
»Settings« [»Nastavitve«], »Safety«
[»Varnost«] in »Blind Spot Alert«
[»Opozarjanje na vozilo v mrtvem kotu«].

Vzvratni pogled

Sistem zazna vozila, ki prihajajo z
zadnjega dela vozila na obeh straneh in
vstopajo v obmodje zaznavanja na zadnji
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strani s hitrostjo, ki se glede na vase
vozilo razlikuje za manj kot priblizno
40 km/h.

Prehitevanje vozil

Ce pogasi prehitite drugo vozilo (z razliko
v hitrosti, ki ne presega priblizno 25 km/h)
in to vozilo priblizno 1,5 sekunde ostane
v mrtvem kotu, zasveti opozorilna lucka
na zunanjem vzvratnem ogledalu na
ustrezni strani.

Ce je razlika v hitrosti med obema
voziloma visja od 25 km/h, opozorilna
lucka ne zasveti.

Preverjanje prostora za vozilom (RCP)
Ta funkcija vozniku pomaga pri
vzvratnem manevriranju ob zmanjsani
vidljivosti.

Funkcija RCP nadzoruje obmocja
zaznavanja na zadnjem delu obeh strani
vozila in zaznava predmete, ki se
priblizujejo obema stranema vozila z
najmanjSo hitrostjo med priblizno 1 in

3 km/h, ter predmete, ki se priblizujejo z
najvecjo hitrostjo 35 km/h, kar se
obi¢ajno zgodi na parkiriscih.

Aktiviranje funkcije sporo€ata vizualno in
zvo&no opozorilo.

OPOZORILO Ce senzorji zakrivajo ovire
ali vozila, sistem ne bo opozarjal voznika.

Nacin delovanja

Sistem lahko aktivirate/deaktivirate v
sistemu Connect. V glavhem meniju
izberite elemente v naslednjem zaporediju:
»Settings« [»Nastavitve«], »Safety«
[»Varnost«] in »Blind Spot Alert«
[»Opozarjanje na vozilo v mrivem kotu«].

Nacin »Visual« [»Vizualno«] sistema za
nadzor mrtvih kotov

Ko je sistem omogocen in je zaznana
prisotnost vozila v mrtvem kotu, se
ustreznemu zunanjemu vzvratnemu
ogledalu na strani zaznanega predmeta
poslje vizualno opozorilo.

Vizualno opozorilo na ogledalu bo utripalo,
Ce voznik vklopi smernike, da bi sporocil
SV0jO hamero po menjavi voznega pasu v
smeri zaznanega predmeta.

Opozorilo bo izginilo, ¢e voznik ostane na
istem voznem pasu.

Deaktiviranje funkcije opozarjanja na
vozilo v mrtvem kotu

Ko je funkcija deaktivirana (nacin »Blind
spot alert« [»Opozarjanje na vozilo v
mrtvem kotu«] je nastavljen na » OFF«
[»lzklop«]), sistema BSM ali RCP ne bosta
sprozila zvo€nega ali vizualnega opozorila.
Sistem BSM bo shranil na¢in delovanja, ki
je izbran, ko je bil motor izklopljen. Ob
vsakem zagonu motorja vozila bo sistem
priklical in uporabil predhodno shranjeni
nacin delovanja.



SISTEM ZA AKTIVNI NADZOR

MRTVIH KOTOV (ABSA)
(pri razlicicah/na trgih, kjer je del opreme)
55) 56) 57)
To je sistem za pomo¢ vozniku, ki lahko
prepreci/omeji bo€na tréenja z vozili, ki
se priblizujejo iz sosednjih voznih pasov,
S spreminjanjem smeri voznje vozila, da
ga ohrani znotraj zaznanega voznega
pasu.
Ce je smemik na ustrezni strani
vklopljen, vas sistem opozori na
prisotnost vozil v obmodju zaznavanja z
utripanjem lu¢ke na zunanjem vzvratnem
ogledalu (sl. 108) na ustrezni strani.
Pri razli¢icah/na trgih, kjer so del opreme,
se lahko sprozijo zvo€na opozorila in/ali
tresljaji volana in/ali navor na volanu v
nasprotni smeri voZnje, kar je odvisno od
ustreznih nastavitev v meniju »Driver
Assistance« [»Sistemi za pomo¢
vozniku«] sistema Connect.
Ob zagonu motorja zasveti opozorilna
lucka, ki vozniku sporo¢a, da je sistem
aktiven (opozorilna lucka zasveti, Ce je
sistem aktiviran prek menija sistema
Connect).

108 9550117

Senzorja

Sistem uporablja dva radarska senzorja,
namesc¢ena v zadnjem odbijaCu (en
senzor za vsako stran — glejte sl. 109), s
katerima zaznava prisotnost vozil
(avtomobilov, tovornjakov, motornih
koles itd.) v mrtvih kotih na zadniji strani
vozila.

Senzorja se aktivirata, ko prestavite v
katero koli prestavo za voznjo napre;j pri
vzvratno prestavo.

Senzorja se zaCasno deaktivirata, ko
vozilo miruje in je vklopljen nain P
(parkiranje).

Obmocje zaznavanja sistema obsega
priblizno vozni pas na obeh straneh
vozila (priblizno 3 metre). Obmodje se
zacne pri zunanjih vzvratnih ogledalih in
sega priblizno 6 metrov v smeri zadnjega
dela vozila.

109 9550107

Sistem med voznjo spremlja obmocje
zaznavanja v treh razli¢nih primerih:

M ko vas prehiteva drugo vozilo;

M ko prehitevate drugo vozilo;

M ko se vozilo priblizuje s strani.

Sistem na obeh straneh vozila preverja,
ali je potrebno posredovanje za
ohranjanje vozila znotraj voznega pasu.

Aktiviranje/deaktiviranje

(pri razliCicah/na trgih, kjer je del opreme)
Pri nekaterih razli¢icah lahko sistem
aktivirate/deaktivirate tako,

da v meniju »Driver Assistance«
[»Sistemi za pomo¢ vozniku«] sistema
Connect izberete vrsto signala, mo¢
posredovanja in obCutljivost.

Posredovanje sistema
Sistem se posreduje v naslednjih
primerih:
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1 ko so vkloplieni smerniki;

1 ko je prisotno vozilo na sosednjem
voznem pasu na strani vkloplienega
smernika (obmocje mrtvega kota);

1 ko sta €rti voznega pasu pravilno
zaznani;

1 ko voznik namenoma poskusa
zamenjati vozni pas.

Ce sistem zazna prisotnost vozila na
drugem voznem pasu, z navorom deluje
na volan (Ce je tako nastavljeno v meniju
»Settings« [»Nastavitve«] sistema
Connect), da voznika opozori, da mora
ohraniti vozilo znotraj voznega pasu, da
ne bi prilo do tréenja z drugimi vozili.
Delovanje navora je na voljo le pri hitrosti
od 60 km/h do 180 km/h.

Vizualni in zvo¢ni signali ter tresljaji so na
voljo le pri hitrosti od 10 km/h do

180 km/h.

Delovanje navora in tresljajev se
ustavi/onemogodi, ce:

Mje navor, s katerim voznik deluje na
volan, visok;

1 je bo¢ni pospesek visok;

1 je na ustrezni krmilni modul prikljuéena
prikolica;

M sistem dlje od dolocenega ¢asa na
volanskem obro¢u ne zazna vsaj ene
roke.
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Razpolozljivost sistema

Zlasti Sportna voznja ali vozZnja po Crti
voznega pasu bo preprecevala pravilno
delovanje sistema.

Ko sistemi za nadzor stabilnosti in
zavorni sistemi (FCW, ESC, ABS)
posreduiejo, preprecijo delovanje
sistema ABSA.

Ob menjavi voznega pasu brez
vkloplienega smernika se sistem za
doloceno obdobje onemogodi.

Prav tako mora cesta izpolnjevati
nekatere lastnosti, kot sta najvecja in
najmanj8a Sirina, ter mora imeti vozni
pas, ki je jasno razmejen z dvema
lo€ilnima ¢rtama, in, samo v posebnih
primerih in za omejeno obdobje, vozni
pas z eno locilno ¢rto.

OPOMBA Izraz »locilne Crte voznega
pasu« pomeni barvne €rte na cestisScu.

Zaznavanije prisotnosti rok na
volanskem obrocu

Sistem lahko zaznava prisotnost
voznikovih rok na volanskem obrocu.
11 Ce voznik za nekaj sekund $e ni vrnil
rok na volanski obrog¢, se na
instrumentni ploS¢i prikaze ustrezni
zaslonski prikaz. V tem primeru se ne
sprozi noben zvocni signal.

1 Ce sistem za nekaj sekund ne zazna
prisotnosti rok na volanskem obrocu, se na
zaslonu instrumentne plosce pojavi
ustrezni zaslonski prikaz.

V tem primeru se sprozi kratki zvocni
signal.

1 Ce voznik $e vedno ne vme rok na
volanski obro¢, se na zaslonu
instrumentne plo3&e pojavi zaslonski
prikaz na sl. 110. V tem primeru se
sprozi neprekinjeni zvocni signal.

110 9550218

Opozorila

Sistem ne opozarja na prisotnost
nepremicnih predmetov (npr. varnostnih
ograj, drogov, sten). Vseeno pa se lahko

v dolo€enih okoli$¢inah sistem aktivira v
prisotnosti teh predmetov. To je obicajno

in ne pomeni okvare sistema.

Sistem voznika ne opozarja na

prisotnost vozil na sosednijih voznih
pasovih, ki se priblizujejo iz nasprotne
smeri.

Sistem ne deluje z navorom na volan, ¢e ne
more zaznati voznega pasu ali &e smernik za
ustrezno stran ni bil vklopljen.



Prisotnost rok na volanskem obrocu
zaznava kapacitivni senzor, namescen v
volanskem obrocu.

Preverjanje prostora za vozilom (RCP)
Ta funkcija vozniku pomaga pri
vzvratnem manevriranju ob zmanjsani
vidljivosti.

Funkcija RCP nadzoruje obmocja
zaznavanja na zadnjem delu obeh strani
vozila in zaznava predmete, ki se
priblizujejo obema stranema vozila z
najmanjSo hitrostjo med priblizno 1 in

3 km/h, ter predmete, ki se priblizujejo z
najvecjo hitrostjo 35 km/h, kar se
obi€ajno zgodi na parkiriScih.

Aktiviranje funkcije sporocata vizualno in
zvocno opozorilo.

OPOZORILO Ce senzorji zakrivajo ovire
ali vozila, sistem ne bo opozarjal voznika.

Spreminjanje obcutljivosti sistema
(pri razlicicah/na trgih, kjer je del opreme)
V meniju »Settings« [»Nastavitve«]
sistema Connect lahko spremenite
obcutljivost in mo€ delovanja navora na
volan.

SISTEM OPOZARJANJA NA

CELNO TRCENJE (FCW)

(pri razli¢icah/na trgih, kjer je del opreme)
A 54) 58) 59) 60) 61) 62) 63) 64) 65)

(I??B 24) 25) 26) 27) 28) 29) 30) 31) 32)

To je sistem za pomo¢ vozniku, ki
obsega radar, ki je namescen za
sprednjim odbijadem (sl. 111), in
kamero, ki je namescena na sredini
vetrobranskega stekla (sl. 112), ter lahko
posreduje, €e zazna vozila, kolesarje in
pesce.

Ob neizogibnem tréenju sistem
posreduje tako, da samodejno zavira, da
prepreci tréenje ali zmanjSa njegove
ucinke.

111 06016S0003EM

112 06016S0004EM

Sistem vozniku poSilja zvo¢na in
vizualna opozorila v obliki posebnih
sporoCil na zaslonu instrumentne
plosce (sl. 113).

Sistem bo morda samodejno
posredoval, e zazna blizajoCe se
tréenje ali udarec ob pesca, ki precka
cesto (pri hitrosti 64 km/h): na zaslonu
instrumentne plosce se bo pojavil
naslednji zaslonski prikaz (sl. 114).

BRAKE!

113 9550245
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BRAKE!

114 9550246

Zvocna in vizualna opozorila pred
posredovanjem sistema so odvisna od
hitrosti vozila.

Pri hitrostih pod 30 km/h se ne sprozi
nobeno zvoéno/vizualno opozorilo.
ZvocCno opozorilo se sproZi pri hitrostih
nad 30 km/h ali (pri razli¢icah/na trgih,
kier je del opreme) v celotnem delovnem
obmodju, tj. pri hitrostih med 4 in

200 km/h.

Pri razli¢icah/na trgih, kjer je ta moznost
del opreme, bo sistem morda rahlo
zaviral, da opozori voznika, ¢e zazna
moznost Eelnega tréenja (omejeno
zaviranje). Signali in omejeno zaviranje
omogocajo vozniku, da se hitro odzove
in prepredi ali zmanjSa ucinke morebitne
nesrece.

Ce sistem v situacijah, ko obstaja
nevamost tréenja, ne zazna nobenega
posredovanja voznika, zacne samodejno
zavirati, da pomaga upo€asniti vozilo in
ublaziti morebitno €elno tréenje
(samodejno zaviranje).
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Ce sistem zazna posredovanije voznika
na zavorni stopalki, vendar oceni, da je
to posredovanje nezadostno, bo morda
posredoval, da izbolj8a odziv zavornega
sistema in dodatno zmanj3a hitrost vozila
(dodatna pomoc v fazi zaviranja).
OPOZORILO Ko se vozilo ustavi, bodo
zavome Celjusti zaradi vamostnih
razlogov morda blokirane priblizno

2 sekundi. Ce se vozilo rahlo premakne
naprej, pritisnite zavorno stopalko.

Vklopl/izklop

Sistem lahko izklopite (in znova vklopite)
v meniju »Driver Assistance« [»Sistemi
za pomoc¢ vozniku«] sistema Connect.
Sistem lahko izklopite, Cetudi je
klju€avnicar/stikalo za vzig v
polozaju/naginu MAR.

OPOZORILO Stanje sistema lahko
spremenite le, ko vozilo miruje.

Aktiviranje/deaktiviranje

Sistem opozarjanja na ¢elno tréenje se
aktivira ob vsakem zagonu motorja ne
glede na nastavitev sistema Connect.

Ko je sistem deaktiviran, voznika ne bo
opozarjal na morebitno tréenje z vozilom
spredaj ne glede na nastavitev, izbrano v
sistemu Connect.

OPOZORILO Ob vsakem zagonu
motorja se sistem aktivira ne glede

na svoje stanje, ko je bil motor
nazadnje izklopljen.

Sistem ni aktiven pri hitrostih pod 4 km/h
in nad 200 km/h.

Qdvisno od razli€ice sistema ni mogoce
deaktivirati pri hitrostih nad 10 km/h; v
tem primeru se na zaslonu sistema
Connect prikaze ustrezno sporogilo.
Sistem je mogoCe deaktivirati pri
hitrostih pod 10 km/h. Na zaslonu
sistema se bosta prikazali dve pojavni
sporocili za deaktiviranje.

Sistem je aktiven:

M ob vsakem zagonu motorja;

1 ko je stikalo za vZig v nacinu MAR;

M ko je aktiviran (moznost »ON«
[»Vklop«]) v sistemu Connect;

1 ko je hitrost vozila med 4 in 200 km/h;
1 ko sta sprednja varnostna pasova
pravilno pripeta.

OPOZORILO Ce varnostna pasova na
sprednjih sedezih nista pravilno pripeta,
sistem ne bo posredoval na zavorni
sistem (sprozila se bodo samo zvocna
in vizualna opozorila).

Spreminjanje obcutljivosti sistema
Obgutljivost sistema lahko
spreminjate v meniju sistema
Connect, in sicer lahko izbirate med
naslednjimi tremi moznostmi:



»Near« [»Blizu«], »Med« [»Srednje
dalec«] ali »Far« [»Dale¢«]. Navodila
glede spreminjanja nastavitev poisCite v
splethem dodatku za sistem Connect.
Privzeta moZnost je »Med« [»Srednje
dalec«]. Pri tej nastavitvi sistem voznika
opozarja na morebitno tréenje z
vozilom spredaj, ko je to vozilo na
standardni razdalji, ki je med dvema
drugima nastavitvama.

Pri nastavitvi »Far« [»Dale¢«] sistem
voznika opozarja na morebitno tréenje z
vozilom spredaj, ko je to vozilo na vedji
razdalji, kar omogo€a bolj rahlo in
postopno zaviranje.

Ta nastavitev vozniku omogoca kar
najdaljsi reakcijski Cas za
preprecevanje morebitne nesrece.

Pri nastavitvi »Near« [»Blizu«] sistem
voznika opozarja na morebitno tréenje z
vozilom spredaj, ko je to vozilo blizu. Ta
nastavitev vozniku ponuja kraj8i
reakcijski ¢as ob morebitnem tréenju v
primerjavi z nastavitvama »Med«
[»Srednje dalec«] in »Far« [»Dalec«],
vendar omogoca dinamiénejSo vozZnjo.
Nastavitev obcutljivosti sistema se shrani
v pomnilnik, ko je motor izkloplien.

Opozorilo 0 omejenem delovanju
sistema

Ce se prikaZe ustrezno sporotilo, se je
morda pojavilo stanje, ki omejuje
delovanje sistema. Morebitna vzroka za
tako omejitev sta oviran pogled kamere
ali okvara.

V tem stanju boste lahko obi¢ajno
nadaljevali voznjo, vendar ob
blizajo¢em se tréenju samodejno
zaviranje (Ce je del opreme) ne bo na
voljo.

Ce se prikaze opozorilo o oviri,

oCistite obmocje na vetrobranskem
steklu, ki je oznaceno na sl. 112.

Ko je stanje, ki omejuje funkcije sistema,
odpravljeno, se bo sistem vrnil nazaj v
obi¢ajno in popolno delovanje. Ce
napaka ni odpravljena, se obrnite na
pooblaséenega serviserja vozil Alfa
Romeo.

Sporocilo o napaki v sistemu

Ce se sistem izklopi in se na zaslonu
prikaze ustrezno sporocilo, to pomeni,
da je priSlo do napake v sistemu.

V tem primeru lahko nadaljujete voZnjo,
vendar je priporocljivo, da se ¢im prej
obrnete na pooblaS¢enega serviserja
vozil Alfa Romeo.

Prikaz radarja ni na voljo

V pogojih, ko radar ne more pravilno
zaznati ovir, se sistem deaktivira, na
zaslonu pa se prikaze ustrezno
sporocilo.

To se obi¢ajno zgodi pri slabi vidljivosti, na
primer med snezenjem ali hudimi nalivi.
Sistem se lahko tudi za¢asno zatemni
zaradi ovir, kot so blato, umazanija ali

led na odbijacu. V teh primerih se bo na
zaslonu prikazalo ustrezno sporocilo,
sistem pa se bo deaktiviral. To

sporocilo se lahko véasih prikaze v
razmerah z visoko odbojnostjo (na ‘ o,
primer v predorih z odbojnimi f\’
plos¢icami, na ledu ali v snegu).

Ko je stanje, ki omejuje funkcije sistema,
odpravljeno, se bo sistem vrnil nazaj v
obi¢ajno in popolno delovanije.

V dolocenih posebnih primerih se lahko to
sporoCilo prikaze, ko radar ne zaznava
nobenih vozil ali predmetov znotraj
dosega.

Ce vremenske razmere niso resni¢ni
razlog za prikaz tega sporoCila, preverite,
ali je senzor umazan.

Morda boste morali z obmodja,
prikazanega na sl. 112, ocistiti ali
odstraniti morebitne ovire.

Ce se sporotilo pogosto prikazuje, Getudi
se ne pojavijajo vremenske razmere, kot
so sneg ali dez, oziroma e na senzorju ni
blata ali drugih ovir, obiscite
pooblaséenega serviserja vozil Alfa
Romeo, kjer naj preverijo nastavitev
senzorjev.
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Ce ni vidnih ovir, bo morda treba ogistiti
povrsino radarja tako, da se ro¢no
odstrani okrasna obroba pokrova. Ta
poseg naj opravijo pri pooblas¢enem
serviserju vozil Alfa Romeo.
OPOZORILO Priporogljivo je, da pred
senzor ne names¢ate naprav, dodatkov
ali aerodinamicnih priklju¢kov in da ga na
noben nacin ne zatemnite, saj bi lahko
tako ogrozili pravilno delovanje sistema.

Opozorilo o onemogocenem sistemu
zaradi ovire

V pogojih, ko kamera ne more praviino
zaznati ovir, se sistem deaktivira, na
zaslonu pa se prikaze ustrezno
sporoCilo.

Ce se prikaZe opozorilo o oviri, odistite
obmocje na vetrobranskem steklu, ki je
oznaceno na sl. 112, in preverite, Ce je
sporogilo izginilo z zaslona. Ceprav lahko
nadaljujete voznjo v obi¢ajnih razmerah,
sistem ne bo na valjo.

Ko je stanje, ki onemogoca funkcije
sistema, odpravlieno, se bo sistem vrnil
nazaj v obi€ajno in popolno delovanje.

Alarm za €elno tréenje z aktivnim
zaviranjem

(Ce je del opreme)

Ce je izbrana ta funkcija, se aktivirajo
zavore za zmanjSanje hitrosti vozila ob
morebitnem ¢elnem tréenju.
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Ta funkcija zagotovi dodatni zavorni tlak,
Ce zavorni tlak, ki ga je uporabil voznik,
ne zadostuje za prepreCevanje
morebitnega ¢elnega tréenja.

Funkcija se aktivira pri hitrosti nad

4 km/h.

OPOMBA Pri razli¢icah/na trgih, kjer je
del opreme, je ta funkcija vedno aktivna,
ko je sistem opozarjanja na ¢elno tréenje
vkloplien (po zagonu motorja).

Voznja v posebnih razmerah

V dolo¢enih voznih razmerah, npr.:

M e se vozilo priblizuje ovinku;

1 ¢e vozilo pred vami zapusca krozisce;
1 Ce vozite za majhnim vozilom, ki ni
poravnano z vasim vozilom na voznem
pasu;

1 &e drugo vozilo zamenja pas;

1 ¢e vozila vozijo pod pravim kotom
glede na vase vozilo;

je posredovanje sistema morda
nepri¢akovano ali zakasnjeno. Voznik
mora biti zato zelo pazljiv in ohraniti
nadzor nad vozilom, da zagotovi
popolnoma varno voznjo.

OPOZORILO V posebno zahtevnih
prometnih razmerah lahko voznik sistem
ro¢no deaktivira v sistemu Alfa Connect
ali na instrumentni plosci.

Priblizevanje ovinku

Med voznjo v ali iz Sirokega ovinka
lahko sistem zazna prisotnost vozila
spredaj, ki vozi na drugem voznem
pasu (sl. 115). V takih primerih bo
sistem morda posredoval.

115 06016S0005EM

Vozilo spredaj zavija iz krozis¢a
Sistem lahko posreduje v krozi§¢u, ¢e
zazna vozilo spredaj, ki zapusca

kroZisc¢e (sl. 116).
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Majhna vozila, ki niso poravnana z
vasim vozilom na voznem pasu
Sistem ne more zaznati vozil spredaj, ki
S0 zunaj dosega radarskega senzorja,
zato morda ne bo ukrepal v prisotnosti
majhnih vozil, denimo koles ali motornih
koles (sl. 117).

117 06016S0006EM

Menjava voznega pasu drugih vozil
Vozila, ki nenadoma zamenjajo vozni
pas ter zapeljejo na vozni pas vasega
vozila in v vidno polje kamere, lahko
povzrocijo posredovanije sistema

(sl. 118).

==@‘====

118 06016S0007EM
Vozila, ki vozijo pod pravim kotom
glede na vase vozilo

Sistem se lahko za¢asno odzove, ¢e
vozilo pelje skozi obmocje delovanja
radarskega senzorja pod pravim kotom
(sl. 119).

H
H
H

119 06016S0008EM
SISTEM ZA NADZOR TLAKA V
PNEVMATIKAH (TPMS)

(pri razli¢icah/na trgih, kjer je del opreme)
m 66) 67) 68) 69) 70) 71) 72)

[A @3

Vozilo je opremljeno s sistemom

nadzora tlaka v pnevmatikah (TPMS), ki
voznika opozarja na prenizek tlak v
pnevmatikah na podlagi nastavijene
vrednosti polnilnega tlaka pri hladnih
pnevmatikah (preberite navedbe v
preglednici »Polnilni tlak v hladnih
pnevmatikah« v poglavju » Tehni¢ni
podatki«).

Sistem je sestavljen iz senzorja
radiofrekvenénega oddajnika, ki je
namesc¢en na vsakem kolesu (na platiS¢u
Vv notranjosti pnevmatike), ki lahko
krmilnemu modulu poSilja informacije o
tlaku v vseh pnevmatikah (sl. 120).

120 9550168
Palnilni tlak se razlikuje glede na
temperaturo za priblizno 0,07 bara na
vsakih 6, 5 °C. To pomeni, da se tlak v

temperaturah zniza. Polnilni tlak vedno
prilagodite, ko so pnevmatike hladne.
To pomeni po vsaj treh urah mirovanja
vozila ali vozniji na razdalji, kraj$i od
1,6 km, po triurnem mirovanju vozila.
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Palnilni tlak v hladnih pnevmatikah ne
sme preseci najvecje vrednosti
polnilnega tlaka, navedene na
ramenskem delu pnevmatike: ve¢
podrobnosti je navedenih v razdelku
»Plati§¢a in pnevmatike« poglavja

» Tehni¢ni podatki«.

Tlak v pnevmatikah se pove¢a med
voznjo. To je obi¢ajno in ne pomeni, da
ga je treba prilagoditi.

Sistem TPMS voznika opozarja na
morebitni prenizek tlak v pnevmatikah,
Ce ta pade pod opozorilno mejo zaradi
katerega koli razloga, vklju¢no z u€inki
nizkih temperatur in obi¢ajnim padcem
tlaka v pnevmatiki.

Sistem TPMS bo prenehal z
opozarjanjem na prenizek tlak v
pnevmatikah, ko bo tlak enak ali vedji od
predpisanega polnilnega tlaka v hladnih
pnevmatikah.

Ce se prikaZe opozorilo za prenizek tiak
v pnevmatikah (prizgan simbol () na
zaslonu instrumentne plosce) (sl. 121),
povecajte polnilni tlak v hladnih
pnevmatikah na predpisano vrednost.
Ko sistem prejme posodobljene polnilne
tlake v pnevmatikah, se samodejno
posodobi in simbol (Y ugasne.

Da sistem TPMS prejme te

informacije, boste morda morali do

20 minut voziti s hitrostjo, viSjo od
priblizno 25 km/h.
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121 9550209

Primer delovanja

Ob predpostavki, da je predpisani polnilni
tlak v hladnih pnevmatikah (tj. ko je vozilo
mirovalo vsaj 3 ure) 2,3 bara, ¢e je
temperatura okolja 20 °C in je zaznani
tlak v pnevmatikah 1,95 bara,
zmanjSanje temperature za -7 °C
pomeni zmanj8anje tlaka v pnevmatikah
na priblizno 1,65 bara.

Ta tlak je dovolj nizek, da se bo na
zaslonu instrumentne plosce prikazal
simbol L.

Ogrevanje pnevmatik z voznjo lahko
povzroci dvig tlaka v pnevmatikah na
priblizno 1,95 bara, vendar bo

simbol (Y ostal prizgan. V tem

primeru bo simbol ugasnil Sele, ko
pnevmatike napolnite na predpisano
vrednost tlaka v hladnih pnevmatikah

za vozilo.

Ji

51) Napredni sistemi za pomo¢

vozniku (ADAS) so razviti za podporo vozniku
in ne nadomescajo voznika. Voznik mora med
voZnjo Se vedno ohranjati pozornost na cesto.
Ti sistemi niso zasnovani ali nacrtovani tako,
da bi voznika odvezali odgovornosti za
preprecevanje prometnih nesrec. Sistemi za
pomoc pri voZnji in manevriranju ne morejo
nadomestiti voznikove pozornosti med voZnjo
v kakrsnih koli razmerah. Voznik je v celoti
odgovoren za upravljanje vozila. Voznik mora
upostevati cestnoprometne predpise, ves cas
ohranjati nadzor nad vozilom in mora biti
sposoben kadar koli prevzeti nadzor nad
vozilom. Voznik je v vsakem primeru
odgovoren za voZnjo. Da zagotovi popolnoma
varno voZnjo, mora upostevati prometne
razmere, vreme in cestisce. Prav tako mora
vedno ohranjati varno razdaljo od vozila
spredaj. Voznik je tudi odgovoren, da ocenjuje
razdaljo in relativno hitrost drugih vozil ter
predvideva njihove manevre, preden
uporabijo smernik in zamenjajo vozni pas. Ti
napredni sistemi za pomoc vozniku ne morejo
prevladati nad naravnimi fizikalnimi
zakonitostmi.

52) Med voznjo po dvosmernih cestah, na
katerih ni sredinske Crte, ki locuje vozna
pasova (npr. po podeZelskih cestah), je
uporaba sistemov ABSA, HAS, TJA in LKA
mocno odsvetovana, saj ti sistemi lahko
zaznajo celotno cestisce kot locCilni crti enega
voznega pasu. Voznik mora biti vedno dovolj
pozoren na prometne razmere in razmere na
cesti ter na upravljanje smeri vozila.
53)Namen sistemov za pomo¢ vozniku je
pomagati pri voznji vozila.




54) Sistem sluZi kot pomo¢ pri voznji in
voznika NE opozarja na prihajajoca vozila
zunaj obmocij zaznavanja. Voznik mora biti
vedno dovolj pozoren na prometne razmere in
razmere na cesti ter na upravljanje smeri
vozila.

55) Kljub temu, da sistem ABSA z navorom
deluje na volan, Se vedno obstaja nevarnost
nesrece.

56) Delovanje navora, ki popravlja obraéanje
volana, ne bo vedno preprecilo nesrece.
Voznik je vedno odgovoren za obracanje
volana, zaviranje ali pospesevanje, zlasti po
prikazu opozorila sistema ABSA ali po
delovanju navora na volan. Prav tako je
priporocljivo vedno ohranjati varno razdaljo
od roba ceste. Zaradi neupostevanja teh
varnostnih ukrepov lahko pride do hudih
nesrec in poskodb.

57) V nekaterih primerih bi sistem lahko na
volan deloval z neustreznim navorom. To
delovanje lahko kadar koli prekinete tako, da
volan obrnete v nasprotno smer.

58) Nikoli ne preizkusajte zmogljivosti sistema
opozarjanja na celno tréenje na neodgovoren
ali nevaren nacin, ki bi ogroZal vaso osebno
varnost in varnost drugih.

59) Sistem ni bil zasnovan za preprecevanje
trcenj in ne more vnaprej zaznati morebitnih
razmer, ki bi povzrocile nesreco.
Neupostevanje tega opozorila lahko vodi do
resnih ali smrtnih poskodb.

60) Sistem se lahko pri ocenjevanju smeri
vozila aktivira zaradi prisotnosti odsevnih
kovinskih predmetov, ki se razlikujejo od
drugih vozil, na primer varnostnih ograj,
prometnih znakov, ograj pred parkirisci,
cestninskih zapornic, nivojskih prehodov,
pregrad, Zelezniskih tirov, predmetov, ki so v

blizini cestnih gradbis¢ ali visji od vozila (npr.
cestnega nadvoza).Enako bo sistem morda
posredoval v ve¢nadstropnih parkirnih hisah
ali predorih oziroma zaradi bles¢anja cestisca.
Morebitno aktiviranje sistema v teh primerih
je posledica dosega sistema v dejanskih
scenarijih voZnje in se ne sme obravnavati kot
okvara.

61)Sistem je bil zasnovan samo za cestno
voznjo. Pri voZnji na dirkalis¢u morate sistem
deaktivirati, da se ne bodo prikazovala
nepotrebna opozorila. Samodejno
deaktiviranje sporoca ustrezna opozorilna
lucka/simbol, ki zasveti na instrumentni plosci
(glejte navodila v razdelku »Opozorilne lucke
in sporocila« poglavja »Predstavitev
instrumentne plosce«).

62) Sistem sluZi kot pomo¢ vozniku, ki mora
biti v vsakem trenutku popolnoma
osredotocen na voZnjo. Voznik je v vsakem
primeru odgovoren za voZnjo. Da zagotovi
popolnoma varno voZnjo, mora upostevati
razmere na cesti. Prav tako mora vedno
ohranjati varno razdaljo od vozila spredaj.
63) Ce voznik med delovanjem sistema do
konca pritisne stopalko za plin ali nenadoma
obrne volan, se bo funkcija samodejnega
zaviranja morda prekinila (npr. da je
omogoceno morebitno manevriranje za
izogibanje oviri).

64) Sistem posreduje, ¢e zazna vozila v istem
voznem pasu. Ne uposteva ljudi, Zivali in
predmetov (npr. otroskih vozickov).

65) Ce je treba vozilo zapeljati na
preskusalisce z valji zaradi vzdrZevanja ali ¢e
ga perete v samodejni avtopralnici, kjer je na
sprednjem delu ovira (npr. drugo vozilo, stena
ali druga ovira), bo sistem morda zaznal
prisotnost ovire in se aktiviral. V tem primeru

sistem deaktivirajte v nastavitvah sistema
Connect.

66) Prisotnost sistema TPMS vozniku ne
dopusca, da ne bi redno pregledoval tlaka v
pnevmatikah, kar velja tudi za rezervno kolo,
ter izvajal rednega vzdrZevanja: sistem se ne
uporablja za opozarjanje na morebitno
okvaro pnevmatike.

67) Tlak v pnevmatikah je treba preveriti, ko
je vozilo mirovalo in so pnevmatike hladne. Ce
morate zaradi kakrsnega koli razloga preveriti
tlak v ogretih pnevmatikah, ne zniZajte tlaka,
Cetudi je ta visji od predpisane vrednosti.
Znova preverite tlak, ko so pnevmatike
hladne.

68) Ce eno ali vec koles ni opremljenih s
senzorji, sistem ne bo vec na voljo, na zaslonu
pa bo prikazano opozorilno sporocilo, dokler
ne bodo kolesa s senzorji znova namescena.
69) Sistem TPMS ne more prikazati nenadnih
padcev tlaka v pnevmatikah (npr. ce
pnevmatika poci). V tem primeru s previdnim
zaviranjem ustavite vozilo in se izogibajte
nenadnim zasukom volana.

70) Spremembe zunanje temperature lahko
povzrocijo spreminjanje tlaka v pnevmatikah.
Sistem lahko zacasno prikaZe nezadosten tlak.
V tem primeru preverite tlak v hladnih
pnevmatikah in ga po potrebi povecajte.

71) Ob menjavi standardnih pnevmatik z
zimskimi in obratno je treba nastaviti

sistem TPMS, kar lahko naredijo samo pri
pooblascenih serviserjih vozil Alfa Romeo.
72) Pri odstranjevanju pnevmatike je
priporocljivo zamenjati tudi gumijasto tesnilo
ventila: obiscite pooblasc¢enega serviserja
vozil Alfa Romeo. Pri namescanju/
odstranjevanju pnevmatik in/ali platis¢ je
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treba biti posebej previden. Da ne bi
poskodovali senzorjev ali jih nepravilno
namestili, lahko pnevmatike in/ali platiséa
namesti/odstrani le specializirano osebje.
Obrnite se na pooblas¢enega serviserja vozil
Alfa Romeo.

(S

24) Sistem bo morda deloval omejeno ali ne
bo deloval v vremenskih razmerah, kot so
hudi nalivi, to¢a, gosta megla in mocno
sneZenje.

25) Povrsine na odbijacu pred senzorjem ne
smejo zakrivati nalepke, dodatni Zarometi ali
kateri koli drugi predmeti.

26) Posredovanje sistema bo morda
nepri¢akovano ali zakasnjeno, ce druga vozila
prevaZajo tovore, ki strlijo s strani, z vrha ali z

zadnje strani glede na obicajno velikost vozila.

27) Na delovanje lahko negativno vpliva
vsaka konstrukcijska sprememba vozila,
denimo sprememba geometrije sprednjega
dela, menjava pnevmatik ali obremenitev, ki
presega standardno obremenitev vozila.

28) Neustrezna popravila sprednjega dela
vozila (npr. odbijaca, Sasije) lahko spremenijo
poloZaj radarskega senzorja in Skodljivo
vplivajo na njegovo delovanje. Za izvajanje
morebitnih tovrstnih opravil obis¢ite
pooblascenega serviserja vozil Alfa Romeo.
29) Ne spreminjajte in posegajte v radarske
senzorje ali v kamero na vetrobranskem
steklu. Ob okvari senzorja se obrnite na
pooblascenega serviserja vozil Alfa Romeo.
30) Spodnjega dela odbijaca ne (istite z
visokotlacnim curkom: Se zlasti ga ne
usmerjajte v elektricni prikljucek sistema.
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31) Bodite previdni ob popravilih in
nanasanju nove barve v obmocju okrog
senzorja (plosce, ki pokriva senzor na levi
strani odbijaca). Ob celnem trcenju se bo
senzor morda samodejno deaktiviral in
prikazalo se bo opozorilo, da je treba senzor
zamenjati. Cetudi se opozorilo o okvari ne
prikaZe, deaktivirajte delovanje sistema, ce
menite, da se je poloZaj radarskega senzorja
spremenil (npr. zaradi celnega tréenja pri nizki
hitrosti pri parkirnih manevrih). V teh primerih
obiscite pooblascenega serviserja vozil Alfa
Romeo, kjer bodo znova nastavili ali zamenjali
radarski senzor.

32) Med vleko prikolice ali vozila oziroma
med natovarjanjem na tovornjak za prevoz
vozil (ali v vozilo za prevoz) morate sistem
deaktivirati v sistemu Connect.

33) Komplet za popravilo pnevmatik, ki je
priloZen vozilu, je zdruZljiv s senzorji TPMS. Ce
uporabite tesnilne tekocine, ki se razlikujejo
od tistih v originalnem kompletu, boste morda
poslabsali delovanje kompleta za popravilo
pnevmatik. Ce uporabite neoriginalne tesnilne
tekocine, je priporocljivo, da delovanje
senzorjev sistema TPMS pregledajo v
pristojnem servisnem centru.

34) Sistem TPMS je zasnovan za originalne
pnevmatike in platisca. Predpisane vrednosti
tlaka in posledi¢ne meje alarma, nastavljene v
sistemu TPMS, temeljijo na dimenzijah
pnevmatik, ki so namescene na vozilu. Ce
uporabite rezervno kolo, ki se po velikosti,

tipu in/ali obliki razlikuje od originalnega
kolesa, lahko pride do nepravilnega delovanja
sistema in poskodb senzorjev. Naknadno
namescena kolesa lahko poskodujejo
senzorje. Pri uporabi tesnilnih sredstev za
popravilo pnevmatik, ki so del opreme za

naknadno vgradnjo, lahko pride do poskodb
senzorja sistema nadzora tlaka v
pnevmatikah. Ce uporabite tako tesnilno
tekocino, je priporocljivo, da obiscete
pooblascenega serviserja vozil Alfa Romeo,
kjer naj pregledajo senzorje. Ko ste preverili in
prilagodili tlak v pnevmatiki, vedno znova
namestite pokrovcek ventila, da preprecite
vstop vlage in umazanije, ki bi lahko
poskodovali senzor sistema za nadzor tlaka v
pnevmatikah.

SISTEM ZA OPOZARJANJE
NA UTRUJENOST
VOZNIKA (DAA)

(Ce je del opreme)

To je pomozni sistem za pomo¢ vozniku, ki
zaznava utrujenost voznika.

OPOMBA Pri nekaterih razlicicah bo sistem
vedno aktiven ob zagonu motorja.

73)
POSREDOVANJE SISTEMA
Sistem na podlagi podatkov sprednje
kamere uporablja dve logiki delovanja:
M prva logika delovanja uposteva nacin
voznje, pri Cemer spremlja razmere na cesti
in zaznava, v kolikSni meri lahko voznik
nadaljuje voznjo z nekaj nihanji in nekaj
primeri vozZnje ez Crte voznega pasu;
M druga logika delovanja (pri razli¢icah/na
trgih, kjer je del opreme) meri €as, ko voznik
sedi za volanom pri hitrosti vozila nad
60 km/h in pod 180 km/h.




Ce je izbrana moznost »Standard«
[»Obi¢ajno«], se lahko po 3 urah voznje
prikaze sporoCilo »dozy driver«
[»zaspan voznik«]. Ce je izbrana
moznost »Early« [»Zgodaj«], se bo
sporocilo »dozy driver« [»zaspan
voznik«] prikazalo po 2 urah voznje.
OPOMBA Ce zgoraj opisani pogoji niso
stalno zaznani v celotnem obdobju
voznje, se sporocilo »dozy driver«
[»zaspan voznik«] lahko prikaze pozneje
kot po 2 ali 3 urah voznje. Ce nadin
voznje nakazuje, da voznik ni sposoben
slediti smeri ceste in upoStevati
vodoravnih oznacb voznega pasu, se bo
na zaslonu instrumentne plosce prikazal
rde¢ simbol (sl. 122), ki vozniku
predlaga, naj ustavi vozilo in si vzame
odmor. Sprozi se tudi zvocni signal.
OPOMBA Polozaj simbola na sl. 122 in
sl. 123 se lahko razlikuje glede na
razliCico.

122 9550570

Ce voznik sprejme predlog, ki ga
prikaze sistem, ter pritisne tipko

»MENU VIEW« na desni obvolanski
ro€ici in ustavi vozilo za odmor, bo
sporoCilo izginilo z zaslona, simbol
pa bo prikazan v desnem Stevcu na
zaslonu instrumentne plosce (sl. 123)
do naslednjega izklopa/ponovnega
Zagona motorja.

Ce voznik prezre opozorilo, ki ga prikaze
sistem, in ne ustavi vozila, bo sporocilo
Se naprej prikazano na zaslonu, v
desnem Stevcu na zaslonu instrumentne
plos¢e pa bo prikazan simbol —p

(sl. 123).

123 9550580

V drugem primeru se na zaslonu
instrumentne plos¢e prikaze ustrezno
sporo€ilo, ki po nekaj sekundah
samodejno izgine.

Ob posredovanju v prvem primeru, ko se
na zaslonu prikaZe simbol » (rdec), se
drugi primer ne obravnava/spremija.

OPOZORILO Ce se aktivira sistem ABS,
se bosta hamesto simbola ¢ (rdec€)
prikazali besedi »ABS ACTIVEc, ki bosta
ostali prikazani do konca delovanja
sistema ABS.

OPOZORILO Ob okvari sistema se bo na
zaslonu instrumentne plosce prikazal
rumen simbol —» skupaj z ustreznim
sporogilom.

Spreminjanje obcutljivosti sistema

(pri razli¢icah/na trgih, kjer je del opreme)
Pri nekaterih razlicicah lahko obc&utljivost
sistema nastavite tako, da v meniju
»Driver Assistance« [»Sistemi za pomo¢
vozniku«] sistema Connect izberete
moznost »Safety« [»Varnost«].
OPOZORILO Ce je uporablien nagin
»Race« (Ce je del opreme), se

sistem DAA samodejno deaktivira, zato
ne bo mogoce spremeniti njegove
obcutljivosti (Ce je del opreme).
OPOZORILO Ob okvari kamere ni
mogoce spremeniti obCutljivosti sistema
(Ce je del opreme).
AKTIVIRANJE/DEAKTIVIRANJE

SISTEMA

(pri razlicicah/na trgih, kjer je del opreme)
Pri nekaterih razlicicah lahko sistem
aktivirate/deaktivirate tako, da v meniju
»Driver Assistance« [»Sistemi za pomo¢
vozniku«] sistema Connect izberete
moznost »Safety« [»Varnost«].
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AKTIVIRANJE/DEAKTIVIRANJE

PRIKAZOV SISTEMA

Prikaze sistema lahko
aktivirate/deaktivirate tako, da v meniju
»Driver Assistance« [»Sistemi za pomoc¢
vozniku«] sistema Connect izberete
moznost »Safety« [»Varnost«].

&

73) Sistem DAA je zasnovan kot pomo¢ pri
voZnji, vendar je voznik vseeno odgovoren za
upravljanje vozila. Ce med voznjo postanete
utrujeni, ustavite vozilo na varnem mestu in
si vzemite odmor, ne da bi ¢akali na
posredovanje sistema DAA. Na cesto se
vrnite Sele, ko ste v primernem fizicnem in
dusevnem stanju, da ne bi ogroZali sebe in
drugih udeleZencev v prometu.
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SISTEMI ZA ZASCITO
POTNIKOV

NajpomembnejSa varmnostna oprema
vozila je sestavljena iz naslednjin
sistemov zaScite:

M varnostnih pasov;

1 opozorilnika za nepripet varnostni
pas (SBA);

1 vzglavnikov;

M otroskih sedezev;

1 sprednjih in stranskih varnostnih blazin.

Zelo pozorno preberite informacije na
naslednjih straneh. Iziemno pomembno
je, da zascitne sisteme uporabljate tako,
da zagotavljajo najvi§jo raven varnosti za
voznika in potnike.

Opis nastavitve vzglavnika je naveden v
razdelku »Vzglavniki« poglavja
»Spoznavanje vozila«.

VARNOSTNI PASOVI

Vsi varnostni pasovi imajo tri pritrdiine
toCke in navijalo.

Mehanizem navijala blokira pas ob
sunkovitem zaviranju ali mo¢nem
zmanj8anju hitrosti zaradi trka. To
omogoca, da se trak varnostnega pasu
prosto premika in prilagodi telesu
potnika. Ob nesreci se bo vamostni pas
zaskoCil ter zmanjSal nevarnost udarcev
v potniski kabini in nevamost, da bi
potnike vrglo iz vozila.

Voznik je odgovoren za upostevanje
veljavnih lokalnih zakonov o uporabi
varnostnih pasov in mora zagotoviti, da
vsi drugi potniki prav tako upoStevajo te
zakone.

Preden speljete, vedno pripnite
varnostne pasove.

UPORABA VARNOSTNIH PASOV
Varnostni pas mora biti pripet tako, da je
prsni koS raven in da je naslonjen na
naslonjalo.

Varnostne pasove pripnete tako, da
primete jeziCek 1 (sl. 124) in ga vstavite v
zaklep 2, dokler se ne zaskoci.



124 06056S0001EM

Ce se varnostni pas med odvijanjem
zatakne, ga nekoliko navijte, nato pa ga
znova izvlecite, ne da bi ga sunkovito
potegnili.
Za odpenjanje varnostnih pasov pritisnite
gumb 3 in varnostni pas med navijanjem
drZite v roki, da se ne zvije.

74)
Navijalo se lahko zaskoci, ko je vozilo
parkirano na strmini: to je popolnoma
obi¢ajno. Prav tako lahko mehanizem
navijala blokira varnostni pas, e ga
mocno povlecete, ali ob sunkovitem
zaviranju, tréenju in vozniji skozi ovinke z
visoko hitrostjo.
Zadnje varnostne pasove pripnite,
kot je prikazano na sl. 125 in sl. 126.

125 06056S0002EM

Za razliko od stranskih varnostnih pasov
ima zadniji sredinski varnostni pas (Ce je
del opreme) dvojni zaklep.

Odvijte pas iz navijala, primite zasko¢ni
jezicek 3 (sl. 125) in ga vstavite v

ohi$je 4, nato pa jezicek 2 vstavite v
ohisje 1. PrepriCajte se, da sta oba
zaskoc€na jezi¢ka pravilno pripeta.

Za sprostitev jezicka 3 pritisnite

gumb 5 na katerem koli zaskocnem
jezi€ku varnostnega pasu.

& OPOZORILO

74) Gumba 3 nikoli ne pritisnite med voZnjo.
75) Ne pozabite, da so potniki na zadnjih
sedeZih, ki niso pripeti z varnostnimi
pasovi, ob nesreci izpostavljeni resni
nevarnosti, prav tako pa predstavljajo
resno nevarnost potnikom na sprednjih
sedeZih.
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OPOZORILNIK ZA
NEPRIPET VARNOSTNI

PAS (SBA)

Sistem SBA opozarja potnike na
sprednjih in zadnjih sedezih (e je del
opreme), €e niso pripeti z varnostnimi
pasovi. Ce varnostni pasovi niso pripeti,
sistem sprozi vizualna opozorila
(zasvetijo opozorilne lucke na
instrumentni ploS¢i in ikone na zaslonu)
in zvocni signal (glejte naslednje
razdelke).

OPOMBA Ce Zelite trajno onemogoditi
zvocéno opozorilo, obiscite
pooblas€enega serviserja vozil Alfa
Romeo. Zvogno opozorilo lahko

kadar koli znova aktivirate v meniju na
zaslonu (glejte razdelek »Zaslon«
poglavja »Predstavitev instrumentne
ploSce«).

DELOVANJE IKON ZA
SPREDNJA VARNOSTNA

PASOVA

Pri hitrostih pod 20 km/h je simbol 4

(sl. 127) obarvan rdece, ¢e vamnostni pas
na voznikovem sedezu ali sovoznikovem
sedeZu ni pripet (ko potnik sedi na
sedezu).

Takoj ko je prag hitrosti 20 km/h dosezen
in je varnostni pas na voznikovi ali
sovoznikovi strani (ko sovoznik sedi na
sedezu) odpet, se aktivira zvocni signal
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socasno s simbolom 1, ki utripa rdece
priblizno 105 sekund.

127 9550202

Ko se ta cikel opozoril aktivira, ostane
aktiven ves Cas, Ce se vozilo premika s
hitrostjo nad 8 km/h ali €e ni vklopliena
vzvratna prestava oziroma dokler
varnostni pasovi niso pripeti.

Ce med ciklom opozoril vklopite
vzvratno prestavo, se zvocni signal
deaktivira, rde€ simbol 1 pa stalno sveti.
Cikel opozoril se znova aktivira takoj, ko
vozilo znova preseze hitrost 20 km/h.
Ce se hitrost vozila zmanj$a pod 8 km/h
ali ¢e med ciklom opozoril vklopite
vzvratno prestavo, bo zvoéni signal
prekinjen, opozorilna lu¢ka pa bo stalno
svetila rdece.

Ce celoten &as opozoril ne potede in
vzvratna prestava ni vklopliena, se cikel
opozoril znova aktivira takoj, ko hitrost
vozila znova preseze 20 km/h.

DELOVANJE IKON ZA ZADNJA
VARNOSTNA PASOVA

(Ce so del opreme)

Ikone 2/3/4 (sl. 127) na zaslonu
instrumentne plos$¢e se nanasajo na:

3 2: zadnji levi varnostni pas;

O3 3: zadnji sredinski varnostni pas;

0 4: zadnji desni varnostni pas.

Ce se pri hitrosti pod 20 km/h zadnii
varnostni pas odpne, ikona ostane stalno
prizgana priblizno 65 sekund.

Ikone se prikaZejo glede na ustrezne
varostne pasove na zadnjih sedezih in
ostanejo prizgane priblizno 65 sekund

od zadnje spremembe stanja
varnostnega pasu:

O3 Ce se varnostni pas pripne, bo ustrezna
ikona zelene barve;

3 ce se varnostni pas odpne, bo
ustrezna ikona rdece barve. Ikone znova
zasvetijo za nekaj sekund ob vsakem
odpiranju zadnjih vrat.

Ce se zadniji vamostni pas odpne, ko se
vozilo premika s hitrostjo nad 20 km/h in
vzvratna prestava ni vklopliena, se zasliSi
zvocno opozorilo in ikona priblizno

35 sekund utripa. Zatem se zvo¢no
opozorilo deaktivira, ikona pa stalno sveti
do konca celotnega cikla.



Ko je sistem SBA omogocen, ob
vsakem preklopu stikala za vZzig v

nacgin MAR zaznava prisotnost
predmeta na zadnjem sedeZu, ¢e so
bila zadnja vrata pred tem odprta za vsaj
1 sekundo in ste v prej$njih 10 minutah
stikalo za vZig preklopili v nagin AVV. Ce
sistem zazna predmet, se na zaslonu
instrumentne plosc¢e prikaze ustrezno
sporocilo, ki vas poziva, da morate pred
izstopom iz vozila preveriti, ali so na
zadnijih sedezih predmeti. Ko izstopite iz
vozila, se na zaslonu instrumentne
plos€e prikaze drugo sporocilo, ki vas
opominja, da so na zadnjih sedeZih
predmeti.

OPOZORILA

Glede zadnjih sedezev bo sistem SBA
prikazal le, ali so varnostni pasovi odpeti
(rdeCa ikona) ali pripeti (zelena ikona),
ne pa tudi prisotnosti morebitnih
potnikov.

Ikoni sta ugasnjeni, €e so vsi varnostni
pasovi (spredaj in zadaj) pripeti, ko
stikalo za vZig preklopite v nagin ON.
Ikone za zadnje sedeZe bodo zasvetile
nekaj sekund po tem, ko ste stikalo za
vzig preklopili v poloZaj ON, ne glede na
stanje varnostnih pasov (Cetudi so vsi
varnostni pasovi pripeti).

Vse ikone bodo zasvetile, ko se stanje
vsaj enega varnostnega pasu spremeni
iz pripetega v odpeto ali obratno.

ZATEGOVALNIKI

Vozilo je opremljeno z zategovalniki
sprednjih in zadnjih stranskih
varnostnih pasov, ki ob mo¢nem
¢elnem tréenju varostne pasove
povle€ejo nazaj za nekaj centimetrov.
To zagotavlja, da se varnostni pasovi
popolnoma prilagodijo telesom
potnikov, preden jih zadrzijo.
Sprozenje zategovalnika je mogoce
prepoznati po tem, da se je varnostni
pas povlekel proti navijalu.

Vozilo je opremljeno tudi z drugim
zategovalnikom na sprednjih varnostnih
pasovih (ki je namesc¢en v predelu
praga). Njegovo sprozenje oznacuje
skrajSanje kovinskega kabla.

Med sproZenjem zategovalnika lahko
nastane rahel dim, ki ni nevaren in ne
predstavlja nobene nevarnosti pozara.
Zategovalnik ne zahteva vzdrZzevanja ali
mazanja: morebitne spremembe
prvotnega stanja bodo zmanjSale
njegovo ucinkovitost.

Ce je zaradi neobi¢ajnih naravnih
dogodkov (poplav, neviht na morju itd.) v
zategovalnik prisla voda in/ali blato,
obisCite pooblas&enega serviserja vozil
Alfa Romeo, kjer ga bodo zamenjali.
OPOZORILO Da zagotovite najvecjo
stopnjo zasc¢ite zaradi delovanja
zategovalnika, varnostni pas pripnite
tesno ob prsni koS in medenico.

OMEJEVALNIKI OBREMENITVE
O
%)

Za zagotavljanje vecje varmnosti ob
nesreci so zategovalniki sprednjih in
zadnjih stranskih varnostnih pasov
opremljeni z omejevalniki obremenitve,
ki nadzorujejo silo, ki deluje na prsni @
koS in ramena med zadrZzevanjem ob f\’
Celnem tréenju.

SPLOSNA OPOZORILA GLEDE
UPORABE VARNOSTNIH PASOV
A 77)78) 79)

Upostevaijte veljavne lokalne zakone

0 uporabi varnostnih pasov in
zagotovite, da jih upostevajo tudi vsi
drugi potniki v vozilu.

Preden speljete, vedno pripnite
varnostne pasove.

Uporaba varnostnega pasu je obvezna
tudi za nosecnice: €e je nosecnica
pripeta z varnostnim pasom, je zanjo in
za nerojenega otroka manjSa nevarnost
poskodb ob nesreci.

Nosec&nice morajo namestiti spodniji del
varnostnega pasu zelo nizko, in sicer
tako, da poteka ¢ez medenico in pod
trebuhom (sl. 128). V visji nose€nosti
morajo voznice prilagoditi sedez in
volanski obro¢ tako, da imajo popoln
nadzor nad vozilom (imeti morajo lahek
dostop do stopalk in volanskega
obroca).
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Med trebuhom in volanskim obroéem
morajo ohraniti kar najvecjo razdaljo.

128 06076S000LEM

Varnostni pas ne sme biti zvit. Zgornji
del mora potekati ez ramo in
diagonalno ¢ez prsni koS. Spodniji del
se mora dotikati medenice (sl. 129) in
ne trebuha potnika. V nobenem primeru
ne uporabljajte naprav (zaponk,

sponk itd.), ki drzijo vamostni pas stran
od telesa.

129 06076S0002EM
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Posamezni varnostni pas lahko
uporablja le ena oseba. Otrok med
voznjo ne sme sedeti v potnikovem
narodju in biti pripet le z varnostnim
pasom, ki ga uporablja potnik (sl. 130).
Ne postavljajte nobenih predmetov
med osebo in varnostni pas.
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VZDRZEVANJE VARNOSTNIH
PASOV

Da ohranite varnostne pasove v
delujo€em stanju, natan&no upostevajte
naslednja opozorila:

1 ko uporabite varnostni pas, naj bo
vedno popolnoma raztegnjen in nikoli zvit;
prepricajte se, da ga lahko neovirano
izvleCete;

1 preverite delovanje varnostnega pasu
tako, da ga pripnete in moc¢no poviecete;
1 varnostni pas zamenjajte po ved;ji
nesreci, Cetudi ni videti poSkodovan.
Varnostni pas vedno zamenjajte, ¢e so
bili sprozeni zategovalniki;

M preprecite vstop vode v navijala:
njihovo pravilno delovanje je
zagotovljeno le, ¢e voda ne vstopi
vanje;

M varnostni pas zamenjajte, Ce je
obrabljen ali so na njem zareze.

a

76) Zategovalnik se lahko uporabi le enkrat.
Po njegovi sproZitvi obiscite pooblascenega
serviserja vozil Alfa Romeo, kjer ga bodo
zamenjali.

77)Odstranjevanje ali kakrsno koli poseganje
v sestavne dele zategovalnikov in varnostnih
pasov je strogo prepovedano. Kakrsne koli
posege v te sestavne dele lahko izvajajo le
usposobljeni in pooblasceni tehniki. Vedno se
obrnite na pooblascenega serviserja vozil Alfa
Romeo.

78) Da zagotovite kar najvecjo varnost,
nastavite naslonjalo v pokoncen poloZaj, se
naslonite nazaj ter se prepricajte, da se
varnostni pas tesno prilega ¢ez vas prsni kos
in medenico. Vedno pripnite varnostne pasove|
na sprednjih in zadnjih sedeZih! Pri voZnji z
nepripetimi varnostnimi pasovi bo ob nesreci
vecja nevarnost resnih poskodb ali celo smrti.
79) Ce je pas izpostavljen visokim
obremenitvam, denimo po nesreci, ga je treba
v celoti zamenjati skupaj z nastavki,
pritrdilnimi vijaki za nastavke in
zategovalnikom. Varnostni pas je namrec
morda izgubil proZnost, ¢eprav nima vidnih

napak.
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35) Posegi na vozilu, pri katerih prihaja do
udarcev, tresljajev ali lokaliziranega
segrevanja (nad 100 °C za najvec 6 ur) v
obmodju okrog zategovalnika, ga lahko
poskodujejo ali sprozijo. Ce je treba poseciv
te sestavne dele, se obrnite na
pooblascenega serviserja vozil Alfa Romeo.

OTROSKI SEDEZI

VAREN PREVOZ OTROK

A 80) 81) 82) 83)

Da je zagotovljena najvecja zaSc¢ita ob
nesreci, morajo vsi potniki med voznjo
sedeti in uporabljati ustrezne
zadrzevalne sisteme, kar velja tudi za
novorojencke in druge otroke!

Ta predpis je obvezen v vseh

drzavah ES skladno z direktivo
2003/20/ES.

Otroci, nizji od 1,50 m in mlajSi od 12 let,
morajo biti zasc€iteni z ustreznimi
zadrzevalnimi sistemi ter sedeti na
zadnjih sedezih.

Statistike o nesre¢ah kazejo, da zadnji
sedeZi zagotavljajo vecjo zas¢ito za
otroke.
V primerjavi z odraslimi je otroSka glava
vedja in tezja glede na telo, prav tako
struktura misic in kosti pri otrocih Se ni
popolnoma razvita.

Zato so poleg varnostnih pasov za
odrasle nujni zadrzevalni sistemi, da ¢im
bolj zmanjSajo nevarmnost poskodb ob

nesreci, zaviranju ali nenadnem manevru.

Otroci morajo sedeti varno in udobno.
Ce lastnosti uporabljenih otrogkih
sedezev to omogocajo, je priporodljivo,
da se otroci ¢im dlje prevazajo na nazaj
obrnjenih otroskih sedezih (vsaj do
starosti 34 let), saj ta polozaj zagotavija
najvecjo zascito ob tréenju.

Izbira najprimermejSega otroSkega
sedeza je odvisna od teze in velikosti
otroka. Na voljo so razlicni tipi otroskih
sedezeyv, ki se pritrdijo v vozilo z
varnostnimi pasovi ali pritrdiSci ISOFIX/
i-Size.

Priporodljivo je, da vedno izberete
otroski sedez, ki je najprimerne;Si za
otroka, zato vedno preberite navodila
za uporabo, ki so priloZzena otroSkemu
sedezu, da se prepriCate, da je
primeren za otroke, ki jim je namenjen.

&

80) RESNA NEVARNOST Ce je vgrajena
sprednja varnostna blazina za sovoznika, ne
namescajte nazaj obrnjenih otroskih sedeZev
na sovoznikov sedeZ. SproZenje varnostne
blazine ob trcenju lahko povzroci smrtne
poskodbe otroka, ne glede na moc trka.
Priporocljivo je, da otroke vedno prevaZate v
otroskem sedeZu na zadnjem sedeZu, saj je to
poloZaj, ki zagotavlja najvecjo zascito ob

tréenju.

81)Na sencniku je nalepka z ustreznimi
simboli, ki vas opominjajo, da morate
obvezno deaktivirati varnostno blazino, ¢e
boste namestili nazaj obrnjen otroski sedez.
Vedno upostevajte navodila, navedena na
sencniku na sovoznikovi strani (glejte razdelek
»Dodatni zadrZevalni sistem (SRS) — varnostna
blazina«).

82) Ce morate otroka peljati v nazaj
obrnjenem otroskem sedeZu na sovoznikovem
sedeZu, morate v glavhem meniju sistema
Connect izklopiti sprednjo in stransko
varnostno blazino na sovoznikovi strani (glejte|
razdelek »Dodatni zadrZevalni sistem (SRS) —
varnostna blazina«). Ce je varnostna blazina
izklopljena, bo lucka LED )@(; OFF na sprednji
stropni luci zasvetila. Sovoznikov sedeZ
pomaknite nazaj, kolikor je mogoce, da
preprecite, da bi otroski sedez prisel v stik z
armaturno plosco.

83) Ne premikajte sprednjega ali zadnjega
sedeZa, e otrok sedi na njem ali na
namenskem otroskem sedezu.
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V Evropi lastnosti otrodkih sedezev ureja predpis ECE-R44, ki jih deli v pet skupin glede na otrokovo teZo:
Standard ECE-R44 je bil povezan s predpisom ECE R-129, ki opredeljuje lastnosti novih zadrZevalnih sistemov za otroke
i-Size (glejte razdelek »Primemost potniskih sedeZzev za uporabo zadrzevalnih sistemov i-Size«).

ISO/L1
Skupina 0 okvirno do 9 mesecev do 10 kg ISO/L2
ISO/R1
ISO/R1
Skupina 0+ okvirno do 2 let do 13 kg ISO/R2
ISO/R3
ISO/R2
ISO/R3
Skupina 1 okvirno od 8 mesecev do 4 let 9-18kg ISO/F2
ISO/F2X
ISO/F3
Skupina 2 okvirno od 3 do 7 let 15-25kg -
Skupina 3 okvirno od 6 do 12 let 22-36 kg -

Vsi otroski sedezi morajo biti opremljeni s homologacijskimi podatki in kontrolno oznako na nalepki, ki je trdno pritriena na
otroSkem sedezu in je ni dovoljeno odstraniti.
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V ponudbi Lineaccessori MOPAR® so na
voljo otrodki sedezi za vse skupine glede
na tezo. Te naprave so priporocene, saj
so bile posebej preizkusene za vozila
Alfa Romeo.

OPOZORILO Nekateri univerzalni
otroski sedezi za pravilno namestitev v
vozilo zahtevajo dodatek (podstavek), ki
ga proizvajalec otroskega sedeza
prodaja posebej. Zato proizvajalec
kupcem priporo€a, da preverijo, ali je
izbrani otroski sedez mogoc¢e namestiti v
vozilo, in sicer tako, da otroski sedez
pred nakupom pri prodajalcu poskusno
namestijo.

NAMESTITEV OTROSKEGA
SEDEZA Z VARNOSTNIMI

PASOVI
Univerzalni otroski sedezi, ki se
namestijo samo z varnostnimi pasovi,
so homologirani na podlagi standarda
ECE-R44 in so razdeljeni v razlicne
skupine glede na teZo otroka.

84) 85) 86) 87)
OPOZORILO Slike so okvirne in so
navedene le zaradi namestitve. Otroski
sedez namestite skladno z navodili, ki
morajo biti prilozena.
Skupini 0in O+
Dojencke s teZzo do 13 kg je treba
prevazati v nazaj obrmjenem otroSkem
sedezu vrste na sl. 131, ki ob nenadnem
zaviranju podpira glavo in ne
obremenjuje vratu.

-

131 06086S000LEM

Otroski sedez se pritrdi z varnostnimi
pasovi vozila, kot je prikazano na

sl. 131, in mora zadrzevati otroka skupaj
z lastnimi pasovi.

Skupina 1

Otroke s tezo od 9 do 18 kg lahko
prevazate v naprej obrnjenih otroskih
sedezih (sl. 132).

9-18 kg

I
o

132 06086S0002EM

Skupina 2

Otroci s teZzo od 15 do 25 kg lahko
neposredno uporabljajo varnostne
pasove vozila (sl. 133).

15-25 kg ? \
- s
133 06086S0003EM

V tem primeru se otroSki sedez
uporablja za pravilno namestitev otrok
glede na varnostne pasove, in sicer
tako, da diagonalni del pasu poteka
Cez otrokov prsni koS in ne vrat,
spodniji del pa se tesno prilega
medenici in ne trebuhu.

Skupina 3

Za otroke s tezo od 22 do 36 kg so na
voljo otroSki sedezi, ki omogoc&ajo
pravilen potek varnostnega pasu.

a

Pravilna namestitev otroka na zadnjem

sedezu je prikazana na sl. 134.
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Otroci, visji od 1,50 m, se pripnejo z
varnostnimi pasovi kot odrasli.

OPOZORILO

84) Nepravilna pritrditev otroskega sedeza
lahko povzroci njegovo neucinkovito
delovanje. Ce pride do nesrece, se lahko
otroski sedeZ zrahlja, zaradi cesar se lahko
otroci poskodujejo ali celo smrtno
ponesrecijo. Pri namescanju otroskega
sedeZa za novorojencke ali otroke strogo
upostevajte navodila proizvajalca.

85) Ko otroskega sedeZa ne uporabljate, ga
pricvrstite z varnostnim pasom ali pritrdisci
ISOFIX oziroma ga odstranite iz vozila. Ne
pustite ga nepricvrscenega v potniski kabini,
da ne bi poskodoval potnikov ob nenadnem
zaviranju ali nesreci.

86) Ko namestite otroski sedez, ne
premikajte sedeZa: preden nastavljate
sedeZ, vedno najprej odstranite otroski

87) Vedno se prepricajte, da del
varnostnega pasu za prsni koS ne poteka
pod rokami ali za hrbtom otroka. Ob nesreci
varnostni pas namrec ne bo zascitil otroka,
zato obstaja nevarnost poskodb ali celo
smrtnih nesrec. Otrok mora biti torej vedno

pravilno pripet z varnostnim pasom.

sedeZ.
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NAMESTITEV OTROSKEGA
SEDEZA ISOFIX

A 88) 89) 90) 91) 92)

Zadnja stranska sedeza v vozilu sta
opremljena s pritrdilnimi tockami ISOFIX
za hitro, preprosto in varno namestitev
otroskih sedezev.

Sistem ISOFIX omogo¢a namestitev
otroskega sedeza ISOFIX, ki se ne
pritrdi z varnostnimi pasovi v vozilu,
temvec se s tremi pritrdiS¢i v vozilu
pritrdi neposredno na sedez.

Obicajne otroSke sedeze z razli¢nimi
nacini pritrjevanja je mogoce namestiti
skupaj z otroskimi sedezi ISOFIX na
razli¢nih sedezih v istem vozilu. Otroski
sedez s sistemom ISOFIX namestite
tako, da ga pritrdite v dve kovinski
pritrdi&ci 1 (sl. 135), ki sta skriti za
pokrovoma 2 na stiku med sedalom in
naslonjalom zadnjega sedeza, nato pa
zgorniji pas (ki je del otroskega sedeza)
pritrdite v namensko pritrdis¢e 3

(sl. 136), namesceno na spodnjem delu
za naslonjalom.

136 06086S0005EM

Primer univerzalnega otroSkega sedeza
ISOFIX za skupino 1 je prikazan na

sl. 137.

OPOZORILO Sl. 137 je okvirna in
prikazana le zaradi namestitve. Otroski
sedez namestite skladno z navodili, ki
morajo biti priloZzena.
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OPOMBA Ce uporabljate univerzalni
otroSki sedez ISOFIX, lahko uporabite
le otroski sedez ISOFIX kategorije
»univerzalni«, ki je homologiran po
standardu ECE-R44 (R44/03 ali
poznejSe nadgradnje) (glejte sl. 138).
Za druge skupine glede na teZo otrok so
na voljo posebni otroski sedezi ISOFIX,
ki se lahko uporabljajo le, ¢e so bili
posebej preizkuseni za to vozilo (glejte
seznam vozil, ki je prilozen otroSkemu
sedezu).

88) Ne uporabljajte istega spodnjega
pritrdisc¢a za pritrditev dodatnega otroskega
sedeZa.

89) Ce univerzalni zadrZevalni sistem za
otroke ISOFIX ni pritrien v vsa tri pritrdis¢a, ne
bo zagotavljal ustrezne zascite za otroka, kar
pomeni, da se lahko otrok ob trcenju resno
poskoduje ali smrtno ponesreci.

90) Otroski sedez namestite, ko vozilo miruje.
Otroski sedeZ je pravilno pritrjen na nosilce,
ko zaslisite klik. Upostevajte navodila za
sestavljanje, razstavljanje in namestitev, ki jih
mora proizvajalec priloZiti otroSkemu sedeZu.
91) Ce je bilo vozilo udeleZeno v vedji nesredi,
je treba zamenijati pritrdis¢a ISOFIX in otroski
sedeZ.

92) Ce je bilo vozilo udeleZeno v vediji nesredi,
je treba zamenijati otroski sedeZ in varnostni
pas, s katerim je bil pritrjen.

ECE - R44/03
universal

-18 kg-

03442711

001892
——

138 06086S0007EM

OTROSKI SEDEZ]I i-Size
Zadnja stranska sedeza v vozilu sta
homologirana za namestitev
najsodobnejsih otrodkih sedezev
i-Size.

Ti otroSki sedeZi so izdelani in
homologirani skladno s standardom
i-Size (ECE-R129) ter zagotavljajo
vecjo vamost otrok med voznjo v
vozilu:

O otrok mora biti med voznjo obrnjen v
nasprotni smeri voznje do starosti
15 mesecev;

3 zagotovljena je vecja zascCita
otroSkega sedeza ob bo¢nem tréenju;
O spodbuja se uporaba sistema
ISOFIX, da ne pride do nepravilne
namestitve otroSkega sedeza;

3 vecja ucinkovitost pri izbiri otroSkega
sedeza, ki ni ve¢ odvisna od teze,
temvec od viSine otroka;

O vecja zdruzljivost med sedezi v vozilu
in otroSkimi sedezi: otroski sedezi i-Size
se lahko Stejejo kot sistemi »Super
ISOFIX«, kar pomeni, da jih je mogoce
popolnoma pritrditi na sedeze, ki so
homologirani skladno s predpisom
i-Size, ali na sedeze, ki so homologirani
za sistem ISOFIX (ECE-R44).
OPOMBA Ce sede?i v vozilu ustrezajo
standardu i-Size, bo na sedezih zraven
pritrdilnih tock ISOFIX prikazan simbol
(sl. 139).
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OPOMBA V preglednici na nasledniji
strani preverite, ali je vaSe vozilo
odobreno za namestitev otroSkih
sedezev i-Size.
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Namestitev otroskega sedeza

V spodniji preglednici so smernice za names¢anje otrodkih sedeZev na sedeze vozila.
Vsi polozaiji otroskih sedezev so v skladu s standardi UNECE.

Stevilo sedezev
3

Stev“ka sedeza I Varnostnablazina Vamostnalblazina

5 e
je OMOGOCENA il HNEMOGOGENA

SedeZ, primeren za nazaj
obmjene otroske sedeze X X NE DA (V)

DA (U)

DA (U)

Sedez, primeren za
univerzaine naprej obrmjene X X DA (UF)® NE
otroSke sedeze

DA (UF)

DA (UF)

Sedez i-Size X X NE NE

DA (-U)

DA (i-U)

Sedez, primeren za otroske
sedeze s sistemom ISOFIX
za stransko pritrditev
(L1/L2)

X X NE NE

NE

NE

Sedez, primeren za nazaj

obrnjene otroske sedeze s

sistemom ISOFIX X X NE NE
(RUYR2/R3)

DA (IL):

DA (IL)!
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Sedez, primeren za naprej

obrmjene otroske sedeze s

sistejmom ISOFIX X X NE NE DA (IUF) X DA (IUF)
(F2/F2XIF3)

Sedez, primeren za

pomoZne otroske sedeZe X X NE NE DA (samo B2) X DA (samo B2)
(B2/B3) (IUF) (IUF)

U = polozaj, primeren za »univerzalne« otroske sedeze, odobrene za to skupino glede na tezo.

UF = polozaj, primeren za »univerzalne« naprej obrjene otroske sedeze, odobrene za to skupino glede na tezo.

IUF = polozaj, primeren za »univerzalne« naprej obmjene otroSke sedeze s sistemom »ISOFIX«, odobrene za to skupino glede na tezo.
i-U = polozaj, primeren za »univerzalne« naprej ali nazaj obrnjene otroske sedeze i-Size.

i-UF = poloZaj, primeren za »univerzalne« naprej obrnjene otroske sedeze i-Size.

IL = polozaj, primeren za dolo¢ene navedene otroSke sedeze s sistemom ISOFIX (CRS). Ti sedezi CRS s sistemom ISOFIX so oznaceni kot »za
posamezno vozilo«, »omejena uporaba« in »poluniverzalni«.

X =ne pride v postev. Sedez ni odobren za namestitev otroSkih sedezev.

(a) = Naprej obmijen otroski sedez je lahko naprej obmjen najve¢ do poloviéne vzdolzne tocke.

1 = Otroski sedez ISOFIX je mogoce namestiti z nastavljanjem sprednjega sedeza (s pritrdiSci R3).

* = Otroskih sedezev s podporno nogo ni mogoc¢e namestiti na ta sedez.

Ce vzglavnik ovira namestitev otroskega sedeZa, ga odstranite/nastavite na ustrezno visino (e omogog&a nastavijanje).
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Namestitev otroSkega sedeza (pri razliCicah z volanom na desni strani)

V spodnii preglednici so smerice za namescanje otroskih sedezev na sedeze vozila. Vsi polozaiji
otroSkih sedezZev so v skladu s standardi UNECE.

Stevilo sedezev

je OMOGOCENA

1
Stevilka sedeza IVarnostna blazina [l Vamostnablazina 2

ONEMOJéoéENA

Sedez, primeren za

univerzalne nazaj obrnjene NE DA (V) X X
otroske sedeze

DA (U)

Sedez, primeren za
univerzalne naprej obrnjene DA (UF)® NE X X
otroske sedeze

DA (UF)

DA (UF)

Sedez i-Size NE NE X X

DA (iU)

DA (i-U)

Sedez, primeren za otroske

sedeze s snstemqm ISOFIX NE NE
za stransko pritrditev

(L1/L2)

NE

NE

Sedez, primeren za nazaj

obrnjene otroske sedeze s

sistemom ISOFIX NE NE
(RUR2/R3)

DA (IL)

DA (IL)

125

)] D

c

5@\9@5[

ABC




VARNOST

Stevilo sedezev

Stevilka sedeza VR VamostTea blazina
je OMOGOCENA Il ONEMOGOGENA

Sedez, primeren za naprej

obrnjene otroSke sedeZe s

sistejmom ISOFIX NE NE X X DA (IUF) X DA (IUF)
(F2IF2X/F3)

Sedez, primeren za

pomoZne otroske sedeze NE NE X X DA (SI?JmO B2) X DA (Sliamo B2)
(B2/B3) (IUF) (IUF)

U = polozaj, primeren za »univerzalne« otroSke sedeze, odobrene za to skupino glede na tezo.

UF = polozaj, primeren za »univerzalne« naprej obrnjene otroSke sedeze, odobrene za to skupino glede na tezo.

IUF = polozaj, primeren za »univerzalne« naprej obmjene otroske sedeze s sistemom »ISOFIX«, odobrene za to skupino glede na tezo.
i-U = polozaj, primeren za »univerzalne« naprej ali nazaj obrnjene otroSke sedeze i-Size.

i-UF = polozaj, primeren za »univerzalne« naprej obrnjene otroSke sedeze i-Size.

IL = polozaj, primeren za dolo¢ene navedene otroSke sedeze s sistemom ISOFIX (CRS). Ti sedezi CRS s sistemom ISOFIX so oznaceni kot »za
posamezno vozilo«, »omejena uporaba« in »poluniverzalni«.

X = ne pride v postev. Sedez ni odobren za namestitev otroskih sedezev.

(a) = Naprej obmjen otroski sedez je lahko naprej obmjen najve¢ do poloviéne vzdolzne tocke.

1 = Otroski sedez ISOFIX je mogoce namestiti z nastavljanjem sprednjega sedeza (s pritrdisci R3).

* = Otroskih sedezev s podporno nogo ni mogoce namestiti na ta sedez.

Ce vzglavnik ovira namestitev otroskega sedeZa, ga odstranite/nastavite na ustrezno visino (e omogoga nastavijanje).
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OTROSKI SEDEZI, Ki JIH PRIPOROCA DRUZBA ALFA ROMEO ZA VOZILO GIULIA

Lineaccessori Alfa Romeo na trgih, kjer so del opreme, ponuja celoten nabor otroskih sedezev, ki se pritrdijo z varnostnim pasom s
tremi pritrdilnimi to¢kami ali s pritrdiS¢i ISOFIX.

OPOZORILO Druzba Alfa Romeo priporoca, da otrodki sedez namestite skladno z navodili, ki morajo biti prilozena.

Univerzalni otroski sedez i-Size.

Peg Perego Primo Viaggio Namesti se v nasprotni smeri voznje, pri

| Size namestitvi pa je treba obvezno uporabiti
Skupina 0+: od rojstva Koda za narogilo AR: 50290501 q kPS! ” o [k) :
doteze 13 kg + ¥ tpov I:ojtave dl- Size || se prg aja s l.Jtpgllijv
(od 40 do 80 cm) Podstavek Peg Perego Base otroskim sedeZem ali posel j) in pritrdisca
i-Size ISOFIX v vozilu.
Koda za narogilo AR: 50290505 Pritrditi ga je treba na zadnja stranska
’ sedeza.
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Skupina 0+/1: od rojstva do
teze 13 kg (od 40 do
85cm)

Peg Perego Viaggio FF105
Koda za narocilo AR: 50290502
+
Podstavek Peg Perego Base
i-Size
Koda za naro¢ilo AR: 50290505

Odobreni otroski sedez i-Size.

V vozilo ga je treba namestiti skupaj s
podstavkom Peg Perego Base i-Size (ki se
prodaja posebej ali skupaj z otroSkim
sedezem Peg Perego Primo Viaggio i-Size).
Pritrditi ga je treba na zadnja stranska
sedeza.

Skupina 2: od 15 do 25 kg
(od 95 do 135 cm)

Peg Perego Viaggio 2-3 Shuttle
Plus
(pri razli¢icah/na trgih, kjer je del
opreme)
Koda za narocilo AR: 50290504

Pritrditi ga je dovolieno le v smeri voznije, in
sicer s tritoCkovnim varnostnim pasom in
pritrdisci ISOFIX v vozilu.

Alfa Romeo priporoca, da se ga namesti
ob uporabi pritrdis¢ ISOFIX v vozilu.
Pritrditi ga je treba na zadnja stranska
sedeza.
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Skupina glede na tezo

Otroski sedez

Vrsta otroskega sedeza Namestitev otroskega sedeza

Skupina 3: od 22 do
36 kg (od 136 do
150 cm)

Pritrditi ga je dovoljeno le v smeri vozZnje, in

Peg Perego Viaggio 2-3 Shuttle sicer s tritockovnim varnostnim pasom in
Plus pritrdisci ISOFIX v vozilu.
(pri razli¢icah/na trgih, kjer je del Alfa Romeo priporoc¢a, da se ga namesti
opreme) ob uporabi pritrdiS¢ ISOFIX v vozilu.
Koda za naro€ilo AR: 50290504 Pritrditi ga je treba na zadnja stranska
sedeza.
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Glavna priporocila za varen prevoz
otrok

M Otroski sedez namestite na zadniji sedez,
saj je to polozaj, ki zagotavlja najvecjo
zascito ob tréenju.

M Otroke ¢im dlje vozite v nazaj obrnjenih
otroskih sedezih (vsaj do starosti 3—4 let).
M Po potrebi lahko za namestitev
otroSkega sedeza odstranite zadniji
vzglavnik ali spredniji vzglavnik na
sovoznikovem sedezu. VVzglavnik mora biti
vedno namescen v vozilu, ¢e na sedezu
sedi odrasla oseba ali Ce otrok sedi v
otroSkem sedezu

brez naslonjala (glejte postopek, opisan v
razdelku »Vzglavnik« poglavja
»Spoznavanje vozila«).

M Ceste izklopili varnostno blazino za
sovoznika, vedno preverite, ali opozorilna
lucka na stropni luci stalno sveti, da se
prepriCate, ali je varnostna blazina
dejansko izklopliena.

M Natan¢no upostevajte navodila, ki so
priloZzena otroSkemu sedezu. Navodila
hranite v vozilu skupaj z drugimi dokumenti
in temi navodili za uporabo in vzdrzevanje
vozila. Ne uporabljajte rabljenih otroskih
sedezev brez navodil.

1 Na posamezni otroski sedez lahko
pripnete le enega otroka, v nobenem
primeru na otroskem sedezu ne prevazajte
dveh otrok.

M Vedno preverite, da varnostni pas ni na
otrokovem vratu.
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M Vedno preverite, ali je varnostni pas
dobro pripet, in sicer tako, da ga povlecete.
1 Otroku med voznjo ne dovolite, da bi
sedel v nepravilnem poloZaju ali odpel
varnostni pas.

MV nobenem primeru otroku ne dovolite,
da bi diagonalni del pasu spravil pod roko
ali za hrbet.

M Med voznjo v nobenem primeru ne drzite
otrok v narocju, kar velja tudi za
novorojencke. Ob tréenju ne more nihce
zadrzati otroka.

1 Ce je pri§lo do nesrege, zamenjajte
otroski sedez z novim.

DODATNI ZADRZEVALNI
SISTEM (SRS) -

VARNOSTNA BLAZINA

V vozilo so vgrajene:

1 sprednja varnostna blazina za voznika;

M sprednja varnostna blazina za sovoznika;
M spredniji stranski varnostni blazini za
voznika in sovoznika za za$¢ito medenice,
prsnega koSa in ramen (stranski varmnostni
blazini);

M stranski varmnostni blazini za zas¢ito glave
potnikov na sprednijih in zadnijih stranskih
sedezih (okenski varnostni blazini).

Mesto varnostnih blazin v vozilu je
oznaceno z besedo »AIRBAG« pod
znakom Alfa Romeo na volanskem
obroc¢u, na armatumi plosci, na stranski
oblogi ali na oznaki zraven obmocja
sprozitve varnostne blazine.

SPREDNJE VARNOSTNE BLAZINE
Spredniji varnostni blazini (za voznika in
sovoznika) zagotavljata zascito za potnike
na sprednjih sedezih ob srednje mocnih in
zelo mocnih Eelnih tréenijih, in sicer tako, da
se blazina napihne med potnikom in
volanskim obro¢em ali armaturno plosco.
Ce se varnostna blazina ne sproZi pri
drugih vrstah tréenj (bocénih tréenjih, tréenjih
v zadniji del vozila, prevracanijih vozila itd.),
to ne pomeni okvare sistema.

Sprednji varnostni blazini za voznika in
sovoznika ne nadomescata varnostnih
pasov, temveg jih dopolnjujeta. Vamostni
pasovi morajo biti vedno pripeti, kot dolo¢a
zakonodaja v Evropi in vecini neevropskih
drzav.

Ob tréenju bo osebe, ki niso pripete z
varnostnim pasom, vrglo naprej, zato lahko
pridejo v stik z blazino, ki se Se vedno
napihuje. V takih okolis€inah varnostna
blazina ne zagotavlja ustrezne zascite.
Sprednji varnostni blazini se morda ne
bosta aktivirali:

M ob ¢elnem tréenju ob predmete, ki se hitro
deformirajo, €e ne gre za tréenje s sprednjim
delom vozila (na primer tréenje blatnika ob
varnostno ograjo in tako naprej);

M ob zagozdenju vozila pod druga vozila ali
zasc¢itne pregrade (npr. pod tovornjake ali
varnostne ograje).

V zgoraj opisanih razmerah se varnostne
blazine ne aktivirajo, ker morda ne bi
zagotovile dodatne zasc¢ite v primerjavi z



varnostnimi pasovi, zato bi bilo njihovo
aktiviranje neprimerno.

Ce se vamostne blazine v teh primerih
ne sprozijo, to ne pomeni okvare
sistema.

Sprednja varnostna blazina za
voznika

To je blazina, ki se v trenutku napihne in
je namescena v posebnem predelku na
sredini volanskega obroca (sl. 140).

Sprednja varnostna blazina za
sovoznika

To je blazina, ki se v trenutku napihne
in je names&ena v posebni odprtini na
armatumni plos¢i (sl. 141). Ima vecjo
prostornino kot blazina na voznikovi
strani.

141 06106S0602EM
Sprednja varnostna blazina za
sovoznika in otroski sedezi

Nazaj usmerjenih otroskih sedezev ne
smete NIKOLI pritrditi na sprednji sedez
z aktivho varnostno blazino za
sovoznika, saj lahko aktiviranje
varnostne blazine ob tréenju povzro€i
smrtne poskodbe otroka v vozilu.
VEDNO upostevajte navodila, ki so
navedena na nalepki na sencniku na
sovoznikovi strani (A) ali voznikovi
strani (B) (sl. 142) in prikazana v
preglednici na naslednji strani.
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Izklop/vklop varnostne blazine za
sovoznika: sprednjain stranska
varnostna blazina

(Ce je del opreme)

Sprednjo in stransko varnostno blazino
za sovoznika lahko izklopite v sistemu
Connect. V glavnhem meniju izberite
funkcije v naslednjem zaporedju in jih
aktivirajte s pritiskom tipke €°Y (sl. 143):
»Settings« [»Nastavitve«], »Safety«
[»Varnost«], »Passenger Airbag«
[»Varnostna blazina za sovoznika«].
Sistem bo preveril stanje vklopa/izklopa
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VARNOST

varnostne blazine in zahteval potrditev
spremembe stanja.

143 (05036S0099EM

Na armaturni plos¢i sta lucki LED ON in
OFF. Ce stikalo za vzig preklopite v
nacin MAR, Iucki LED zasvetita za nekaj
sekund. Ce se to ne zgodi, se obrnite na
pooblas$¢enega serviserja vozil Alfa
Romeo. V prvih nekaj sekundah prizgani
lucki LED ne prikazujeta stanja zascite
sovoznika, temve€ oznacujeta le
preverjanje pravilnega delovanja
varnostnih blazin.

Po opravljenem preizkusu, ki traja nekaj
sekund, bosta lucki LED prikazali stanje
za8Cite sovoznika z varostnima
blazinama.

Zascita sovoznika je vklopljena:

lucka LED ON (sl. 144) se prizge in
stalno sveti.

Zascita sovoznika je izklopljena:
lu¢ka LED OFF se prizge in stalno sveti.
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Sprednja varnostna blazina za sovoznika in otroski sedezi: POMEMBNO
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RISCHIO DI FERITE GRAYI © MORTALI. | seggiolini bambino che si montano nel verso opposto a quello di marcia non vanno installati sui sedili anteriori in presenza di air bag passeggero attivo.

DEATH OR SERIOUS INJURY CAN OCCUR.
MNEVER use a rearward facing child restraint on a seat protected by an ACTIVE AIRBAG in front of it, DEATH or SERIOUS INJURY to the CHILD can occur

RISQUE DE MORT OU DE BLESSURES GRAVES. NE PAS positionner le siége pour enfant tourné vers l'arrire, en cas d'air bag passager actif.

Nichtbeachtung kann TOD oder SCHWERE VERLETZUNGEN zur Folge haben.
Ruckwirts gerichtete Kinderriickhaltesysteme (Babyschale) diirfen nicht in Verbindung mit aktiviertem Beifahrerairbag auf dem Beifahrersitz verwendet warden

DIT KAN DODELIK ZIJN OF ERNSTIGE ONGELUKKEN VEROORZAKEN. Plaats het kinderstoeltje niet ruggelings op de voorstoel wanneer er een airbag aanwezig is.
PUEDE OCACIONAR MUERTE O HERIDAS GRAVES. NO ubicar el asiento para nifios en sentido inverso al de marcha en el asiento delantero si hubiese airbag activo lado pasegero.

MOZE GROZIC SMIERCIA LUB CIEZKIMI OBRAZENIAMI,
NIE WOLNO umieszczat foletika dzieciecego tylem do kierunku jazdy na przednim siedzeniu w przypadku zainstalowanej aktywnej poduszki powietrznej pasazera.

OLUM VEYA AGIR SEKILDE YARALANMAYA SEBEP OLABILIR. Yolcu airbagi aktif halde iken gocuk koltugunu arag gidis yéniine ters bigimde yerlegtirmeyin.

FARE FOR D@DELIGE KV/ESTELSER OG LIVSTRUENDE SKADER. Placer aldrig en bagudvendt barnestol pd passagerersadet, hvis passager-airbagen er indstillet til at vaere aktiv (on).
TAGAJARJEKS VOIVAD OLLA TOSISED KEHAVIGASTUSED VOI SURM. Turvapadja olemasolu korral drge asetage lapse turvaistet sidusuunaga vastassuunas.

KUOLEMANVAARA TAI VAKAVIEN VAMMOJEN UHKA. Al aseta lasten turvaistuinta niin, etti lapsi on selki menosuuntaan, kun matkustajan airbag on kiytéssi.

RISCO DE MORTE OU FERIMENTOS GRAVES. Nio posicionar o banco para criangas numa posigio contrdria ao sentido de marcha quando o airbag de passageiro estiver activo.

GALI ISTIKTI MIRTIS ARBA GALITE RIMTAI SUSIZEISTI, Nedékite vaiko sédynés atgre¥tos nugara | priekinj automobilio stikly ten, kur yra veikiant keleivio oro pagalvé.

KAN VARA LIVSHOTANDE ELLER LEDA TILL ALLVARLIGA SKADOR. Placera aldrig en bakdtvind barnstol i framsitet di passagerarsidans krockkudde ér aktiv.

HALASOS VAGY SULYOS BALESET KOVETKEZHET BE. Ne helyezziik a gyermekiilést a menetirinnyal szembe, ha az utas oldalin légzsik mdkadik.

VAR IZRAISTT NAVI VAI NOPIETNAS TRAUMAS. Nenovietot mazula sédekli pretéji brauksanas virzienam, ja pasafiera pusé ir uzstadits gaisa spilvens,

HROZI NEBEZPEC] VAZNEHO UBLIZENI NA ZDRAVI NEBO DOKONCE SMRTI. Neumistujte détskou sedatku do opainé polohy vii&i sméru jizdy v pfipadé aktivniho airbagu spolujezdce.

NIKOLI ne uporabliajte nazaj obrnjenega otrokega sedeZa na sedeZu, ki ima spredaj AKTIVNQ VARNOSTNO BLAZINOQ; to lahko povzro&i SMRT ali
HUDE TELESNE POSKODBE OTROKA.

SE POATE PRODUCE DECESUL SAU LEZIUNI GRAVE. Nu agezati scaunul de magind pentru bebelusi in pozitie contrard directiei de mers atunci cind airbag-ul pasagerului este activat.
MMNOPEI NA MPOKAHOOYN ©ANATOXL 'H ZOBAPA TPAYMATA.
Mnv TomoBeteiTe To kapexAdki autokiviiTou yia Tawbid ot avriBet) mpog TV $opd mopeiag BEon o MEpinTwon Tou UNdpXEL acpdoakog v evepyeia ot BEon ouvemBam.

WMA ONACHOCT OT CMBPT U CEPMO3HW HAPAHABAHWA.
He nocrassiite cTonueto 3a npeHacaHe Ha 6e6eta 8 nonoxeHne 06PaTHO HA NOCOKATA Ha AIBVKEHVE, NPY NONIOXKEHNE aKTUBHO HA Bb3AYWHATa Bb3rNABHNLA 33 MbTyBaHe,

MOZE NASTAT SMRT ALEBO VAZNE ZRANENIA. Nedavajte autosedatku pre deti do polohy proti chodu vozidla, ked je aktivny airbag spolujazdca.

TPABMbI W NETANbHbIA UCXOJ. lletckoe kpecno, yeT A NpOTHB Hesb3A Ha mecTe 0 Naccaxnpa, eciv nocneaHee
060pYAOBAHO BKTMBHOW NOAYIWKON GE30NACHOCTH.

OPASNOST OD TESKIH ILI SMRTONOSNIH OZLIJEDA.
Sjedala za djecu koja se montiraju u smjeru suprotnom od voZnje ne smiju se instalirati na prednja sjedala ako postoji aktivni zraéni jastuk suvozaca.
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STRANSKE VARNOSTNE
BLAZINE

Vozilo je opremljeno s sprednjima
stranskima varnostnima blazinama in
okenskima varnostnima blazinama, ki
zagotavljajo vecjo zaS¢ito potnikov ob
bocnih tréenijih.

Stranski varnostni blazini

To sta blazini, names&eni v naslonjali
sprednjih sedezev (sl. 146), ki SCitita
medenico, prsni koS in ramena
potnikov ob zmernem ali silovitem
stranskem tréenju.

Prikazuje ju oznaka »AIRBAG«, ki je
vSita v zunanjo stran sprednjih sedezev.

146 06106S0004EM

Okenski varnostni blazini

Sestavljata ju zavesasti varnostni blazini,
ki sta names¢eni v stranski stropni oblogi
in prekriti s posebnimi obrobami (sl. 147).
Zaradi Siroke napihljive povrsine
zagotavljata zascito za glavo potnikov na
sprednjih in zadnjih sedezih ob bocnem
tréenju.
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Ob rahlem bo¢nem tréenju sprozitev
stranskih varnostnih blazin ni nujna.
Ob bo¢nem tréenju sistem zagotavija
najboljSo za&cito, Ce potnik sedi na
sedezu v pravilnem poloZaju, kar
omogoca, da se okenska vamostna
blazina pravilno napihne.

A 93) 94) 95) 96) 97) 98) 99) 100) 101) 102) 103) 104) 105) 106)

Pomembna opozorila

Sedezev ne Cistite z vodo ali paro pod
tlakom (Cistite jih ro¢no ali v samodejnih
avtopralnicah).

Sprednje varnostne blazine in/ali stranske
vamostne blazine se lahko sproZijo, ¢e
pride do mo¢nih udarcev v podvozje
vozila (na primer tréenje ob stopnice ali
plo¢nike, voznja ez luknje na cesti ali
hitrostne ovire).

Ko se varnostna blazina sprozi, se izloci
majhna koli€ina prahu: ta prah je
neskodljiv in ne pomeni nevarnosti
poZzara.

Vseeno pa lahko prah drazi kozo in oéi: v
tem primeru ga sperite z nevtralnim milom
in vodo.

Pregled, popravilo in zamenjava varnostnih
blazin se lahko izvajajo le pri
pooblaséenem serviserju vozil Alfa Romeo.
Ob razrezu vozila morajo pri
pooblaséenem serviserju vozil Alfa Romeo
izklopiti sistem varnostnih blazin.
Zategovalniki in varnostne blazine se
sprozijo na razli¢ne nacine, ki so odvisni od
vrste tréenja. Ce se katera od naprav ne
aktivira, to ne pomeni okvare sistema.

a

93) Ne pritrjujte nalepk ali drugih predmetov
na volanski obroc, armaturno plosco v
obmodju varnostne blazine na sovoznikovi
strani, na stransko oblazinjenje na stropu ali
na sedeZe. Nikoli ne postavljajte predmetov
(npr. mobilnih telefonov) na armaturno plos¢o
na sovoznikovi strani, saj lahko ovirajo
pravilno napihovanje varnostne blazine, kar
lahko povzroci resne poskodbe potnikov.

94) Med voznjo imejte roke vedno na
volanskem obrocu, da se lahko varnostna
blazina po potrebi neovirano napihne. Med
voZnjo ne nagibajte trupa naprej. Nastavite
hrbtisce sedeZa v pokoncen poloZaj in se
naslonite nazaj.

95) Varnostno blazino za sovoznika lahko
izklopite v sistemu Connect, in sicer tako, da v
glavnem meniju izberete funkcije v
naslednjem zaporedju: »Settings«
[»Nastavitve«]; »Safety« [»Varnost«];
»Passenger air bag« [»Sovoznikova varnostna
blazina«] in »Deactivation« [»lzklop«].




96) Ne obesajte togih predmetov na
obesalnike in rocice za oporo.

97) Ne naslanjajte glave, rok ali komolcev na
vrata, okna ali obmocja okenske varnostne
blazine, da ne bi prislo do morebitnih poskodb
med sproZenjem.

98) Nikoli ne naslanjajte glave, rok in
komolcev skozi okno.

99) Ce se opozorilna lucka ,?\i’ ne prizge, ko
stikalo za vZig preklopite v nacin ON, ali ¢e
ostane priZzgana med voZnjo, je morda prislo
do okvare v zadrZevalnih sistemih. V tem
primeru se varnostne blazine ali zategovalniki
morda ne bodo sproZili, ¢e pride do trka, v
manjsem Stevilu primerov pa se bodo morda
nenamerno sproZili. Preden nadaljujete
voZnjo, obiscite pooblasc¢enega serviserja vozil
Alfa Romeo, kjer naj pregledajo sistem.

100) Ob okvari lucke LED %';OFF (ki je
namescena na sprednji stropni luci) zasveti
opozorilna lucka ,?\0" na instrumentni plosci.
101) Privozilih s stranskimi varnostnimi
blazinami naslonjal sprednjih sedeZev ne
pokrivajte z dodatnimi previekami.

102) Med voznjo ne imejte predmetov v
narodju, v visini prsnega kosa ali v ustih

(npr. pipe, svin¢nika), saj lahko povzrocijo
resne poskodbe, ce se sproZi varnostna
blazina.

103) Ce je prislo do kraje vozila, poskusa
kraje, vandalizma ali poplave, vozilo odpeljite
k pooblascenemu serviserju vozil Alfa Romeo,
kjer naj pregledajo sistem varnostnih blazin.
104) Ob okvari opozorilne lu¢ke ,?f’se
prikaZeta ustrezna ikona in sporocilo na
zaslonu instrumentne plosce. Pirotehnicni
naboji se ne onemogocijo. Preden nadaljujete
voZnjo, obiscite pooblascenega serviserja

vozil Alfa Romeo, kjer naj pregledajo sistem.
105) Prag sproZitve sprednje varnostne
blazine je visji od praga sproZitve
zategovalnikov. Pri trkih, kjer je sila med
mejnima vrednostma za sproZitev varnostnih
blazin in zategovalnikov, se obi¢ajno
aktivirata samo zategovalnika.

106) Varnostna blazina ne nadomeséa
varnostnih pasov, temvec povecuje njihovo
ucinkovitost. Ker se sprednje varnostne
blazine ne sproZijo ob trcenjih pri nizkih
hitrostih, bocnih trcenjih, tréenjih v zadnji del
vozila ali ob prevracanjih vozil, so potniki
poleg morebitnih stranskih varnostnih blazin
zasciteni le z varnostnimi pasovi, zato jih

morajo vedno pripeti.

Zapisovalnik podatkov o

dogodkih (EDR)

To vozilo je opremljeno z
zapisovalnikom podatkov o nesrecah.
Glavna funkcija zapisovalnika podatkov
o dogodkih (EDR) je zapisovanje
podatkov v primerih tréenja ali primerih,
ko bi skoraj prislo do tré€enja, na primer
ob sprozenju vamostne blazine ali ob
udarcu ob oviro na cesti. Ti podatki so
koristni za razumevanje delovanja
sistemov vozila.

Sistem EDR je zasnovan za kratko
zapisovanje podatkov v zvezi s sistemi
dinamike in varnosti vozila. Sistem EDR
tega vozila je zasnovan za zapisovanje

naslednjih vrst podatkov v ¢asu dogodka:

m nacinov delovanja razli¢nih sistemov v
vozilu;

M ali sta bila varnostna pasova na
voznikovem in sovoznikovem sedezu
pripeta;

1 kako mocno je voznik pritiskal stopalko
za plin in/ali zavorno stopalko (e sploh);

in
(1 hitrost voznje vozila. Q.
Te informacije zagotavljajo popolnejSo /A\'

sliko okolis¢in, v katerih je prislo do
tréenja in telesnih poSkodb.

Ce zaklenjeni dogodki zasedajo vse
razpoloZljive polozaje sistema EDR (to
pomeni, da jih poznejSi dogodki ne
morejo prepisati), zasveti opozorilna
lu€ka za varnostne blazine na
instrumentni plo3¢i. Opozorilna lucka za
varnostne blazine lahko zasveti tudi v
drugih primerih. Ve¢ informacij preberite
v razdelku »Dodatni zadrzevalni

sistem (SRS) — varnostna blazina« tega
poglavja.

OPOMBA: Vozilo zapise podatke iz
sistema EDR samo v primeru
nezanemarljivega tréenja. Sistem EDR
v obi€ajnih voznih razmerah ne
zapisuje nobenih podatkov ali
osebnih podatkov (npr. imena, spola,
starosti in lokacije nesrece). Za branje
podatkov, zapisanih s sistemom EDR,
sta potrebna naprava za pridobivanje
podatkov o trku (Crash Data Retrieval
— CDR) proizvajalca Bosch in dostop
do vozila ali sistema EDR.
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Ce vsebine sistema EDR ni mogoce
reproducirati prek vhoda za povezavo
OBD v vozilu, orodja Bosch CDR ni
mogoce neposredno povezati s
krmilno enoto sistemov za zas¢ito
potnikov (ORC).

Poleg proizvajalca vozila lahko podatke
preberejo tudi druge stranke, na primer
policija, ki imajo potrebno posebno
opremo in dostop do vozila ali

sistema EDR.
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Prisli smo do »srca« vozila: oglejmo si, kako izkoristiti ves
njegov potencial. Predstavili vam bomo, kako varno voziti
v vseh okolis€inah. Vase vozilo bo tako izjemno
dobrodosel spremljevalec, ki bo poskrbel za udobje in vas
ne bo preve¢ udaril po zepu.

ZAGON IN VOZNJA

ZAGON MOTORJA

UTEKANJE MOTORJA.....
PARKIRANJE VOZILA ..

SAMODEJNI MENJALNIK

SISTEM »Alfa DNA™ Pro«

AKTIVNO VZMETENJE (ALFA ACTIVE
SUSPENSION — AAS)

SISTEM START&STOP EVO..
OMEJEVALNIK HITROSTI..

TEMPOMAT
AKTIVNI TEMPOMAT ...
SISTEM ZA POMOC VOZNIKU NA AVTOCESTI

SISTEM ZA POMOC PRI PROMETNIH ZASTOJIH

SISTEM ZA PREPOZNAVANJE PROMETNIH
ZNAKOV (TSR)

INTELIGENTNI NADZOR HITROSTI (ISC)....
SISTEM ZA AKTIVNO POMOG VOZNIKU (ADA).
SISTEM PARKIRNIH SENZORJEV

SISTEM ZA OPOZARJANJE NA NENAMERNO
SPREMEMBO VOZNEGA PASU (LDW)

SISTEM ZA OHRANJANJE VOZNEGA PASU (LKA)
SISTEM ZA AKTIVNO UPRAVLJANJE ZNOTRAJ
VOZNEGA PASU (ALM)

VZVRATNA KAMERA/DINAMIGNA MREZA
DOLIVANJE GORIVA

DODATEK ZA ZMANJSANJE EMISIJ DIZELSKIH
MOTORJEV ADBLUE® (SECNINA)

NASVETI ZA VOZNJO




ZAGON MOTORJA

Preden zaZenete motor, nastavite sedez,

notranje vzvratno ogledalo in zunaniji
vzvratni ogledali ter pravilno pripnite
varnostni pas.
Za zagon motorja nikoli ne pritisnite
stopalke za plin.
Po potrebi se na zaslonu morda
prikazejo sporoCila, ki prikazujejo
postopek zagona.

107) 108) 109)
i:[{'i‘- 36)37)39)
Naredite naslednje:
1 vklopite elektricno parkirmo zavoro in
premaknite prestavno rocico v poloZaj P
(parkiranje) ali N (prosti tek);
1 do konca pritisnite zavorno stopalko,
pri tem pa se ne dotikajte stopalke za
plin;
M na kratko pritisnite tipko za vzig;
1 &e se motor ne zazene v nekaj
sekundah, morate ponoviti postopek.
M e teZava ni odpravljena, se obrnite na
pooblas$¢enega serviserja vozil Alfa
Romeo.
NAPAKA PRI ZAGONU
MOTORJA
Zagon motorja, €e je baterija
elektronskega klju¢a (sistema zagona
brez kljuca) izpraznjena
Ce se stikalo za vZig ne odziva, ko
pritisnete tipko, je baterija elektronskega
klju€a morda izpraznjena. Zato sistem ne
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zazna prisotnosti elektronskega klju¢a v
vozilu in prikaze ustrezno sporocilo.

V tem primeru upostevajte navodila v
razdelku »Zagon s prazno baterijo klju€a«
poglavja »Spoznavanje vozila« in
obi¢ajno zazenite motor.

IZKLOP MOTORJA

(;3\ 39)

Ce Zelite izklopiti motor, naredite
naslednje:

mvozilo parkirajte na mestu, kjer ne
predstavlja nevarnosti za promet iz
nasprotne smeri;

1 vklopite nacin P (parkiranje);

1 ko je motor v prostem teku, pritisnite
stikalo za vzig.

Razli¢ice z elektronskim klju¢em
(sistem zagona brez kljuca)

Pri hitrosti vozila nad 8 km/h lahko Se
vedno ustavite motor tako, da prestavno
ro€ico premaknete v poloZaj, ki ni P
(parkiranje). Ce Zelite v tem primeru
izklopiti motor, pritisnite in nekaj Casa
drZite stikalo za vZig ali ga trikrat
zaporedoma pritishite v nekaj sekundah.

&L

107) Delovanje motorja v zaprtih prostorih
je nevarno. Motor porablja kisik, izpusni
sistem motorja pa vsebuje ogljikov dioksid,
ogljikov monoksid in druge strupene pline.
108) Elektrohidravli¢ni zavorni sistem se ne
aktivira, dokler se motor ne zaZene.

Zato bo hod zavorne stopalke daljsi kot
obicajno, kar ne pomeni okvare. To ne pomeni|
napake v delovanju menjalnika.

109) Ne zaganjajte motorja s potiskanjem,
vlecenjem ali voZnjo po strmini navzdol. Taki
manevri lahko poskodujejo katalizator.

/A

36) Priporo¢amo, da v zaéetnem obdobju
oziroma prvih 1.600 km vozila ne
obremenjujete do najvecje zmogljivosti (na
primer s prekomernim pospesevanjem, daljso
voZnjo pri najvedji hitrosti ali nenadnim
zaviranjem).

37) Ko izklopite motor, nikoli ne pustite
stikala za vZig v nacinu ON, da se akumulator
ne bi izpraznil zaradi nepotrebne porabe
elektricnega toka.

38) Simbol T bo utripal po zagonu motorja
ali med daljsim zaganjanjem, kar oznacuje
okvaro sistema gretja Zarilnih sveck. Ce se
motor zaZene, lahko vozilo sicer redno
uporabljate, vendar se morate ¢im prej
obrniti na pooblascenega serviserja vozil Alfa
Romeo.

39) Hiter pritisk stopalke za plin pred
izklopom motorja nima popolnoma
nobenega prakticnega namena, temvec se s
tem le porablja gorivo in povzroca skodo
motorju.



UTEKANJE MOTORJA

PRIPOROCILA ZA UTEKANJE
MOTORJA

(pri razlicicah z motorjema 2.0 T4 MAir
in 2.9 V6)

Kljub sodobni tehnologiji konstrukcije je
treba mehanske dele motorja v prvih
800 kilometrih voznje do prve menjave
olja uteci.

OPOMBA Poraba motornega olja in
goriva pri novem motorju je lahko v prvih
tiso€ kilometrih delovanja pred prvo
menjavo motornega olja visja od
obicajne. To je obi¢ajno med obdobjem
utekanja in se ne obravnava kot napaka.
Med utekanjem motorja redno
preverjajte nivo motornega olja in ga po
potrebi dolijte, kot je navedeno v
poglavju »Vzdrzevanije in nega«.

Med utekanjem motorja upostevajte
naslednja navodila za voznjo.

Od 0 do 160 kilometrov

1 Motorja ne puscajte dalj Easa

delovati v prostem teku.

M Postopoma pritiskajte stopalko za plin
samo do polovice, da se izognete
prekomememu pospesevanju.

M Izogibajte se mo¢nemu zaviranju.

1 Med voznjo naj bodo vrtljaji

motorja pod 3.500 vrt./min.

M Ne presezite hitrosti 90 km/h in
upostevaijte omejitve hitrosti, ki veljajo

v drzavi, v kateri vozite.

Od 160 do 500 kilometrov

M Postopoma pritiskajte stopalko za plin
samo do polovice, da se izognete
hitremu pospesSevaniju v nizkih prestavah
(od 1. do 3. prestave).

M Izogibajte se mo&nemu zaviranju.

A Med voznjo naj bodo vrtljaji motorja
pod 5.000 vrt./min.

1 Ne presezite hitrosti 120 km/h in
upostevaijte omejitve hitrosti, ki veljajo v
drzavi, v kateri vozite.

Od 500 do 800 kilometrov

M Uporabljajte celotno obmodje vrtljajev
motorja tako, da v sekvenénem nacinu s
prestavno rocico ali obvolanskima
prestavnima rocicama (Ce sta del
opreme) ro¢no prestavljate pri visokih
vrtljajih, kjer je mogoce.

1 Ne drzite predolgo pritisnjene stopalke
za plin, da motorja ne obremenite do
najvecje zmogljivosti.

M Ne presezite hitrosti 144 km/h in
upoStevajte omejitve hitrosti, ki veljajo v
drzavi, v kateri vozite.

V prvih 2.500 kilometrih

1 Ne sodelujte v dirkah na dirkalis¢u.
M 1zogibajte se Sportni voznii ali
podobnim dejavnostim.

PARKIRANJE VOZILA

A 110) 111) 112)

OPOZORILO Poleg tega, da morate pri
parkiranju vozila vedno vklopiti parkirno
zavoro, obrniti volan in namestiti zagozde
ali kamne pred kolesa (Ce parkirate na
strmini), morate vedno narediti tudi
naslednje:

1 vklopite nacin P (parkiranje);

M vedno vzemite klju¢ s seboj, ko
izstopite iz vozila.

OPOZORILO Vedno vklopite elektricno
parkirno zavoro, preden izstopite iz
vozila.

ELEKTRICNA PARKIRNA

ZAVORA

Vozilo je opremljeno z elektricno parkimo
zavoro, ki zagotavlja boljSo uporabo in
optimalno zmogljivost v primerjavi z
ro¢no parkirno zavoro.

Elektrina parkirna zavora vklju€uje
stikalo, namescéeno na sredinski

konzoli (sl. 148), motor z zavorno
Celjustjo za obe zadniji kolesi in
elektronski krmilni modul.
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148 07076S0996EM

Elektri¢no parkirno zavoro lahko vklopite
na dva nacina:

1 ro¢no, €e povlecete stikalo na
sredinski konzoli;

M samodejno v nacinih »varnega
zadrZevanja vozila« ali »samodejne
parkirne zavore«.

OPOZORILO Obicajno se elektricna
parkirna zavora vklopi samodejno ob
izklopu motorja. To funkcijo lahko
deaktivirate/aktivirate v sistemu Connect
tako, da v glavnem meniju izberete
elemente v naslednjem zaporedju:
»Settings« [»Nastavitve«], »Driver
Assistance« [»Sistemi za pomoc¢
vozniku«] in »Automatic Parking Brake«
[»Samodejna parkirna zavora«].
OPOZORILO Ce je akumulator vozila v
okvari, ga morate zamenjati, da lahko
odklenete elektricno parkimo zavoro.
Ro¢ni vklop parkirne zavore

Na kratko povlecite stikalo na sredinski
konzoli, da ro¢no vklopite elektricno
parkirno zavoro, ko vozilo miruje.
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Ko se elektri¢na parkima zavora vklopi,
boste morda zasliSali zvok iz zadnjega
dela vozila.

Ce drzite zavorno stopalko pritisnjeno,
ko vklopite elektri€no parkimo zavoro,
boste morda zaznali rahel premik
zavorne stopalke.

Ko se elektri¢na parkima zavora vklopi,
se prizgeta opozorilna luéka (@) na
instrumentni plos¢i in lu¢ka LED na
stikalu (sl. 148).

OPOZORILO Ce opozorilna lugka za
okvaro elektri€ne parkirne zavore sveti,
bodo nekatere funkcije elektricne
parkirne zavore deaktivirane. V tem
primeru je voznik odgovoren za
aktiviranje zavore in parkiranje vozila v
popolnoma varnih razmerah.

Ce je v izrednih okoli$&inah nujna
uporaba parkirne zavore med
premikanjem vozila, povlecite in drzite
stikalo na sredinski konzoli, dokler je
potrebno zaviranje.

Opozorilna luéka (&) bo morda
zasvetila, e hidravlicni sistem zaCasno
ni na voljo; v tem primeru zaviranje
krmilijo motorji.

Zavorne luci se bodo samodejno
prizgale enako kot pri obiCajnem
zaviranju z zavorno stopalko.

Spustite stikalo na sredinski konzoli, da
ustavite zaviranje med premikanjem
vozila.

Ce vozilo zavira, dokler ni dosezena
hitrost pod 3 km/h in stikalo Se vedno
drzite, se bo parkirna zavora
nedvomno vklopila.

OPOZORILO Voznja z vkloplieno
elektri¢no parkimo zavoro ali njena
veckratna uporaba za upoc¢asnjevanje
vozila lahko mo¢no poskoduje zavorni
sistem.

Roc€ni izklop elektricne parkirne
zavore

Ce zelite roéno sprostiti parkimo zavoro,
mora biti stikalo za vzig v polozaju ON.
Prav tako morate pritisniti zavorno
stopalko, nato pa na kratko pritisniti
stikalo na sredinski konzoli.

Ko se elektrina parkirna zavora izklopi,
boste morda zaslisali zvok iz zadnjega
dela vozila in zaznali rahel premik
zavorne stopalke.

Ko se elektricna parkira zavora
izklopi, opozorilna lugka (&) na
instrumentni plos¢i in lucka LED na
stikalu (sl. 148) ugasneta.

Ce opozorilna lu¢ka @ na instrumentni
ploS¢i ne ugasne, ko je elektricna
parkirna zavora izklopliena, to pomeni
okvaro: v tem primeru se obrnite na
pooblas¢enega serviserja vozil Alfa
Romeo.

OPOZORILO V nobenem primeru
prestavne rocice ne premaknite v
polozaj P (parkiranje) namesto vklopa
elektri¢ne parkime zavore.



Ko parkirate vozilo, vedno vklopite
elektri¢no parkirno zavoro, da preprecite
poskodbe ali $kodo zaradi
nenadzorovanega premikanja vozila.
NACINI DELOVANJA
ELEKTRICNE PARKIRNE

ZAVORE

Elektricna parkima zavora deluje v
naslednjih nacinih:

M »dinamicni nacin delovanja«: ta na€in
aktivirate tako, da med voznjo veckrat
povlecCete stikalo;

M »nacin statiCnega vklopa in
sprostitve«: ko vozilo miruje, lahko
elektri¢no parkimo zavoro aktivirate tako,
da enkrat povlecete stikalo na sredinski
konzoli. Za izklop zavore hkrati pritisnite
stikalo in zavorno stopalko;

1 »sprostitev ob speljevanju« (Ce je del
opreme): elektri¢na parkirna zavora se
samodejno izklopi, ko se varnostni pas
na voznikovi strani pripne in je zaznano
dejanje voznika, ki nakazuje speljevanje
(prestavljanje v prestavo za voznjo
naprej ali v vzvratno prestavo);
OPOMBA Ce je vozilo opremljeno s
karbonsko-keramicnimi zavornimi koluti,
morate pred uporabo nacina »sprostitve
ob speljevanju« in speljevanjem pripeti
varnostni pas ali roéno sprostiti elektricno
parkirno zavoro, da ne bi poSkodovali
karbonsko-kerami¢nih zavornih kolutov.

M »vamo zadrZzevanje vozila«: ko je
hitrost vozila nizja od 3 km/h in
prestavna ro€ica ni v polozaju P
(parkiranje) ter

ko je zaznana namera voznika, da
izstopi iz vozila, se elektrina parkirna
zavora samodejno vklopi, da zadrzi
vozilo v varnem polozaju;

M »samodejna parkima zavora«: Ce je
hitrost vozila nizja od 3 km/h, se
elekiricna parkirna zavora samodejno
vklopi, ko je prestavna roCica v
polozaju P (parkiranje). Ko se parkirna
zavora vklopi in deluje na kolesa, se
prizgeta lu¢ka LED na stikalu (sl. 148),
nameséenem na sredinski konzoli, in
opozorilna lu¢ka {@) na instrumentni
plos¢i. Vsak samodejni vklop parkirne
zavore lahko preklicete tako, da
pritisnete stikalo na sredinski konzoli in
soCasno premaknete prestavno rocico
samodejnega menjalnika v polozaj P
(parkiranje).

VARNO ZADRZEVANJE VOZILA

(SAFE HOLD)

To je varnostna funkcija, ki samodejno
vklopi elektricno parkimo zavoro ob
nevarnih razmerah za vozilo.

Ce:

1 je hitrost vozila niZja od 3 km/h;

1 je prestavna rocica v poloZaju, ki ni P
(parkiranje);

M varnostni pas na voznikovi strani ni
pripet;

M so voznikova vrata odprta;

M ni zaznanega poskusa upravijanja
zavorne stopalke;

1 je vozilo parkirano na cesti z ve¢ kot
4-odstotnim naklonom;

se elektriCna parkirna zavora samodejno
vklopi, da prepreci premikanje vozila.
Funkcijo varnega zadrzevanja vozila
(Safe Hold) lahko zagasno onemogocite
tako, da soCasno pritisnete stikalo na
sredinski konzoli in zavorno stopalko, ko
vozilo miruje in so voznikova vrata
odprta.

Ko je funkcija onemogocena, se bo
znova aktivirala, ko hitrost vozila doseze
20 km/h ali ko stikalo za vzig preklopite v
nacin STOP in nato v ON.

&

110) Ob parkirnih manevrih na cestah z
naklonom do konca obrnite sprednji kolesi
proti plocniku (&e je vozilo parkirano na
klancu navzdol) ali v nasprotno smer, Ce je
vozilo parkirano na klancu navzgor. Ce vozilo
parkirate na strmini, kolesa blokirajte z
zagozdo ali kamnom.

111) Nikoli ne pustite otrok samih v vozilu
brez nadzora; prepricajte se, da imate kljuc pri
sebi, ko se odmaknete od vozila.

112) Ko izstopite iz vozila, mora biti
elektricna parkirna zavora vedno vklopljena.
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SAMODEJNI MENJALNIK

ZASLON

Na namenskem obmodju zaslona
instrumentne plosce so prikazane
naslednje informacije (sl. 149):

1 v samodejnem nacinu: aktiviran
nacin (P, R, N, D). Ob prestavljanju z
obvolanskima prestavnima ro€icama (¢e
sta del opreme) v nacinu D (voznja) je
na zaslonu prikazana tudi Stevilka, ki
oznacuje vklopljeno prestavo;

M v roénem (sekvenénem) nacinu:
prikazani so nacin (M), trenutna
prestava ter zahteva za prestavljanje za
dve ali eno prestavo navzgor in navzdol
(enojna puscica ali dvojna puscica).

149 9550105
PRESTAVNA ROCICA
&

40)

Menjalnik upravljate s prestavno ro¢ico 1
(sl. 150), ki jo lahko uporabite za izbiro
naslednjih nacinov delovanja:

1 P = parkiranje;
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M R = vzvratna prestava;

1N = prosti tek;

1 D = voznja (voznja naprej s
samodejnim delovanjem menjalnika);
M AutoStick: + prestavijanje v vi§jo
prestavo v sekvenénem nacinu
delovanja/- prestavljanje v nizjo
prestavo v sekvenénem nacinu
delovanja.

Shema polozajev je prikazana na vrhu
prestavne rocice.

150 07076S0686EM

Crka, ki ustreza izbranemu nadinu, se
osvetli in prikaze na zaslonu
instrumentne plosce.

Ce Zelite izbrati enega od naginov
delovanja, premaknite prestavno rocico
naprej ali nazaj in hkrati pritisnite zavorno
stopalko.

Za vklop nacina R (vzvratna prestava)
hkrati pritisnite zavorno stopalko in
gumb 3 (sl. 151).

Ce Zelite iz nagina P (parkiranje)
neposredno preklopiti v nacin D (voznja),

morate poleg zavorne stopalke pritisniti tudi
gumb 3.

Ce Zelite iz nagina R (vzvratna prestava)
neposredno preklopiti v nacin D (voznja) in
obratno, morate poleg zavorne stopalke
pritisniti tudi gumb 3.

e - N
151 07076V0020EM

Prestavna rocica deluje kot krmilna palica,
kar pomeni, da se samodejno vre v
sredinski polozaj, ko jo spustite po premiku
v Zeleni polozaj.

Nacin P (parkiranje) lahko vklopite tako, da
pritisnete gumb P (parkiranje) 2 na sl. 150.
Prestavljanje v sekvenénem nacinu
delovanja aktivirate tako, da prestavno
ro€ico premaknete iz polozaja D (vozZnja) v
levo in nato naprej proti simbolu — ali nazaj
proti simbolu +.

Za izhod iz polozaja P (parkiranje) ali za
preklop iz polozaja N (prosti tek) v

polozaj D (voznja) ali R (vzvratna
prestava), ko je vozilo ustavljeno ali se
premika z nizko hitrostjo, morate pritisniti
tudi zavorno stopalko.



OPOZORILO Med prestavijanjem iz
polozaja P (ali N) v drug polozaj NE
pospesuijte.

OPOZORILO Ko ste izbrali prestavo,
pocakaijte nekaj sekund, preden zacnete
pospeSevati. Ta varostni ukrep je zlasti
pomemben, ¢e je motor hladen.
NACINI DELOVANJA

MENJALNIKA

P (parkiranje)

A 113)114)

B

Menjalnik je v tem nacinu zaklenjen.

V tem nacinu lahko zaZenete motor.
OPOZORILO Nikoli ne poskusajte
prestaviti v polozaj P (parkiranje) med
premikanjem vozila. Preden izstopite iz
vozila, se prepri¢ajte, da je prestavna
roCica v tem poloZaju (Crka P je
prikazana na zaslonu) in da je parkirna
zavora vklopljena.

Ce parkirate na ravni povrsini, najprej
prestavite v polozaj P in nato vklopite
parkirno zavoro.

Ce parkirate na klancu, parkimo zavoro
vklopite, preden prestavite v polozaj P,
sicer bo morda tezko prestaviti v
polozaj P.

Preverite, ali érka P sveti na zaslonu, kar
pomeni, da je nacin P (parkiranje)
aktiviran.

V nacin N (prosti tek) ni mogoce
preklopiti iz nacina P (parkiranje).
Samodejno aktiviranje nacina P
(parkiranje)
Nacin P (parkiranje) se samodejno
aktivira, Ce so hkrati izpolnjeni naslednii
pogoji:
M prestavna rocica je v polozaju D
(voznja) ali R (vzvratna prestava);
M hitrost vozila je blizu 0 km/h;
1 zavoma stopalka je spros¢ena;
M varnostni pas na voznikovi strani ni
pripet;
M voznikova vrata so odprta.
R (vzvratna prestava)
Ta polozaj izberite le, ko vozilo miruje.
2 p
N (prosti tek)
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Ta poloZaj ustreza prostemu teku pri
roénem menjalniku. Ce je izbran na&in N
(prosti tek), lahko zaZzenete motor.
Nacin N (prosti tek) aktivirajte, Ce vozilo
dalj Casa stoji na mestu z delujoim
motorjem. Vklopite tudi elektri¢no
parkirno zavoro.
D (voznja) — samodejna prestava za
voznjo naprej
Ta nacin uporabite v normalnih voznih
razmerah.
Iz nacina D (voznja) v na¢in P
(parkiranje) ali R (vzvratna prestava)
preklopite Sele, ko ste sprostili stopalko
za plin, ko vozilo miruje in ko ste pritisnili
zavorno stopalko.

Ta nacin zagotavlja samodejni vklop
najprimernejSe prestave glede na voznjo
in kar najmanjSo porabo goriva.

Ko je prestavna ro€ica v tem polozZaju,
menjalnik samodejno prestavija in med
razpoloZljivimi prestavami izbere
najprimernej$o prestavo za voznjo
naprej. Tako zagotavlja optimalne
vozne lastnosti v vseh obi¢ajnih pogojih
uporabe.

AutoStick — naéin roénega
(sekvenénega) prestavljanja

Ce je potrebno pogosto prestavljanje
(npr. pri Sportni voznii, e prevazate tezki
tovor, Ce vozite v klanec, ¢e piha mocan
Celni veter ali e vleCete tezko prikolico),
je priporodljivo, da uporabite nacin
AutoStick (sekvencéno prestavijanje), da
izberete in ohranite nizje stalno
prestavno razmerije.

V teh razmerah voznja v niZji prestavi
izboljSa zmogljivost vozila in prepre€uje
pregrevanje.

V sekvencni nacin lahko prestavite iz
polozaja D (voznja) pri kateri koli hitrosti
vozila.

Aktiviranje

Da aktivirate sekvencni nacin delovanja,
ko je prestavna rocica v polozaju D
(voznja), premaknite rocico v levo
(oznaki — in + na obrobi). Vklopljena
prestava se prikaze na zaslonu.
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Prestavljate tako, da prestavno rocico
premaknete naprej proti simbolu — ali
nazaj proti simbolu +.

Obvolanski prestavni ro€ici

(Ce sta del opreme)

Rocno prestavljanje je mogoce tudi z
roCicama za volanskim obrocem.
Povlecite desno prestavno rocico (+)
proti volanskemu obrocu in jo spustite,
da prestavite v viSjo prestavo, ter
postopek ponovite z levo rocico (-), da
prestavite v nizjo prestavo (sl. 152).

Ce Zelite prestaviti v N (prosti tek): hkrati
povlecite obe rocici.

Ce Zelite aktivirati nagin D (voZnja) iz
nacinov N (prosti tek), P (parkiranje) in R
(vzvratna voznja): pritisnite zavorno
stopalko in desno rocico (+).

)

152 9550205

OPOZORILO Ce je potrebno samo
enkratno ro¢no prestavljanje, bo na
zaslonu ostala prikazana ¢rka D skupaj z
vkloplieno prestavo.
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Deaktiviranje

Da deaktivirate sekvenéni nacin
delovanja, prestavno rocico
premaknite nazaj v polozaj D (vozZnja)
(samodejni nacin delovanja).
Opozorila

1 Ne prestavljajte v nizjo prestavo na
spolzkih povrsinah: pogonski kolesi
bosta morda izgubili oprijem, zaradi
Cesar bo vozilo morda zdrsavalo. To
lahko povzroci nesrece ali telesne
poskodbe.

1 Ce Zelite izbrati ustrezno prestavo za
najvecje upoCasnjevanje (zaviranje z
motorjem), prestavno rocico drzite
pritisnjeno proti polozaju —: menjalnik bo
preklopil v nagin delovanja za preprosto
upocasnjevanije vozila.

M1 Sistem bo ohranil prestavo, ki jo je
izbral voznik, dokler bodo varnostne
razmere to omogocale.

M To denimo pomeni, da bo sistem
poskusil prepreciti izklop motorja tako,
da bo samodejno prestavil v nizjo
prestavo, Ce je Stevilo vrtljajev motorja
prenizko.

FUNKCIJA DELOVANJA
MENJALNIKA V SILI

(Ce je del opreme)

Delovanje menjalnika je elektronsko
nadzorovano za zaznavanje
nenormalnih stan.

Ce je zaznano stanje, ki bi lahko
poskodovalo menjalnik, se aktivira
funkcija »delovanje menjalnika v sili«.

V tem stanju menjalnik ostane v Cetrti
prestavi ne glede na to, katero prestavo
izberete. Nacini P (parkiranje), R
(vzvratna prestava) in N (prosti tek) Se
vedno delujejo.

Na zaslonu bo morda zasvetil simbol .
Ce se aktivira funkcija »delovanje
menjalnika v silik, se nemudoma obrnite
na najblizjega pooblas&enega serviserja
vozil Alfa Romeo.

Zacasna okvara

Ce zasveti simbol 1%, je okvara morda
zaCasna. V tem primeru za ponovno
vzpostavitev pravilnega delovanja
menjalnika naredite naslednje:

1 ustavite vozilo;

1 vklopite nacin P (parkiranje);

1 stikalo za vZig preklopite v nac¢in
STOP;

M pocakaijte priblizno 10 sekund in nato
znova zazenite motor;

M prestavite v Zeleno prestavo. Ce
tezava ni ve€ zaznana, se menjalnik
vme v obi¢ajno delovanje.
OPOZORILO Ob zacasni okvari je
vseeno priporocljivo, da se ¢im prej
obrnete na pooblaS¢enega serviserja
vozil Alfa Romeo.



SISTEM ZA ONEMOGOCANJE
VKLOPA PRESTAVE BREZ

PRITISKA ZAVORNE STOPALKE
Sistem preprecuje, da bi premaknili
prestavno rocico iz polozaja P
(parkiranje), e prej niste pritisnili zavormne
stopalke.

Da lahko prestavno rocico premaknete v
polozaj, ki ni P (parkiranje), morate
stikalo za vzig preklopiti v nacin AVV (ko
je motor vklopljen) in pritisniti zavorno
stopalko.

ONEMOGOCANJE VKLOPA
NACINA P (PARKIRANJE) OB

IZKLOPLJENEM MOTORJU
Samo Ce je to nujno potrebno (npr. ob
potiskanju vozila, na sistemih za pranje
vozil s tekocim trakom), onemogocite
samodejno aktiviranje nacina P
(parkiranje) ob izklopu motorja ali
naredite naslednje:

M ustavite vozilo;

M aktivirajte nacin N (prosti tek);

1 pritisnite tipko za vzig in jo drzite vsaj
3 sekunde.

Funkcijo vklopa samodejne parkirne
zavore ob izklopu motorja lahko
deaktivirate tudi v sistemu Connect, in
sicer tako, da v glavnem meniju izberete
funkcije v naslednjem zaporedju:
»Settings« [»Nastavitve«], »Driver
Assistance« [»Sistemi za pomoc¢
vozniku«] in »Automatic Parking Brake«
[»Samodejna parkirna zavora«].

SPLOSNA OPOZORILA

Ce ne upostevate spodnijih navodil, lahko
pride do poskodb menjalnika:

M1 v nacin P (parkiranje) prestavite le, ko
vozilo miruje;

v nacin R (vzvratna prestava)
prestavite ali iz nacina R v drug nacin
preklopite le, ko vozilo miruje in je motor
v prostem teku;

1 ko je Stevilo vrtljajev motorja vecje od
prostega teka, ne preklapljajte med
nacini P (parkiranje), R (vzvratna
prestava), N (prosti tek) in D (voznja);

M preden aktivirate kateri koli nacin
delovanja menjalnika, pritisnite zavorno
stopalko.

OPOZORILO Nepri¢akovano premikanje
vozila lahko poSkoduje potnike ali ljudi v
bliZini. Vozila ne pustite z delujocim
motorjem: preden izstopite iz potniSke
kabine, vedno vklopite elektricno parkimo
zavoro, izberite nacin P (parkiranje) in
izklopite motor.

Ko je stikalo za vzig v nacinu STOP, je
menjalnik blokiran v poloZaju P
(parkiranje), da se vozilo ne bi
nenamerno premaknilo; pri razliCicah s
sistemom zagona brez klju€a ne pusc¢ajte
elektronskega klju¢a v blizini vozila (ali na
mestu, kjer bi bil dostopen otrokom) in ne
pustite aktiviranega stikala za vzig.

Otrok bi lahko aktiviral elektri¢ni pomik
stekel, druge tipke za upravljanje ali celo
zagnal motor; nacin, ki ni P (parkiranje)

ali N (prosti tek), je nevarno izbrati pri
Stevilu vrtljajev motorja, vecjem od
prostega teka.

Ce zavorna stopalka ni do konca
pritisnjena, lahko vozilo hitro pospesi.
Prestavo vklopite le, ko je motor v
prostem teku in je zavorna stopalka do
konca pritisnjena; ¢e temperatura
menjalnika preseze normalne
obratovalne omejitve, lahko krmilna enota
menjalnika spremeni vrstni red vklopa
prestav in zmanjSa pogonski navor; ¢e se
menjalnik pregreje, se na zaslonu prikaze
simbol £&. V tem primeru bo menjalnik
morda nepravilno deloval, dokler se ne
ohladi; e vozilo uporabljate pri
ekstremno nizkih zunanjih temperaturah,
se delovanje menjalnika lahko spremeni
glede na temperaturo motorja in
menjalnika ter hitrost vozila; vklop sklopke
pretvornika navora in prestavijanje v 7. ali
8. prestavo bosta morda onemogocena,
dokler se olie menjalnika ustrezno ne
segreje. Popolno delovanje menjalnika bo
omogoceno, takoj ko temperatura olja
doseze vnaprej doloeno vrednost.

i

113) Nacina P (parkiranje) v nobenem
primeru ne uporabljajte namesto elektricne
parkirne zavore. Ko parkirate vozilo, vedno
vklopite parkirno zavoro, da preprecite
nenamerno premikanje vozila.

145




114) Ce nacin P (parkiranje) ni vklopljen, bi
se vozilo lahko premaknilo in poskodovalo
ljudi. Preden izstopite iz vozila, se prepricajte,
da je prestavna rocica v poloZaju P in da je
elektricna parkirna zavora vklopljena.

115) Med voznjo po klancu navzdol ne
premikajte prestavne rocice v poloZaj N
(prosti tek) in ne izklapljajte motorja. Tak
nacin voZnje je nevaren in zmanjsuje
moZnost posredovanja ob spremembah v
prometu ali na cestiscu. S tem tvegate
izgubo nadzora nad vozilom in povzrocitev
nesrec.

(S

40) V bliZini ali okoli prestavne rocice ne sme
biti nobenih predmetov (na primer
zapestnic), prav tako pa pred prestavno
rocico ne sme biti nobenih predmetov, ki
segajo iz sovoznikovega predala, saj bi lahko
motili in ovirali njeno premikanje, cetudi le
zacasno.

41)Preden izberete nacin P (parkiranje),
stikalo za vZig preklopite v nacin ON in
pritisnite zavorno stopalko. V nasprotnem
primeru se lahko prestavna rocica poskoduje.
42) Vzvratno prestavo vklopite le, ko vozilo
miruje, je motor v prostem teku in je
stopalka za plin do konca spuscena.
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SISTEM »Alfa DNA™ Pro«

OPIS

Ta sistem omogo€a, da z izbimim
stikalom (na sredinski konzoli) na sl. 153
izberete razlitne nacine odzivanja vozila
glede na slog voznje in razmere na cesti:

153 04026V0997EM

M d = Dynamic (Sportni nacin voznje);
M n = Natural (nacin za voznjo v
normalnih razmerah);

M a = Advanced Efficiency (varéni na¢in
voznje za najvecje prihranke pri gorivu);
M RACE (Ce je del opreme) = nacin za
voznjo po dirkaliScu;

[ # (e je del opreme) = spremeni
nastavitev vzmetenja.

Pri nekaterih razli€icah se vrtljivi

gumb po izklopu motorja vedno vrne

v nacin n (Natural).

Ko je aktiven nacin Race (rumeno
besedilo na zaslonu instrumentne
plosce), je izbirmo stikalo osvetlieno
rdece.

Razliéni nacini voznje so predstavljeni na
zaslonu instrumentne plosce, kot je
prikazano na sl. 154.

Razlitne nacine voznje lahko
prepoznate tudi po vsebini
zaslonskih prikazov »Performance«
[»Zmogljivost«].

) A 432 km

154 9550516

Funkcija voznje v prostem teku
(Razlicice z motorji 2.0 T4 MAirin 2.2
JTD) Vozilo ima funkcijo vozZnje v
prostem teku, ki je na voljo v nacinih
voznje »a« (Advanced Efficiency) in
»n« (Natural) ter zagotavlja prihranke
pri gorivu.

Funkcija se samodejno aktivira, ko
voznik pod dolo€eno hitrostjo vozila
spusti stopalko za plin, ne da bi hkrati
pritisnil zavorno stopalko.



Funkcija voZnje v prostem teku je
aktivna, ko spustite stopalko za plin,
samo Ce je hitrost nizja od 150 km/h.

V tem stanju se motor vrne v prosti tek in
vozilo upo€asni, ne da bi motor z uporom
deloval na kolesa. Ob naslednjem
pritisku stopalke za plin se motor znova
poveze z menjalnikom.

NACINI VOZNJE

Nacin »Dynamic«

Aktiviranje

Nacin vklopite tako, da vrtljivi gumb
obmete v polozaj »d«. Ko je
instrumentna ploS¢a v nacinu »Evolved,
sta merilnik hitrosti in merilnik vrtljajev
rdeca.

Sistema ESC in ASR: mejne vrednosti
za posredovanije, ki zagotavljajo
prijetnejSo in bolj Sportno voznjo ter hkrati
zagotavljajo stabilnost vozila.

Sistem »Electronic Q2«: sistem je
umerjen tako, da poveca oprijem med
pospeSevanjem v zavojih in izboljSa
okretnost vozila.

Motor in menjalnik: Sportna nastavitev.
OPOZORILO V nacinu »Dynamic« se
obéutljivost stopalke za plin precej
poveca, zato je voznja manj teko&a in
udobna. Parametri na zaslonskem
prikazu »Performance« [»Zmogljivost«]
S0 povezani s stabilnostjo vozila, grafi pa
prikazujejo gibanje vzdolznih/bocnih
pospeskov (podatki merilnika vzdolznih

in precnih sil), pri ¢emer kot referenéno
enoto upostevajo gravitacijski
pospesek.

Na desni so prikazani tudi najvecji bocni
pospeski (sl. 155).

155 9550175

Deaktiviranje

Za deaktiviranje nacina Dynamic
izbimo stikalo obrnite v polozaj »n«
(Natural).

Nacin »Natural«

Aktiviranje

Nacin vklopite tako, da vrtljivi gumb
obrnete v poloZaj »n«. Ko je
instrumentna plos¢a v nacinu »Evolvedx,
sta merilnik hitrosti in merilnik vrtljajev
bela.

Motor in menjalnik: obiajno odzivanje.
Na zaslonskem prikazu
»Performance« [»Zmogljivost«] sta
prikazana povpre¢na in trenutna
poraba (sl. 156).

156 9550174

Deaktiviranje
Za deaktiviranje nacina Natural vrtljivi
gumb obmite v drug polozaj (»d« ali »a«).

Nacin »Advanced Efficiency«
Aktiviranje

Nacin vklopite tako, da izbirno stikalo
obrnete v poloZaj »a«.

Sistema ESC in ASR: mejne vrednosti za
posredovanje so namenjene
zagotavljanju najvecje varnosti pri voznji v
razmerah s slabim oprijemom.

Nacin »Advanced Efficiency« je
priporodljivo izbrati za voznjo na cestnih
povrdinah s slabim oprijemom.

Sistem »Electronic Q2«: sistem je
deaktiviran.

Zmogljivost motorja je zmanjSana.
Samodejni menjalnik uporablja strategijo
prestavljanja ECO.

Na zaslonskem prikazu » Performance«
[»Zmogljivost«] sta prikazana povprecna
in trenutna poraba (sl. 156).
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Deaktiviranje

Za deaktiviranje nacina Advanced
Efficiency izbirno stikalo obrnite v
polozaj »n« (Natural).

OPOZORILA

1 Izbirno stikalo bo ob zagonu motorja
vedno v polozaju »n« (Natural).

1 Ob naslednjem zagonu motorja se
predhodno izbrani nacin »Race« ne bo
ohranil. Sistem bo znova aktiviral nacin
»Dynamic«.

Nacin »Race«

(Ce je del opreme)

OPOZORILO Ta nacin lahko aktivirate
le, e sta sistem opozarjanja na €elno
tréenje (FCW) in sistem za aktivno
upravljanje znotraj voznega pasu (ALM)
(Ce je del opreme) deaktivirana. Nacin
»Race« bo deaktiviran, Ce je sistem
opozarjanja na ¢elno tréenje (FCW) ali
sistem za aktivno upravljanje znotraj
voznega pasu (ALM) (Ce je del opreme)
aktiviran.

Aktiviranje

Aktivirate ga tako, da izbirno stikalo
obrnete v poloZaj »RACE«: na sredini
zaslona merilnika vriljajev se prikaze
zaslonski prikaz na sl. 157.

Motor in menjalnik: Sportna
nastavitev.

OPOZORILO Ta nacin lahko
aktivirate samo na dirkaliscih.
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OPOZORILO V nacinu »Race« se
obcutljivost stopalke za plin precej
poveca, zato je voznja manj teko€a in
udobna.

157 9550182

Grafi¢na vrstica za prikazovalnik
prestav (GSI) je sestavljena iz treh
segmentov (1 na sl. 158): ko je dosezen
zadnji segment, sistem vozniku svetuje,
naj prestavi (sl. 159).

OPOMBA Ko je samodejni menjalnik v
»samodejnem« nacinu, graficna vrstica
in informacije prikazovalnika prestav ne
bodo prikazane na zaslonu, hitrost vozila
pa bo prikazana na dnu.

Prikazani so tudi najvedji vzdolzni in
bocni pospeski.

Parametri na zaslonskem prikazu
»Performance« [»Zmogljivost«] so
povezani s stabilnostjo vozila, grafi pa
prikazujejo gibanje vzdolznih/bo¢nih
pospeskov (podatki merilnika vzdolznih
in precnih sil), pri Cemer kot referen¢no
enoto upostevajo gravitacijski pospesek.

158 9550505
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159 9550171

OPOZORILO Ko se zavorni sistem
pregreva, sistem Connect prikaze to
stanje. V tem primeru pustite, da se
sistem ohladi, in sicer tako, da nekaj
minut obi¢ajno vozite brez upravijanja
zavor.



Deaktiviranje

Nacin Race onemogocite tako, da izbirmo
stikalo znova obrnete v poloZaj »RACE«:
sistem bo aktiviral na¢in »d« (Dynamic).

AKTIVNO VZMETENJE
(ALFA ACTIVE
SUSPENSION - AAS)

(Ce je del opreme)

Sistem nadzora elektronskega
vzmetenja vozila je rezultat naprednega
razvoja razli¢nih vgrajenih senzorjev, ki
optimizirajo zmogljivost vozila.

Sistem z aktuatorji, nameS¢enimi na
vseh blazilnikih, stalno nadzoruje
blazenje vzmetenja. Tako omogoc¢a
nastavljanje umerjanja blazilnikov glede
na razmere na cestiS¢u in dinamicne
pogoje vozila ter izboljSa udobje in
oprijem na cestiS¢u.

Voznik lahko tudi med voznjo izbira med
dvema vrstama umerjanja vzmetenja
(samo v nacinu »d« ali »RACE«): bolj
Sportnim ali udobnejSim.

S pritiskom tipke na izbirnem stikalu

(sl. 160) se sistem pripravi na kalibriranje
blaZilnikov, ki zagotavlja vecje vozno
udobje.

Ob okvari sistema se na zaslonu
instrumentne ploage prizge simbol £

160 04026S0957EM

SISTEM START&STOP
EVO

Sistem Start&Stop Evo samodejno
izklopi motor, vsaki€ ko vozilo miruje, in
ga znova zazene, ko voznik Zeli speljati.
Sistem tako povecuje ucinkovitost vozila
z zmanjSevanjem porabe, izpustov
Skodljivih plinov in obremenitve s
hrupom.

NACIN DELOVANJA

Izklop motorja

Ko vozilo miruje in pritisnete zavorno
stopalko, se motor izklopi, e je
prestavna rocica v polozaju, ki ni R.
Sistem ne deluje, ko je prestavna rocica
v poloZaju R, da olajSa parkimne
manevre.

Ce vozilo ustavite na klancu, je izklop
motorja onemogocen, da je omogocgen
sistem za pomo¢ pri speljevanju v klanec
(deluje le pri delujo&em motorju).

OPOMBA Motor se lahko samodejno
ustavi le, ko je presezena hitrost
priblizno 10 km/h. Po samodejnem
ponovnem zagonu morate za izklop
motorja samo premakniti vozilo (preseci
hitrost 0,5 km/h).

Izklop motorja sporoca prizgan

simbol (]) na zaslonu instrumentne
plosce.

Ponovni zagon motorja

Za ponovni zagon motorja spustite
zavorno stopalko ali, pri razli¢icah/na
trgih, kjer je ta moznost del opreme, rahlo
obrnite volan.

Ce je menjalnik v samodejnem nadinu D
(voznja) in drzite pritisnjeno zavoro, lahko
motor ponovno zazenete tako, da
izberete nacin R (vzvratna prestava) ali
»AutoStick« (samo pri razlicicah z
bencinskim motorjem).

Ce je prestavna ro¢ica v naginu
»AutoStick« in drzite pritisnjeno

zavoro (samo pri razli¢icah z

bencinskim motorjem), lahko motor
ponovno zazenete tako, da rocico
premaknete v polozZaj + ali —.

ROCNO AKTIVIRANJE/
DEAKTIVIRANJE SISTEMA

A 116)

éé\ o)

Ce Zelite ro¢no aktivirati/deaktivirati
sistem, pritisnite tipko na upravijalni
plo&¢i na levi strani volanskega obroCa
(sl. 161).
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ZAGON IN VOZNJA

1 Ugasnjena lucka LED: sistem je
aktiviran.

M Prizgana lu¢ka LED: sistem je
deaktiviran.

161 9550199

VARNOSTNE FUNKCIJE

Ce voznik odpne vamostni pas, odpre
voznikova ali sovoznikova vrata oziroma
iz notranjosti vozila sprosti pokrov
motorja, ko sistem Start & Stop Evo
izklopi motor, je mogoce motor ponovno
zagnati le s stikalom za vZig.

To stanje sporo€ata zvoéni signal in
sporocilo na zaslonu.

A

116) Pri menjavi akumulatorja se vedno
obrnite na pooblas¢enega serviserja vozil
Alfa Romeo. Akumulator zamenjajte z
novim istega tipa EFB (Enhanced Flooded
Battery) in z istimi lastnostmi.
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43) Ce dajete prednost klimatskemu udobju,
lahko deaktivirate sistem Start&Stop, da bo
klimatska naprava neprekinjeno delovala.

OMEJEVALNIK HITROSTI

(Ce je del opreme)

Ta naprava omogo¢a omejevanje hitrosti
vozila na vrednosti, ki jih nastavi voznik.
Najvisjo hitrost je mogoce nastaviti, ko
vozilo miruje in ko se premika. Najnizja
hitrost, ki jo je mogoce dolociti, je

30 km/h.

Ko je naprava aktivna, je hitrost vozila
odvisna od pritiska stopalke za plin,
dokler ni dosezena nastavljena omejitev
hitrosti.

AKTIVIRANJE NAPRAVE
Funkcijo lahko aktivirate/deaktivirate v
sistemu Connect.

Aktiviranje naprave

Za dostop do funkcije izberite
pripomocek »Driver Assistance«
[»Sistemi za pomo€ vozniku«] na
zaslonu sistema Connect in izberite
meni »Comfort« [»Udobje«].

Aktiviranje naprave sporoca prikazan
zelen simbol skupaj z zadnjo nastavljeno
hitrostjo.

PROGRAMIRANJE OMEJITVE

HITROSTI

Za dostop do te funkcije v glavnem
meniju izberite elemente v naslednjem
zaporedju: »Settings« [»Nastavitve«],
»Safety« [»Varnost«] in »Speed Limiter —
Set Speed« [»Omejevalnik hitrosti —
nastavitev hitrosti«].

Z enim obratom krmilnika s sledilno
ploscico se hitrost poveca za 5 km/h, in
sicer od najmanj 30 km/h do najve¢
180 km/h.

DEAKTIVIRANJE NAPRAVE
Deaktiviranje naprave

Za dostop do te funkcije v glavhem
meniju izberite elemente v naslednjem
zaporedju: »Settings« [»Nastavitve«],
»Safety« [»Varnost«], »Speed Limiter«
[»Omejevalnik hitrosti«] in »Off«
[»Izklop«].

Samodejni izklop naprave

Naprava se samodejno deaktivira ob
okvari v sistemu. V tem primeru se
obrnite na pooblas¢enega serviserja
vozil Alfa Romeo.



TEMPOMAT

To je elektronsko krmiljena naprava za
pomo¢ pri vozniji, ki omogoca, da
ohranjate Zeleno hitrost vozila, ne da bi
morali pritisniti stopalko za plin.
Tempomat lahko uporabljate pri hitrosti
nad 30 km/h na dolgih odsekih suhih in
ravnih cest, kjer ne prihaja do veliko
sprememb hitrosti (npr. na avtocestah).
Zato je ni priporogljivo uporabljati na
zunajmestnih prometnih cestah. Ne
uporabljajte ga med voznjo v mestih.
Tipke za upravljanje tempomata so
namesc¢ene na levi strani volanskega
obroca.

Za zagotovitev pravilnega delovanja je
tempomat zasnovan tako, da se
deaktivira, ¢e se hkrati upravlja ve¢
funkcij. V tem primeru lahko znova
aktivirate tempomat tako, da pritisnete
tipko €2/CANC in nastavite Zeleno
hitrost.

Med voznjo po klancu navzdol bi sistem
lahko zaviral, da bi ohranil
nespremenjeno nastavljeno hitrost.
AKTIVIRANJE NAPRAVE

A 117)118) 119)

Za aktiviranje naprave pritisnite tipko
(sl. 162).

Na instrumentni ploS¢i zasveti bel
simbol 23 (sl. 163), ki sporo¢a, da je
tempomat vklopljen.

Tempomat lahko ostane aktiven hkrati z
omejevalnikom hitrosti. Ce je izbrana
omejitev hitrosti, ki je nizja od navedene
v tempomatu, se bo hitrost tempomata
zniZala na hitrost omejevalnika hitrosti.

/ -8
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Tempomata ni mogocCe vklopiti v prvi ali
vzvratni prestavi: priporodljivo je, da ga
OPOZORILO Nevarno je pustiti
tempomat vkloplien, ko ga ne
uporabljate,

saj ga lahko po nesreci aktivirate in
izgubite nadzor nad vozilom zaradi
nepri€akovane previsoke hitrosti.
NASTAVITEV ZELENE HITROSTI
Naredite naslednje:

1 vklopite tempomat (glejte prejSnja
navodila);

ko vozilo doseZe Zeleno hitrost,
premaknite stikalo SET (sl. 164)
navzgor/navzdol ter ga spustite, da aktivirate
tempomat.

Ko spustite stopalko za plin, bo vozilo
samodejno ohranjalo izbrano hitrost.

Po potrebi (na primer pri prehitevanju) lahko
povecate hitrost, e pritisnete stopalko za
plin; ko spustite stopalko, se bo hitrost vozila
vrila nazaj na predhodno shranjeno
vrednost.

Pri voznii z aktivnim tempomatom po klancu
navzdol lahko hitrost vozila rahlo preseze
shranjeno hitrost.

OPOZORILO Preden premaknete stikalo
SET navzgor/navzdol, morate voziti s stalno
hitrostjo po ravhem cestiS¢u.

164 07146S0031EM
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POVECANJE/ZMANJSANJE
HITROSTI

Povecanje hitrosti

Ko ste vklopili tempomat, lahko hitrost
povecate/zmanjSate tako, da
premaknete stikalo SET
navzgor/navzdol.

Ce stikalo drzite v zgomjem/spodnjem
polozaju, se bo nastavljena hitrost
povecevala/zmanjSevala, dokler ga ne
spustite, nato pa se bo shranila nova
hitrost.

Ob vsakem premiku stikala SET se bo
nastavljena hitrost prilagodila.
Zmanjsanje hitrosti

Ko je tempomat vklopljen, premaknite
stikalo SET navzdol, da zmanjSate
hitrost.

Ce stikalo drzite v zgorjem/spodnjem
poloZaju, se bo nastavljena hitrost
povecevala/zmanjSevala, dokler ga ne
spustite, nato pa se bo shranila nova
hitrost.

Ob vsakem premiku stikala SET se bo
nastavljena hitrost prilagodila.
OPOZORILO S premikom stikala SET
lahko nastavite hitrost glede na izbrane
merske enote (»metri¢ne« ali
»anglosaske«), nastavljene v sistemu
Connect (glejte ustrezni dodatek).
Pospesevanje pri prehitevanju
Pritisnite stopalko za plin: ko jo sprostite,
se bo hitrost vozila postopoma
zmanjSala nazaj na shranjeno hitrost.
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Uporaba naprave na hribovitih cestah
Naprava lahko med voznjo po hribovitih
cestah avtonomno prestavi v nizjo
prestavo, da ohrani nastavljeno hitrost.
Med voznjo po strmih klancih lahko pride
do precejSnjega zmanj$anja ali
povecanja hitrosti, zato je priporodljivo,
da napravo deaktivirate.

OPOZORILO Naprava ohranja
shranjeno hitrost tudi pri voznji po klancu
navzgor ali navzdol. Rahla sprememba
hitrosti pri rahlih vzponih je popolnoma
normalna.

PRIKLIC HITROSTI

Ko je samodejni menjalnik v na€inu D
(voznja — samodejno), pritisnite tipko
RES (sl. 165), da prikliete predhodno
nastavljeno hitrost.

Ko je samodejni menjalnik v naginu
»AutoStick« (sekvencni nacin), morate
pred priklicem predhodno nastavljene
hitrosti pospesiti, da se priblizate tej
hitrosti, nato pa pritisnite in spustite

tipko RES.

07146S0032EM

DEAKTIVIRANJE NAPRAVE

Ce narahlo pritisnete zavorno stopalko,
se bo tempomat deaktiviral in ne bo
izbrisal shranjene hitrosti.

Tempomat lahko deaktivirate tudi, e
vklopite elektri€no parkimo zavoro, ali
med delovanjem zavornega sistema (na
primer med delovanjem sistema ESC).
Shranjena hitrost se izbriSe v naslednjih
primerih:

M e pritisnete tipko za vklop/izklop ali
izklopite motor;

A e je prislo do okvare tempomata.
DEAKTIVIRANJE NAPRAVE
Tempomat deaktivirate tako, da pritisnete
tipko za vklop/izklop ali stikalo za vzig
preklopite v nacin STOP.

a

117) Med vozZnjo z aktiviranim tempomatom
ne premikajte prestavne rocice v prosti tek.
118) Ob nepravilnem delovanju ali okvari
naprave se obrnite na pooblas¢enega
serviserja vozil Alfa Romeo.

119) Tempomat je lahko nevaren, &e sistem
ne more ohranjati stalne hitrosti. V posebnih
razmerah je hitrost morda previsoka, kar
lahko povzroci izgubo nadzora nad vozilom in
nesrece. Naprave ne uporabljajte v gostem
prometu ali na zavitih, poledenelih,
zasneZenih ali spolzkih cestah.




AKTIVNI TEMPOMAT

(Ce je del opreme)
120) 121) 122) 123) 124) 125)

[A 4494540 47)48)29)50)

Aktivni tempomat (ACC) je naprava za
pomo¢ vozniku, ki zdruzuje funkcije
tempomata in nadzor razdalje od vozila
spredaj.

Naprava omogoca ohranjanje zelene
hitrosti vozila, ne da bi bilo treba pritisniti
stopalko za plin. Prav tako omogoca
ohranjanje doloCene razdalje od vozila

spredaj (to razdaljo lahko nastavi voznik).

Aktivni tempomat (ACC) uporablja
radarski senzor, namesc¢en za
sprednjim odbijatem (sl. 166), ter
kamero, ki je nameScena na sredini
vetrobranskega stekla (sl. 167) in
zaznava prisotnost vozila spreda;.

Opozorila

Ce senzor ne zazna nobenega vozila
spredaj, bo naprava ohranila stalno
nastavljeno hitrost.

Ce senzor zazna vozilo spredaj,
naprava samodejno posreduje tako, da
rahlo zavre (ali pospesi), da izvirno
nastavljena hitrost ne bi bila
prekoracena in da vozilo ohrani
prednastavljeno razdaljo, pri Eemer
poskusa hitrost vozila prilagoditi hitrosti
vozila spredaj.

V spodaj opisanih primerih delovanje
sistema ni zagotovljeno, zato je
priporocljivo, da napravo vklopite s
pritiskom tipke #/CANC (sl. 168):

M med voznjo v megli, hudem nalivu,
snegu, gostem prometu in zahtevnih
voznih razmerah (na primer na avtocesti,
Kjer se izvajajo dela na cesti);

M ko se priblizate ovinku (na zavitih
cestah), med voznjo po poledenelih,
zasnezenih, spolzkih cestah ali cestah s
strmimi nakloni in spusti;

M ko zapeljete na pas za zavijanje ali
izvoz z avtoceste;

1 ko okolis¢ine ne dovoljujejo vame
voznje s stalno hitrostjo.
AKTIVIRANJE/DEAKTIVIRANJE
Naprava ima stiri stanja delovanja:

1 omogocena (hitrost ni

nastavljena);

Maktivirana (hitrost je nastavijena);
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m zacasno ustavljena;
M izklopliena.
Omogocanje/aktiviranje

126)
Aktiviranje
Napravo vklopite tako, da pritisnete in
spustite tipko #/CANC (sl. 168).
Ko je naprava omogocena in
pripravliena na delovanje, se na zaslonu
instrumentne plosce prikaze bela ikona
s Crticami namesto hitrosti.
Aktiviranje
Ko nastavite hitrost, se sistem aktivira.
Na zaslonu se prikaze zelena ikona
skupaj z nastavlieno hitrostjo.
Naprave ni mogoce omogociti, ko je
aktiviran nacin »Race«.

Zacasna ustavitev/deaktiviranje
Zacasna ustavitev

Ko je naprava aktivirana (hitrost je
nastavljena), pritisnite tipko &/CANC,
da zacasno ustavite njeno delovanje;
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na zaslonu instrumentne plosce se
prikaze bela ikona s hitrostjo v oklepajih
(sl. 170).

Deaktiviranje

Napravo popolnoma deaktivirate tako,
da znova pritisnete tipko &/CANC.

[~
(130)

170 9550222

NASTAVITEV ZELENE HITROSTI
Nastaviti je mogoce hitrosti od 30 km/h
(ali 19 mph, Ce je voznik nastavil enoto
»mph«) do 180 km/h (ali 110 mph, ¢e je
voznik nastavil enoto »mph«).

Ko vozilo doseze Zeleno hitrost,
premaknite stikalo RES/SET (sl. 171)
navzgor/navzdol ter ga spustite, da
aktivirate napravo.

Ko spustite stopalko za plin, bo vozilo
samodejno ohranjalo izbrano hitrost.

171 . V 07146S0022EM

Ce drite stopalko za plin pritisnjeno,
naprava ne bo mogla nadzirati razdalje
med vasim vozilom in vozilom spredaj. V
tem primeru hitrost vozila dolo¢a samo
polozaj stopalke za plin.

Naprava se bo vrnila v obi¢ajno
delovanije takoj, ko spustite stopalko za
plin.

Sistema ni mogoce aktivirati:

ko je zavorna stopalka

pritisnjena;

M ko se zavore pregrevajo;

1 ko je vklopliena elektri¢na parkirna
zavora;

1 ko je prestavna ro€ica v poloZaju P
(parkiranje), R (vzvratna prestava) ali N
(prosti tek);

1 ko je Stevilo vriljajev motorja nad
zgornjo mejno vrednostjo;

M ko hitrost vozila ni v nastavljivem
razponu hitrosti;



ko je posredovanje sistema ESC (ali
ABS oziroma drugega sistema za nadzor
stabilnosti) v teku ali se je pravkar
koncalo;

Mko sistem opozarjanja na €elno tréenje
(Ce je del opreme) samodejno zavira;

1 e je prislo do okvare naprave;

r1ko je motor izkloplien;

1 e je delovanje radarskega senzorja
ovirano (v tem primeru je treba ocistiti del
odbijaca, kjer je nameScen senzor).

Ce je sistem nastavljen, lahko zgomiji
pogoji prav tako povzrocijo preklic
delovanja ali deaktiviranje sistema v
doloCenem &asu, ki se razlikuje glede na
pogoje.

OPOZORILO Naprava se ne deaktivira,
Ce po pritisku stopalke za plin vozilo
doseze hitrosti, visje od hitrosti, ki jih je
mogoce nastaviti (180 km/h 0z. 110 mph,
Ce je voznik nastavil enoto »mph«). V
tem primeru naprava morda ne bo
delovala pravilno, zato jo je priporocljivo
deaktivirati.

SPREMINJANJE HITROSTI
Povecanje hitrosti

Ko ste aktivirali napravo, lahko hitrost
povecate tako, da premaknete stikalo
RES/SET navzgor. Ob vsakem premiku
stikala se hitrost poveca za 1 km/h.

Ce stikalo RES/SET premaknete ez
prvo to¢ko upora, se bo nastavljena
hitrost pove€evala v korakih po 10 km/h,
dokler ga ne spustite, hato pa se bo
shranila nova hitrost.

Zmanjsanje hitrosti

Ko ste aktivirali napravo, lahko hitrost
zmanj$ate tako, da premaknete stikalo
RES/SET navzdol. Ob vsakem premiku
stikala se hitrost zmanjSa za 1 km/h.

Ce stikalo RES/SET premaknete ez
prvo tocko upora, se bo nastavljena
hitrost zmanjSevala v korakih po

10 km/h, dokler ga ne spustite, nato pa
se bo shranila nova hitrost.

Opozorila

Ce drzite stopalko za plin pritisnjeno,
lahko vozilo Se naprej pospesuje ¢ez
nastavljeno hitrost. V tem primeru
premaknite stikalo RES/SET navzdol, da
trenutno hitrost vozila shranite kot
nastavljeno hitrost.

Ko s stikalom RES/SET zmanjSate
hitrost, zavorni sistem samodejno
posreduje v okviru svojih omejitev, ¢e
zaviranje z motorjem ne upoc€asni vozila
dovolj, da bi bila dosezena nastavljena
hitrost. Naprava ohranja nastavljeno
hitrost pri vozniji po klancu navzgor in
navzdol, vseeno pa so manjs$a
odstopanja popolnoma obi€ajna, zlasti
na rahlih naklonih.

Samodejni menjalnik bo med voznjo po
klancu navzdol ali pospeSevanjem
morda prestavil v nizjo prestavo.

To je obi¢ajno in nujno za ohranjanje
nastavljene hitrosti.

Naprava se izklopi med voznjo, ¢e se
zavore pregrevajo.
POSPESEVANJE PRI

PREHITEVANJU

A .

Ko vozite za drugim vozilom in ste
aktivirali napravo, ta zagotavlja dodatno
pospeSevanje, da olajSa prehitevanje, ¢e
je hitrost vozila viSja od 70 km/h in je
vkloplien levi smernik (ali desni smernik
pri razli¢icah z volanom na desni strani).
V prometu, kjer vozijo vozila z volanom
na levi strani, je funkcija za pomoc pri
prehitevanju aktivna le, kadar se za
prehitevanje vozila spredaj uporablja levi
vozni pas (obratna logika aktiviranja
naprave se uporablja v prometu, kjer
vozijo vozila z volanom na desni strani).
USTAVLJANJE VOZILA IN

SPELJEVANJE

Sistem lahko upoc¢asni vozilo do
ustavitve, Ce vozilo spredaj upo€asni in
se ustavi.

Sistem bo tudi samodejno ponovno
speljal, ¢e se vozilo ustavi in vozilo
spredaj v 3 sekundah ponovno spelje.
Ce vozilo spredaj ponovno spelie po
3 sekundah, morate za ponovno
aktiviranje sistema in speljevanje
stikalo RES/SET premakniti v poloZaj
SET + ali pritisniti stopalko za plin.
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Ce sistem 2 minuti ohranja vozilo na
mestu, se bo aktivirala elektricna parkirna
zavora in bo sistem deaktiviran.
OPOMBA Pri hitrostih blizu ustavitve
vozila se bo elektri¢na parkirna zavora
aktivirala, sistem pa deaktiviral, e
voznik odpne varnostni pas ali odpre
vrata.

OPOZORILO Ko se sistem znova
aktivira, mora voznik preveriti, da pred
vozilom ni peScev, vozil ali ovir. Zaradi
neupostevanja tega vamnostnega ukrepa
lahko pride do hudih nesre€ in smrtnih
poskodb.

PRIKLIC HITROSTI

Ko je delovanije sistema preklicano, ne
pa deaktivirano, in e je bila hitrost
predhodno nastavljena, za priklic

hitrosti preprosto premaknite stikalo
RES/SET navzgor in dvignite nogo s
stopalke za plin.

Sistem bo nastavljen na zadnjo
shranjeno hitrost.

OPOZORILO Funkcijo priklica hitrosti
lahko uporabljate le, €e cestne in
prometne razmere to dovoljujejo. Priklic
previsoke ali prenizke hitrosti za trenutne
cestne in prometne razmere bi lahko
povzro€il pospesevanje ali zaviranje
vozila. Zaradi neupostevanja teh
varnostnih ukrepov lahko pride do hudih
nesre¢ in smrtnih poskodb.
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NASTAVLJANJE RAZDALJE

MED VOZILI

A 128) 129) 130) 131)

Razdaljo med svojim vozilom in vozilom
spredaj lahko nastavite na 1 ¢rto
(kratko), 2 ¢rti (srednje dolgo), 3 &rte
(dolgo) in 4 &rte (najvecjo) (sl. 172).

172 9550498

Razdalje od vozila spredaj so
sorazmerne s hitrostjo.

Ob prvi uporabi vozila je nastavitev 4
(najvecja razdalja). Ko voznik spremeni
razdaljo, se nova razdalja shrani tudi po
tem, ko je sistem deaktiviran in znova
aktiviran.

Zmanjsanje razdalje

Za zmanjSanje razdalje pritisnite in
spustite tipko (sl. 173). Ob vsakem
pritisku tipke se nastavitev razdalje
zmanj$a za eno Crto (krajSa razdalja).

= b A
173 07146S0052EM

Vozilo ohranja nastavljeno hitrost, ¢e ni
spredaj nobenega vozila. Ko je doseZena
najkrajSa razdalja, boste z dodatnim
pritiskom tipke nastavili najdaljSo razdaljo.
Vozilo ohranja nastavljeno razdaljo,
dokler:

M vozilo pred vami ne pospesi na visjo
hitrost od nastavljene;

M vozilo pred vami ne zapusti voznega
pasu ali obmocja zaznavanja senzotja
aktivnega tempomata;

1 se nastavitev razdalje ne spremeni;

1 ni aktivni tempomat deaktiviran/
zacGasno ustavljen.

FUNKCIJA POMOCI PRI

PREHITEVANJU

A 127)

Ce prometne razmere to dovoljujejo,
aktivni tempomat omogoca dodatno
pospesevanje vozila, da olajSa
prehitevanje, ko vklopite smernik.

To dodatno pospeSevanije je omogoc&eno,



dokler je zagotovljena razdalja od vozila,
ki ga Zelite prehiteti.

Ko voznik zazna pospeSevanje, se mora
prepricati, da promet in vozila, ki se
priblizujejo od zadaj, to dovoljujejo, ter
mora izvesti manever menjave voznega
pasu.

Ko v smeri voznje ni drugih vozil, bo
aktivni tempomat prevzel nadzor nad
izbrano hitrostjo ali jo zmanjSal, da ohrani
Zeleno razdaljo od vozila spredaj.
OPOMBA Funkcija pomo¢i pri
prehitevanju je na voljo samo na strani,
na kateri je dovoljeno prehitevanje
skladno s cestnoprometnimi predpisi (na
levi v drzavah, v katerih promet poteka
po desni strani vozi§¢a, oziroma na desni
v drzavah, v katerih promet poteka po
levi strani vozisca).

ZMANJSANJE HITROSTI V

OVINKIH

Aktivni tempomat lahko rahlo upocasni v
ovinkih, da izboljSa stabilnost in udobje
vozila.

Ta funkcija je lahko koristna pri voznji v
kroZiS€u ali zmernih ovinkih z
narascajoco krivino, vendar ne more
kompenzirati nenadne spremembe smeri
ali srednjih do mo€nih boénih pospeskov.
Voznik je glede na prometne razmere
odgovoren, da po potrebi pritisne
zavorno stopalko, da dodatno zmanjsa
hitrost in tako zagotovi stabilnost v ostrih
in ovinkih s padajoc¢im radijem.

DEAKTIVIRANJE

Naprava se deaktivira in nastavljena
hitrost se preklice, Ce:

A pritisnete tipko #/CANC na aktivnem
tempomatu (ko je naprava vklopljena ali
zacGasno ustavljena);

M stikalo za vZig preklopite v nacin
STOP;

M aktivirate na¢in »Racex«.

Delovanje naprave se preklice
(nastavljeni hitrost in razdalja se
shranita):

M ¢e zaCasno ustavite delovanje
naprave (glejte razdelek
»Aktiviranje/deaktiviranje aktivnega
tempomatac);

1 Ce se pojavijo pogoji, opisani v
razdelku »Nastavitev Zelene hitrosti«.
VARNOSTNI UKREPI MED
VOZNJO

Naprava morda ne bo pravilno delovala
v nekaterih voznih razmerah (glejte
spodaj), zato mora voznik v vsakem
trenutku imeti nadzor nad vozilom.
Vozilo ni poravnano

Naprava morda ne bo zaznala vozila v
istem voznem pasu, ki ni poravnano v
isti smeri vozZnje, ali vozila, ki se
vklju€uje iz stranskega pasu. V teh
primerih sistem morda ne bo zagotavljal
zadostne razdalje od vozil spredaj.
Neporavnano vozilo lahko vijuga iz
smeri voznje, zato bo vase vozilo
nepri¢akovano zaviralo ali pospeSevalo.

Krmiljenje in ovinki

Ce je naprava nastavijena, bo pri voznji v
ovinek morda omejila hitrost in
pospesevanje, da bo zagotovila stabilnost
vozila, Cetudi ne zazna nobenega vozila
spreda;.

Ob izstopu iz ovinka bo naprava ponovno
vzpostavila predhodno nastavljeno hitrost.
OPOZORILO V ostrih ovinkih bo
zmogljivost naprave morda omejena. V
tem primeru je priporocljivo deaktivirati
napravo.

Poleg tega ne pozabite, da naprava
omejuje hitrost le MED zavijanjem in ne
PRED njim, zato morate vedno biti zelo
previdni.

Uporaba naprave na strmini

Med voznjo po cestah s spremenljivim
naklonom naprava morda ne bo zaznala
prisotnosti vozila v voznem pasu. Zato bo
zmogljivost naprave morda omejena glede
na hitrost, obremenitev, prometne razmere
in strmino naklona.

Menjava voznega pasu

Naprava morda ne bo zaznala prisotnosti
vozila, dokler to ni v celoti v vaSem
voznem pasu. V tem primeru naprava ne
more

zagotoviti zadostne razdalje od vozila, ki
menjuje vozni pas: priporodljivo je, da ste
vseskozi kar se da pozorni in da ste vedno
pripravljeni po potrebi pritisniti zavorno
stopalko.
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Majhna vozila

Naprava ne zazna nekaterih ozkih vozil
(denimo koles in motornih koles), ki
vozijo blizu zunanjih robov voznega
pasu ali se vklju€ujejo v vozni pas iz
roba ceste, dokler niso v celoti v
voznem pasul.

V teh primerih sistem morda ne bo
zagotavljal zadostne razdalje od vozil
spreda.

Mirujoci predmeti in vozila

Naprava lahko pri hitrosti od 4 do

60 km/h zazna mirujoCa vozila.

Tako sistem morda ne bo deloval, ¢e
vozilo pred vami zapusti vozni pas in
vozilo pred njim stoji na voznem pasu.
Vseskozi bodite kar se da pozorni in
vedno pripravijeni po potrebi pritisniti
zavorno stopalko.

Predmeti in vozila, ki se premikajo v
nasprotni ali pre¢ni smeri

Naprava ne more zaznati prisotnosti
predmetov ali vozil, ki se premikajo v
nasprotni ali pravokotni smeri, zato v teh
primerih ne bo delovala.
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120) Med vozZnjo bodite vseskozi kar se da
pozorni in vedno pripravljeni po potrebi
pritisniti zavorno stopalko.

121) Sistem sluzi kot pomoc¢ vozniku, ki mora
biti v vsakem trenutku popolnoma
osredotocen na voZnjo. Voznik je v vsakem
primeru odgovoren za vozZnjo. Da zagotovi
popolnoma varno vozZnjo, mora upostevati
razmere na cesti. Prav tako mora vedno
ohranjati varno razdaljo od vozila spredaj.
122) Naprava se ne aktivira v prisotnosti
pescev, vozil, ki prihajajo iz nasprotne strani
glede na smer voZnje ali se premikajo v precni
smeri, ter mirujocih predmetov (denimo
vozila, ki stoji v koloni, ali pokvarjenega
vozila).

123) Naprava ne more upostevati cestnih,
prometnih in vremenskih razmer ter slabe
vidljivosti (denimo megle).

124) Naprava ne bo vedno popolnoma
prepoznala zahtevnih voznih razmer, ki bi
lahko povzrocile, da bo naprava nepravilno
dolocila varno razdaljo, ki jo je treba
ohranjati, ali pa je sploh ne bo dolocila.
125) Naprava ne more uporabiti najvecje
zavorne sile: vozilo se ne bo popolnoma
ustavilo.

126) Napravo je nevarno pustiti vklopljeno,
ko je ne uporabljate, saj jo lahko po nesreci
aktivirate in izgubite nadzor nad vozilom
zaradi nepri¢akovane previsoke hitrosti.
127)Naprava samodejno zazna smer
prometa, ko vozilo pripelje iz prometa, kjer
vozijo vozila z volanom na desni strani, v
promet, kjer vozijo vozila z volanom na levi

strani. V tem primeru je funkcija pomoci pri
prehitevanju aktivha samo, ¢e voznik
prehiteva vozilo spredaj po desni. Dodatno
pospesevanje se aktivira, ko voznik vklopi
desni smernik. V teh razmerah naprava ne
zagotavlja funkcije pomoci pri prehitevanju po
levi strani, dokler ne zazna, da je vozilo
ponovno v prometu, kjer vozijo vozila z
volanom na levi strani.

128) Najvedje zaviranje, ki ga izvaja naprava,
je omejeno. Voznik lahko po potrebi kadar kol
uporabi zavore.

129) Ce naprava predvideva, da je stopnja
zaviranja prenizka za ohranjanje nastavljene
razdalje, se na zaslonu instrumentne plosce
prikaZe beseda »BRAKE !« ali ustrezno
sporocilo, ki voznika opozarja, da je vozilo
spredaj preblizu. SproZi se tudi zvocni signal. V|
tem primeru je priporocljivo, da takoj
zavirate, kolikor je potrebno za ohranjanje
varne razdalje od vozila spredaj.

130) Voznik se mora prepricati, da v smeri
vozila ni pescev, drugih vozil ali predmetov.
Zaradi neupostevanja teh varnostnih ukrepov
lahko pride do hudih nesrec in poskodb.
131)Voznik je v celoti odgovoren za
ohranjanje varne razdalje od vozila spredaj ob
upostevanju veljavnih cestnoprometnih
predpisov v drZavi voZnje.

(e

44) Sistem bo morda deloval omejeno ali ne
bo deloval v vremenskih razmerah, kot so
hudi nalivi, to¢a, gosta megla in mocno
sneZenje.



45) Povrsine na odbijacu pred senzorjem ali
radarskim senzorjem ne smejo zakrivati
nalepke, dodatni Zarometi ali kateri koli drugi
predmeti.

46) Na delovanje lahko negativno vpliva
vsaka konstrukcijska sprememba vozila,
denimo sprememba geometrije sprednjega
dela, menjava pnevmatik ali obremenitev, ki
presega standardno obremenitev vozila.

A7) Neustrezna popravila sprednjega dela
vozila (npr. odbijaca, Sasije) lahko spremenijo
poloZaj radarskega senzorja in skodljivo
vplivajo na njegovo delovanje. Za izvajanje
morebitnih tovrstnih opravil obiscite
pooblascenega serviserja vozil Alfa Romeo.
48) Ne spreminjajte in posegajte v radarske
senzorje ali v kamero na vetrobranskem
steklu. Ob okvari senzorja se obrnite na
pooblascenega serviserja vozil Alfa Romeo.
49) Spodnjega dela odbijaca ne Cistite z
visokotlacnim curkom: Se zlasti ga ne
usmerjajte v elektricni prikljucek sistema.

50) Bodite previdni ob popravilih in nanasanju
nove barve v obmocju okrog senzorja (plosce,
ki pokriva senzor na levi strani odbijaca). Ob
celnem trcenju se bo senzor morda
samodejno deaktiviral in prikazalo se bo
opozorilo, da je treba senzor zamenijati.
Cetudi se opozorilo o okvari ne prikaZe,
deaktivirajte delovanje sistema, ¢e menite, da
se je poloZaj radarskega senzorja spremenil
(npr. zaradi celnega tréenja pri nizki hitrosti
pri parkirnih manevrih). V teh primerih
obiscite pooblascenega serviserja vozil Alfa
Romeo, kjer bodo znova nastavili ali zamenjali
radarske senzorje.

SISTEM ZA POMOC
VOZNIKU NA
AVTOCESTI (HAS)

(pri razlicicah/na trgih, kjer je del opreme)
132) 133) 134) 135) 136) 137) 138)

To je sistem za pomo¢ vozniku, ki deluje

le med voznjo po avtocestah s hitrostjo

do 145 km/h, kjer so zaznane vodoravne

oznacbe.

Sistem uporablja podatke sprednje

kamere in radarja, da pomaga ohranjati

vozilo na sredini voznega pasu in

vzdrzevati stalno hitrost.

Sistem HAS zdruzuje aktivni tempomat

(ACC) in logiko ohranjanja vozila na

sredini voznega pasu, da nadzira smer

vozila in ga ohranja ¢im blizje sredini

voznega pasu ter upravija njegovo

hitrost.

Ko je sistem HAS aktiviran, se na

zaslonu instrumentne ploS¢e prikaze

ustrezni zaslonski prikaz (glejte naslednje

strani).

DELOVANJE

Sistem deluje le, ¢e ima voznik obe roki

na volanskem obrocu.

Ce roke umaknete z volanskega obroéa,

vas sistem opozori, da morate roke

poloZiti nazaj na volanski obro¢ (glejte

naslednje strani).

Ce vozilo zapelje ez oznako voznega

pasu, bo voznik zacutil tresljaje na

volanskem obrocu, na zaslonu

instrumentne plosce pa se bo prikazal
ustrezni zaslonski prikaz.
OPOZORILO Ko so izpolnjeni vsi
pogaji, lahko traja nekaj sekund, da se
sistem HAS aktivira. V tem &asu bo na
zaslonu instrumentne plo$c¢e viden sivi
prikaz, sistem pa se bo samodejno
aktiviral brez kakrSnega koli
posredovanja voznika, takoj ko bodo
izpolnjeni vsi pogoji.

4

-174 ) 0714680990E

Preden se sistem HAS aktivira, morajo
biti izpolnjeni nasledn;ji pogoiji:

M sistem HAS mora biti vkloplien s
pritiskom tipke (sl. 174) na volanskem
obrocu;

M voziti morate po avtocesti;

M aktivni tempomat (ACC) mora biti
vkloplien;

1 desna in leva &rta voznega pasu
morata biti vidni in ju mora sprednja
kamera pravilno zaznati;

1 hitrost vozila mora biti med 0 in

145 km/h;
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1 ne sme biti nobene napake kamere,
radarja ali sistema Connect;

M Sirina voznega pasu na avtocesti mora
biti med 2,6 in 4,2 metra;

1 smerniki ne smejo biti vklopljeni;

1 ne sme biti nobene napake, povezane
S sistemom.

Druge omejitve delovanja:

1 &e je mogoce hitrost aktivnega
tempomata (ACC) nastaviti na visjo
vrednost (najvisja hitrost je 180 km/h), je
sistem HAS na voljo le, dokler je hitrost
vozila enaka 145 km/h ali nizja;

1 ko se hitrost aktivnega

tempomata (ACC) zniza in je hitrost
vozila nizja od 145 km/h, se bo sistem
samodejno znova aktiviral;

M Ce je hitrost aktivhega

tempomata (ACC) nastavljena na

145 km/h in je sistem HAS aktiviran, se
bo sistem samodejno deaktiviral, e bo
hitrost zaradi voZnje po klancu navzdol
presegla 145 km/h.

AKTIVIRANJE/DEAKTIVIRANJE
Za aktiviranje sistema pritisnite tipko ‘&
na levi strani volanskega obroca

(sl. 174).

Za deaktiviranje sistema znova pritisnite
tipko.
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Pogoji za ustavitev delovanja
Naredite nekaj od naslednjega:

1 zaénite rocno obracati volan;

1 pritisnite zavorno stopalko;

M onemogocite aktivni tempomat (ACC);
1 vklopite smernike;

1 za 2 sekundi pritisnite tipko za
nastavljanje razdalje aktivnega
tempomata (ACC), da aktivirate
tempomat;

M prestavno rocico premaknite v

polozaj P (parkiranje), R (vzvratna
prestava) ali N (prosti tek).

Ko se razlog za ustavitev delovanja
konc¢a, morate za ponovno aktiviranje
sistema HAS znova aktivirati aktivni
tempomat (ACC) (delovanje aktivnega
tempomata (ACC) je opisano v razdelku
»Aktivni tempomat« tega poglavja).
Samodejno deaktiviranje

Delovanije sistema se zaCasno preklice v
naslednjih primerih:

M pri voznii skozi ostre ovinke;

M e roke umaknete z volanskega obroca;
M e vklopite levi ali desni smernik;

M ¢e namenoma zamenjate vozni pas brez
vkloplienega smernika na ustrezni strani;

M e odpnete varnostni pas na voznikovi
strani;

M ¢e prestavno roCico premaknete iz
polozaja D (voznja);

1 e se aktivira funkcija aktivnega zaviranja
(glejte opis v razdelku »Sistem opozarjanja
na ¢elno tréenje (FCW)« poglavja
»Vamnost«);

M e zapeljete z avtoceste;

M &e kamera ne zazna oznak voznega
pasu;

1 &e je priSlo do napak sistema;

M Ce je aktivni tempomat (ACC) deaktiviran;
M &e hitrost vozila preseze najvisjo
dovoljeno hitrost sistema (145 km/h);

1 e bocni pospeski presezejo mejne
vrednosti, ki jih predvideva sistem.
OPOZORILO Ko je sistem HAS zacasno
ustavljen, se simbol @ na zaslonu
obarva rdece in nato sivo.

OPOZORILO Prisotnost rok na
volanskem obro€u zaznava kapacitivni
senzor, namesc¢en v volanskem obrocu.
Ko so pogoji za samodejno ustavitev
kon¢ani, bo sistem HAS znova na

voljo, ne da bi ga voznik moral znova
aktivirati.

PRIKAZI NA ZASLONU

Ko je zaslonski prikaz »Driver
Assistance« [»Sistemi za pomo¢
vozniku«] aktiven, so v osrednjem
obmodju zaslona instrumentne ploce
(sl. 175) prikazane naslednje
informacije:

M (1) simbol &@: sporoga, da je bil
sistem aktiviran. Stanje sistema
sporoca barva simbola;



1 (2) locilni &rti: ko je voznik aktiviral
sistem HAS, bodo prikaz sistema za
ohranjanje voznega pasu (LKA)
nadomestile ¢rte sistema HAS. Logilni
Crti sta lahko razli¢nih barv glede na
stanje sistema;

1 (3) drug vizualni prikaz: vozniku stalno
prikazuje stanje sistema HAS;

1 (4) ikona vozila spredaj;

M (5) prikaz razdalje od vozila spreda;.

175 9550225
Sistem HAS uporablja senzorje na
volanskem obrocu, s katerimi zaznava,
ali so voznikove roke na volanskem
obrodu.

Ce voznik nima rok na volanskem
obrocu, se na zaslonu instrumentne
plosce prikaze vrsta opozoril, ki voznika
opozarjajo, da mora roke poloZiti nazaj
na volanski obro¢.

Sprozijo se tudi zvocni signali.

Po dolo€enem Casu bo sistem HAS
onemogocen ter bo sproZil zvo¢no in
vizualno opozorilo s prikazom
ustreznega sporocila na zaslonu
instrumentne plosce, €e ne polozite rok
nazaj na volanski obro¢.

Ce sistem ne zazna prisotnosti rok na
volanskem obrocu, bo opozoril voznika z
namenskim zaslonskim prikazom na
sredini zaslona instrumentne plosce.

STANJE SISTEMA

Aktiven sistem

Stanje aktivnega in pravilno delujocega
sistema sporo¢a namenski zaslonski
prikaz v meniju »Driver Assistance«
[»Sistemi za pomo¢ vozniku«] na
zaslonu instrumentne plosce.

Ce je odprt drug meni, se bo na zaslonu
instrumentne ploS¢e pojavil zaslonski
prikaz z informacijami o stanju aktiviranja
sistema (sl. 176).

= | =

176 9550493

Ce umaknete roke z volanskega
obroca, se bo sistem po nekaj
sekundah samodejno deaktiviral.
Na zaslonu se bo prikazalo
zaporedje namenskih zaslonskih
prikazov in sproZili se bodo zvoéni
signali, ki vas bodo opozarjali, da
morate roke poloZiti nazaj na
volanski obro¢ (glejte spodaj).
Aktivni sistem (voznik za kratek
¢as umakne roke z volanskega
obroca)

Takoj ko roke umaknete z
volanskega obroca, se na zaslonu
instrumentne plos¢e pojavi ta
zaslonski prikaz (sl. 177): v tem
primeru sistem ostane aktiven.

177 9550302

Ce v nekaj sekundah ne poloZite rok
nazaj na volanski obro¢, se na zaslonu
instrumentne plosce pojavi zaslonski
prikaz na sl. 178.
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178 9550303
Aktiven sistem (voznik za dalj €asa
umakne roke z volanskega obroca)
Ce $e vedno niste poloZili rok nazaj

na volanski obrog¢, se na zaslonu
instrumentne plosce pojavi zaslonski
prikaz na sl. 179. V tem primeru se
sprozi neprekinjeno zvo¢no

opozorilo.

179 9550492

Ce po dalisem &asovnem obdobju ne
polozite rok nazaj na volanski obroc, se
na zaslonu instrumentne plos¢e pojavi
sporocilo o deaktiviranju (sl. 180) in se
bo sprozilo e eno zvo&no opozorilo.
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V tem primeru bo ukazna tipka na
volanskem obro¢u deaktivirana.

180 9550491

Ce je sistem HAS deaktiviran, ker rok
niste poloZili na volanski obro¢, se
deaktivira tudi aktivni tempomat (ACC),
zato ga morate znova aktivirati.

Ko je sistem HAS aktiven, se sistem za
ohranjanje voznega pasu (LKA)/sistem
Za opozarjanje na nenamerno
spremembo voznega pasu (LDW) (Ce je
del opreme) zaCasno ustavi. Ko sistem
HAS ni aktiven, sistem za ohranjanje
voznega pasu (LKA)/sistem za
opozarjanje na henamerno spremembo
voznega pasu (LDW) (e je del opreme)
ostane na voljo. Ve¢ informacij o
sistemih LKA in LDW preberite na
naslednjih straneh tega poglavja.

RAZPOLOZLJIVOST SISTEMA
Na pravilno delovanje sistema HAS
lahko vplivajo zunaniji dejavniki in pogoji.

Glavni so navedeni spodaj:

1 ozke, zavite ali ovinkaste ulice;

A slaba vidljivost (zaradi hudega naliva,
snezenja, megle itd.);

M sprednje luci prihajajocih vozil ali
neposredna sonc¢na svetloba ali senca;
M poskodbe ali ovire zaradi blata, ledu,
snega itd.;

M poskodovan ali neporavnan odbijac;
1 motnje druge opreme, ki povzroca
elektromagnetno valovanje;

M dela na cesti/cestna gradbisca;

M e prikazi navigacijskega sistema (Ce
so na voljo) sistema Connect Se niso
pripravijeni in/ali e navigacijski sistem
preraCunava pot.

OMEJENO DELOVANJE SISTEMA
Sistem HAS lahko morda deluje z
omejeno ali zmanj$ano funkcionalnostjo,
ko se pojavi eden od naslednjih pogojev:
Glavni so navedeni spodaj:

M &rte voznega pasu niso vidne ali je
vidljivost slaba (npr. v hudem nalivu, ob
snezenju, v megli);

M kamera ali radar je poSkodovan/-a,
prekrit/-a ali oviran/-a (npr. zaradi blata,
ledu, snega);

M med voznjo po hribovitih cestah ali
cestah z ostrimi ovinki;

M v blizini cestninskih zapornic;



M Ce avtocestni dovoz ali izvoz NIMA
voznega pasu Sirine med 2,6 in

4,2 metra,;

M &e je kamera izpostavijena slepeci
svetlobi (npr. odboju svetlobe ali
neposredni son¢ni svetlobi);

1 ¢e podatki navigacijskega sistema
niso na voljo in/ali se preracunavajo.

A

132) Pojavijo se lahko $tevilne nepredvidijive
razmere, ki lahko vplivajo na delovanje
sistema HAS. Voznik mora biti pripravljen, da
se takoj odzove in namesto sistema HAS
prevzame nadzor na vozilom.

133) Ce se vozilo pribliZuje ovinku, ki je
preoster glede na trenutno hitrost, se sistem
HAS izklopi. Voznik mora biti zato pripravljen,
da kadar koli takoj prevzame nadzor nad
vozilom. Da bi se voznik izognil taki situaciji, je
pomembno, da nastavljena hitrost vozila ne
preseZe trenutne omejitve hitrosti in da voznik,
drZi roke na volanskem obrocu.

134) Sistem HAS uporablja senzor za
zaznavanje rok na volanskem obrocu: voznik
mora ves cas drZati roke na volanskem
obrocu. Ce za dolo¢en ¢as umakne roke z
volanskega obroca, se sistem deaktivira in se
aktivni tempomat (ACC) zacasno ustavi.

135) Med uporabo sistema HAS imejte roke
na volanskem obrocu ter upostevajte razmere
na cesti in okoliski promet. Voznik mora biti
zato pripravljen, da kadar koli takoj prevzame
nadzor nad vozilom. Neupostevanje teh
navodil lahko privede do hudih poskodb s celo

136) Sistem HAS sluzi kot pomo¢ vozniku, ki
mora biti v vsakem trenutku popolnoma
osredotocen na voZnjo. Voznik je v vsakem
primeru odgovoren za voZnjo. Da zagotovi
popolnoma varno voZnjo, mora upostevati
razmere na cesti. Prav tako mora vedno
ohranjati varno razdaljo od vozila spredaj.
137) Ce je treba vetrobransko steklo
zamenjati zaradi prask, krusenja ali razbitja,
se obrnite izklju¢no na pooblas¢enega
serviserja vozil Alfa Romeo. Ne zamenjajte
vetrobranskega stekla sami, saj lahko
povzrocite okvaro senzorja! Priporocljivo je,
da vetrobransko steklo zamenjate, ce je
poskodovano v obmocju kamere.

138) Na volanski obro¢ ne polagajte nobenih
predmetov (npr. prevlek katere koli vrste ali iz
katerega koli materiala), ki bi lahko ovirali
kapacitivni senzor za zaznavanje rok na
volanskem obrocu.

smrtnimi posledicami.

SISTEM ZA POMOC PRI
PROMETNIH
ZASTOJIH (TJA)

(pri razlicicah/na trgih, kjer je del opreme)
139) 140) 141) 142) 143) 144) 145) 138)
To je sistem za pomo€ vozniku, ki ga je
mogoce aktivirati na vseh vrstah cest.
Sistem uporablja podatke sprednje
kamere in radarja, da pomaga ohranjati
vozilo na sredini voznega pasu in
vzdrZevati stalno hitrost.
Ce ni &rte voznega pasu ali e ni pravilno
prepoznana, lahko sistem TJA uporablja
tudi podatke iz sosednjih vozil in vozil
spredaj. To se lahko zgodi v gostem
prometu, ko vozilo spredaj in/ali predmeti
okrog vozila ovirajo oznake voznega
pasu. V tem primeru lahko sistem doloci
smer voznje na podlagi kolone vozil v
prometu. Pri hitrosti pod 20 km/h lahko
sistem uporabi strategijo »sledenja, ki
omogoc¢a samodejno sledenje vozilu
spredaj.
Sistem HAS zdruzuje aktivni
tempomat (ACC) in logiko ohranjanja
vozila na sredini voznega pasu, da
nadzira smer vozila in ga ohranja &im
blizje sredini voznega pasu ter upravija
njegovo hitrost.
OPOZORILO Sistema TJA ne
uporabljajte med voznjo v mestnem
prometu.
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DELOVANJE

Sistem deluje le, ¢e ima voznik roke na
volanskem obrocu.

Ce sistem zazna, da ste roke umaknili
z volanskega obro¢a, vas opozori, da
morate roke poloziti nazaj na volanski
obro€ (glejte naslednje strani).
OPOZORILO Ce bo vozilo kmalu
zapeljalo ¢ez oznako voznega pasu, bo
voznik zacultil tresljaje na volanskem
obrocu, na zaslonu instrumentne plos¢e
pa se bo pojavil ustrezni zaslonski
prikaz.

OPOZORILO Ko so izpolnjeni vsi
pogoji, lahko traja nekaj sekund, da se
sistem TJA aktivira. V tem €asu bo na
zaslonu instrumentne plosce viden sivi
prikaz, sistem pa se bo samodejno
aktiviral brez kakrSnega koli
posredovanja voznika, takoj ko bodo

.181 ] 07146S0990EM
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Preden se sistem TJA aktivira,

morajo biti izpolhjeni nasledniji pogoji:
M1 sistem TJA mora biti vkloplien s
pritiskom tipke (sl. 181) na

volanskem obrocu;

1 aktivni tempomat (ACC) mora hiti
vkloplien;

M hitrost vozila mora biti med 0 in

60 km/h;

M ne sme biti nobene napake kamere,
radarja ali sistema Connect;

1 Sirina voznega pasu mora biti med 2,6
in 4,2 metra;

1 smerniki ne smejo hiti vklopljeni;

1 ne sme biti nobene napake, povezane
S sistemom;

M e je nastavljena hitrost vi§ja od

60 km/h, sistem TJA ne bo deloval, ko
bo vozilo preseglo hitrost 60 km/h;

1 &e je mogoce hitrost aktivnega
tempomata (ACC) nastaviti na visjo
vrednost (najvisja hitrost je 180 km/h),
je sistem TJA na voljo le, dokler je
hitrost vozila enaka 60 km/h ali nizja.

AKTIVIRANJE/DEAKTIVIRANJE
Za aktiviranje sistema pritisnite tipko ‘&"
na levi strani volanskega obroca.

Za deaktiviranje sistema znova pritisnite
tipko.

Pogoji za ustavitev delovanja
Delovanje sistema se ustavi, Ce:

1 pritisnete zavorno stopalko;

M odprete voznikova vrata;

1 onemogocite aktivni tempomat (ACC);
1 hitrost vozila preseze najvisjo
dovoljeno hitrost (60 km/h);

M odpnete varnostni pas na

voznikovi strani;

M prestavno roCico premaknete v
polozaj P (parkiranje), R

(vzvratna prestava) ali N (prosti

tek);

1 sistem opozarjanja na ¢elno

tréenje (FCW) ali aktivno zaviranje
posreduje.

Samodejno deaktiviranje

Delovanije sistema se zaasno ustavi v
naslednjih primerih:

M pri vozniji v zelo ostre ovinke;

M ¢e Crte voznega pasu niso pravilno
zaznane;

M1 ¢&e je ena od dveh €rt voznega pasu
prekinjena ali poSkodovana;

1 &e je sonce nizko na nebu in zaslepi
kamero na vetrobranskem steklu;

1 ¢e vklopite levi ali desni smernik;

1 ¢e namenoma zamenjate vozni pas
brez vkloplienega smernika na ustrezni
strani;

M ¢e zaénete rocno obracati volan;

11 ¢e roke umaknete z volanskega
obroca;



1 &e ni okoliSkega prometa in na cesti ni
vodoravnih oznak ali jih ni mogoce
zaznati;

M &e je prislo do napak sistema;

M &e hitrost vozila preseze najvisjo
dovoljeno hitrost;

1 e je bocni pospesek visok.
OPOZORILO Ko je sistem TJA
zagasno ustavijen, se simbol & na
zaslonu obarva rdece in nato sivo.
OPOZORILO Prisotnost rok na
volanskem obro¢u zaznava kapacitivni
senzor, namescen v volanskem obrocu.
Ko so pogoji za samodejno ustavitev
kon¢&ani, bo sistem TJA znova na voljo,

ne da bi ga voznik moral znova aktivirati.

PRIKAZI NA ZASLONU

Ko je zaslonski prikaz »Driver
Assistance« [»Sistemi za pomo¢
vozniku«] aktiven, so v osrednjem
obmodju zaslona instrumentne plos¢e
(sl. 182) prikazane naslednje
informacije:

1 (1) simbol &@: sporoéa, da je bil
sistem aktiviran. Stanje sistema
sporo¢a barva simbola;

M (2) locilni &rti: ko je voznik aktiviral
sistem TJA, bodo prikaz sistema za
ohranjanje voznega pasu (LKA)
nadomestile Crte sistema TJA.

Locilni ¢rti sta lahko razliénih barv glede
na stanje sistema;

M (3) drug vizualni prikaz: vozniku stalno
prikazuje stanje sistema HAS;

1 (4) ikona vozila spredaj;

1 (5) prikaz razdalje od vozila spredaj.

182 9550525

Sistem TJA uporablja senzorje na
volanskem obrocu, s katerimi zaznava,
ali so voznikove roke na volanskem
obrocu.

Ce voznik nima rok na volanskem
obroCu, se na zaslonu instrumentne
plosce prikaze vrsta opozoril, ki voznika
opozarjajo, da mora roke poloziti nazaj
na volanski obro¢. Sprozijo se tudi
zvoeni signali.

Po dologenem €asu bo sistem TJA
onemogocen ter bo sproZil zvoéno in
vizualno opozorilo s prikazom
ustreznega sporocila na zaslonu
instrumentne plosce, €e ne polozite rok
nazaj na volanski obrog.

Ce sistem ne zazna prisotnosti rok na
volanskem obro€u, bo opozoril voznika z
namenskim zaslonskim prikazom na
sredini zaslona instrumentne plo3ce.

STANJE SISTEMA

Aktiven sistem

Stanje aktivnega in pravilno delujoega
sistema sporoca nasledniji zaslonski
prikaz na zaslonu instrumentne plosce
(sl. 183) v meniju »Driver Assistance«
[»Sistemi za pomo¢ vozniku«].

3 D km/h

183 9550526

Ko roke umaknete z volanskega obroca,
se sistem ne deaktivira samodejno,
temve€ po nekaj sekundah: na zaslonu
instrumentne plosce se zaporedoma
pojavi nekaj namenskih zaslonskih
prikazov, ki voznika opozarjajo, naj roke
vrne nazaj na volanski obro¢ (glejte
spodniji opis).
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Aktivni sistem (voznik za kratek ¢as
umakne roke z volanskega obroca)
Takoj ko roke umaknete z volanskega
obroca, se na zaslonu instrumentne
plosc¢e pojavi ta zaslonski prikaz

(sl. 184): v tem primeru sistem ostane
aktiven.

184 9550527

Ce v nekaj sekundah ne poloZite rok
nazaj na volanski obro¢, se na zaslonu
instrumentne plos&e pojavi zaslonski
prikaz na sl. 185.

185 9550528
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Aktiven sistem (voznik za dalj ¢asa
umakne roke z volanskega
obroc¢a)

Ce $e vedno niste poloZili rok nazaj
na volanski obrog¢, se na zaslonu
instrumentne plo&e pojavi zaslonski
prikaz na sl. 186. V tem primeru se
sproZi neprekinjeno zvo¢no opozorilo.

186 9550529

Ce po dalj§em asovnem obdobju ne
poloZite rok nazaj na volanski obro€,
se na zaslonu instrumentne plosce
pojavi sporogilo o deaktiviranju

(sl. 187) in se bo sprozilo Se eno
zvo&no opozorilo.

187 9550530

Ce je sistem TJA deaktiviran, ker rok
niste poloZili na volanski obrog¢, se
deaktivira tudi aktivni tempomat (ACC) in
ga morate znova aktivirati.

Ko je sistem TJA aktiven, se sistem za
ohranjanje voznega pasu (LKA)/sistem
Za opozarjanje na nenamerno
spremembo voznega pasu (LDW) (Ce je
del opreme) zaCasno ustavi. Ko sistem
TJA ni aktiven, sistem za ohranjanje
voznega pasu (LKA)/sistem za
opozarjanje na henamerno spremembo
voznega pasu (LDW) (Ce je del opreme)
ostane na voljo. Ve¢ informacij o
sistemih LKA in LDW preberite na
naslednjih straneh tega poglavja.

RAZPOLOZLJIVOST SISTEMA
Na pravilno delovanje sistema TJA
lahko vplivajo zunaniji dejavniki in
pogoji. Glavni so navedeni spodaj:

M ozke, zavite ali ovinkaste ulice;



1 slaba vidljivost (zaradi hudega naliva,
snezenja, megle itd.);

M sprednje luci prihajajocih vozil ali
neposredna soncna svetloba ali senca;
1 poskodbe ali ovire zaradi blata, ledu,
snega itd.;

1 poskodovan ali neporavnan odbijac;
1 motnje druge opreme, ki povzroca
elektromagnetno valovanje;

M dela na cesti/cestna gradbisca;

1 &e prikazi navigacijskega sistema (Ce
s0 na voljo) sistema Connect Se niso
pripravijeni in/ali ¢e navigacijski sistem
preracunava pot.

OMEJENO DELOVANJE

SISTEMA
Sistem TJA lahko morda deluje z
omejeno ali zmanj$ano funkcionalnostjo,

ko se pojavi eden od naslednjih pogojev:

Glavni so navedeni spodaj:

M &rte voznega pasu niso vidne ali je
vidljivost slaba (npr. v hudem nalivu, ob
snezenju, v megli);

1 kamera ali radar je poSkodovan/-a,
prekrit/-a ali oviran/-a (npr. zaradi blata,
ledu, snega);

1 med voznjo po hribovitih cestah ali
cestah z ostrimi ovinki;

M v blizini cestninskih zapornic;

1 Ce je kamera izpostavljena slepedi
svetlobi (npr. odboju svetlobe ali
neposredni soncni svetlobi).

a

139) Pojavijo se lahko Stevilne
nepredvidljive razmere, ki lahko vplivajo na
delovanje sistema TJA. Voznik mora biti
pripravijen, da se takoj odzove in namesto
sistema TJA prevzame nadzor na vozilom.
140) Ce se vozilo priblizuje ovinku, ki je
preoster glede na trenutno hitrost, se sistem
TJA izklopi. Voznik mora biti zato
pripravijen, da kadar koli takoj prevzame
nadzor nad vozilom. Da ne bi prislo do tega,
je pomembno, da nastavljena hitrost vozila
ni visja od trenutne omejitve hitrosti na
cesti.

141) Sistem TJA uporablja senzor za
zaznavanje rok na volanskem obrocu:
voznik mora ves &as drZati roke na
volanskem obrocu. Ce za dolocen &as
umakne roke z volanskega obroca, se sistem
deaktivira in se aktivni tempomat (ACC)
izklopi.

142) Med uporabo sistema TJA imejte roke
na volanskem obrocu ter upostevajte
razmere na cesti in okoliski promet. Voznik
mora biti zato pripravljen, da kadar koli
takoj prevzame nadzor nad vozilom.
Neupostevanje teh navodil lahko privede do
hudih poskodb s celo smrtnimi posledicami.
143) Sistem TJA sluZi kot pomoc vozniku, ki
mora biti v vsakem trenutku popolnoma
osredotocen na voznjo. Voznik je v vsakem
primeru odgovoren za voZnjo. Da zagotovi
popolnoma varno vozZnjo, mora upostevati
razmere na cesti. Prav tako mora vedno
ohranjati varno razdaljo od vozila spredaj.

144) Ce je treba vetrobransko steklo
zamenijati zaradi prask, krusenja ali razbitja,
se obrnite izklju¢no na pooblascenega
serviserja vozil Alfa Romeo. Ne zamenjajte
vetrobranskega stekla sami, saj lahko
povzrocite okvaro senzorja! Priporocljivo je,
da vetrobransko steklo zamenjate, ce je
poskodovano v obmocju kamere.

145) Mestna vozZnja lahko bistveno spremeni
obcutljivost sistema, ker je na teh cestah malo
navpicnih in vodoravnih oznak in/ali jih sploh
ni ter se prometne razmere spreminjajo. Zato
Jje med voZnjo po mestnih ulicah priporocljivo,
da ne uporabljate sistema TJIA.

146) Na volanski obro¢ ne polagajte nobenih
predmetov (npr. prevlek katere koli vrste ali iz
katerega koli materiala), ki bi lahko ovirali
kapacitivni senzor za zaznavanje rok na
volanskem obrocu.

SISTEM ZA
PREPOZNAVANJE
PROMETNIH ZNAKOV
(TSR)

(pri razlicicah/na trgih, kjer je del opreme)
A 147) 148) 149)

(_:é} 51) 52) 53) 54) 55)

OPOMBA Sistem TSR se bo aktiviral ob
vsakem zagonu motorja. Sistem s
kamero, namesceno na sredini
vetrobranskega stekla, samodejno
zaznava prometne znake, ki jih je mogoce
prepoznati:

1 znake za omejitev hitrosti;
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M znake za prepoved prehitevanja;

1 znake za preklic prepovedi, navedenih
zgoraj.

Glede na trg/razli¢ico vozila sta na voljo
dva razli¢na sistema.

Razli¢ica 1

Sistem TSR uporablja podatke kamere
in navigacijskega sistema Connect. Ce
kamera ne zazna veljavnih omejitev
hitrosti, lahko navigacijski sistem sistema
Connect predlaga omejitve hitrosti, ki
niso zakonsko doloCene.

Razlicica 2

Sistem TSR na zaslonu instrumentne
ploSce stalno prikazuje podatke o
omejitvi hitrosti.

Podatke o omeijitvi hitrosti zagotavljajo:
1 kamera na vetrobranskem steklu;

1 navigacijski sistem Connect;

M telematske storitve.

Sistem vedno preverja prometne znake
za omejitev hitrosti in morebitne
prometne znake za prepoved
prehitevanja.

Sistem lahko prepozna in na zaslonu
instrumentne plos¢e prikaZe najvet dva
razliCna prometna znaka.

Sistem TSR glede na mersko enoto
(»km« ali »mph«), nastavljeno v meniju
»Unit of measurement« [»Merska
enota«] sistema Connect, na zaslonu
instrumentne plo3¢e samodejno prikaze
prometni znak in nastavljeno mersko
enoto.
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UPORABA SISTEMA TSR
Aktiviranje/deaktiviranje prikazov
sistema

Prikaze sistema lahko
aktivirate/deaktivirate tako, da v meniju
»Driver Assistance« [»Sistemi za pomo¢
vozniku«] sistema Connect izberete
moznost »Comfort« [»Udobje«].

Pri razli¢icah/na trgih, kjer je ta moznost
del opreme, sistem ohranja opozorilo
aktivno pred izklopom motorja.
Aktiviranje prikazov sistema sporocajo
prometni znaki na zaslonu instrumentne
plosce.

OPOZORILO Za aktiviranje opozorila,
ko dejanska hitrost vozila preseze
hitrost, ki jo prikazuje sistem TSR na
zaslonu instrumentne plosce, lahko
izberete »utripajoC« element (pri
razli¢icah/na trgih, Kjer je del opreme). V
tem primeru bo prometni znak za
omejitev hitrosti utripal na zaslonu
instrumentne ploSce, dokler hitrost vozila
ne pade pod prikazano omejitev. Ce
izberete moznost » Offset« [» Odmik«]
(pri razli¢icah/na trgih, kjer je del
opreme), lahko nastavite prag, pri
katerem se moznost »Blinking«
[»Utripanje«] aktivira, in sicer najvec

10 km/h nad omejitvijo, ki jo je zaznal
sistem.

Prikazi na zaslonu

Stanje sistema si lahko vedno ogledate v
osrednjem obmodju zaslona
instrumentne plosce (sl. 188).

Na zaslonu se prikaZejo naslednje
informacije:

1 nova omejitev hitrosti, ki jo prepozna
sistem (1), je vedno vidna in je oznacena z
vnaprej doloceno barvo. Ko prevozite
dolo¢eno razdaljo, predhodno prikazan
znak ni ve¢ veljaven, Ce sistem ne zazna
drugih prometnih znakov, in se na zaslonu
prikaZze omeijitev iz zemljevidov
navigacijskega sistema (Ce je del opreme);
1 prometni znak za prepoved

prehitevanja (2).

OPOMBA V obmodju 1 se lahko prikazeta
prometni znak za konec omejitve hitrosti ali
sporocilo »road sign not detected«
[»prometni znak ni prepoznan«]

(sl. 188) (=9).

188 9550185
Sistem TSR ne more prikazati veljavne
omejitve hitrosti v naslednjih primerih:

M ¢e prepozna prometni znak za
prenehanje omejitve hitrosti in
navigacijski sistem (Ce je del opreme)

na tem odseku ceste ne more

prikazati veliavne omejitve hitrosti.



Na zaslonu se prikaze simbol (D;

1 Ce je sistem v okvari ali ni na voljo, se
na zaslonu prikaZe simbol (=),
OPOMBA V nekaterih primerih lahko
sistem prikaZe ta simbol (=), ko
preracunava pot navigacijskega sistema
(Ce je del opreme).

Dodatni prometni znaki

Sistem lahko prepozna dodatni
prometni znak (3 na sl. 188), npr. nizjo
omejitev hitrosti v megli. To bo
prikazano v ustreznem obmocju
zaslona instrumentne plosce le, e so
prisotni nasledniji pogoji:

1 e so vklopliene sprednje ali zadnje
meglenke, bo prikazan dodatni znak za
meglenke;

M e je zunanja temperatura 3 °C ali
nizja in brisalca vetrobranskega stekla
delujeta, bo prikazan dodatni signal za
sneg;

1 &e brisalca vetrobranskega stekla
delujeta, bo prikazan dodatni signal za
dez.

Na zaslonu bo morda prikazan tudi
prometni znak za prepoved
prehitevanja (2 na sl. 188).

Poleg ustreznega obmocja na zaslonu
instrumentne plos¢e so razli¢ni prometni
znaki, ki jih zazna sistem, prikazani tudi v
obmodju »Driver Assistance« [»Sistemi
za pomo¢ vozniku«] na zaslonu sistema
Connect.

Ce sta prikolica in njen prikljuéek za lugi
priklju€ena na vozilo, bo na zaslonu
instrumentne plo$¢e prikazan dodaten
znak za prikljuceno prikolico.

OBVESTILO O NOVI OMEJITVI

HITROSTI

(pri razli¢icah/na trgih, kjer je del opreme)
Sistem voznika s prikazom na zaslonu
instrumentne plo$¢e opozori, ko se
omejitev hitrosti na cesti pred vozilom
spremeni.

Spreminjanje prikazov sistema

V sistemu Connect lahko izberete nacin
opozarjanja sistema (za ve¢ informacij

glejte spletni dodatek za sistem Connect).

&

147) Sistem zaznava vnaprej dolo¢ene
prometne znake samo, ce so izpolnjeni pogoji
najmanjse vidljivosti in razdalje od
prometnega znaka.

148) Sistem je zasnovan kot pomoc¢ pri voznji,
vendar je voznik vseeno odgovoren za
upravljanje vozila. Vedno upostevajte
cestnoprometne predpise drZave, v kateri
vozite.

149) Ko je sistem aktiven, je voznik
odgovoren za upravljanje vozila in
spremljanje sistema ter mora biti pripravijen
po potrebi ustrezno posredovati.

/2

51) Ce je delovanje senzorja ovirano, bo
sistem morda deloval omejeno ali ne bo
deloval.

52) Sistem bo morda deloval omejeno ali ne
bo deloval v vremenskih razmerah, kot so
hudi nalivi, to¢a, gosta megla in nizke
temperature. Mocni svetlobni kontrasti lahko
vplivajo na zmogljivost prepoznavanja
senzorja.

53) Obmocdje okrog senzorja ne sme biti
prekrito z nalepkami ali katerim koli drugim
predmetom.

54) Ne posegajte v obmodje vetrobranskega
stekla v neposredni bliZini senzorja in v tem
obmocdju ne izvajajte nobenih del.

55) Z vetrobranskega stekla ocistite tujke, kot
so pticji iztrebki, ZuZelke, sneg ali led.
Uporabite posebna Cistila in Ciste krpe, da ne
opraskate vetrobranskega stekla.
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INTELIGENTNI NADZOR
HITROSTI (1SC)

(Ce je del opreme)

Sistem ISC (Ce je del opreme) deluje v
kombinaciji z aktivnim tempomatom
(ACC) in sistemom za prepoznavanje
prometnih znakov (TSR) ter vam na
podlagi omejitve hitrosti na cesti, po
kateri vozite, predlaga samodejno
prilagoditev hitrosti.

S stikalom RES/SET na volanskem
obrocCu (sl. 189) lahko sprejmete ali
zavrmete predlog za prilagoditev hitrosti,
ki jo je nastavil aktivni tempomat (ACC),
da se bo ujemala s hitrostjo, ki jo
predlaga simbol omeijitve hitrosti. Na
zaslonu instrumentne plosce se bo
prikazala ustrezna ikona (glejte opis v
ustreznem razdelku).

Ce je omejitev hitrosti, ki jo dologajo
prepoznani prometni znaki ali prometne
razmere, presezena, bo utripala na
instrumentni plosci.

AKTIVIRANJE/DEAKTIVIRANJE
Aktiviranje

Sistem lahko aktivirate/deaktivirate tako,
da v meniju »Driver Assistance«
[»Sistemi za pomo€ vozniku«] sistema
Connect izberete moznost » Comfort«
[»Udobje«].

Izklop motorja sporoca prizgan simbol (1
na sl. 190) na zaslonu instrumentne
plosce.

Deaktiviranje

Sistem se deaktivira v naslednjih
primerih:

1 ko je sistem za prepoznavanje
prometnih znakov deaktiviran;

1 ko je aktivni tempomat deaktiviran.

190 9550178

OPOZORILO Ce izberete moznost
»Speed Offset« [»Odmik hitrosti«], lahko
nastavite stopnjo povec€anja hitrosti, na
katero bo sistem ISC prilagodil hitrost, in
sicer na najve¢ 10 km/h nad omejitvijo
hitrosti, ki jo je zaznal sistem, ali stopnjo
zmanjSanja hitrosti, na katero bo

sistem ISC prilagodil hitrost, in sicer na

najman;j 10 km/h pod omeijitvijo hitrosti,
ki jo je zaznal sistem. V tem primeru
bodo na zaslonu instrumentne plosce
8e vedno prikazani tisti podatki
prometnega znaka, ki jih je zaznal
sistem TSR.

PRIKAZI NA ZASLONU

Stanje sistema vedno prikazuje ustrezna
bela ali zelena ikona = / ' / ¥, na
zaslonu instrumentne plos¢e (podobno
kot pri aktivnem tempomatu) levo od
prikazov prometnih znakov sistema TSR.

SPREJEM/ZAVRNITEV

PREDLAGANE HITROSTI

Sistem je mogoce aktivirati, Ce je voznik
pred tem aktiviral naslednja sistema:

M aktivni tempomat;

1 sistem za prepoznavanje prometnih
znakov.

Ko sta ta sistema aktivna, je lahko na
zaslonu instrumentne plosce prikazana
ikona, ki prikazuje predlagano hitrost (ki
jo doloca sistem TSR) (1 na sl. 191 ali 2
na sl. 192). S stikalom RES/SET na
volanskem obroc¢u lahko sprejmete ali
zavrmete predlagano hitrost.

Ce Zelite sprejeti predlagano hitrost

in posledi¢no prilagoditi hitrost, ki jo je
nastavil aktivni tempomat (ACC),
stikalo RES/SET premaknite v smeri
zelene puscice, prikazane zraven

ikone sistema ISC.




Ce stikalo RES/SET premaknete v
nasprotni smeri puscice na zaslonu,
boste zavrnili predlagano hitrost, aktivni
tempomat (ACC) pa bo Se naprej
uravhaval hitrost glede na predhodno
nastavljeno vrednost.

Ce sprejmete vrednost, ki jo predlaga
sistem ISC, ali Ce je hitrost, nastavljena z
aktivnim tempomatom (ACC), enaka
hitrosti, ki jo je zaznal sistem za
prepoznavanje prometnih znakov, bo
znak za omejitev hitrosti na zaslonu
instrumentne ploS¢e obkrozal zelen

krog 1 (sl. 193).

191 9550219

193 9550221

SISTEM ZA AKTIVNO
POMOC VOZNIKU (ADA
(pri razli¢icah/na trgih, kjer je del opreme)

150) 151) 152) 153) 154) 155) 156) 146) 158) 159) 160) 161) 162)
163) 164) 165)

& 56) 57) 58) 59) 60) 61) 62) 63) 64)

To je sistem za pomo¢ vozniku, ki ga je
mogoce aktivirati na vseh vrstah cest.

Njegova uporaba ni priporocljiva v
mestih.

Sistem uporablja podatke sprednje
kamere in radarja, da pomaga ohranjati
vozilo na sredini voznega pasu in
vzdrzevati stalno hitrost.

Sistem ADA zdruzuje aktivni

tempomat (ACC), funkcijo Stop&Go in
logiko ohranjanja vozila na sredini
voznega pasu, da nadzira smer vozila in
ga ohranja ¢im blizje sredini voznega
pasu ter upravlja njegovo hitrost.

DELOVANJE

Sistem deluje le, ¢e ima voznik obe roki
na volanskem obrogu. Ce roke
umaknete z volanskega obro&a, vas
sistem opozori, da morate roke poloZiti
nazaj na volanski obrog (glejte
naslednje strani).

OPOZORILO Ce bo vozilo kmalu
zapeljalo ¢ez oznako voznega pasu, bo
voznik zacutil tresljaje na volanskem
obrocu, na zaslonu instrumentne plosce
pa se bo pojavil ustrezni zaslonski
prikaz.

OPOZORILO Ko so izpolnjeni vsi pogoji,
lahko traja nekaj sekund, da se

sistem ADA aktivira.
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V tem €asu bo na zaslonu instrumentne
plos¢e viden sivi prikaz, sistem pa se bo
samodejno aktiviral brez kakrSnega koli
posredovanja voznika, takoj ko bodo
izpolnjeni vsi pogoji.

N/

07146S0990EM

Preden se sistem vklopi, morajo biti
izpolnjeni naslednji pogoji:

M sistem ADA mora biti vkloplien s
pritiskom tipke (sl. 194) na volanskem
obrocu;

1 aktivni tempomat (ACC) s funkcijo
Stop&Go mora hiti vklopljen;

M desna in leva ¢rta voznega pasu
morata biti vidni in ju mora sprednja
kamera pravilno zaznati;

1 hitrost vozila mora biti med 0 in

145 km/h;

M ne sme biti nobene napake kamere,
radarja ali sistema Connect;

1 ne sme biti nobene napake, povezane
S sistemom;
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1 Sirina voznega pasu mora biti med 2,7
in 4,2 metra;

1 smerniki ne smejo biti vklopljeni.
Druge omejitve delovanja:

M e je mogoce hitrost aktivnega
tempomata (ACC) nastaviti na vi§jo
vrednost (najvisja hitrost je 180 km/h), je
sistem ADA na voljo le, dokler je hitrost
vozila enaka 145 km/h ali nizja;

ko se hitrost aktivhega

tempomata (ACC) zniza in je hitrost
vozila nizja od 145 km/h, se bo sistem
samodejno znova aktiviral;

1 Ce je hitrost aktivnega

tempomata (ACC) nastavljena na

145 km/h in je sistem ADA aktiviran, se
bo sistem samodejno deaktiviral, e bo
hitrost zaradi voznje po klancu navzdol
presegla 145 km/h.

AKTIVIRANJE/DEAKTIVIRANJE
Za aktiviranje sistema pritisnite tipko A
(sl. 194) na volanskem obrocu.

Za deaktiviranje sistema znova pritisnite
tipko.

OPOMBA Ce pritisnete tipko 194, se
aktivirata aktivni tempomat s funkcijo
Stop&Go in funkcija ohranjanja vozila na
sredini voznega pasu.

Pogoji za ustavitev delovanja
Naredite nekaj od naslednjega:
M zacnite ro€no obracati volan;

1 pritisnite zavorno stopalko;

1 odprite voznikova vrata;

M odpnite varnostni pas na voznikovi strani;
1 vklopite smernike;

1 onemogocite aktivni tempomat (ACC);

M prestavno rocico premaknete v polozaj P
(parkiranje), R (vzvratna prestava) ali N
(prosti tek);

M Ce sistem opozarjanja na ¢elno

tréenje (FCW) (pri razliCicah/na trgih, kjer je
del opreme) ali aktivno zaviranje posreduije.
Ko se razlog za ustavitev delovanja konca,
morate za ponovno aktiviranje

sistema ADA znova aktivirati aktivni
tempomat (ACC) (delovanje aktivhega
tempomata (ACC) je opisano v razdelku
»Aktivni tempomat« tega poglavja).

Samodejno deaktiviranje

Delovanje sistema se zacasno preklice v
naslednjih primerih:

1 pri voznji skozi ostre ovinke;

1 Ce roke umaknete z volanskega obroca;
M Ce vklopite levi ali desni smernik;

1 ko &rte voznega pasu niso pravilno
zaznane;

M e je ena od dveh ¢&rt voznega pasu
prekinjena ali poSkodovana;

1 Ce je sonce nizko na nebu in zaslepi
kamero na vetrobranskem steklu;

M ¢e namenoma zamenjate vozni pas brez
vkloplienega smernika na ustrezni strani;



1 Ce prestavno rocico premaknete iz
polozaja D (voznja);

M &e odpnete vamostni pas na voznikovi
strani;

M &e zacnete rocno obracati volan;

1 Ce je prislo do napak sistema;

1 e hitrost vozila preseze najvisjo
dovoljeno hitrost sistema (145 km/h);

1 &e bocni pospeski presezejo mejne
vrednosti, ki jih predvideva sistem.
OPOZORILO Ko je sistem HAS
zagasno ustaviien, se simbol &g na
zaslonu obarva rdecCe in nato sivo.
OPOZORILO Prisotnost rok na
volanskem obro¢u zaznava kapacitivni
senzor, namesc¢en v volanskem obrocu.
Ko so pogoji za ustavitev delovanja
koné&ani, bo sistem ADA znova na voljo,

ne da bi ga voznik moral znova aktivirati.

PRIKAZI NA ZASLONU

Ko je zaslonski prikaz »Driver
Assistance« [»Sistemi za pomo¢
vozniku«] aktiven, so v osrednjem
obmodju zaslona instrumentne plos¢e
(sl. 195) prikazane naslednje
informacije:

(1) simbol &g: sporoca, da je bil
sistem aktiviran. Stanje sistema sporoca
barva simbola;

M (2) locilni &rti: ko je voznik aktiviral
sistem ADA, bodo prikaz sistema za
aktivno upravljanje znotraj voznega
pasu (ALM) nadomestile Crte

sistema ADA.

Locilni ¢rti sta lahko razliénih barv glede
na stanje sistema;

M (3) drug vizualni prikaz: vozniku stalno
prikazuje stanje sistema HAS;

1 (4) ikona vozila spredaj;

1 (5) prikaz razdalje od vozila spredaj.

195 9550225

Sistem ADA uporablja senzorje na
volanskem obrocu, s katerimi zaznava,
ali so voznikove roke na volanskem
obrocu.

Ce voznik nima rok na volanskem
obrocu, se na zaslonu instrumentne
plosce prikaze vrsta opozoril, ki voznika
opozarjajo, da mora roke poloziti nazaj
na volanski obro¢. Sprozijo se tudi
zvoeni signali.

Po dologenem €asu bo sistem ADA
onemogocen ter bo sproZil zvoéno in
vizualno opozorilo s prikazom
ustreznega sporocila na zaslonu
instrumentne plosce, €e ne polozite rok
nazaj na volanski obrog.

Ce sistem ne zazna prisotnosti rok na
volanskem obro€u, bo opozoril voznika z
namenskim zaslonskim prikazom na
sredini zaslona instrumentne plo3ce.

STANJE SISTEMA

Aktiven sistem

Stanje aktivnega in pravilno delujoega
sistema sporo¢a namenski zaslonski
prikaz v meniju »Driver Assistance«
[»Sistemi za pomo¢ vozniku«] na zaslonu
instrumentne plosce.

Ce je odprt drug meni, se bo na zaslonu
instrumentne ploSce pojavil zaslonski
prikaz z informacijami o stanju aktiviranja
sistema (sl. 196).

196 9550493

Ce umaknete roke z volanskega obroéa,
se bo sistem po nekaj sekundah
samodejno deaktiviral.
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Na zaslonu se bo prikazalo zaporedje
namenskih zaslonskih prikazov in
sprozili se bodo zvoéni signali, ki vas
bodo opozarjali, da morate roke poloZiti
nazaj na volanski obro€ (glejte spodaj).

Aktivni sistem (voznik za kratek ¢as
umakne roke z volanskega obroca)
Takoj ko roke umaknete z volanskega
obroca, se na zaslonu instrumentne
plosce pojavi ta zaslonski prikaz

(sl. 197): v tem primeru sistem ostane
aktiven.

197 9550302

Ce v nekaj sekundah ne poloZite rok
nazaj na volanski obro¢, se na zaslonu
instrumentne plosce pojavi zaslonski
prikaz na sl. 198.
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198 9550303

Aktiven sistem (voznik za dalj €asa
umakne roke z volanskega obroca)
Ce 8e vedno niste poloZili rok nazaj
na volanski obrog, se na zaslonu
instrumentne ploSce pojavi zaslonski
prikaz na sl. 199. V tem primeru se
sprozi neprekinjeno zvo¢no opozorilo.

199 9550492

Ce po dalj§em asovnem obdobju ne
poloZite rok nazaj na volanski obro¢, se
na zaslonu instrumentne plos¢e pojavi
sporocilo o deaktiviranju (sl. 200) in se
bo sprozilo Se eno zvocno opozorilo.

V tem primeru bo ukazna tipka na
volanskem obrocu deaktivirana.

200 9550491

Ce je sistem ADA deaktiviran, ker rok
niste poloZili na volanski obrog¢, se
deaktivira tudi aktivni tempomat (ACC)
s funkcijo Stop&GO.

Ko je sistem ADA aktiven, se sistem za
aktivno upravljanje znotraj voznega
pasu (ALM)/sistem za opozarjanje na
nenamerno spremembo voznega
pasu (LDW) (Ce je del opreme)
zacasno ustavi.

Ko sistem ADA ni aktiven, sistem za
aktivno upravljanje znotraj voznega
pasu (ALM)/sistem za opozarjanje na
nenamerno spremembo voznega
pasu (LDW) (Ce je del opreme) ostane
na voljo, Ce je bil prej aktiviran.

Ve¢ informacij o sistemih ALM in LDW
preberite na naslednjih straneh tega
poglavja.



RAZPOLOZLJIVOST SISTEMA
Na pravilno delovanje sistema ADA
lahko vplivajo zunaniji dejavniki in pogoji.
Glavni so navedeni spodaj:

rozke, zavite ali ovinkaste ulice;

1 slaba vidljivost (zaradi hudega naliva,
snezenja, megle itd.);

1 sprednje luci prihajajocih vozil ali
neposredna soncna svetloba ali senca;
1 poSkodbe ali ovire zaradi blata, ledu,
snega itd.;

1 poskodovan ali neporavnan odbijac;
1 motnje druge opreme, ki povzroca
elektromagnetno valovanje;

M dela na cesti/cestna gradbisca;

M Ce prikazi navigacijskega sistema (Ce
so na voljo) sistema Connect Se niso
pripravijeni in/ali ¢e navigacijski sistem
preracunava pot.

OMEJENO DELOVANJE

SISTEMA

Sistem ADA lahko morda deluje z
omejeno ali zmanj$ano funkcionalnostjo,
ko se pojavi eden od naslednjih pogojev.
Glavni so navedeni spodaj:

1 &rte voznega pasu niso vidne ali je
vidljivost slaba (npr. v hudem nalivu, ob
snezenju, v megli);

M kamera ali radar je poskodovan/-a,
prekrit/-a ali oviran/-a (npr. zaradi blata,
ledu, snega);

M med voznjo po hribovitih cestah ali
cestah z ostrimi ovinki;

M v blizini cestninskih zapornic;

A &e avtocestni dovoz ali izvoz NIMA
voznega pasu Sirine med 2,6 in

4,2 metra,;

M &e je kamera izpostavijena slepeci
svetlobi (npr. odboju svetlobe ali
neposredni son¢ni svetlobi);

M e podatki navigacijskega sistema niso
na voljo in/ali se preracunavajo.
SPREMINJANJE HITROSTI
GLEDE NA PROMETNE ZNAKE
(inteligentni nadzor hitrosti)
Sistem za inteligentni nadzor hitrosti
vedno deluje v kombinaciji z aktivnim
tempomatom (ACC) s funkcijo Stop&Go
in sistemom za prepoznavanje prometnih
znakov (TSR) ter vam na podlagi
omejitve hitrosti na cesti, po kateri vozite,
predlaga samodejno prilagoditev hitrosti.
S stikalom RES/SET na volanskem
obro€u lahko sprejmete ali zavmete
predlog za prilagoditev hitrosti, ki jo je
nastavil aktivni tempomat (ACC), da se
bo ujemala s hitrostjo, ki jo predlaga
simbol omejitve hitrosti. Na zaslonu
instrumentne plosce se bo prikazala
ustrezna ikona (glejte opis v ustreznem
razdelku).

Ce je omejitev hitrosti, ki jo dologajo
prepoznani prometni znaki ali prometne
razmere, presezena, bo utripala na
instrumentni ploSc¢i.

Aktiviranje/deaktiviranje

Aktiviranje

Sistem lahko aktivirate/deaktivirate tako,
da v meniju »Driver Assistance«
[»Sistemi za pomo€ vozniku«] sistema
Connect izberete moznost »Comfort«
[»Udobje«]. Izklop motorja sporo¢a
prizgan simbol (1 na sl. 201) na zaslonu
instrumentne plosce.

Deaktiviranje

Sistem se deaktivira v naslednjih
primerih:

M ko je sistem za prepoznavanje
prometnih znakov deaktiviran;

1 ko je aktivni tempomat s funkcijo
Stop&Go deaktiviran.

130

201 9550178

OPOZORILO Ce izberete moZnost
»Speed Offset« [»Odmik hitrosti«], lahko
nastavite stopnjo pove€anja hitrosti, na
katero bo sistem ISC prilagodil hitrost, in
sicer na najve¢ 10 km/h nad omejitvijo
hitrosti, ki jo je zaznal sistem, ali stopnjo
zmanj$anja hitrosti, na katero bo
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sistem ISC prilagodil hitrost, in sicer na
najman;j 10 km/h pod omejitvijo hitrosti, ki
jo je zaznal sistem. V tem primeru bodo
na zaslonu instrumentne plosce e
vedno prikazani tisti podatki prometnega
znaka, ki jih je zaznal sistem TSR.

Prikazi na zaslonu

Stanje sistema vedno prikazuje ustrezna
bela ali zelena ikona % / % / = na
zaslonu instrumentne ploS¢e (podobno
kot pri aktivnem tempomatu s funkcijo
Stop&Go) levo od prikazov prometnih
znakov sistema TSR.

Sprejem/zavrnitev predlagane hitrosti
Sistem je mogoce aktivirati, Ce je voznik
pred tem aktiviral naslednja sistema:

M aktivni tempomat s funkcijo Stop&Go;
M sistem za prepoznavanje prometnih
znakov.

Ko sta ta sistema aktivna, je lahko na
zaslonu instrumentne plosce prikazana
ikona, ki prikazuje predlagano hitrost (ki
jo dolo¢a sistem TSR) (1 na sl. 202 ali 2
na sl. 203). S stikalom RES/SET na
volanskem obrocu lahko sprejmete ali
zavrnete predlagano hitrost.

Ce Zelite sprejeti predlagano hitrost in
posledi¢no prilagoditi hitrost, ki jo je
nastavil aktivni tempomat s funkcijo
Stop&Go, stikalo RES/SET premaknite v
smeri zelene pusc€ice, prikazane zraven
ikone sistema ISC.
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Ce stikalo RES/SET premaknete v
nasprotni smeri puscice na zaslonu,
boste zavrnili predlagano hitrost, aktivni
tempomat s funkcijo Stop&Go pa bo Se
naprej uravnaval hitrost glede na
predhodno nastavljeno vrednost.

Ce sprejmete vrednost, ki jo predlaga
sistem ISC, ali ¢e je hitrost, nastavljena z
aktivnim tempomatom s funkcijo
Stop&Go, enaka hitrosti, ki jo je zaznal
sistem za prepoznavanje prometnih
znakov, bo znak za omejitev hitrosti na
zaslonu instrumentne plo3¢e obkrozal
zelen krog 1 (sl. 204).

130

204 9550221

OPOZORILO O OMEJENEM

DELOVANJU SISTEMA

Ce se na zaslonu instrumentne plosse
prikaze ustrezno sporocilo, se je morda
pojavilo stanje, ki omejuje delovanje sistema.
Morebitna vzroka za tako omejitev sta oviran
pogled kamere ali okvara.

Ce je kamera ovirana ali zakrita (npr. zaradi
nizkega sonca pred vetrobranskim steklom
oziroma v gosti megli ali mo&nem nalivu),
pocakajte, dokler pogoji svetlobe in bles¢anja
ne izginejo ter je omogoc¢eno popolno



delovanje sistema, ali ocistite
vetrobransko steklo.

Ce se prikaZe opozorilo o oviri, odistite
obmodje na vetrobranskem steklu, ki je
oznaceno na sl. 205, in preverite, Ce je
sporocilo izginilo.

Ko je stanje, ki omejuje funkcije sistema,
odpravljeno, se bo sistem vrnil nazaj v
obi¢ajno in popolno delovanje. Ce
napaka ni odpravljena, se obrnite na
pooblaséenega serviserja vozil Alfa
Romeo.

VARNOSTNI UKREPI MED
VOZNJO

Sistem morda ne bo pravilno deloval v
nekaterih voznih razmerah (glejte
spodaj), zato mora voznik v vsakem
trenutku imeti nadzor nad vozilom.
Vozilo ni poravnano

Sistem morda ne bo zaznal vozila na
istem voznem pasu, ki ni poravnano v isti
smeri voznje, ali vozila, ki se vklju€uje s

stranskega voznega pasu. V teh primerih
sistem morda ne bo zagotavljal zadostne
razdalje od vozil spreda.

Neporavnano vozilo lahko vijuga iz smeri
voznje, zato bo vaSe vozilo
nepri¢akovano zaviralo ali pospeSevalo.
Krmiljenje in ovinki

Ce je sistem nastavljen, bo v ovinkih

(sl. 206) morda omejil hitrost in
pospesSevanje, da bo zagotovil stabilnost
vozila, ¢etudi ne zazna nobenega vozila
spreda.

Ob izstopu iz ovinka bo sistem ponovno
vzpostavil predhodno nastavljeno hitrost.

206 06016S0005EM

OPOZORILO V ostrih ovinkih bo
zmogljivost sistema morda omejena. V
tem primeru je priporocljivo deaktivirati
sistem.

Uporaba sistema na strmini

Med voznjo po cestah s spremenljivim
naklonom sistem morda ne bo zaznal
prisotnosti vozila v voznem pasu.

Zato bo zmogljivost sistema morda
omejena glede na hitrost, ocbremenitev
vozila, prometne razmere in strmino
naklona.

Menjava voznega pasu

Sistem morda ne bo zaznal prisotnosti
vozila, dokler to ni v celoti na vaSem
voznem pasu (sl. 207).

V tem primeru naprava ne more
zagotoviti zadostne razdalje od vozila,
ki menjuje vozni pas: priporodljivo je, da
ste vseskozi kar se da pozorni in da ste
vedno pripravljeni po potrebi pritisniti
zavorno stopalko.

207 9550732

Majhna vozila

Sistem ne zazna nekaterih ozkih vozil
(denimo koles in motornih koles —

sl. 208), ki vozijo blizu zunanjih robov
voznega pasu ali se vklju€ujejo na vozni
pas z roba ceste, dokler niso v celoti na
voznem pasu.

V teh primerih sistem morda ne bo
zagotavljal zadostne razdalje od vozil
spredaj.
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208 06016S0006EM

Mirujoci predmeti in vozila

Sistem ne more zaznati prisotnosti
mirujocih predmetov in vozil, €e vozite s
hitrostjo nad 60 km/h.

Tako sistem morda ne bo deloval, e
vozilo pred vami zapusti vozni pas in
vozilo pred njim stoji na voznem pasu.
Vseskozi bodite kar se da pozorni in
vedno pripravijeni po potrebi pritisniti
zavorno stopalko.

Predmeti in vozila, ki se premikajo v
nasprotni ali pre¢ni smeri

Sistem ne more zaznati prisotnosti
predmetov ali vozil, ki se premikajo v
nasprotni ali pre¢ni smeri (sl. 209), zato
v teh primerih ne bo deloval.
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209 06016S0008EM

8

150) Med voznjo bodlite vseskozi kar se da
pozorni in vedno pripravljeni po potrebi
pritisniti zavorno stopalko.

151) Sistem sluzi kot pomo¢ vozniku, ki mora
biti v vsakem trenutku popolnoma
osredotocen na voZnjo. Voznik je v vsakem
primeru odgovoren za voZnjo. Da zagotovi
popolnoma varno voZnjo, mora upostevati
razmere na cesti. Prav tako mora vedno
ohranjati varno razdaljo od vozila spredaj.
152) Sistem sluzi kot pomo¢ pri voZnji in
voznika NE opozarja na prihajajoc¢a vozila
zunaj obmocij zaznavanja. Voznik mora biti
vedno dovolj pozoren na prometne razmere in
razmere na cesti ter na upravljanje smeri
vozila.

153) Naprava se ne aktivira v prisotnosti
pescev, vozil, ki prihajajo iz nasprotne strani
glede na smer voZnje ali se premikajo v precni
smeri, ter mirujocCih predmetov (denimo
vozila, ki stoji v koloni, ali pokvarjenega
vozila).

154) Naprava ne more upostevati cestnih,
prometnih in vremenskih razmer ter slabe
vidljivosti (denimo megle).

155) Naprava ne bo vedno popolnoma
prepoznala zahtevnih voznih razmer, ki bi
lahko povzrocile, da bo naprava nepravilno
dolocila varno razdaljo, ki jo je treba
ohranjati, ali pa je sploh ne bo dolocila.

156) Med vozZnjo po dvosmernih cestah, na
katerih ni sredinske crte, ki locuje vozna
pasova (npr. po podeZelskih cestah), je
uporaba prilagodljivega tempomata in
aktivnega sistema za pomoc vozniku mocno
odsvetovana, saj ti sistemi lahko zaznajo
celotno cestisce kot locilni crti enega voznega
pasu.

157) Na volanski obro¢ ne polagajte nobenih
predmetov (npr. prevlek katere koli vrste ali iz
katerega koli materiala), ki bi lahko ovirali
kapacitivni senzor za zaznavanje rok na
volanskem obrocu.

158) Pojavijo se lahko $tevilne nepredvidijive
razmere, ki lahko vplivajo na delovanje
aktivnega sistema za pomoc vozniku. Voznik
mora biti pripravljen, da se takoj odzove in
namesto aktivnega sistema za pomoc vozniku
prevzame nadzor na vozilom.

159) Ce se vozilo pribliZuje ovinku, ki je
preoster glede na trenutno hitrost, se aktivni
sistem za pomoc vozniku izklopi. Voznik mora
biti zato pripravljen, da kadar koli takoj
prevzame nadzor nad vozilom. Da ne bi prislo
do tega, je pomembno, da nastavljena hitrost
vozila ni visja od trenutne omejitve hitrosti na
cesti.

160) Aktivni sistem za pomo¢ vozniku
uporablja senzor za zaznavanje rok na
volanskem obrocu: voznik mora ves Cas drzati
roke na volanskem obrocu. Ce za dolocen ¢as




umakne roke z volanskega obroca, se sistem
deaktivira.

161) Med uporabo aktivnega sistema za
pomoc vozniku imejte roke na volanskem
obrocu ter upostevajte razmere na cesti in
okoliski promet. Voznik mora biti zato
pripravijen, da kadar koli takoj prevzame
nadzor nad vozilom. Neupostevanje teh
navodil lahko privede do hudih poskodb s celo
smrtnimi posledicami.

162) Aktivni sistem za pomo¢ vozniku sluzi
kot pomoc vozniku, ki mora biti v vsakem
trenutku popolnoma osredotocen na voZnjo.
Voznik je v vsakem primeru odgovoren za
voZnjo. Da zagotovi popolnoma varno voZnjo,
mora upostevati razmere na cesti. Prav tako
mora vedno ohranjati varno razdaljo od vozila
spredaj.

163) Ce je treba vetrobransko steklo
zamenijati zaradi prask, krusenja ali razbitja,
se obrnite izklju¢no na pooblascenega
serviserja vozil Alfa Romeo. Ne zamenjajte
vetrobranskega stekla sami, saj lahko
povzrocite okvaro senzorja! Priporocljivo je,
da vetrobransko steklo zamenjate, ce je
poskodovano v obmocju kamere.

164) Mestna voznja lahko bistveno spremeni
obcutljivost sistema, ker je na teh cestah malo
navpicnih in vodoravnih oznak in/ali jih sploh
ni ter se prometne razmere spreminjajo.

165) Na pravilno delovanje aktivnega
sistema za pomoc vozniku lahko vplivajo
zunanji dejavniki in pogoji: poskodbe ali ovire
zaradi blata, ledu, snega itd., poskodovani ali
neporavnani odbijaci, motnje druge opreme,
ki povzroca elektromagnetno valovanje.

)

56) Sistem bo morda deloval omejeno ali ne
bo deloval v vremenskih razmerah, kot so
hudi nalivi, to¢a, nizko sonce, zaslepljena
kamera, gosta megla in mocno sneZenje.

57) Kamera na vetrobranskem steklu ne sme
biti prekrita z nalepkami ali katerim koli
drugim predmetom.

58) Na delovanje lahko negativno vpliva
vsaka konstrukcijska sprememba vozila,
denimo sprememba geometrije sprednjega
dela, menjava pnevmatik ali obremenitev, ki
presega standardno obremenitev vozila.

59) Neustrezna popravila na obmodju, kjer je
namescena kamera, lahko ovirajo vidno polje
kamere in zmanjsajo njeno zmogljivost

(npr. nanasanje polnil ali lepil za
odstranjevanje prask). Za izvajanje
morebitnih tovrstnih opravil obiscite
pooblascenega serviserja vozil Alfa Romeo.
60) Ne posegajte v kamero na vetrobranskem
steklu in je ne spreminjajte. Ob okvari
senzorja se obrnite na pooblas¢enega
serviserja vozil Alfa Romeo.

61)Spodnjega dela odbijaca ne Cistite z
visokotlacnim curkom: Se zlasti ga ne
usmerjajte v elektricni prikljucek sistema. Ne
uporabljajte topil ali abrazivne paste.

62) Bodite previdni ob popravilih in barvanju
obmocja okrog senzorja. Ob celnem tréenju se
bo senzor morda samodejno deaktiviral in
prikazalo se bo opozorilo, da je treba senzor
zamenjati. Cetudi se opozorilo o okvari ne
prikaZe, deaktivirajte delovanje sistema, ce
menite, da se je poloZaj radarskega senzorja
spremenil (na primer zaradi ¢elnega tréenja
pri nizki hitrosti pri parkirnih manevrih).

V teh primerih obiscite pooblascenega
serviserja vozil Alfa Romeo, kjer bodo znova
nastavili ali zamenjali radarske senzorje.

63) Aktivnega sistema za pomoc vozniku ne
uporabljajte za terensko voZnjo po neoznaceni
povrsini ali na cestah brez oznacbh (npr. dela
na cesti, ceste z zacasnim asfaltom). Sistem je
zasnovan za uporabo samo na popolnoma
asfaltiranih cestah.

64) Ob velikih spremembah svetlobe (npr. ob
uvozih v predore in izvozih iz predorov) senzor
morda ne bo pravilno deloval, ker bo zacasno
zakrit, zato sistem morda ne bo aktiven.

SISTEM PARKIRNIH
SENZORJEV

(Ce je del opreme)

166)

{2 ©)6667

Parkirni senzorji, vgrajeni v sprednji
odbija¢ (sl. 210) (samo pri razliici z

8 senzoriji) in zadnji odbijac (sl. 211) (pri
razli€ici s 4 ali 8 senzorji), zaznavajo
prisotnost morebitnih ovir ter voznika z
zvo&nim signalom in vizualnimi prikazi
(€e so del opreme) na zaslonu
instrumentne plo$&e opozarjajo na ovire.
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210 9550111

211 9550112
Vklopl/izklop sprednjih in zadnjih
senzorjev (e so del opreme)

Sistem lahko izklopite tako, da v meniju
»Driver Assistance« [»Sistemi za pomo¢
vozniku«] sistema Connect izberete
moznost »Comfort« [»Udobje«].

Ko stikalo za vzig preklopite v

poloZaj ON, sistem parkirnih senzorjev v
pomnilnik shrani zadnje stanje ob izklopu
motorja (aktivirano ali deaktivirano).

Ce pritisnete tipko na sl. 212, ko je prislo
do okvare sistema, bo lu¢ka LED utripala
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priblizno 5 sekund, nato pa bo zacela
stalno svetiti

212 9550198

Aktiviranje/deaktiviranje sistema

Pri razli¢icah s 4 senzorji: ko je sistem
vkloplien, se samodejno aktivira, ko
prestavite v vzvratno prestavo, deaktivira
pa se, ko prestavite v prestavo za voznjo
napre;j.

Pri razliéicah z 8 senzorji: sprednji in
zadniji senzorji se aktivirajo, ko prestavite
Vv vzvratno prestavo in je sistem
vkloplien.

Ce prestavite v prestavo za voznjo
naprej, se zadnji senzorji deaktivirajo,
sprednji senzorji pa ostanejo aktivni,
dokler ni presezena hitrost 15 km/h.
OPOZORILO V posebnih pogojih
delovanja bi sistem lahko zacel
zaznavati oviro Sele, ko se vozilo rahlo
premakne (za nekaj centimetrov).
Zvocni signal

Ko je vklopliena vzvratna prestava in je
zaznana ovira na zadnji strani (pri
razliCicah s 4 ali 8 senzorji) ali sprednji

strani (samo pri razli¢icah z 8 senzorii)
vozila, se sprozi zvocni signal s
spremenljivo frekvenco:

1 se poveluje, ko se razdalja med vozilom
in oviro zmanjuje;

M zvocni signal postane neprekinjen, ko je
razdalja med vozilom in oviro manj$a od
30 cm, in se takoj izklopi, Ce se razdalja
poveca;

1 frekvenca je nespremenljiva, e se
razdalja med vozilom in oviro ne spreminja.
Pri razli¢icah s 4 senzorji: Ce senzorji
zaznajo vec ovir, se uposteva le najblizja.
Zvocni signal se ne aktivira, ¢e je prestavna
roCica v polozaju P (parkiranje) ali N (prosti
tek).

Pri razli¢icah z 8 senzoriji: Ce senzoriji
pred ali za vozilom zaznajo vec€ ovir, se
sprozi zvocni signal, ki se nanasa na
najblizjo oviro, e pa so ovire na enaki
razdalji, se sprozi prekinjen zvoéni signal.
Ko sistem oddaja zvo¢ni signal, se glasnost
sistema Connect, Ce je aktiviran,
samodejno zmanj$a.

Opozorilo na zaslonu

Ce je bila funkcija omogo&ena v sistemu
Connect, se prikazejo signali sistema
parkirih senzorjev in sprozi se zvocno
opozorilo. Za dostop do te funkcije v
glavnem meniju izberite elemente v
naslednjem zaporedju: »Settings«
[»Nastavitve«], »Driver Assistance«
[»Sistemi za pomo¢ vozniku«], »Parking
sensors« [»Parkimi senzoriji«], »Mode«



[»Nacin«] in »Sound and Display«
[»Zvok in prikaz«].

Sistem opozarja na prisotnost ovire tako,
da prikazuje en lok v enem od mogocih
obmodij, in sicer na podlagi razdalje
predmeta in polozaja glede na vozilo.

Ce sistem zazna oviro na sredini
sprednjega ali zadnjega dela vozila
(razen pri razli¢icah s 4 senzorji), ob
priblizevanju ovire prikaze en lok, ki
najprej neprekinjeno sveti, nato pa utripa,
poleg tega pa sprozi tudi zvocni signal.
Ce je ovira zaznana na sprednjem delu
(razen pri razliCicah s 4 senzoriji) ali na
zadniji levi in/ali desni strani vozila, se na
ustreznem obmodju zaslona prikaZe en
utripajo€ lok, sistem pa sproZi zvo¢ni
signal v pogostih intervalih ali neprekinjen
zvocni signal.

Ce je na sprednjem (razen pri razli¢icah s
4 senzorji) in zadnjem delu vozila hkrati
zaznanih ve¢ ovir, bodo na zaslonu
prikazane vse, ne glede na to, v katerem
obmodju so bile zaznane.

V sploSnem je vozilo blizje oviri, ko je na
zaslonu prikazan en ali ve€ utripajocih
lokov in se slisi neprekinjeni zvocni
signal.

Barva na zaslonu je odvisna od razdalje
do ovire in njenega polozaja.

Za izhod iz zaslonskega prikaza pritisnite
krmilnik s sledilno ploscico. V vsakem
primeru bo zvocni signal ostal aktiven.

Prikaz okvar

Morebitne okvare parkirnih senzorjev bo
prikazovalo sporocilo na zaslonu
instrumentne ploce (glejte razdelek
»Opozorilne lu¢ke in sporocila« poglavja
»Predstavitev instrumentne plosce«).
Sporocila na zaslonu

Ob okvari sistema se na instrumentni
plosci za priblizno 5 sekund prikaze
ustrezno sporocilo.

M Cleaning the front or rear sensors
[Ciscenje sprednjih ali zadnjih senzorjevj:
Ce se na zaslonu prikazejo sporocila, ki
zahtevajo, da ocistite sprednje ali zadnje
senzorje, se prepri¢ajte, da na zunanji
povrsini in spodnii strani odbijaca ni
umazanije (npr. snega, blata, ledu). Ko ste
to naredili, stikalo za vZig preklopite v nacin
STOP in nato v nacin ON ter preverite, ali
sporodila niso ve prikazana. Ce so
sporoCila Se vedno prikazana, se obmite
na pooblas¢enega serviserja vozil Alfa
Romeo.

M Sound system unavailable [Zvocni
sistem ni na voljo]: ¢e se na zaslonu
prikaze sporocilo, da zvocni sistem ni na
voljo, to pomeni, da bo instrumentna
plos¢a sprozila zvo&no opozorilo.
Delovanje s prikolico

Delovanje zadnjih senzorjev se
samodejno deaktivira, ko prikolico
prikljucite v vtiCnico vle¢ne kljuke na
vozilu, medtem ko sprednji senzorji
(samo pri razlicicah z 8 senzorji)
ostanejo aktivni ter lahko sproZijo
zvocna in vizualna opozorila.

Zadniji senzorji se samodejno znova
aktivirajo, ko odstranite vti¢ kabla
prikolice.

Pri parkiranju bodite skrajno pozorni na
morebitne ovire nad ali pod senzorjem. V
nekaterih primerih predmeti v blizini vozila
ne bodo zaznani, zato lahko pride do
poskodb vozila ali predmetov.

Splosna opozorila

Nekatere razmere lahko vplivajo na
delovanje parkirnega sistema:

M obCutljivost senzorja in zmogljivost
sistema za pomog pri parkiranju se
lahko zmanj8ata zaradi ledu, snega,
blata ali debele plasti barve na

povrsini senzorja;

M senzor bo morda zaznal neobstoje¢o
oviro (motnjo zaradi odmeva) zaradi
mehanske motnje, denimo pri pranju
vozila, v dezju (mocnem vetru), ko pada
toca;

1 signali, ki jih poSilja senzor, se bodo
morda spremenili zaradi prisotnosti
ultrazvocnih sistemov (npr. pnevmatskih
zavornih sistemov pri tovornjakih ali
pnevmatskih vrtalnikov) v blizini vozila;
1 na zmogljivost sistema za pomo¢

pri parkiranju lahko vpliva tudi polozaj
senzorjev, denimo zaradi

spremembe oddaljenosti od tal (ki jo
povzrocijo obrabljeni blaZilniki in
vzmetenje), ali zamenjava

pnevmatik, preobremenitev vozila ali
namestitev posebnih letev, zaradi
katerih se vozilo zniza;
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M names$c¢ena vie¢na kljuka brez
prikolice, ki lahko ovira pravilno
delovanje parkirnih senzorjev. Preden
uporabite sistem parkirnih senzorjev, je
priporodljivo, da z vozila odstranite sklop
snemljive vle¢ne kljuke s kroglasto glavo
in ustrezni nastavek, kadar ju ne
uporabljate za vieko. Ce ne upostevate
tega navodila, lahko pride do telesnih
poskodb oziroma poskodb vozil ali ovir,
sgj je takrat, ko se sprozi neprekinjeni
zvocni signal, kroglasta glava vliecne
kljuke Ze veliko bliZje oviri kot zadnji
odbijag. Ce Zelite pustiti viedno kljuko
namesc¢eno, Cetudi ne viecete prikolice,
je priporodljivo, da se obrnete na
pooblas$¢enega serviserja vozil Alfa
Romeo, kjer bodo posodobili sistem
parkirnih senzorjev, saj bi lahko
sredinska senzorja vle¢no kljuko zaznala
kot oviro;

M prisotnost lepil na senzorjih. Pazite, da
nalepk ne nanasSate na senzorje.
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166) Za parkiranje in druge potencialno
nevarne manevre je v vsakem primeru
odgovoren voznik. Pri izvajanju teh postopkov
se vedno prepricajte, da na poti, kamor Zelite
zapeljati, ni drugih ljudi (zlasti otrok) ali Zivali.
Parkirni senzorji sluZijo kot pomoc vozniku,
vseeno pa mora voznik med izvajanjem
potencialno nevarnih manevrov, tudi tistih pri
nizki hitrosti, vseskozi ostati pozoren.

A

65) Da bo sistem pravilno deloval, na
senzorjih ne sme biti blata, umazanije, snega
ali ledu. Pazite, da med cis¢enjem ne
opraskate ali poskodujete senzorjev. Ne
uporabljajte suhih, grobih ali trdih krp.
Senzorje ocistite s Cisto vodo, v katero po
potrebi dodajte $ampon za vozila. Ce
uporabljate posebno opremo za ciscenje, na
primer visokotlacne curke ali parno ¢iscenje,
hitro ocistite senzorje in pri tem drZite curek
na razdalji vsaj 10 cm od senzorjev.

66) Posege na odbijacu v obmodju senzorjev
naj izvajajo le pri pooblascenem serviserju
vozil Alfa Romeo. Nepravilno izvedeni posegi
na odbijacu namrec lahko poslabsajo
delovanje parkirnih senzorjev.

67) Ponovno lakiranje odbijacev ali

kakrsna koli popravila laka v obmocju
senzorjev naj izvajajo le pri pooblas¢enem
serviserju vozil Alfa Romeo. Nepravilni nanos
laka bi lahko vplival na delovanje parkirnih
senzorjev.

SISTEM ZA
OPOZARJANJE NA
NENAMERNO
SPREMEMBO VOZNEGA

PASU (LDW)

(pri razli¢icah/na trgih, kjer je del opreme)
OPIS

(= 686970 71)

Sistem za opozarjanje na nenamerno
spremembo voznega pasu uporablja
kamero na vetrobranskem steklu, da
zaznava Crte voznega pasu, izracunava
poloZaj vozila znotraj teh &rt in voznika
morebiti opozori na spremembo voznega
pasu.

Ko sistem zazna eno ali obe ¢&rti voznega
pasu in vozilo prevozi eno &rto brez
voznikovega dovoljenja (€e smernik ni
vkloplien), sistem sprozi zvocni signal.
Ce vozilo nadaljuje voznjo &ez &rto
voznega pasu brez vsakrsnega
posredovanja voznika, se na zaslonu
instrumentne plosce prizge prevozena Crta
(leva ali desna), ki voznika poziva, naj
vozilo usmeri nazaj znotraj ¢rt voznega
pasu.

VKLOP/IZKLOP SISTEMA
Sistem lahko vklopite/izklopite tako, da
pritisnete tipko na sl. 213 ali (pri
razlicicah/na trgih, kjer je del opreme) v




meniju »Driver Assistance« [»Sistemi za
pomo¢ vozniku«] sistema Connect
izberete moznost »Safety« [»Varnost«].
Ob vsakem zagonu motorja se ohrani
nacin delovanja sistema, ki je bil izbran,
ko je bil motor nazadnje izklopljen.

213 07226S0001EM

Pogoji za aktiviranje

Ko je sistem vklopljen, se aktivira le, e
S0 izpolnjeni naslednji pogoji:

M hitrost vozila je enaka 60 km/h ali
vija (sistem se deaktivira pri

hitrostih nad 180 km/h);

1 &rte voznega pasu so vidne na vsaj
eni strani;

M vidljivost je ustrezna;

1 cesta je ravna oziroma ima Siroke
zavoje;

1 vozilo spredaj je na primerni razdalji;
M smernik (za zapus$canje voznega
pasu) ni vklopljen.

SIMBOLI IN SPOROCILA NA
ZASLONU

Sistem za opozarjanje na nenamerno
spremembo voznega pasu voznika tudi
opozarja s simboli in sporo€ili na zaslonu
instrumentne plo3ce, ko vozilo zamenja
vozni pas.

Sporo¢ilo na zaslonu instrumentne
ploS¢e ostane aktivno samo, dokler je
aktivirano glavno nastavljivo obmocje
zaslona (glejte opis v razdelku »Zaslon«
poglavja »Predstavitev instrumentne
plos¢e«) ob pritisku tipke »MENU VIEW«
na desni obvolanski roCici.

Ob aktiviranju glavhega nastavijivega
obmogdja se na tem obmodju prikazejo
sporocila v zvezi s sistemom za
opozarjanje na nenamerno spremembo
voznega pasu.

Ko je sistem aktiven in Crte voznega
pasu niso bile zaznane, se na zaslonu
prikaze stran na sl. 214.

214 9550500

Zapuscanje voznega pasu ob zaznani
eni Crti

Ko je sistem aktiven in je zaznana na
primer samo leva €rta voznega pasu, se
zaznana Crta na zaslonu instrumentne
plos$ce obarva belo (sl. 215). Sistem je
pripravijen na prikaz vizualnih opozoril
na zaslonu ob nenamernem zapuscanju
voznega pasu (¢e smernik ni vkloplien)
Vv levo.

215 9550497

Ko sistem zazna, da se je vozilo
priblizalo €rti voznega pasu in jo bo
kmalu prevozilo, se leva €rta na zaslonu
instrumentne plos¢e obarva rumeno

(sl. 216).
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216 9550496

Sistem deluje enako na drugi strani, ¢e
vozilo zapu$&a desni vozni pas, ko je
zaznana samo desna Crta voznega
pasu.

ZapusScanje voznega pasu ob
zaznanih obeh crtah

Ko je sistem aktiven, se ¢rti voznega
pasu na zaslonu obarvata belo, kar
pomeni, da sta bili mejni &rti uspesSno
zaznani.

Sistem je pripravljen na prikaz opozoril
ob nenamerni spremembi voznega pasu
(€e smemik ni vklopljen).

Glede na razli¢ne zaznane pogoje
lahko sistem pritegne pozornost
voznika s spreminjanjem Crt, ki
oznacujejo vozni pas na zaslonu
instrumentne plosce. Sistem lahko
Zlasti spreminja njihovo barvo (z bele
na rumeno in obratno).
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Ko vozilo zapelje ¢ez lo¢ilno ¢rto, na
instrumentni plo3¢i utripa rde¢a ¢rta in
se iz zvocnikov na strani, na kateri vozilo
pelie ¢ez &rto voznega pasu, predvaja
opozorilo (€e vozilo na primer pelie ¢ez
levo €rto voznega pasu, se opozorilo
predvaja iz zvocnikov na levi strani).
Spreminjanje obcutljivosti sistema
(pri razli¢icah/na trgih, kjer je del
opreme)

Pri nekaterih razlicicah lahko obcutljivost
sistema nastavite tako, da v meniju
»Driver Assistance« [»Sistemi za pomoc¢
vozniku«] sistema Connect izberete
moznost »Comfort« [»Udobje«].

Na voljo sta moznosti »High« [»Visoka«]
ali »Low« [»Nizka«].

Opozorilo 0 omejenem delovanju
sistema

& 7273
Ce se na zaslonu instrumentne plodée
prikaZe ustrezno sporocilo, se je morda
pojavilo stanje, ki omejuje delovanje
sistema. Morebitna vzroka za tako
omejitev sta oviran pogled kamere ali
okvara.

Ce se prikaze opozorilo o ovir,

oCistite obmodje na vetrobranskem
steklu zraven notranjega vzvratnega
ogledala.

Ceprav lahko nadaljujete voznjo v
normalnih razmerah, sistem morda ne
bo popolnoma na voljo.

Ko je stanje, ki omejuje funkcije sistema,

odpravljeno, se bo sistem vrnil nazaj v
obigajno in popolno delovanje. Ce napaka
ni odpravljena, se obrnite na
poobladéenega serviserja vozil Alfa
Romeo.

Sporocilo o napaki v sistemu

Ce se sistem izklopi in se na zaslonu
instrumentne plodée prikaZe simbol 18!, to
pomeni, da je priSlo do okvare v sistemu.
V tem primeru lahko nadaljujete voznjo,
vendar je priporocljivo, da se €im prej
obrnete na pooblasenega serviserja vozil
Alfa Romeo.

/=

68) Strleci tovor na strehi vozila lahko ovira
pravilno delovanje kamere. Preden speljete,
se prepricajte, da je tovor pravilno namescen,
da ne bi prekrival obmocja delovanja kamere.
69) Ce je treba vetrobransko steklo zamenjati
zaradi prask, krusenja ali razbitja, se obrnite
izklju¢no na pooblascenega serviserja vozil
Alfa Romeo. Ne zamenjajte vetrobranskega
stekla sami, saj lahko povzrocite okvaro
senzorja! Priporocljivo je, da vetrobransko
steklo zamenjate, e je poskodovano v
obmocju kamere.

70) Ne posegajte v kamero in je ne
spreminjajte. Ne zapirajte odprtin v estetskem
pokrovu pod notranjim vzvratnim ogledalom.
Ob okvari kamere se obrnite na
pooblascenega serviserja vozil Alfa Romeo.
71) Ne prekrivajte obmodja delovanja kamere
z nalepkami ali drugimi predmeti. Bodite



pozorni tudi na druge predmete na pokrovu
motorja (denimo plast snega) in se
prepricajte, da ne ovirajo delovanja kamere.
72) Kamera morda deluje omejeno ali ne
deluje zaradi vremenskih razmer, kot so hudi
nalivi, toca, gosta megla, mocno sneZenje,
nastajanje plasti ledu na vetrobranskem
steklu.

73) Delovanje kamere lahko poslabsajo tudi
prah, vlaga, umazanija ali led na
vetrobranskem steklu, prometne razmere
(npr. vozila, ki med voZnjo niso poravnana z
vasim vozilom, vozila, ki se pribliZujejo iz
precne ali nasprotne smeri na istem voznem
pasu, zavoj z majhnim polmerom
ukrivljenosti), razmere na cestiscu in vozne
razmere (npr. terenska voZnja). Zagotovite, da
je vetrobransko steklo vedno Cisto. Uporabite
posebna cistila in Ciste krpe, da ne opraskate
vetrobranskega stekla. Kamera prav tako
morda deluje omejeno ali ne deluje v
nekaterih voznih ali prometnih razmerah in
razmerah na cestiscu.

SISTEM ZA OHRANJANJE
VOZNEGA PASU (LKA)

(pri razli¢icah/na trgih, kjer je del opreme)
OPIS

% 686970 70)

Sistem za ohranjanje voznega pasu
(LKA) uporablja kamero na
vetrobranskem steklu, da zaznava crte
voznega pasu in izratunava polozaj
vozila znotraj teh Crt ter tako

zagotavlja, da vozilo ostane znotraj
voznega pasul.

Ce je zaznana ena ali obe &rti voznega
pasu in se vozilo pribliza eni ¢rti, ne da bi
voznik za to sporocil namero (smemik ni
vkloplien), bo sistem z navorom deloval
na volan, da bi ohranil vozilo znotraj
voznega pasu, in prikazal vizualni signal
(leva ali desna Crta vozna pasu se bo
obarvala rumeno).

Glede na vrsto nastavljenega signala
lahko tudi sproZi zvocni signal in/ali
povzrodi tresljaje na volanu.

Ce vozilo nadaljuje voznjo &ez érto
voznega pasu brez kakrSnega koli
posredovanja voznika, se na zaslonu
instrumentne plosce prizge prevozena
Crta (leva ali desna ¢rta voznega pasu se
bo obarvala rumeno), ki voznika poziva,
naj vozilo usmeri nazaj znotraj rt
voznega pasu.

VKLOP/IZKLOP SISTEMA

Sistem lahko vklopite/izklopite tako, da
pritisnete tipko na sl. 217 ali (pri
razliicah/na trgih, kjer je del opreme) v
meniju »Driver Assistance« [»Sistemi za
pomo¢ vozniku«] sistema Connect
izberete moznost »Safety« [»Varnost«].
Ob vsakem zagonu motorja se ohrani
nacin delovanja sistema, ki je bil izbran,
ko je bil motor nazadnije izklopljen.

Pri razli¢icah/na trgih, kjer je del
opreme, se sistem samodejno izklopi,
ko priklopite prikolico.

217 07226S000LEM

Pogoji za aktiviranje

Ko je sistem vklopljen, se aktivira le, e
S0 izpolnjeni naslednji pogoji:

1 hitrost vozila je enaka 60 km/h ali
viSja (sistem se deaktivira pri

hitrostih nad 180 km/h);
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1 Crte voznega pasu so vidne na vsaj
eni strani;

M vidljivost je ustrezna;

M cesta je ravna oziroma ima Siroke
zavoje;

1 vozilo spredaj je na primerni razdalj;
M smernik (za zapusScanje voznega
pasu) ni vklopljen.

SIMBOLI IN SPOROCILA NA
ZASLONU

Sistem za ohranjanje voznega pasu
voznika tudi opozarja s simboli in
sporoCili na zaslonu instrumentne
plosce, ko vozilo zamenja vozni pas.
Informacije sistema za ohranjanje
voznega pasu so lahko prikazane na
desnem Stevcu (sl. 218) aliv
osrednjem obmocju zaslona (»Driver
Assistance« [»Sistemi za pomo¢
vozniku«]).

OPOMBA Informacije se na desnem
Stevcu prikazejo le, Ce zaslonski prikaz
»Driver Assistance« [»Sistemi za pomo¢
vozniku«] ni izbran.

Ikone razli¢nih barv na zaslonu
prikazujejo stanje sistema (za ve¢
informacij glejte opis »Simboli sistema
za ohranjanje varnostnega pasu« v
razdelku »Opozorilne lu¢ke in sporodila«
poglavja »Predstavitev instrumentne
plosce«).
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218 9550224

Ko je sistem aktiven in &rte voznega pasu
niso bile zaznane, se na zaslonu prikaze
stran na sl. 219.

219 9550500

Zapus$canje voznega pasu ob zaznani
eni crti

Ko je sistem aktiven in je zaznana na
primer samo desna Crta voznega pasu,
se zaznana Crta na zaslonu obarva belo;
sistem je pripravljen na prikaz vizualnih
opozoril na zaslonu ob nenamernem
zapuscanju voznega pasu (¢e smemik ni
vklopljen) v desno.

Ko sistem zazna, da se je vozilo
priblizalo rti voznega pasu in jo bo
kmalu prevozilo, se desna &rta na
zaslonu obarva rumeno (sl. 220).

9 D kmih

220 9550496

Ce posredovanje sistema traja dlje kot

10 sekund, se sprozi dodatno zvogno in
vizualno opozorilo s prikazom

ustreznega sporocila na zaslonu
instrumentne plosc¢e, ki voznika poziva,

naj prevzame nadzor nad vozilom.

Ce sistem za ohranjanje voznega pasu
veckrat posreduje v razmeroma kratkem
€asu, ne da bi voznik premaknil volan, se
bodo predvajali vse daljSi opozorilni

zvocni signali, da bi pritegnili voznikovo
pozornost.

Sistem deluje enako na drugi strani, ¢e
vozilo zapu&c&a levi vozni pas, ko je

zaznana samo leva ¢rta voznega pasu.
Zapuscanje voznega pasu, ko sta
zaznani obe crti

Ko je sistem aktiven, se Crti voznega pasu na
zaslonu obarvata belo, kar pomeni, da sta bili
mejni Crti uspesSno zaznani (sl. 221).



Sistem je pripravljen na prikaz opozoril
ob nenamerni spremembi voznega pasu
(e smemik ni vklopljen).

221 9550497

Glede na razliéne zaznane pogoje lahko
sistem pritegne pozornost voznika s
spreminjanjem ¢rt, ki oznacujejo vozni
pas na zaslonu instrumentne ploSce.
Sistem lahko zlasti spreminja njihovo
barvo (z bele na rumeno in obratno).

Ko vozilo zapelje €ez &rto, se sproZi tudi
zvo&no opozorilo, ki se predvaja iz
zvo&nikov na strani, na kateri je vozilo
prevozilo ¢rto voznega pasu (Ce vozilo
na primer pelje ¢ez levo Crto voznega
pasu, se opozorilo predvaja iz zvognikov
na levi strani).

Ce posredovanje sistema traja dje kot
10 sekund, se sprozi dodatno zvo&no in
vizualno opozorilo s prikazom
ustreznega sporocila na zaslonu
instrumentne plosce, ki voznika poziva,
naj prevzame nadzor nad vozilom.

Ce sistem za ohranjanje voznega pasu
veckrat posreduje v razmeroma kratkem
¢asu, ne da bi voznik premaknil volan, se
bodo predvajali vse daljSi opozorilni
zvocni signali, da bi pritegnili voznikovo
pozornost.

Zaznavanije prisotnosti rok na
volanskem obrocu

Sistem lahko zaznava prisotnost
voznikovih rok na volanskem obrocu:

M Ce ne polozite rok na volanski obro¢ in
sistem posreduje ob izgubi nadzora v
boc¢ni smeri, se bodo na zaslonu
instrumentne plosc¢e prikazali ustrezni
zaslonski prikazi in se bodo predvajali
zvoeni signali, ki se bodo postopoma
podaljSevali, da bi roke poloZili nazaj na
volanski obrog;

1 &e po posredovanju sistema $e vedno
ne poloZite rok na volanski obroc, se na
zaslonu instrumentne ploSc¢e prikazeta
rde€ volan in ustrezno sporocilo.

V tem primeru morate roke poloziti nazaj
na volanski obroc.

Spreminjanje obcutljivosti sistema
(pri razli¢icah/na trgih, kjer je del
opreme)

Pri nekaterih razliicah lahko
obcutljivost posredovanja sistema

prilagodite v meniju »Driver
Assistance« [»Sistemi za pomo¢
vozniku«] sistema Connect. Na voljo
sta moznosti »High« [»Visoka«] ali
»Low« [»Nizka«].

Spreminjanje prikazov sistema
Prikaze sistema za ohranjanje voznega
pasu lahko spremenite v sistemu
Connect.

Naredite naslednje:

1 odprite meni »Driver Assistance«
[»Sistemi za pomo€ vozniku«];
Mizberite »Settings« [»Nastavitve«],
nato pa izberite moznost »Warning
type« [»Vrsta opozorila«] ali »Mode«
[»Nacin«] in izberite eno od Zelenih
nastavitev.

Opozorilo 0 omejenem delovanju
sistema

i 78)79)

Ce se na zaslonu instrumentne plodée
prikaZe ustrezno sporocilo, se je morda
pojavilo stanje, ki omejuje delovanje
sistema. Morebitna vzroka za tako
omejitev sta oviran pogled kamere ali
okvara.

Ce se prikaZe opozorilo o oviri, odistite
obmodje na vetrobranskem steklu
zraven notranjega vzvratnega
ogledala.

Ceprav lahko nadaljujete voznjo v
normalnih razmerah, sistem morda ne
bo popolnoma na voljo.

Ko je stanje, ki omejuje funkcije sistema,
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odpravljeno, se bo sistem vrnil nazaj v
obi¢ajno in popolno delovanje.

Ce napaka ni odpravijena, se obrnite na
pooblas€enega serviserja vozil Alfa
Romeo.

Sporocilo o napaki v sistemu

Ce se sistem izklopi in se na zaslonu
instrumentne plodée prikaZe simbol 18!, to
pomeni, da je priSlo do okvare v sistemu.
V tem primeru lahko nadaljujete voznjo,
vendar je priporocljivo, da se &im prej
obrnete na pooblaSenega serviserja
vozil Alfa Romeo.

()

74) Strleci tovor na strehi vozila lahko ovira
pravilno delovanje kamere. Preden speljete,
se prepricajte, da je tovor pravilno namescen,
da ne bi prekrival obmocja delovanja kamere.
75) Ce je treba vetrobransko steklo zamenjati
zaradi prask, krusenja ali razbitja, se obrnite
izklju¢no na pooblascenega serviserja vozil
Alfa Romeo. Ne zamenjajte vetrobranskega
stekla sami, saj lahko povzrocite okvaro
senzorja! Priporocijivo je, da vetrobransko
steklo zamenjate, ce je poskodovano v
obmodju kamere.

76) Ne posegajte v kamero in je ne
spreminjajte. Ne zapirajte odprtin v estetskem
pokrovu pod notranjim vzvratnim ogledalom.
Ob okvari kamere se obrnite na
pooblascenega serviserja vozil Alfa Romeo.
77)Ne prekrivajte obmodja delovanja kamere
z nalepkami ali drugimi predmeti. Bodite
pozorni tudi na druge predmete na pokrovu
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motorja (denimo plast snega) in se

prepricajte, da ne ovirajo delovanja kamere.

78) Kamera morda deluje omejeno ali ne
deluje zaradi vremenskih razmer, kot so
hudi nalivi, to¢a, gosta megla, mocno
sneZenje, nastajanje plasti ledu na
vetrobranskem steklu.

79) Delovanje kamere lahko poslabsajo
tudi prah, vlaga, umazanija ali led na
vetrobranskem steklu, prometne razmere
(npr. vozila, ki med voZnjo niso poravnana z
vasim vozilom, vozila, ki se pribliZujejo iz
precne ali nasprotne smeri na istem
voznem pasu, zavoj z majhnim polmerom
ukrivljenosti), razmere na cestis¢u in vozne
razmere (npr. terenska voZnja). Zagotovite,
da je vetrobransko steklo vedno Cisto.
Uporabite posebna Cistila in Ciste krpe, da
ne opraskate vetrobranskega stekla.
Kamera prav tako morda deluje omejeno
ali ne deluje v nekaterih voznih ali
prometnih razmerah in razmerah na
cestiscu.

SISTEM ZA AKTIVNO
UPRAVLJANJE ZNOTRAJ

VOZNEGA PASU (ALM

(pri razli¢icah/na trgih, kjer je del opreme)
OPIS

{2 5818989

Sistem za aktivno upravljanje znotraj voznega
pasu uporablja kamero na vetrobranskem
steklu, da zaznava Crte voznega pasu in
izratunava polozaj vozila znotraj teh &rt ter
tako zagotavlja, da vozilo ostane znotraj
voznega pasu.

Ce je zaznana ena ali obe é&rti voznega pasu
in se vozilo pribliza eni Crti, ne da bi voznik za
to sporo€il namero (smernik ni vkloplien), bo
sistem z navorom deloval na volan, da bi
ohranil vozilo znotraj voznega pasu, in
prikazal vizualni signal (leva ali desna ¢rta
vozna pasu se bo obarvala rumeno).

Glede na vrsto nastavljenega signala lahko
tudi sprozi zvocni signal in/ali povzroci tresljaje
na volanu.

Ce vozilo nadaljuje voznjo ez &rto voznega
pasu brez kakrSnega koli posredovanja
voznika, se na zaslonu instrumentne plos¢e
prizge prevozena ¢rta (leva ali desna ¢rta
voznega pasu se bo obarvala rumeno), ki
voznika poziva, naj vozilo usmeri nazaj znotraj
¢rt voznega pasu.

VKLOP/IZKLOP SISTEMA
Sistem se aktivira/deaktivira, ko pritisnete
tipko na sl. 222.



Ob zagonu motorja je sistem
omogocen. Za izklop sistema dvakrat
pritisnite tipko na sl. 222.

222 07226S0001EM

Ko voznik aktivira/deaktivira sistem, se
bo ta izbira ohranila ob naslednjem
zagonu motorja.

Pri razliCicah/na trgih, Kjer je del opreme,
izklop sistema sporoca simbol 4 na
zaslonu instrumentne plosce.

Pogoji za aktiviranje

Ko je sistem vklopljen, se aktivira le, ¢e
S0 izpolnjeni naslednji pogoji:

M hitrost vozila je enaka 60 km/h ali visja
(sistem se deaktivira pri hitrostih nad
180 km/h);

M1 &rte voznega pasu so vidne na vsaj eni
strani;

M1 vidljivost je ustrezna;

M cesta je ravna oziroma ima Siroke zavoje;
Mvozilo spredaj je na primerni razdalji;
f1smemnik (za zapu$€anje voznega pasu)
ni vklopljen.

POSREDOVANJE SISTEMA ZA
AKTIVNI NADZOR MRTVIH

KOTOV (ABSA)
(pri razli¢icah/na trgih, kjer je del opreme)
167) 168) 169)
Ko je voznik vklopil sistem s pritiskom
tipke na koncu leve ro€ice in namerava
zamenjati vozni pas, se ne glede nato,
ali je smemik vklopljen ali ne, sprozi
manever aktivhega krmiljenja, e je v
obmodju mrtvih kotov zaznano drugo
vozilo.
OPOMBA Ob deaktiviranju sistema za
aktivno upravljanje znotraj voznega pasu
se deaktivirajo tudi opozorila
sistema ABSA.
Sistem ABSA je sistem za pomo¢
vozniku, ki lahko prepreci/lomeji bo¢na
tréenja z vozili, ki se priblizujejo iz
sosednjih voznih pasov, s spreminjanjem
smeri voZnje vozila, da ga ohrani znotraj
zaznanega voznega pasul.
Ce je smermik na ustrezni strani
vklopljen, vas sistem opozori na
prisotnost vozil v obmodju zaznavanja z
utripanjem lu¢ke na zunanjem vzvratnem
ogledalu (sl. 223) na ustrezni strani.

Pri razli¢icah/na trgih, kjer so del opreme,
se lahko sprozijo zvo€na opozorila in/ali
tresljaji volana in/ali navor na volanu v
nasprotni smeri voznje, kar je odvisno od
ustreznih nastavitev v meniju »Driver
Assistance« [»Sistemi za pomo¢
vozniku«] sistema Connect.

Ob zagonu motorja zasveti opozorilna
lucka, ki vozniku sporoca, da je sistem
aktiven (opozorilna lu¢ka zasveti, Ce je
sistem aktiviran prek menija sistema
Connect).

223 9550117

Senzorja

Sistem uporablja dva radarska senzorja,
namescena v zadnjem odbijacu (en
senzor za vsako stran — glejte sl. 224), s
katerima zaznava prisotnost vozil
(avtomobilov, tovornjakov, motornih
koles itd.) v mrtvih kotih na zadnji strani
vozila.
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Senzorja se aktivirata, ko prestavite v
katero koli prestavo za voznjo naprej pri
hitrosti 10 km/h ali visji ali ko prestavite v
vzvratno prestavo.

Senzorja se za€asno deaktivirata, ko
vozilo miruje in je vkloplien nacin P
(parkiranje).

Obmocdje zaznavanja sistema obsega
priblizno vozni pas na obeh straneh
vozila (priblizno 3 metre). Obmocje se
zacne pri zunanijih vzvratnih ogledalih in
sega priblizno 6 metrov v smeri zadnjega
dela vozila.

224 9550107

Sistem med voznjo spremlja obmocje
zaznavanja v treh razliénih primerih:
1 ko vas prehiteva drugo vozilo;

1 ko prehitevate drugo vozilo;

M ko se vozilo priblizuje s strani.
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Sistem na obeh straneh vozila preverja,
ali je potrebno posredovanje za
ohranjanje vozila znotraj voznega pasu.

Aktiviranje/deaktiviranje

(pri razli¢icah/na trgih, Kjer je del
opreme)

Pri nekaterih razli€icah lahko sistem
aktivirate/deaktivirate tako, da v meniju
»Driver Assistance« [»Sistemi za
pomoc¢ vozniku«] sistema Connect
izberete vrsto signala, mo¢
posredovanja in obCutljivost.

Posredovanje sistema

Sistem se posreduje v naslednjih
primerih:

1 ko so vklopljeni smerniki;

M ko je prisotno vozilo na sosednjem
voznem pasu ha strani vkloplienega
smemika (obmodcje mrtvega kota);

1 ko sta €rti voznega pasu pravilino
zaznani;

1 ko voznik namenoma poskusa
zamenijati vozni pas.

Ce sistem zazna prisotnost vozila na
drugem voznem pasu, z navorom
deluje na volan (Ce je tako
nastavljeno v meniju »Settings«
[»Nastavitve«] sistema Connect), da
voznika opozori, da mora ohraniti
vozilo znotraj voznega pasu, da ne bi
priSlo do tréenja z drugimi vozili.
Delovanje navora je na voljo le pri hitrosti
od 60 km/h do 180 km/h.

Vizualni in zvoéni signali ter tresljaji so na
voljo le pri hitrosti od 10 km/h do

180 km/h.

Delovanje navora in tresljajev se
ustavi/onemogodi, Ce:

1 je navor, s katerim voznik deluje na
volan, visok;

M je bocni pospesek visok;

1 je na ustrezni krmilni modul priklju¢ena
prikolica;

1 sistem dlje od dolo¢enega ¢asa na
volanskem obro€u ne zazna vsaj ene
roke.

Razpolozljivost sistema

Zlasti Sportna voznja ali voznja po Crti
voznega pasu bo preprecevala
pravilno delovanije sistema.

Ko sistemi za nadzor stabilnosti in
zavorni sistemi (FCW, ESC, ABS)
posredujejo, preprecijo delovanje sistema
ABSA.

Ob menjavi voznega pasu brez
vkloplienega smernika se sistem za
dologeno obdobje onemogodi.

Prav tako mora cesta izpolnjevati
nekatere lastnosti, kot sta najvecja in
najmanjsa Sirina, ter mora imeti vozni
pas, ki je jasno razmejen z dvema
lo€ilnima €rtama, in, samo v posebnih
primerih in za omejeno obdobje, vozni
pas z eno lo€ilno Crto.



OPOMBA Izraz »locilne ¢rte voznega
pasu« pomeni barvne Crte na cestiScu.
Zaznavanje prisotnosti rok na
volanskem obrocu

Sistem lahko zaznava prisotnost
voznikovih rok na volanskem obrocu.
M Ce voznik za nekaj sekund e ni vmil
rok na volanski obro¢, se na
instrumentni plosci prikaze ustrezni
zaslonski prikaz. V tem primeru se ne
sprozi noben zvogni signal.

1 Ce sistem za nekaj sekund ne
zazna prisotnosti rok na volanskem
obrocu, se na zaslonu instrumentne
ploS&e pojavi ustrezni zaslonski prikaz.
V tem primeru se sprozi kratki zvoc¢ni
signal.

A1 Ce voznik $e vedno ne vrne rok na
volanski obrog, se na zaslonu
instrumentne plos¢e pojavi zaslonski
prikaz na sl. 225. V tem primeru se
sprozi neprekinjeni zvo&ni signal.

225 9550218

Opozorila

Sistem ne opozarja na prisotnost
nepremicnih predmetov (npr. varnostnih
ograj, drogov, sten). Vseeno pa se lahko
v dolo€enih okolis¢inah sistem aktivira v
prisotnosti teh predmetov. To je obi¢ajno
in ne pomeni okvare sistema.

Sistem voznika ne opozarja ha
prisotnost vozil na sosednijih voznih
pasovih, ki se priblizujejo iz nasprotne
smeri.

Sistem ne deluje z navorom na volan,
¢e ne more zaznati voznega pasu ali ¢e
smernik za ustrezno stran ni bil
vkloplien.

Prisotnost rok na volanskem obrocu
zaznava kapacitivni senzor, namescen
v volanskem obrocu.

Preverjanje prostora za

vozilom (RCP)

Ta funkcija vozniku pomaga pri
vzvratnem manevriranju ob zmanjSani
vidljivosti.

Funkcija RCP nadzoruje obmodja
zaznavanja na zadnjem delu obeh
strani vozila in zaznava predmete, ki
se priblizujejo obema stranema vozila
z najmanijSo hitrostjo med priblizno
1in 3 km/h, ter predmete, ki se
priblizujejo z najvecjo hitrostjo

35 km/h, kar se obi¢ajno zgodi na
parkiriscih.

Aktiviranje funkcije sporoCata vizualno in
zvo&no opozorilo.

OPOZORILO Ce senzorji zakrivajo
ovire ali vozila, sistem ne bo opozarjal
voznika.

Spreminjanje obcutljivosti sistema

(pri razlicicah/na trgih, kjer je del opreme)
Pri nekaterih razlicicah lahko v meniju
»Settings« [»Nastavitve«] sistema
Connect spremenite obcutljivost in mo¢
delovanja navora na volan.

POSREDOVANJE SISTEMA ZA
OHRANJANJE VOZNEGA PASU

V SILI

OPOZORILO Sistem za aktivho
upravljanje znotraj voznega pasu lahko v
posebnih primerih nepri€akovano z
navorom deluje na volan, na primer ob
priblizujocih se vozilih, prehitevanju in
prisotnosti zas¢itnih pregrad.
Pomanjkanje pozornosti med voZnjo
lahko privede do hudih telesnih poskodb
in celo smrti.
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Voznik mora biti vedno dovolj pozoren
na prometne razmere in razmere na
cesti ter na upravljanje smeri vozila.

SIMBOLI IN SPOROCILA NA
ZASLONU

Sistem za aktivno upravljanje znotraj
voznega pasu voznika tudi opozarja s
simboli in sporo€ili na zaslonu
instrumentne plosce, ko vozilo zapelie z
voznega pasu.

Informacije sistema za aktivho
upravljanje znotraj voznega pasu so
lahko prikazane na desnem Stevcu

(sl. 226) ali v osrednjem obmocju
zaslona (»Driver Assistance« [»Sistemi
za pomo¢ vozniku«]).

OPOMBA Informacije se na deshem
Stevcu prikaZejo le, Ce zaslonski prikaz
»Driver Assistance« [»Sistemi za
pomo¢ vozniku«] ni izbran.

Ikone razliénih barv na zaslonu
prikazujejo stanje sistema (za ve¢
informacij glejte opis »Simboli sistema
za aktivno upravljanje znotraj voznega
pasu« v razdelku »Opozorilne lucke in
sporocila« poglavja »Predstavitev
instrumentne plosce«).
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226 9550224

Ko je sistem aktiven in €rte voznega pasu
niso bile zaznane, se na zaslonu prikaze
stran na sl. 227.

227 9550500

ZapusScanje voznega pasu ob zaznani
eni crti

Ko je sistem aktiven in je zaznana na
primer samo desna Crta voznega pasu,
se zaznana Crta na zaslonu obarva belo;
sistem je pripravljen na prikaz vizualnih
opozoril na zaslonu ob nenamernem
zapusc€anju voznega pasu (¢e smernik ni
vklopljen) v desno.

Ko sistem zazna, da se je vozilo
priblizalo rti voznega pasu in jo bo
kmalu prevozilo, se desna &rta na
zaslonu obarva rumeno (sl. 228).

9 D kmih

228 9550496

Ce posredovanje sistema traja dlje kot
10 sekund, se sprozi dodatno zvogno in
vizualno opozorilo s prikazom
ustreznega sporocila na zaslonu
instrumentne plosc¢e, ki voznika poziva,
naj prevzame nadzor nad vozilom.

Ce sistem za aktivno upravijanje znotraj
voznega pasu veckrat posreduje v
razmeroma kratkem €asu, ne da bi
voznik premaknil volan, se bodo
predvajali vse daljsi opozorilni zvocni
signali, da bi pritegnili voznikovo
pozornost.

Sistem deluje enako na drugi strani, ¢e
vozilo zapu&¢&a levi vozni pas, ko je
zaznana samo leva ¢rta voznega pasu.



Zapuscanje voznega pasu, ko sta
Zaznani obe cCrti

Ko je sistem aktiven, se €rti voznega
pasu ha zaslonu obarvata belo, kar
pomeni, da sta bili mejni Erti uspedno
zaznani (sl. 229).

Sistem je pripravljen na prikaz
opozoril ob nenamerni spremembi
voznega pasu (¢e smernik ni
vkloplien).

229 9550497

Glede na razline zaznane pogoje lahko
sistem pritegne pozornost voznika s
spreminjanjem &rt, ki oznacujejo vozni
pas na zaslonu instrumentne plosce.
Sistem lahko zlasti spreminja njihovo
barvo (z bele na rumeno in obratno).

Ko vozilo zapelje €ez &rto, se sprozi tudi
zvo&no opozorilo, ki se predvaja iz
zvonikov na strani, na kateri je vozilo
prevozilo ¢rto voznega pasu (Ce vozilo
na primer pelje ¢ez levo ¢rto voznega
pasu, se opozorilo predvaja iz zvocnikov
na levi strani).

Ce posredovanje sistema traja dlje kot
10 sekund, se sprozi dodatno zvoéno in
vizualno opozorilo s prikazom
ustreznega sporocila na zaslonu
instrumentne plosce, ki voznika poziva,
naj prevzame nadzor nad vozilom.

Ce sistem za ohranjanje voznega pasu
veckrat posreduje v razmeroma kratkem
¢asu, ne da bi voznik premaknil volan, se
bodo predvajali vse daljSi opozorilni
zvocni signali, da bi pritegnili voznikovo
pozornost.

Zaznavanije prisotnosti rok na
volanskem obrocu

Sistem lahko zaznava prisotnost
voznikovih rok na volanskem obrocu:

M ¢e ne polozite rok na volanski obro€ in
sistem posreduje ob izgubi nadzora v
boc¢ni smeri, se bodo na zaslonu
instrumentne plosce prikazali ustrezni
zaslonski prikazi in se bodo predvajali
zvocni signali, ki se bodo postopoma
podaljSevali, da bi roke poloZili nazaj na
volanski obro¢;

1 &e po posredovanju sistema Se vedno
ne poloZite rok na volanski obro€, se na
zaslonu instrumentne ploSce prikazeta
rde€ volan in ustrezno sporocilo.

V tem primeru morate roke poloZiti
nazaj na volanski obrog.

Spreminjanje obcutljivosti sistema
Obcutljivost posredovanja sistema
lahko prilagodite v meniju »Driver

Assistance« [»Sistemi za pomo¢
vozniku«] sistema Connect. Na voljo sta
moznosti »High« [»Visoka«] ali »Low«
[»Nizka«].

Spreminjanje intenzivnosti
posredovanja sistema

Obcutljivost posredovanja sistema lahko
prilagodite v meniju »Driver Assistance«
[»Sistemi za pomo¢ vozniku«] sistema
Connect. Na voljo sta moznosti »High«
[»Visoka«] ali »Low« [»Nizka«]. Silo, s
katero mora sistem delovati na volan, da
vozilo ohrani znotraj voznega pasu, lahko
nastavite v meniju »Driver Assistance«
[»Sistemi za pomo¢ vozniku«] sistema
Connect. Na voljo sta moznosti »High«
[»Visoka«] ali »Low« [»Nizka«].

Opozorilo 0 omejenem delovanju
sistema

& gy

Ce se na zaslonu instrumentne plodée
prikaZe ustrezno sporocilo, se je morda
pojavilo stanje, ki omejuje delovanje
sistema. Morebitna vzroka za tako
omejitev sta oviran pogled kamere ali
okvara.

Ce se prikaze opozorilo o oviri, odistite
obmodje na vetrobranskem steklu zraven
notranjega vzvratnega ogledala.

Ceprav lahko nadaljujete voznjo v
normalnih razmerah, sistem morda ne bo
popolnoma na voljo.
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Ko je stanje, ki omejuje funkcije sistema,
odpravljeno, se bo sistem vrnil nazaj v
obigajno in popolno delovanje. Ce
napaka ni odpravljena, se obrnite na
pooblas€enega serviserja vozil Alfa
Romeo.

Sporocilo o napaki v sistemu

Ce se sistem izklopi in se na zaslonu
instrumentne plogée prikaZe simbol [4, to
pomeni, da je priSlo do okvare v sistemu.
V tem primeru lahko nadaljujete voznjo,
vendar je priporocljivo, da se &im prej
obrnete na poobla$¢enega serviserja
vozil Alfa Romeo.

a

167) Kljub temu, da sistem ABSA z navorom
deluje na volan, Se vedno obstaja nevarnost
nesrece.

168) Delovanje navora, ki popravija
obracanje volana, ne bo vedno preprecilo
nesrece. Voznik je vedno odgovoren za
obracanje volana, zaviranje ali pospesevanje,
Zlasti po prikazu opozorila sistema ABSA ali po
delovanju navora na volan. Prav tako je
priporocljivo vedno ohranjati varno razdaljo
od roba ceste. Zaradi neupostevanja teh
varnostnih ukrepov lahko pride do hudih
nesrec in poskodb.

169) V nekaterih primerih bi sistem lahko na
volan deloval z neustreznim navorom. To
delovanje lahko kadar koli prekinete tako, da
volan obrnete v nasprotno smer.
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80) Strlei tovor na strehi vozila lahko ovira
pravilno delovanje kamere. Preden speljete,
se prepricajte, da je tovor pravilno namescen,
da ne bi prekrival obmocja delovanja kamere.
81)Ce je treba vetrobransko steklo zamenjati
zaradi prask, krusenja ali razbitja, se obrnite
izklju¢no na pooblascenega serviserja vozil
Alfa Romeo. Ne zamenjajte vetrobranskega
stekla sami, saj lahko povzrocite okvaro
senzorja! Priporocljivo je, da vetrobransko
steklo zamenjate, e je poskodovano v
obmodju kamere.

82) Ne posegajte v kamero in je ne
spreminjajte. Ne zapirajte odprtin v estetskem
pokrovu pod notranjim vzvratnim ogledalom.
Ob okvari kamere se obrnite na
pooblascenega serviserja vozil Alfa Romeo.
83) Ne prekrivajte obmod¢ja delovanja kamere
z nalepkami ali drugimi predmeti. Bodite
pozorni tudi na druge predmete na pokrovu
motorja (denimo plast snega) in se
prepricajte, da ne ovirajo delovanja kamere.
84) Kamera morda deluje omejeno ali ne
deluje zaradi vremenskih razmer, kot so hudi
nalivi, toca, gosta megla, mocno sneZenje,
nastajanje plasti ledu na vetrobranskem
steklu.

85) Delovanje kamere lahko poslabsajo tudi
prah, vlaga, umazanija ali led na
vetrobranskem steklu, prometne razmere
(npr. vozila, ki med voZnjo niso poravnana z
vasim vozilom, vozila, ki se pribliZujejo iz
precne ali nasprotne smeri na istem voznem
pasu, zavoj z majhnim polmerom
ukrivljenosti), razmere na cestiscu in vozne
razmere (npr. terenska vozZnja). Zagotovite, da
je vetrobransko steklo vedno Cisto.

Uporabite posebna Cistila in Ciste krpe, da
ne opraskate vetrobranskega stekla.
Kamera prav tako morda deluje omejeno ali
ne deluje v nekaterih voznih ali prometnih
razmerah in razmerah na cestis¢u.

VZVRATNA KAMERA/
DINAMICNA MREZA

(Ce je del opreme)

OPIS

Vzvratna kamera je names¢ena na
pokrovu priljaZznika zraven tipke za
odpiranje (sl. 230).

A 170)

fo 56)

230 07186S0001EM

Aktiviranje/deaktiviranje kamere
Kamero lahko aktivirate/deaktivirate
tako, da v meniju »Driver Assistance«
[»Sistemi za pomo¢ vozniku«] sistema
Connect izberete moznost » Comfort«
[»Udobje«].



Aktiviranje naprave

Ko ste aktivirali kamero, lahko izberete
eno od naslednjih mozZnosti:

M »Activate« [»Aktiviraj«],

1 »Cam Delay« [»Zakasnitev izklopa
kamere«],

(1 »Camera Guidelines« [»Crte kamere«].
Izberite moznost »Activate« [»Aktiviraj«],
da aktivirate pogled kamere na zaslonu
sistema Connect.

Vsaki€ ko prestavite v vzvratno prestavo,
se na zaslonu sistema Connect (sl. 231)
prikaze obmocje okrog vozila, ki ga
zajame vzvratna kamera.

Projicirana sredinska prekinjena ¢rta
oznacuje sredino vozila, kar olaj8a
parkiro manevriranje ali nastavitev
vle€ne kljuke. Razli¢no obarvana
obmodja prikazujejo razdaljo od zadnje
strani vozila.

Spodnja preglednica prikazuje priblizne
razdalje za vsako obmocje (sl. 231):

Rdece 0-30cm
Rumeno 30cm-1m
Zeleno 1malivet

Controllare lintera area circostante

OPOZORILO Pri parkiranju bodite
skrajno pozorni na morebitne ovire nad
ali pod obmoc&jem dosega kamere.

&

231 07186S0060EM
SIMBOLI IN SPOROCILA NA
ZASLONU

Ce aktivirate »Camera Guidelines«
[»Crte kamere«], se bodo na zaslonu
prikazale Crte.

Ce je aktivirana, se na sliki prikaze
mreza, ki poudari Sirino vozila in
pri¢akovano pot vzvratne voznje glede
na poloZaj volanskega obroca.

170) Za parkiranje in druge potencialno
nevarne manevre je v vsakem primeru
odgovoren voznik. Pri izvajanju teh manevrov
se vedno prepricajte, da ni nobenih oseb
(zlasti otrok) ali Zivali v zadevnem obmocju.
Kamera sluZi kot pomoc vozniku, vseeno pa
mora voznik med izvajanjem potencialno
nevarnih manevrov, tudi tistih pri nizki
hitrosti, vseskozi ostati pozoren. Pri vzvratni
voZnji vedno ohranjajte nizko hitrost, da

lahko hitro zavrete zaradi ovir.

S

86) Za pravilno delovanje je zelo
pomembno, da je kamera vedno Cista in da
na njej ni blata, umazanije, snega ali ledu.
Pazite, da med ¢&iscenjem ne opraskate ali
poskodujete kamere. Ne uporabljajte suhih,
grobih ali trdih krp. Kamero ocistite s Cisto
vodo, v katero po potrebi dodajte Sampon
za vozila. V avtopralnicah, ki uporabljajo
paro ali visokotlacne curke, hitro ocistite
kamero in pri tem drZite Sobo na razdalji
vsaj 10 cm od senzorjev. Na kamero ne
pritrjujte nalepk.
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DOLIVANJE GORIVA

A 171)172) 173)

Pred dolivanjem goriva vedno izklopite
motor.

BENCINSKI MOTORJI

Vozilo polnite SAMO z neosvinéenim
bencinom z oktanskim Stevilom (RON),
navedenim na nalepki (Ce je del opreme)
na notraniji strani vratc odprtine za
dolivanje goriva.

DIZELSKI MOTORJI

Uporabljajte le dizelsko gorivo za
motorna vozila (specifikacija standarda
EN 590).

Delovanje pri nizkih temperaturah

Pri zelo nizkih zunanjih temperaturah se
dizelsko gorivo zgosti zaradi strjevanja
parafina, kar posledi¢no povzro€i
nepravilino delovanje sistema dovoda
goriva.

Da ne bi prislo do teh tezav, so na voljo
razline vrste dizelskega goriva glede na
letni €as: poletno, zimsko in arkti¢no
dizelsko gorivo (za hladna/gorska
obmodja).

Ce dolijete dizelsko gorivo, ki ni primerno
za delovno temperaturo, je priporocljivo,
da ga zmesate s posebnim dodatkom, ki
ga dolijete v rezervoar pred tekocino za
zmrzovanije in dizelskim gorivom.
POSTOPEK DOLIVANJA GORIVA
Vratca odprtine za dolivanje goriva se
odklenejo, ko je sistem centralnega
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zaklepanja vrat sproscen, in se
samodejno zaklenejo, ko je sistem
centralnega zaklepanja uporabljen.

Odpiranje vratc

Da dolijete gorivo, naredite naslednje:
1 odprite vratca 1 (sl. 232), in sicer tako,
da pritisnete na mestu, ki ga prikazuje
puscica na sl. 233;

1 odstranite pokrovéek 2 (sl. 232);

1 pokrovEek postavite na ustrezno
mesto;

M pistolo za to€enje goriva vstavite v
odprtino 3 (sl. 232) in dolijte gorivo;

1 ko konc&ate z dolivanjem goriva,
pocakaijte vsaj 10 sekund, preden
odstranite pistolo, da gorivo stece v
rezervoar,

M nato odstranite pistolo iz odprtine za
dolivanje goriva, pritrdite ep in zaprite
vratca.

232 07226S0041EM

233 07206S0001EM

Zgoraj opisani postopek dolivanja
goriva je prikazan na nalepki na
notranii strani vratc za toenje
goriva.

Nalepka prikazuje tudi vrsto goriva
(UNLEADED FUEL = bencin;
DIESEL = dizelsko gorivo) in simbol,
ki potrjuje skladnost s standardoma
EN 228 (bencin) in EN 590 (dizelsko
gorivo) (sl. 234).

234 9550503



DOLIVANJE DODATKA ZA
ZMANJSANJE EMISIJ
DIZELSKIH MOTORJEV AdBlue®
(samo pri razli¢icah z motorji 2.2 JTD)
174)
Predhodni pogoji
Tekogina AdBlue® zmrzne pri
temperaturah pod —11 °C. Ce vozilo dalj
¢asa miruje pri tej temperaturi, jo bo
morda tezko doliti. Zato je priporocljivo,
da vozilo parkirate v garazi in/ali
ogrevanem okolju ter po¢akate, da se
tekocina AdBlue® vrne v tekoge stanje,
preden jo dolijete. Naredite naslednje:
1 vozilo parkirajte na ravni podlagi;
M izklopite motor tako, da stikalo za vzig
preklopite v nacin STOP;
1 odprite vratca odprtine za dolivanje
goriva 1 (sl. 232), nato pa odvijte in
odstranite pokrovéek 4 (moder) z
odprtine za dolivanje teko¢ine AdBlue®
ter ga polozite v posebno ohisje (enako
kot za shranjevanje pokrovcka odprtine
za dolivanje goriva 2, glejte sl. 232).
Dolivanje s pistolo za tocenje
Tekogino AdBIlue® lahko dolijete pri
katerem koli ponudniku.
Naredite naslednje:
1 vstavite pistolo za toenje tekoCine
AdBIue® v odprtino, zacnite toditi
tekocino in ustavite ob prvem izklopu
pistole (izklop sporoc¢a, da je rezervoar
za AdBlue® poln). Ne nadaljujte toGenja,
da se tekocina AdBIue® ne bi razlila;

1 izvlecite pistolo za tocenje.

Dolivanje s posodo

Naredite naslednje:

M preverite rok uporabe;

M preberite nasvete za uporabo na
nalepki, preden vsehino plastenke zlijete
v rezervoar za AdBlue®,

M ¢e za toenje uporabljate sisteme, ki jih
ni mogoce priviti (npr. posode), po
prikazanem opozorilu ha zaslonu
instrumentne plosce (glejte razdelek
»Opozorilne lucke in sporodila« v
poglavju »Predstavitev instrumentne
plosce«) v rezervoar za AdBlue® natoite
vsaj 5 litrov tekocine;

1 &e uporabljate posode, ki jih je mogoce
priviti na odprtino za dolivanje, bo
rezervoar poln, ko tekogina AdBlue® ne
bo vet tekla iz posode. Ne dolivajte
dodatne tekocine.

Nivo teko¢ine AdBlue®

Nivo tekocine AdBlue® v rezervoarju si
lahko ogledate na zaslonu sistema
Connect (sl. 235).

Naredite naslednje:

M aktivirajte funkcijo »Vehicle
Information« [»Informacije o vozilu«]
tako, da pritisnete ustrezni pripomocek
na zaslonu sistema Connect;

1 pritisnite graficno tipko 1 (sl. 235): na
zaslonu se bo prikazal nivo 2 teko€ine
AdBIlue®.

Ce nivo tekocine AdBIue® ni na rezervi,
se na zaslonu prikaze sporocilo »OK«
[»V reduc].

Ce je nivo tekogine AdBlue® prenizek,
se na zaslonu prikaze sporoc€ilo »KO«
[»Ni v redu«].

235 1212652311EM

Postopki po dolivanju

Naredite naslednje:

M namestite pokrovcek 4 (sl. 232) nazaj
na odprtino za AdBlue® tako, da ga
obracate v smeri urnega kazalca in do
konca privijete;

1 stikalo za vzig preklopite v nacin ON (ni
treba zagnati motorja);

M preden speljete, poCakajte, da prikaz
na instrumentni plos¢i ugasne. Prikaz
lahko ostane prizgan od nekaj sekund do
priblizno pol minute. Ce zaZenete motor
in speljete, bo prikaz ostal prizgan dalj
€asa. To ne bo ogrozilo delovanja
motorja;

£1 e ste tekocino AdBlue® natodili v
prazen rezervoar, preberite razdelek
»Dolivanje tekocin« v poglavju » Tehnicni
podatki« in po€akajte 2 minuti, preden
zaZenete motor.

197




OPOZORILO Ce se tekocina AdBlue®
razlije iz odprtine za dolivanje, dobro
ocistite obmocje in nadaljujte dolivanje.
Ce tekogina kristalizira, jo obrigite z gobo
in toplo vodo.

OPOZORILO

0 NE PRESEZITE NAJVISJEGA
NIVOJA: to lahko povzroci poskodbe
rezervoarja. Tekoéina AdBlue® zmrzne
pri temperaturah pod —11 °C. Ceprav je
sistem zasnovan tako, da deluje pod
zmrzi§éem tekoéine AdBlue®, je
priporocljivo, da rezervoarja ne
napolnite €ez najvisji nivo, saj lahko
pride do poskodbe sistema, ¢e tekocina
AdBlue® zmrzne.

Upostevajte navodila v tem razdelku.

3 Ce se tekoéina AdBlue® razlije po
lakiranih povrsinah ali aluminiju, takoj
ocistite obmocje z vodo in z vpojnim
materialom popivnajte tekocino, ki se je
razlila po tleh.

3 Ce ste tekoéino AdBlue® po nesreéi
natocili v rezervoar za dizelsko gorivo,
ne poskusajte zagnati motorja, saj lahko
to povzroci resne poskodbe motorija,
temvec se obrnite na pooblascenega
serviserja vozil Alfa Romeo.

OV tekoéino AdBlue® ne dodajajte
dodatkov ali drugih tekocin, saj lahko
poskodujejo sistem.
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0 Zaradi uporabe neskladne tekocine
AdBlue® ali tekoéine slab$e kakovosti
se lahko na zaslonu instrumentne
plosée prikazejo opozorila (glejte
razdelek »Opozorilne lucke in
sporo€ila« v poglavju »Predstavitev
instrumentne plosce«).

0 Tekoéine AdBIlue® nikoli ne dolivajte v
drugo posodo, saj je ta morda
onesnazena.

3 Ce pride do poskodbe sistema za
ciScenje izpusnih plinov zaradi uporabe
dodatkov/vode iz pipe, dodajanja
dizelskega goriva ali neizpolnjevanja
zahtev, garancija preneha veljati.

3 €e zmanjka tekoéine AdBlue®,
preberite razdelek »Indikatorske lucke in
sporocila« v poglavju »Predstavitev
instrumentne plosce«, da boste lahko Se
naprej normalno uporabljali vozilo.

O Nivo tekoé&ine AdBlue® se ne
posodobi, ¢e je vozilo parkirano na
cesti z nagibom.

0 Poraba dodatka za zmanjSanje
emisij AdBlue® je odvisna od pogojev
uporabe vozila ter jo prikazujeta
simbol in ustrezno sporocilo na
zaslonu instrumentne plosce.

Gorivo — opredelitev skladnosti vozila.
Grafi¢ni simbol za obvesc¢anje
potrosnikov skladno s standardom
EN 16942

Prikazana simbola olajSata
prepoznavanje ustrezne vrste goriva za
vase vozilo.

Pred dolivanjem goriva si oglejte simbola
na notranji strani vratc odprtine za
dolivanje goriva (Ce sta na voljo) in ju
primerjajte s simboli na avtomatu za
toCenje goriva (e so na voljo).

Simbola za vozila z bencinskim
motorjem

ES5: neosvincen bencin, ki vsebuje do

2,7 % (m/m) kisika in najvec 5,0 % (V/IV)
etanola skladno s standardom EN 228.
E10: neosvingen bencin, ki vsebuje do
3,7 % (m/m) kisika in najve€ 10,0 % (V/V)
etanola skladno s standardom EN 228.
Simbol za vozila z dizelskim motorjem

B7

B7: dizelsko gorivo, ki vsebuje do 7 %
(V/V) metilnih estrov masc¢obnih kislin
(FAME), skladno s standardom EN 590.
Dolivanje dizelskega goriva v sili

(Ce je del opreme)

Naredite naslednje:

M odprite prtljazni prostor in vzemite
namenski nastavek, ki je spravljen pod
nakladalnim dnom (sl. 236);



M odprite vratca (sl. 233), in sicer tako, da
pritisnete na mestu, ki ga prikazuje puscica;
M odstranite pokrovéek;

M pokrovéek postavite na ustrezno mesto;
M vstavite nastavek v odprtino za dolivanje
goriva;

1 ko ste dolili gorivo, odstranite nastavek,
pritrdite pokrovcek in zaprite vratca;

Mna koncu znova pospravite nastavek v
prtljiazni prostor.
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Odpiranje vratc odprtine za dolivanje
gorivav sili

(pri razlicicah/na trgih, kjer je del opreme)
V sili lahko vratca odprtine za dolivanje
goriva odprete z notranje strani
priljaznika.

Naredite naslednje:

M odprite pokrov prtliaznika in primite Zico
za odpiranje v sili na strani, kjer so vratca za
tocenje goriva (sl. 237);

M povlecite Zico (Ce je del opreme), da
odklenete vratca odprtine za dolivanje
goriva;

M odprite vratca odprtine za dolivanje goriva
tako, da jih pritisnete (glejte zgornja
navodila).

= —
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OPOZORILO Ce obmogje okrog odprtine
za toCenje goriva perete z visokotlacnim
curkom, ga drzite na razdalji vsaj 20 cm.

&

zaradi neposrednih soncnih Zarkov), se lahko
razgradi in proizvaja amonijeve hlape.
Amonijevi hlapi imajo oster vonj, zato ob
odvijanju pokrovcka rezervoarja za AdBlue
pazite, da jih ne vdihnete na izhodnem delu
rezervoarja, ¢eprav v tej koncentraciji niso
Skodljivi ali nevarni za zdravje.

171) Na konec odprtine za toéenje goriva ne
namestite nobenega predmeta/pokrovcka, ki
ni namenjen za vozilo. Uporaba neskladnih
predmetov/Cepov lahko povzroci povecanje
tlaka v rezervoarju, kar lahko vodi do
nevarnih situacij.

172) Ne priblizujte odprtega plamena ali
priZgane cigarete odprtini rezervoarja za
gorivo: nevarnost poZara. Ne pribliZujte
obraza odprtini za dolivanje goriva, da ne
boste vdihnili skodljivih hlapov.

173) V blizini bencinske ¢rpalke ne
uporabljajte mobilnega telefona, saj lahko
pride do poZara.

174)Ce se tekocina AdBlue dalj éasa pregreva

v rezervoarju na vec kot 50 °C (na primer

DODATEK ZA
ZMANJSANJE EMISIJ
DIZELSKIH MOTORJEV

AdBlue® (SECNINA

(samo pri razli¢icah z motoriji 2.2 JTD)
Vozilo je opremljeno s sistemom
vbrizgavanja tekocine AdBlue® (secnine)
in selektivno kataliti¢no redukcijo za
izpolnjevanje emisijskih standardov.

Ta sistema zagotavljata skladnost z
zahtevami glede emisij dizelskih
motorjev, hkrati pa omogocata nizjo
porabo goriva, dobre vozne lastnosti,
navor in zmogljivost motorja. V zvezi s
sporo€ili in sistemskimi opozorili preberite
razdelek »Opozorilne lu¢ke in sporodila«
v poglavju »Predstavitev instrumentne
plosce«.

AdBIue® (se¢nina) velja za zelo stabilen
izdelek z dolgim rokom uporabnosti. Ce
se shranjuje pri temperaturah, NIZJIH od
32 °C, je njen rok uporabnosti vsaj eno
leto.

Vec informacij o vrsti teko¢ine AdBlue®
(secnine) preberite v razdelku » Tekocine
in maziva« poglavja » Tehni¢ni podatki«.
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Vozilo je opremljeno s samodejnim
sistemom AdBlue® (secnine), ki ob
zagonu motorja sistemu omogoc¢a
pravilno delovanje pri temperaturah pod
-11°C.

OPOZORILO Tekotina AdBlue®
(se€nina) zmrzne pri temperaturah pod
-11°C.

NASVETI ZA VOZNJO

VARCEVANJE Z GORIVOM

Na naslednjih straneh lahko najdete
nekaj priporocil, s katerimi boste lahko
prihranili gorivo in zmanjsali koli¢ino
Skodljivih emisij v ozracje.

Vzdrzevanje vozila

Pregledi in vzdrzevalni posegi morajo biti
opravljeni skladno s »programom
vzdrzevanja« (glejte poglavie
»Vzdrzevanje in nega).

Pnevmatike

Vsaj vsake $tiri tedne preverite tlak v
pnevmatikah: e je prenizek, se poraba
goriva poveca zaradi vecjega kotalnega
upora.

Nepotreben tovor

Ne vozite s preobremenjenim prtljaznim
prostorom. Masa vozila in njena
razporeditev mo¢no vplivata na porabo
goriva in stabilnost.

Elektricne naprave

Elektricne naprave uporabljajte le toliko
€asa, kot je potrebno.
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Ogrevano zadnje steklo, dodatni
zarometi, brisalca vetrobranskega
stekla in ventilator grelnika porabljajo
precejsnjo koli¢ino energije; vecja
poraba toka povec&a porabo goriva (do
+25 % pri mestnem ciklu).

Klimatska naprava

Uporaba klimatske naprave bo
povecala porabo: uporabljajte obi¢ajno
prezraCevanje, kadar zunanja
temperatura to omogoca.

Naprave za aerodinami¢no
krmiljenje

Uporaba nepotrjenih naprav za
aerodinami¢no krmiljenje lahko
negativno vpliva na zra€ni upor in
porabo goriva.

SLOG VOZNJE

Zagon

Ne ogrevajte motorja pri nizkih ali
visokih vrtljajih, ko vozilo miruje; to
povzroCi po¢asnejSe ogrevanje motorja
ter poveca porabo goriva in emisije.
Zato je priporogljivo, da takoj pocasi
speljete pri nizkih vrtljajih: tako se bo
motor hitreje ogrel.

Nepotrebna dejanja

Ne pritiskajte stopalke za plin, ko vozilo
miruje.

Prestavljanje

Vozite v visji prestavi, ¢e promet in
razmere na cesti to omogocajo. Voznja
Vv nizji prestavi za hitrejSe pospeSevanje
bo povecala porabo goriva.

Prav tako bo nepravilna uporaba visje
prestave povecala porabo goriva, emisije
in obrabo motorja.

Najvisja hitrost

Poraba goriva se ob&utno poveca pri
visjih hitrostih. Ohranjajte stalno hitrost ter
se izogibajte nepotrebnemu zaviranju in
pospesevanju, ki poveca porabo goriva in
emisije.

Pospesevanje

Silovito pospeSevanje mo¢no vpliva na
porabo goriva in emisije: pospesuijte
postopoma in ne prekoracite najvecjega
navora motorja.

POGOJI UPORABE

Hladni zagon

Kratke voZnje in pogosti hladni zagoni
motorju ne omogocajo, da bi dosegel
optimalno delovno temperaturo. To
povzroci vecjo porabo goriva (za 15 do
30 % visjo pri mestnem ciklu) in ravni
emisij.

Razmere v prometu in na cesti

Vzrok za visoko porabo goriva je gost
promet, denimo voZnja v koloni s pogosto
uporabo nizjih prestav ali v mestih z veliko
semaforiji. Vijugaste gorske ceste in
neravna cestis¢a prav tako vplivajo na
vecjo porabo goriva.



PREVOZ POTNIKOV

Opozorila

OPOZORILO Pri zelo visoki zunaniji
temperaturi je zelo nevarno pustiti otroke
v parkiranem vozilu. Vro€ina v potniski
kabini lahko povzro€i resne posledice in
je lahko celo smrtno nevarna.
OPOZORILO Nikoli ne prevazajte ljudi v
notranjem tovornem prostoru. Ob
nesredi bi bile osebe v prtljaznem
prostoru v vecji nevarnosti za resne ali
celo smrine poskodbe.

OPOZORILO Zagotovite, da so vsi
potniki v vozilu pravilno pripeti z
varnostnimi pasovi in da otroci praviino
sedijo na ustreznih otrodkih sedezih.

PREVOZ ZIVALI

Sprozenje varmostnih blazin je lahko
nevarno za Zival na sprednjem sedeZu.
Zato je priporogljivo, da Zivali prevaZate
na zadnijih sedeZih v ustreznih kletkah,
pritrjenih z varnostnimi pasovi vozila.
Prav tako upostevajte, da lahko
neustrezno pripete Zivali ob nenadnem
zaviranju ali nesreci poletijo po potniSki
kabini in se ob tem poskodujejo ali
poskodujejo druge potnike v vozilu.

IZPUSNI PLIN

Ustrezno vzdrzevanije izpusSnega sistema
zagotavlja najboljSo zas¢ito pred izpusti
ogljikovega monoksida v potnisko
kabino.

Ce zaznate neobigajen zvok iz
izpuSnega sistema ali prisotnost izpunih
plinov v potniski kabini oziroma Ce je
prislo do po$kodbe podvozja ali zadnjega
dela vozila, je treba pregledati celotni
izpusni sistem in bliznja obmocja
karoserije ter preveriti, ali so kakrsni koli
sestavni deli zlomljeni, poskodovani,
obrabljeni ali premaknjeni iz pravilnega
polozaja namestitve. Obmite se na
pooblas$¢enega serviserja vozil Alfa
Romeo.

RAZLICICA QV

ZMOGLJIVOST

Za varno voznjo je pomembno, da zlasti
v prvih dneh uporabe spoznate vozilo
tako, da vozite previdno in postopoma
odkrivate njegove zmogljivosti.

ZAVORE

A 175)

OPOZORILO Voda, led in sol na cestah
se lahko nabirajo na zavornih kolutih ter
zmanjSujejo zavorno ucinkovitost pri
prvem zaviranju.

OPOZORILO Zavorni sistem bo dosegel
najvecjo ucinkovitost po obdobju
utekanja (po priblizno 500 km): v tem
obdobju je priporocljivo, da se izogibate

sunkovitemu, veckratnemu in dalj$emu
zaviranju. Zavorni sistem vozila lahko ob
doplagilu vklju€uje Stiri karbonsko-
kerami¢ne zavorne kolute, enega na
vsakem kolesu.

Druzba Alfa Romeo neposredno v
tovarni opravi postopek »utekanja«
zavomnih kolutov in ploscic, da zagotovi
najvecjo zavorno zmogljivost pri prvi
uporabi.

Uporaba karbonsko-keramicnih
zavornih kolutov zagotavlja zavorne
lastnosti (boljSe razmerje med
zaviranjem in obremenitvijo zavorne
stopalke, kraj8e zavorne poti, odpornost
proti pregrevanju), ki so sorazmerne z
dinami¢nimi lastnostmi vozila, poleg
tega pa precej zmanjSa nevzmeteno
maso vozila.

Uporabljeni materiali in konstrukcijske
lastnosti sistema lahko povzrocijo
nenavadne zvoke, ki pa nimajo
nobenega negativnega ucinka na
pravilno delovanje in zanesljivost
zavornega sistema.

Ce se je na zavomnih povrSinah nabrala
vlaga ali sol, denimo po ¢is€enju, ali e
vozilo dalj ¢asa ni bilo uporabljeno, bo
zavorno stopalko prvi¢ morda treba
pritisniti mocneje, da se ohranijo enake
zavorne zmogljivosti.

OPOZORILO Ker je ta sistem na visoki
tehnoloSki ravni, morajo vsa vzdrZzevalna
dela opraviti mehaniki pri pooblaS§¢enem
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serviserju vozil Alfa Romeo, ki so edini
usposobljeni za popravila.
OPOZORILO Ob intenzivni uporabi
vozila in vozniji pri visokih vrtljajih naj pri
pooblaséenem serviserju vozil Alfa
Romeo pregledajo stanje karbonsko-
kerami¢nega zavomega sistema, kot je
navedeno v nacrtu programiranega
vzdrZzevanja.

VOZNJA NA DIRKALISCIH
Preden se odpravite na dirkalis¢e in
preizkusite dirkalni slog voznje, morate:
1 opraviti teCaj voznje na dirkaliscu;

M preveriti nivoje tekoCin v motornem
prostoru. Ve¢ informacij poisCite v
razdelku »Preverjanje nivojev teko€in«
poglavja »Servisiranje in vzdrzevanje« v
navodilih za uporabo in vzdrzevanje
vozila;

1 vozilo naj pregledajo pri pooblaséenem
serviserju vozil Alfa Romeo.

Ne pozabite, da vozilo ni bilo zasnovano
samo za voznjo na dirkaliS€u, zato taka
voznja pove€a obremenitve in obrabo
sestavnih delov.

Pregrevanje zavor

Sestavni deli zavornega sistema se
lahko med voznjo po strmih gorskih
cestah ali med $portno voznjo
pregrevajo. Ce se to zgodi, boste pri
zaviranju morda zasliSali hrup ali zacutili
tresljaje.
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Ko pridete na cilj, ne izklopite motorja
takoj, ampak ga nekaj minut pustite
delovati v prostem teku, da se sestavni
deli zavornega sistema ohladijo in da se
deli motorja ustrezno namazejo.

Da bo vozilo varno parkirano, preden
izstopite iz vozila, upostevajte varnostne
dolo¢be cestnoprometnih predpisov:

1 vklopite nacin P (parkiranje);

M volan do konca obrnite v eno stran;

M vklopite elektricno parkirmo zavoro;

1 &e je vozilo parkirano na strmini, za
kolesa polozite zagozde ali kamne.

Predgrevanje karbonsko-keramiénih
zavornih kolutov

Zavorne kolute je treba ogreti, da bodo
popolnoma uéinkoviti. Priporocljivo je, da
naredite naslednje:

M devetkrat zavrite s hitrosti 130 km/h na
hitrost 30 km/h s pojemkom 0,7 g
(vrednost vzdolznega pospeska se
prikaZe na zaslonu instrumentne plosce,
¢e nastavite nacin RACE in izberete
stran »Performance« [»Zmogljivost«]),
pri Cemer naj bodo med zaviranji 20-
sekundni intervali; vozite s hitrostjo med
60 km/h in 100 km/h ter 240 sekund ne
zavirajte, da se zavore ohladijo;

M nato trikrat zavrite s hitrosti 200 km/h
na hitrost 30 km/h s pojemkom 1,1 g
(delovanije sistema ABS), pri ¢emer naj
bodo med zaviranji 30-sekundni intervali;

vozite s hitrostjo med 60 km/h in
100 km/h ter 300 sekund ne zavirajte, da
se zavore ohladijo.
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175) Ko je vozilo dalj ¢asa mirovalo na zelo
hladnem mestu (pri temperaturi pod 0 °C),
ucinkovitost karbonsko-keramic¢nega
zavornega sistema pri prvih petih zaviranjih
ni optimalna, zato boste morda morali
nekoliko mocneje pritisniti zavorno stopalko.
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Se vam je predrla pnevmatika ali pa je pregorela zarnica?
V¢asih lahko taka tezava ovira vaso vozno izkusnjo.
Naslednje strani o ukrepanju v sili vam bodo pomagale, da
se boste lahko sami mirno spopadli s tezavnimi polozaiji.
Ob izrednih dogodkih vam priporo¢amo, da pokli(:ete

Lahko tudi pokllcete univerzalno, nacionalno aI|
mednarodno brezpla¢no telefonsko Stevilko in povprasate
po najblizjem pooblas€enem serviserju vozil Alfa Romeo.

UKREPANJE V SILI

VARNOSTNE UTRIPALKE ...oooooeeeeressseeeressseeesesssseesessssesesssseen 204
KLIC V SILI (SOS) IN KLIC ZA POMOC NA CESTI (ASSIST) ...... 204
ZAMENJAVA ZARNICE.............
VAROVALKE ..ccccccreeesceeesessseeesessssesssssseeeeen

KOMPLET ZA POPRAVILO PNEVMATIK ..............
PNEVMATIKE RUN FLAT w.oooeoeeeeeseeeeessesseeeesssseeeessssseeseessseeeees
ZAGON S PREMOSTITVENIMI KABLI..rrseeeeeeeeveressserresesseeeee
SISTEM ZA PREKINITEV DOVODA GORIVA
PREGREVANIE MOTORJIA ...c.coooeeeeereesseeeessssseesesssssessesssseseee
SPROSTITEV PRESTAVNE ROCICE SAMODEJNEGA
IMENJIALNIKA ..o eeeeeessesseesessseesssssssessessssesessssseessessseeeeen
VLEKA POKVARJENEGA VOZILA
VLEKA VOZILA .oeooeoeoeeeeeseeeeesssseeeeesssessessssessesssssssesssseesees e




UKREPANJE V SILI

VARNOSTNE UTRIPALKE

TIPKA ZA UPRAVLJANJE

& g

Za vkloplizklop varnostnih utripalk
pritisnite tipko na sl. 238.

Ko so varnostne utripalke vklopliene,
opozorilni lu¢ki < in = utripata.

Ce se morate odmakniti od vozila, da
poiscete pomoc¢, bodo vamostne
utripalke $e vedno utripale, Cetudi je
stikalo za vzig v polozaju STOP.
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OPOZORILO Uporabo varnostnih
utripalk urejajo cestnoprometni predpisi
drzave, v kateri vozite: upoStevajte
zakonske zahteve.
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Zaviranje v sili

Ob zaviranju v sili se varnostne utripalke
vklopijo ter opozorilni lucki < in =
zasvetita na instrumentni plosci glede na
nacin, ki ste ga nastavili z izbimim
stikalom »Alfa DNA™ Pro.

Ko je izbimo stikalo »Alfa DNA™ Pro« v
poloZaju »n« ali »a, je prag vklopa
polozaju »d«, je obCutljivost vklopa nizja
kot v polozajih »n« in »a«.

Ko je izbimno stikalo »Alfa DNA™ Pro« v
polozaju »RACE« (Ce je del opreme), se
varnostne utripalke ne vklopijo.
Vamostne utripalke in opozorilni lucki
samodejno ugasnejo, ko se zaviranje v
sili kon¢a. Vec podrobnosti o zaviranju v
sili poiscite v razdelku »Sistemi aktivne
vamosti« poglavja »Varnost«.

@ POMEMBNO

87) DaljSa uporaba varnostnih utripalk
lahko izprazni akumulator.

KLIC V SILI (SOS) IN KLIC ZA
POMOC NA CESTI (ASSIST)

(pri razlicicah/na trgih, kjer je del opreme)
Vozilo je opremljeno z vgrajenimi
funkcijami pomodi, ki omogoc&ajo podporo
ob nesredi in/ali v nujnih primerih (klic v
sili) ali ob okvarah vozila (klic za pomo¢ na
cesti) in se upravljajo s sistemom Alfa
Connect Box.

Funkcija klica v sili (SOS) se aktivira:

1 samodejno, ¢e naprava v vozilu
zabelezi hudo tréenje;

M ro¢no, Ce pritisnete tipko SOS na
stropni luci (sl. 239) ali izberete ustrezni
meni (sl. 240) v sistemu Connect (pri
razli¢icah/na trgih, kjer je del opreme).
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OPOZORILO Ce je storitev klica v sili
(SOS) aktivirana, bo klic samodejno
preusmerjen na zasebni klicni center.
Zato je dolo€eno, da se za klic v sili
(SOS), kadar koli se besedilo sklicuje
nanj, Steje, da ga upravljajo zasebni
ponudniki storitev. Storitev klica v sili
(SOS) ni sistem e-call.

Storitev klica v sili je veljavna 5 let od
dobave vozila. V vsakem primeru vam
svetujemo, da v razdelku Connectivity
[Povezljivost] na uradnem spletnem
mestu Alfa Romeo preberete
posodobljene pogoje storitve.

Funkcija klica za pomoc na cesti
(ASSIST) se aktivira:

M samodejno (pri razli¢icah/na trgih, kjer
je del opreme) po okvarah zavornega
sistema, sistema dovoda goriva,
motorja itd.;

M rocno, Ce izberete ustrezni meni

(sl. 241) v sistemu Connect (pri
razli¢icah/na trgih, kjer je del opreme).
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Funkciji klica v sili (SOS) in klica za
pomoc¢ na cesti (ASSIST) sta aktivni, ko:
M je stikalo za vzig v nacinu ON;

1 je stikalo za vzig v na€inu STOP in je
zaslon sistema Connect prizgan.

Po samodejnem ali ro€nem aktiviranju
funkcij klica v sili in klica na pomo¢ (pri
razliCicah/na trgih, kjer je del opreme) se
bodo ob pritisku ustrezne tipke podatki o
polozaju poslali operativnemu centru, z
operaterjem pa bo vzpostavljen govorni
Klic.

OPOMBA Ce funkgij klica v sili (SOS) in
klica za pomo¢ na cesti (ASSIST) ne
delujeta, bo na zaslonu prikazana
napaka v sistemu. Cim prej obisgite
pooblaséeno servisno delavnico, kjer naj
odpravijo napako.

OPOMBA Pravilno delovanije storitev
klica v sili (SOS) in klica za pomo¢ na
cesti (ASSIST) bo zagotovljeno le ob
dobri pokritosti omreZja.

OPOZORILO Funkciji klica v sili in klica
za pomo¢ na cesti morda ne bosta na
voljo v prvi minuti po zagonu motorja.
Zasebnost: lokacija GPS je vedno
aktivna za klice v sili in klice za

pomoc na cesti.

Ce jo deaktivirate v meniju »Settings«
[»Nastavitve«] sistema Connect,
nekatere druge storitve ne bodo ve¢ na
voljo (ve€ podrobnosti preberite v
poglavju »Settings« [»Nastavitve«]
sistema Connect).

OPOZORILO Ko je funkcija geolokacije
aktivna (ON), je v spodnjem levem delu
zaslona sistema Connect prikazana
ikona . Ko je geolokacija vklopliena,
se aktivira sledenje poloZaju vozila, da
je omogoceno delovanije funkcij, ki to
zahtevajo. Ko je geolokacija izklopljena,
polozaju vozila sledijo samo
navigacijski sistem, varnostni sistem,
za&Citni sistem in sistem za pomo¢&
vozniku (Ce je del opreme). Navodila za
deaktiviranje funkcije preberite v
poglavju »Nastavitve« sistema
Connect.

ROCNI KLIC V SILI

V nujnem primeru pritisnite tipko SOS
na spredniji stropni luci (sl. 239) in jo
drzite 2 sekundi ali pritisnite tipko

(sl. 240) na zaslonu sistema Connect
(pri razlicicah/na trgih, kjer je del
opreme).
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Tipka SOS, names$c¢ena na stropni luci,
bo zasvetila ob vzpostavitvi povezave z
operaterjem klica v sili in ugasnila ob
prekinitvi povezave.

OPOMBA Ce pomotoma pritisnete tipko
SOS, jo lahko v 10 sekundah znova
pritisnete, da prekliCete vzpostavljanje
povezave, ali pritisnete tipko za preklic
na zaslonu sistema Connect.

Ko je povezava vzpostavljena, bodo
operativnemu centru samodejno
preneseni naslednji podatki, ki jih je
odobrila stranka:

M znak, da je potnik vzpostavil klic v sili;
M znamka vozila;

M zadnje znane koordinate GPS vozila.
Ce lahko govorite z operaterjem, lahko
to naredite prek zvo¢nega sistema
vozila, da posredujete dodatne
informacije o zahtevi za pomo¢.

Ce sistem ne more vzpostaviti
govornega klica ali e se zveza prekine
zaradi nezadostne pokritosti, bo storitev
klica v sili €ez 5 minut znova poskusala
poklicati operativni center.

Ce mora operativni center znova
poklicati vozilo, lahko sistem prejme
dohodni Klic, ki bo samodejno sprejet.
OPOZORILO Ko storitev potece, vas
operativni center ne bo poklical,
sistem pa vas bo opozoril, da storitev
ni navoljo.
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OPOZORILO Vsakrsne okvare, ki jih
zazna sistem Klica v sili (SOS), bodo
sporocene:

M med zagonom motorija;

M ko je okvara zaznana;

s prikazom ustreznega sporocila na
zaslonu sistema Connect. Cim prej se
obmite na pooblas¢enega serviserja
vozil Alfa Romeo.

OPOZORILO Ob nevarnosti (pozaru,
vidnem dimu ali nevarnih razmerah na
cesti ali v nevarnih polozajih) ne Cakajte
na govorni stik z operaterjem storitve
klica v sili (SOS), temve¢ nemudoma
izstopite iz vozila in se umaknite na
varno mesto, ¢e to lahko naredite.
OPOZORILO Ne namescajte omreznih
anten, CB-postaj ali elektricne opreme
za naknadno vgradnjo, da ne bi prislo do
motenj, ki bi lahko sistemu preprecile
vzpostavitev klica v sili.

OPOZORILO Ce dalj ¢asa ne
upostevate opozoril o okvarah, ki jih
prikazuje sistem Connect, morda ne
boste mogli vzpostaviti klica v sili (SOS),
kadar bo to potrebno.

Cetudi sistem za Klic v sili (SOS) deluje
brezhibno, lahko dejavniki, nad katerimi
proizvajalec nima nadzora, ovirajo ali
preprecijo delovanje klica v sili. Te
dejavnike lahko povzrocijo poskodovani
elektri¢ni sistemi vozila, poskodbe
sistema za klic v sili (SOS) med nesreco,
ovirani ali nerazpoloZljivi satelitski signali,

prezasedenost omreZja, neugodne
vremenske razmere, stavbe, ovirajoci
objekti, predori itd.

KLIC ZA POMOC NA CESTI
(ASSIST)

(pri razlicicah/na trgih, kjer je del opreme)
Ce pritisnete grafi¢ne tipke (sl. 241) na
zaslonu sistema Connect, boste
vzpostavili klic z eno ali ve¢ naslednjih
storitev:

M Pomog¢ na cesti: po potrebi bo
vzpostavljena povezava s sluzbo za
pomoc na cesti, ki bo neposredno
prejela podatke o vrsti in polozaju
vozila. Lahko se zaracunajo stroSki

za dodatno pomo¢ na cesti.

1 Skrb za stranke (pri razliCicah/na
trgih, kjer je na voljo): sluzba za
pomoc¢ strankam, ki zagotavija
podporo ob tezavah z vozilom.
OPOMBA Ustrezni meniji in vrstica
stanja sistema Connect bodo
spremenili stanje na zaslonu glede na
izvedena dejanja ter bodo lahko
spremljali vse faze klica na pomo¢
(vzpostavitev povezave, trajanje,
zaklju€ek, napake v povezavi itd.).
OPOMBA Ce pomotoma pritisnete
tipko za klic za pomo¢€ na cesti
(ASSIST), lahko Klic kon¢ate tako, da
pritisnete tipko za preklic na zaslonu
sistema Connect.



Ko je povezava vzpostavljena, bodo
samodejno preneseni naslednji podatki,
ki jih je odobrila stranka:

M znak, da je potnik vzpostavil klic za
pomoc¢ na cesti;

M znamka vozila;

1 zadnje znane koordinate GPS vozila;
1 vrsta napake, ki se je pojavila na vozilu
in zaradi katere je bila samodejno
poslana zahteva za klic za pomo¢ na
cesti (v primeru samodejnega klica — pri
razli¢icah/na trgih, Kjer je na voljo).

Prek zvognega sistema vozila bo
vzpostavljen klic za posredovanje
morebitnih dodatnih informacij o zahtevi
za pomoc.

Ce sistem ne more vzpostaviti
govornega klica ali ¢e se zveza prekine
zaradi nezadostne pokritosti, bo storitev
klica za pomoc na cesti nekajkrat znova
poskuSala poklicati operativni center.
OPOZORILO Ce se niste narogili na
povezane storitve ali ¢e je paket pomodi
na cesti potekel ali ni na voljo za nakup,
klic za pomo¢ na cesti (ASSIST) ne bo
na voljo. Ve¢ informacij poiscite na
uradnem spletnem mestu Alfa Romeo.
OPOZORILO Ce sistem za klic za
pomoc¢ na cesti (ASSIST) zazna okvaro,
se prikaze ustrezno sporocilo na zaslonu
sistema Connect. Cim prej se obmite na
pooblas¢enega serviserja vozil Alfa
Romeo.

Ce je Klic v sili (SOS) aktiven in je
zahtevan klic za pomo¢€ na cesti
(ASSIST), slednji ne bo vzpostavijen.

AKUMULATOR SISTEMA Alfa

Connect Box

Sistem Alfa Connect Box je opremljen z
neodvisnim akumulatorjem, ki omogoca
delovanje nekaterih povezanih storitev,
Cetudi je akumulator vozila odklopljen.
Sistem bo voznika s prikazom
ustreznega sporocila na zaslonu sistema
Connect (pri razli¢icah/na trgih, kjer je del
opreme) in obvestilom prek mobilne
aplikacije (pri razliicah/na trgih, kjer je
na voljo) opozoril, da je treba zamenjati
ta akumulator.

Cim prej obistite pooblaséenega
serviserja vozil Alfa Romeo.

OPOMBA Ce ne zamenjate
akumulatorja in posledi¢no ne
upostevate opozoril, ki jih prikaZe sistem,
lahko to vpliva na delovanije storitve ali
ga popolnoma prepredi.

OPOMBA Ne glede na napolnjenost
morajo pri pooblaséenem serviserju vozil
Alfa Romeo vsakih 5 let zamenjati
akumulator.

ZAMENJAVA ZARNICE
SPREDNJE IN ZADNJE LUCI/
SMERNIKITRETJA ZAVORNA
LUC/LUCI REGISTRSKE
TABLICE

{7 g

OPOZORILO V hladnem ali viaznem
vremenu ali po hudem nalivu ali pranju
vozila se bo povrsina Zarometov ali
zadnjih lu¢i morda zarosila ali pa bodo
nastale kapljice kondenzata na notranji
strani. To je naravni pojav, ki nastane
zaradi razlike v temperaturi in vlaznosti
med notranjo in zunanjo povrsino
stekla ter ne pomeni okvare in ne
poslabsa obi¢ajnega delovanja
svetlobnih naprav. ZaroSenost hitro
izgine, ko prizgete ludi, in sicer zacne
najprej izginjati na sredini lece, nato pa
postopoma izginja proti robovom.

ZAMENJAVA NOTRANJE

ZARNICE

Lu¢ ogledala na senéniku: dvignite
pokrov 1 (sl. 242) in odstranite zarnico 2
tako, da sprostite stranska kontakta,
nato pa vstavite novo zarnico in se
prepriajte, da se je pravilno zaskocila
med kontakta.
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UKREPANJE V SILI

242 08026S0008EM

Lu€ v sovoznikovem predalu:
zamenjajte Zamico v leziS¢u (sl. 243) in
se prepri¢ajte, da se je pravilno

zaskocila.

Stropna lu¢ v prtljaznem prostoru:
odstranite stropno lu¢ tako, da pritisnete
na mestu, oznacenem s puscico

(sl. 244), in zamenjajte zamico, pri Cemer
se prepri¢ajte, da se je pravilno zaskocila
med kontakta.
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244 08026S0010EM

Luci za osvetlitev tal pod oblogo
vrat: odstranite lu¢ tako, da pritisnete
na mestu, oznatenem s puscico

(sl. 245), in zamenjajte Zamnico, pri
¢emer se prepriCajte, da se je pravilno
zaskocila med kontakta.

245 08026S0012EM

V nasledniji preglednici sta navedeni
vrsta in relativna mo¢ zamic:

Zarnice Vrsta/moé

Lucka v senéniku 1.5CP/2,1 W
Lué v
sovoznikovem W5W/4 W
predalu
Lué v prtljiaZniku W5W/5 W
Luci za osvetlitev
tal (pod oblogo W5W/5 W
vrat)
POMEMBNO

88) Luci registrske tablice so opremljene s
tehnologijo LED. Za zamenjavo se obrnite na
pooblascenega serviserja vozil Alfa Romeo.

VAROVALKE
B o) 2o

& OPOZORILO

176) Zamenjava varovalke. Vsakrsne
servisne posege morajo opraviti izkljucno pri
pooblascenem serviserju vozil Alfa Romeo ali
usposobljenem mehaniku. Ce varovalko
zamenja tretja oseba, lahko pride do resnih
okvar vozila.

177) Vgradnja elektriéne dodatne opreme.
Elektricni tokokrog vozila je zasnovan za
delovanje s serijsko ali dodatno opremo.
Pred vgradnjo druge elektricne opreme ali
dodatne opreme v vozilo se obrnite na
pooblascenega serviserja vozil Alfa Romeo ali
usposobljenega mehanika.
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89) Proizvajalec ne prevzema nikakrsne
odgovornosti za stroske popravila vozila ali
odpravljanja napak zaradi vgradnje dodatne
opreme, ki je ni dobavila ali priporocila
druzba Alfa Romeo in ki ni bila vgrajena
skladno s specifikacijami, zlasti kadar skupna
poraba energije vse prikljucene dodatne
opreme presega 10 mA.

KOMPLET ZA POPRAVILO
PNEVMATIK

(Ce je del opreme)
178) 179) 180) 181) 182) 183) 184) 185) 186) 187) 188) 189) 190)

1}?.‘- 90)91) 92)
. ¥

Vozilo je lahko opremljeno z razli¢nim
kompletom za popravilo pnevmatik
(komplet OPT1 ali komplet OPT2),
odvisno od razli¢ice.

Komplet za popravilo pnevmatik je
spravljen v posebni posodi v prtljazniku.
Za dostop do kompleta za popravilo
pnevmatik odprite prtljaznik in dvignite
nakladalno dno.

PREDHODNI POSTOPKI
Naredite naslednje:

1 vozilo ustavite na mestu, kjer ne
predstavlja nevarnosti za promet iz
nasprotne smeri in kjer lahko varno
izvedete postopek. Vozilo morate

ustaviti na pocivalis¢u, v parkirni hisi ali
na parkiriS€u, kjer so tla &¢im bolj ravna in
dovolj trdna;

M ustavite vozilo, vklopite varnostne
utripalke, vklopite elektri€no parkirmo
zavoro in prestavno rocico premaknite v
polozaj »P« (parkiranje);

M do konca obrnite volan v eno smer;

M e je vozilo parkirano na strmini, za
kolesa polozite zagozde ali kamne;

1 preden izstopite iz vozila, oblecite
odsevni varnostni telovnik (Ce tako
zahtevajo veljavni predpisi). V vsakem
primeru upostevajte veljavno zakonodajo
o vamosti v cestnem prometu v drzavi, v
kateri vozite;

M poskrhite, da vsi potniki izstopijo iz
vozila in se umaknejo na varno mesto,
kier ne bodo ovirali prometa in ne bodo
izpostavljeni nevamosti poskodb. Ce
pride do predrtja pnevmatike, jo
zamenijajte skladno z zakonodajo
drzave, v kateri vozite.

OPIS KOMPLETA OPT1

Komplet za popravilo pnevmatik vsebuije:

M posodo 1 (sl. 246), ki vsebuje tesnilno
tekocino in vklju€uje: prozomo cev za
vbrizgavanje tesnilne tekocine 2 in
nalepko 3 z besedilom »MAX. 80 km/h«
[»Najvedja hitrost 80 km/h«], ki jo morate
po popravilu pnevmatike nalepiti na
dobro vidno mesto (npr. na armaturno
plosco);

1 kompresor 4 z manometrom in
prikljucki;

1 list z navodili za hitro in pravilno
uporabo kompleta za popravilo
pnevmatik, ki ga je treba dati osebju, ki
je zadolZeno za zatesnjeno
pnevmatiko;

M zascitne rokavice;

M nekaj nastavkov za polnjenje razli¢nih
elementov z zrakom.

246 08066S0002EM

Postopek popravila pnevmatike
Naredite naslednje:

M posodo s tesnilno tekoCino 1 (sl. 246)
vstavite v ustrezen predelek
kompresorja 2 in jo mo€no pritisnite
navzdol. Odstranite nalepko z omejitvijo
hitrosti 3 in jo nalepite na dobro vidno
mesto (sl. 247);

M nataknite rokavice;

1 odvijte kapico z ventila za polnjenje
pnevmatike ter prozorno cev za tesnilno
tekocCino 2 priklopite in privijte na ventil
(sl. 246). Ce komplet vsebuje 250-
mililitrsko posodo s tesnilno tekocino, je
na ohisju prozorne cevi snemljiv obrocek
za laZje odstranjevanje cevi.
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PrepriCajte se, da je tipka za vklop/
izklop 5 (sl. 248) v izkloplienem poloZaju
(ni pritisnjena);

M vstavite elektricni prikljucek (sl. 249) v
12-voltno vtinico v vozilu in zaZenite
motor vozila;

1 vklopite kompresor tako, da pritisnete
tipko za vklop/izklop 5 (sl. 248). Ko se na
manometru 6 prikaze predpisani tlak
(glejte razdelek »Kolesa« v poglavju
»Tehnicni podatki«) ali tlak, naveden na
posebni nalepki, izklopite kompresor
tako, da znova pritisnete tipko za
vklop/izklop 5 (sl. 248). Da dobite
natanénejSi odCitek, preverite vrednost
tlaka na manometru 6, ko je kompresor
izklopljen;

1 odstranite posodo 8 (sl. 250) iz
kompresorja tako, da pritisnete tipko za
sprostitev 9 in izvle€ete posodo.

> ofll> -

8 km /5 mi

247 0806650547EM
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Ce manometer 6 (sl. 248) 15 minut po
vklopu kompresorja kaze tlak, nizji od
1,8 bara, izklopite kompresor, odklopite
cev za tesnilno teko€ino 2 (sl. 246) z
ventila pnevmatike in odstranite

posodo 1 iz kompresorja. Premaknite
vozilo za priblizno 10 metrov, da se
tesnilna tekocina razporedi v pnevmatiki.
Varno ustavite vozilo, vklopite varnostne
utripalke, prestavno ro€ico premaknite v
polozaj P, do konca obrnite volan v eno
smer in izklopite motor. Ce je vozilo
parkirano na strmini, za kolesa polozite
zagozde ali kamne.

S &rno polnilno cevjo 10 (sl. 251)
napolnite pnevmatiko do predpisanega
tlaka. Ce je po 15 minutah od vklopa
kompresorja tlak nizji od 1,8 bara, ne
nadaljujte voznje, temvec se obrnite na
pooblas&enega serviserja vozil Alfa
Romeo.

249

0806650545EM




Ce je tlak v pnevmatiki visji od 1,8 bara,
pnevmatiko napolnite do ustreznega
tlaka in ¢im prej varno zapeljite do
pooblaséenega serviserja vozil Alfa
Romeo. Ce je tlak niZji od 1,8 bara, ne
nadaljujte voznje, temvecC se obrnite na
pooblas€enega serviserja vozil Alfa
Romeo.

Postopek polnjenja pnevmatike
Naredite naslednje:

O Varno ustavite vozilo, kot je opisano
zgoraj, in vklopite elektriéno parkirmo
zavoro.

O Izvlecite mo polnilno cev 10 (sl. 251)
in jo trdno privijte na ventil pnevmatike.
Nato upoStevajte spodnja navodila.
Pritisnite tipko za izpust zraka 7 (sl. 248),
da nastavite morebitni previsok tlak v
pnevmatiki.

Menjava posode s tesnilno tekocino
Za odstranitev posode s tesnilno
tekocino pritisnite tipko za sprostitev in
dvignite posodo (glejte zgornji opis).
OPOZORILO Uporabljajte samo
originalne plastenke s tesnilnim
sredstvom, ki jih lahko kupite pri
pooblaséenem prodajalcu vozil Alfa
Romeo.

OPIS KOMPLETA OPT2

Komplet za popravilo pnevmatik vsebuje:

O manometer 1 (sl. 252);
O nalepko z navodili 2;
O stikalo za vklop/izklop 3;

253 9550446

3 zra¢no cev 4 (sl. 253);

0 gumb za praznjenje 5;

3 12-voltni napajalni kabel/vtic 6;

O pokrovéek za plastenko s tesnilnim
sredstvom 7 (sl. 254);

O3 plastenko s tesnilnim sredstvom in
rokom uporabnosti 8;

0O nalepko s hitrostjo 9.

Komplet je sestavljen iz kompresorja 1
(sl. 255), posode 2 s tesnilnim sredstvom
in nalepke 3 z napisom »Max. 80 km/h,
ki jo morate po popravilu pnevmatike
nalepiti na dobro vidno mesto (npr. na
armatumno ploSco ali volanski obrog).

(éb 40
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255 9550448

Postopek popravila pnevmatike
Naredite naslednje:

O vzemite komplet, odlepite nalepko z
omejitvijo hitrosti (9 na sl. 254) in jo nalepite
na dobro vidno mesto, npr. na volanski
obro€ (sl. 256);
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1 odprite pokrovéek na kompresorju,
vstavite posodo in jo obrnite za Cetrt
obrata v smeri urnega kazalca (sl. 257);
1 odstranite kapico z ventila
pnevmatike in nanj privijte ¢ro cev
kompresorija;

M prepriCajte se, da je stikalo za
vklop/izklop v polozaju »0« (izklop);

1 vstavite elektri¢ni prikljucek (sl. 258) v
12-voltno vtinico v vozilu in zaZzenite
motor vozila;

256 9550449

257 9550450
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1 stikalo za vklop/izklop (sl. 259)
preklopite v polozaj »l« (vklop), da
zazenete kompresor;

1 ko se na manometru prikaze
predpisani tlak, stikalo za vklop/izklop
preklopite v polozaj »0« (izklop), da
izklopite kompresor.
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260 9550453

Ce manometer (sl. 260) 10 minut po
zagonu kompresorja kaze tlak, nizji od
2 bara, izklopite kompresor, odklopite
&rno cev kompresorja z ventila
pnevmatike ter odstranite posodo s
tesnilnim sredstvom tako, da jo za Cetrt
obrata obrnete v nasprotni smeri
urnega kazalca in jo dvignete.
Premaknite vozilo za priblizno

10 metrov, da se tesnilna tekocina
razporedi v pnevmatiki.

Varno ustavite vozilo, vklopite varnostne
utripalke, prestavno rocico premaknite v
polozaj P, do konca obrnite volan v eno
smer in izklopite motor. Ce je vozilo
parkirano na strmini, za kolesa polozite
zagozde ali kamne, nato pa s €rno cevjo
kompresorja pnevmatiko napolnite na
predpisano vrednost (sl. 260).

Ce je po 10 minutah od vklopa
kompresorija tlak nizji od 2,0 bara, ne
nadaljujte voznje, temvec se obrnite na
pooblas¢enega serviserja vozil Alfa
Romeo.



Po prevozenih priblizno 8 kilometrih

(sl. 261) varno ustavite vozilo, vklopite
varnostne utripalke, prestavno rocico
premaknite v poloZaj P, do konca
obrnite volan v eno smer in izklopite
motor. Ce je vozilo parkirano na strmini,
za kolesa polozite zagozde ali kamne.
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S &rno polnilno cevjo in kompresorjem
napolnite pnevmatiko. Ce manometer
kaze tlak, visji od 2,0 bara, pnevmatiko
napolnite do ustreznega tlaka in &im prej
varno zapeljite do poobladcenega
serviserja vozil Alfa Romeo. Ce je tlak
niZji od 2,0 bara, ne nadaljujte voZnje,
temvec se obrite na pooblaséenega
serviserja vozil Alfa Romeo.

Ventil za sprostitev tlaka

Ce je tlak v pnevmatiki visji od
predpisanega, ga lahko znizate z
gumbom (sl. 262) v blizini nastavka ¢me
cevi po izklopu kompresorja.

262 9550455

178) POZOR: Ne prekoracite hitrosti 80 km/h.

Izogibajte se nenadnemu pospesevanju ali
zaviranju. Komplet za popravilo pnevmatik
zagotavlja zacasno popravilo pnevmatike,
zato jo mora strokovnjak ¢im prej pregledati
in popraviti. Preden uporabite komplet za
popravilo pnevmatike, se prepricajte, da
pnevmatika ni prevec poskodovana in da je
platisée v dobrem stanju. Ce temu ni tako, ne
uporabite kompleta in poklic¢ite pomo¢ na
cesti. Ne odstranjujte tujkov iz pnevmatike.
179) Predrtja na stranskem delu pnevmatik
ni mogoce popraviti. Kompleta za popravilo
pnevmatik ne uporabite, ce je poskodba
nastala zaradi voZnje s premalo napolnjeno
pnevmatiko.

180) Uporabite zascitne rokavice, ki so
priloZene kompletu za popravilo pnevmatik.
181) Pritrdite nalepko na mesto, kjer bo
vozniku dobro vidna kot opozorilo, da je bila
pnevmatika popravljena s kompletom za
popravilo pnevmatik. Vozite previdno, zlasti v
zavojih.

182) Kot zahtevajo veljavni predpisi, so
informacije o kemikalijah zaradi varovanja

zdravja ljudi in okolja ter o varni uporabi
tesnilne tekocine navedene na nalepki na
embalaZi. Upostevanje navedb na nalepki je
bistven pogoj za zagotovitev varnosti in
ucinkovitosti izdelka. Pred uporabo natancno
preberite navedbe na nalepki. Uporabnik
izdelka je odgovoren za kakrsne koli poskodbe
zaradi nepravilne uporabe. Tesnilna tekocina
ima rok uporabe. Ce je rok uporabe tesnilne
tekocine potekel, zamenjajte plastenko.

183) Ce je poskodovano platisée (in je Zleb
mocno deformiran, zaradi esar pusca zrak),
popravilo ni mogoce. Ne odstranjujte tujkov
(vijakov ali Zebljev) iz pnevmatike.

184) Komplet za popravilo pnevmatik ni
namenjen za koncna popravila, zato lahko
popravljene pnevmatike uporabljate le
zacasno. Komplet za popravilo pnevmatik
zagotavlja zac¢asno popravilo pnevmatike,
zato jo mora strokovnjak ¢im prej pregledati
in popraviti.

185) Skladno z lokalnimi predpisi opozorite
druge voznike, da vozilo miruje: z varnostnimi
utripalkami, opozorilnim trikotnikom itd. Vsi
potniki v vozilu naj izstopijo, zlasti e je vozilo
mocno natovorjeno. Med menjavo kolesa naj
se potniki izogibajo prometu iz nasprotne
smeri. Na klancih ali neasfaltiranih cestah
blokirajte kolesa s priloZenimi zagozdami.
186) Ce tlak pade pod 1,8 bara, ne nadaljujte
voZnje: komplet za popravilo pnevmatik ne
more zagotoviti ustreznega tesnjenja, saj je
pnevmatika prevec poskodovana. Obrnite se
na pooblascenega serviserja vozil Alfa Romeo.
187) Pred uporabo natanéno preberite
navedbe na nalepki na posodi in komplet
uporabite pravilno. Komplet lahko uporabljajo
odrasli. Otrokom kompleta ni dovoljeno
uporabljati.
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188) Vedno morate navesti, da je bila
pnevmatika popravljena s kompletom za
popravilo pnevmatik. ZloZenko predajte
tehnikom, ki bodo zadolZeni za ravnanje s
pnevmatiko, ki ste jo popravili s kompletom zaq|
popravilo pnevmatik.

189) Kompresorja ne pustite vklopljenega
dlje kot 10 zaporednih minut, saj se lahko
pregreje.

190) Komplet uporabite samo za predrto
pnevmatiko.

[

90) Tesnilna tekocina ucinkuje pri zunanjih
temperaturah med —40 °C in +50 °C. Tesnilna
tekocina ima rok uporabe in jo je treba redno
menjavati.

91) Povrsina cevi je lahko vroca.

92) Ce pride do predrtja zaradi tujkov, lahko
komplet uporabite za popravilo pnevmatik, na
katerih so vidne poskodbe na tekalni plasti
premera najve¢ 6 mm.

/%

3) Plastenko in tesnilno teko¢ino ustrezno
odstranite. Odvrzite ju skladno z
nacionalnimi in lokalnimi predpisi.
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PNEVMATIKE RUN FLAT

(Ce so del opreme)

191) 192) 193)
Pnevmatike »Run Flat« vam omogocajo
ohranjanje nadzora nad vozilom po
predrtju in vamo nadaljevanje voznje do
priblizno 80 km z najvisjo hitrostjo
80 km/h.
Ojacena bocnica pnevmatike ob izgubi
tlaka ohrani svojo obliko in nosi tezo
vozila.
Vozila, na katera so nameS¢ene
pnevmatike Run Flat, niso opremljena s
kompletom za popravilo pnevmatik. Za
popravilo se ¢im prej obrnite na
pooblaséenega serviserja vozil Alfa
Romeo.

&

191) Ob izgubi tlaka oz. predrtju pnevmatike
ne presezite najvecje dovoljene razdalje (80
km) ali hitrosti (80 km/h).

192) Izguba tlaka spremeni obnasanje vozila
med voZnjo, saj na primer povzroc¢i manjso
smerno stabilnost pri zaviranju, daljse zavorni
poti in spremenjeno geometrijo krmiljenja.
Zato prilagodite svoj nacin voZnje in se
izogibajte nenadnemu zavijanju ali oviram,
kot so plocniki in luknje na cesti.

193) Med voznjo s posebej tezko prikolico ne
prekoracite hitrosti 60 km/h.

ZAGON S PREMOSTITVENIMI
KABLI

Ce je akumulator prazen, lahko motor
zazenete tako, da uporabite akumulator in
kable drugega vozila ali pomozni
akumulator. V vsakem primeru mora biti
kapaciteta uporablienega akumulatorja
enaka ali malo visja od izpraznjenega
akumulatorja.

Zagon s premostitvenimi kabli je lahko
nevaren, ¢e ni izveden pravilno: natan¢no
upostevajte spodaj opisane postopke.

i:'i\ 93)

OPOZORILA

Pomoznega akumulatorja ali katerega koli
drugega vira zunanjega napajanja ne
uporabljajte z napetostjo nad 12 V, saj
lahko pride do poskodb akumulatorija,
zaganjalnika, alternatorja in elektricnega
sistema vozila.

Ce je akumulator zamrznjen, ne poskusaite
zagnati motorja s premostitvenimi kabli, saj
lahko akumulator poci in eksplodira!
ODDALJENA POLA ZA

PRIKLJUCITEV AKUMULATORJA
Za laZjo priklju€itev pomoznega
akumulatorja sta v motornem prostoru
names&ena oddaljena pola akumulatorja za
zagon s premostitvenimi kabli, medtem ko
je akumulator vozila namescen v
prtljazniku.

Negativni pol (=) (sl. 263) je zraven
desnega zapaha pokrova motorja.




Do pozitivnega pola (+) lahko
dostopate tako, da odstranite pokrov
(sl. 264) in dvignete zaScitni pokrovéek
(sl. 265).

Pol je prikazan na sl. 266.

264 ) 08076S0007EM

266 08076S000LEM

Razlicica QV

Negativni pol (-) (sl. 263) je zraven
desnega zapaha pokrova motorja. Do
pozitivnega pola (+) dostopate tako, da
dvignete za&¢itni pokrovcek (sl. 267).
Prikazan je na sl. 268.

Z ustreznima kabloma povezite pomozni
akumulator z oddaljenima poloma
praznega akumulatorja.

Obicajno imata kabla na koncih prikljucka
in plas¢ razliénih barv (rdeca = pozitivni,
¢ma = negativni).

ZAGON S POMOZNIM
AKUMULATORJEM

‘ 194) 195) 196)
Naredite naslednje:
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M izklopite vse elektricne naprave v
vozilu;

1 vklopite parkirno zavoro, premaknite
prestavno rocico v nacin P (parkiranje)
in stikalo za vzig preklopite v nacin
STOP;

1 ¢e uporabljate akumulator drugega
vozila, parkirajte drugo vozilo znotraj
dosega kablov za povezavo, vklopite
parkirno zavoro in izklopite motor.
OPOZORILO Ce je pomozni akumulator
namescen v drugem vozilu, preverite, da
ni nobenega stika med kovinskimi deli
obeh vozil, saj lahko pride do ozemljitve,
kar lahko povzroci resne poSkodbe
morebitnih ljudi v bliZini.

OPOZORILO Ce je spodnii postopek
izveden nepravilno, lahko pride do
resnih poskodb ljudi ali poskodb
polnilnega sistema v enem ali obeh
vozilih. Natanéno upostevajte spodnja
navodila.

Priklop kablov

{8 g

Za zagon s premostitvenimi kabli
naredite naslednje:

M priklopite priklju¢ek na koncu
pozitivnega kabla na oddaljeni
pozitivni (+) pol vozila s praznim
akumulatorjem;

M priklopite priklju¢ek na nasprotnem
koncu pozitivnega (+) kabla na
pozitivni (+) pol pomoznega
akumulatorja;
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1 priklopite priklju¢ek na koncu
negativnega kabla na negativni (-) pol
pomoznega akumulatorja;

M priklopite priklju¢ek na nasprotnem
koncu negativnega (-) kabla na
ozemljitveno mesto (-) v vozilu s
praznim akumulatorjem;

1 zazenite motor vozila s pomoznim
akumulatorjem in ga pustite nekaj minut
delovati v prostem teku, nato pa
zazenite motor vozila s praznim
akumulatorjem.

Ce uporabljate prenosni akumulator,
morate po prikljucitvi kablov po€akati
nekaj sekund, preden zaZenete motor.
Odklop kablov

Ko ste zagnali motor, odstranite
prikljune kable v nasprotnem vrstnem
redu, kot je navedeno spodaj:

1 odklopite prikljucek na koncu
negativnega (-) kabla z ozemljitvenega
mesta (=) v vozilu s praznim
akumulatorjem;

1 odklopite prikljucek na nasprotnem
koncu negativnega (-) kabla z
negativnega (—) pola pomoznega
akumulatorja;

1 odklopite prikljuéek na nasprotnem
koncu pozitivnega (+) kabla s
pozitivnega (+) pola pomoznega
akumulatorja;

1 odklopite prikljucek na koncu
pozitivnega kabla z oddaljenega
pozitivnega (+) pola vozila s praznim
akumulatorjem.

&

194) Ne priblizujte se ventilatorju hladilnika,
saj se lahko elektricni ventilator zaZene in vas
poskoduje. Gibljivi deli lahko povlecejo sal,
kravato ali druga ohlapna oblacila.

195) Odstranite vse kovinske predmete (na
primer prstane, ure, zapestnice), ki bi lahko
povzrocili nakljucni elektricni stik in povzrocili
resne poskodbe.

196) Akumulatorji vsebujejo kislino, ki lahko
povzroci opekline na koZi ali oceh.
Akumulatorji proizvajajo vodik, ki je lahko
vnetljiv in eksploziven. Zato ne pribliZujte
plamenov ali naprav, ki lahko povzrocijo
iskrenje.

S

93) V nobenem primeru za zagon motorja ne
uporabljajte hitrega polnilnika akumulatorja,
saj lahko poskoduje elektronske sisteme
vozila, zlasti vZig in krmilne enote za dovod
goriva.

94) Ne priklopite kabla na negativni pol (-)
praznega akumulatorja. Nastala iskra bi lahko
povzrocila eksplozijo akumulatorja in hude
poskodbe. Uporabljajte le doloceno
ozemljitveno mesto; ne uporabljajte
nobenega drugega izpostavljenega
kovinskega dela.




SISTEM ZA PREKINITEV
DOVODA GORIVA

OPIS

Vozilo je opremljeno s sistemom, ki bo
tréenju prekine dovod goriva, kar
povzroci izklop motorja.

To varnostno napravo krmili krmilna
enota kontrolnika varnosti potnikov
(OCR), ki upravlja vse sisteme za zascito
potnikov. Odvisno od vrste in silovitosti
tréenja ta krmilna enota dolodi, ali je treba
sproziti varnostne blazine in
zategovalnike sprednjih varnostnih pasov
ali ne ter ali je treba takoj prekiniti tok iz
akumulatorja v Erpalke za dovod goriva
in naprave, ki upravljajo motor, ali ne.
Napajanje iz akumulatorja se prekine
tako, da se varovalka pirotehniénega
naboja v ohi8ju varovalk zraven
pozitivnega pola akumulatorja
»preskoci«.

Ko je varovalka »preskoCena, se
napajajo samo nekatere naprave, ki so
potrebne za varnost vozila (klju¢avnice
vrat, naprava proti kraji itd.).
OPOZORILO Po tré€enju natanéno
preverite morebitno pus€anje goriva,
denimo v motornem prostoru, pod
vozilom ali v blizini rezervoarja.
OPOZORILO Obiscite pooblaséenega
serviserja vozil Alfa Romeo, kjer naj
pregledajo sistem.

PREGREVANJE MOTORJA

OPOZORILO Pregret hladilni sistem
lahko poskoduje vozilo. Ob pregrevanju
ustavite vozilo. Pustite motor delovati v
prostem teku in izklopite klimatsko
napravo, dokler se temperatura ne
zniza. Ce se temperatura ne zniza, se
¢im prej obrnite na pooblas¢enega
serviserja vozil Alfa Romeo.
OPOZORILO Hladilna tekocina (sredstvo
proti zmrzovaniju), ki izhaja iz motorja, ali
para, ki izhaja iz hladilnika, lahko
povzrodi hude opekline. Ce vidite ali
sliSite, da iz motornega prostora uhaja
para, ne dvigajte pokrova motorja, dokler
ne potece dovolj ¢asa, da se hladilnik
ohladi. V nobenem primeru ne
poskuSajte odpreti pokrovéka, ko je
hladilnik vro€.

SPROSTITEV PRESTAVNE
ROCICE SAMODEJNEGA
MENJALNIKA

VLEKA POKVARJENEGA
VOZILA

Ta razdelek opisuje pogoje in na¢ine
prevoza in vieke pokvarjenega vozila z
vleénim vozilom.

Upravljavci vozil za pomo¢€ na cesti
morajo biti seznanjeni z najmanjso
oddaljenostjo od tal vozila, da konci
odbijaca ne bi pridli v stik z opremo
vle€nega vozila.

Na sl. 269 so prikazani koti pritrditve
vozila spredaj in zadaj, ki jih je treba
upostevati pri natovarjanju vozila na
vozilo za pomo¢ na cesti.

Za sprostitev rocice samodejnega
menjalnika se obrnite na pooblascenega
serviserja vozil Alfa Romeo.

269 9550113

Razli¢ice s pogonom na zadniji kolesi
(RWD)

A: 12,880°

B: 17,105°
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Razli¢ice s stirikolesnim
pogonom (AWD)

A: 15,160°

B: 18,400°

Razli¢ica QV

A: 12,045°

B: 11,830°

RAZLICICE S POGONOM NA

ZADNJI KOLESI (RWD)

Vozilo je priporogljivo vieci tako, da so
vsa §tiri kolesa dvignjena od tal in da je
vozilo namesceno na plos€adi vozila za
pomoc¢ na cesti.

Ce vleéno vorzilo z nakladalno ploséadjo
ni na voljo, je treba vozilo vleci tako, da
sta zadnji kolesi DVIGNJENI od tal (s
prikolico ali posebno opremo, ki
omogoca dvig zadnjih koles).
RAZLICICE S STIRIKOLESNIM

POGONOM (AWD)

Vozilo je priporocljivo vleci tako, da so
vsa S§tiri kolesa dvignjena od tal in da je
vozilo namesceno na plos¢adi vozila za
pomoc¢ na cesti.

OPOZORILO Ne dvigujte samo
sprednijih (ali zadnjih) koles s prikolico ali
vozilom, ki omogoca dvig koles samo na
eni osi. Vleka vozil z dvignjenimi
sprednjimi (ali zadnjimi) kolesi lahko
poskoduje menjalnik ali prenosnik mogi.
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OPOZORILA

Ce vozilo vledete brez upostevanja
zgomijih zahtev, lahko resno poSkodujete
menjalnik in/ali prenosnik modi (pri
razli¢icah s Stirikolesnim pogonom). Za
poskodbe zaradi nepravilne vieke
garancija ne bo veljala.

Vozilo je treba prevazati tako, da so vsa
Stiri kolesa dvignjena od tal in da je vozilo
nameSc¢eno na plosc¢adi vozila za pomo¢&
na cesti.

Ne vlecite vozila tako, da sta dvignjeni
samo sprednji (ali zadnji) kolesi. Med
vleko vozila z dvignjenima samo
sprednjima (ali zadnjima) kolesoma
lahko poleg poSkodb karoserije pride tudi
do poskodb menjalnika.

Za vleko pokvarjenega vozila mora biti
vozilo za pomo¢€ na cesti opremljeno z
ustrezno opremo za
premikanje/dviganje, da ne bi prislo do
poskodb vozila. Za natovarjanje na
vle€no vozilo pritrdite opremo za vleko na
glavne konstrukcijske sestavne dele
vozila in ne na odbijace ali druge
povezane nosilce.

Upostevajte predpise v zvezi s pomocjo
na cesti in vleko vozil, ki veljajo v vsaki
drzavi.

Ko vozilo pritrjujete na vle¢no vozilo, ne
pritrdite sestavnih delov sprednjega ali
zadnjega vzmetenja. Zaradi nepravilne
vleke lahko pride do poskodb vozila.

VLEKA VOZILA

A 197) 198) 199)

V 8katli z orodjem v prtljaznem prostoru
je spravljeno vle¢no uho, ki omogoca
vleko vozila, ki je bilo udelezeno v
nesreci ali se je pokvarilo, na cesti in
samo na kratkih razdaljah.

Vle€no uho uporabite tako:

M snemite pokroveek (sl. 270) s
sprednjega ali zadnjega odbijaca (Ce je
del opreme) (sl. 271) tako, da ga
pritisnete na zgornjem delu;

1 vzemite vle€no uho iz ohija v
prtliazniku in najprej pazljivo odistite
navoje v leziS¢u na vozilu, preden
namestite uho;

1 vle€no uho privijte na vozilo za
priblizno 11 obratov.

270 9550114



271 9550115

OPOZORILO Najvecji delovni kot
kabla, ki je pritrjen na vle€no uho, ne
sme preseci 15°, kot je prikazano na
sl. 272.

272 08136S0002EM

A

197) Stikalo za vZig preklopite v poloZaj ON in
nato v STOP, ne da bi odprli vrata.

198) Med vleko vozila servozavora in
elektromehansko servokrmiljenje ne bosta
delovala. Zato boste morali zavorno stopalko
pritisniti mocneje, volanski obro¢ pa obracati
z ve¢ moci. Za vleko ne uporabljajte proznih
vrvi in se izogibajte sunkovitim premikom
vozila. Med vleko poskrbite, da viecni
prikljucek ne bo poskodoval sestavnih delov,
ki se jih dotika. Pri vleki vozila morate
upostevati vse posebne prometne predpise in
voziti primerno. Med vleko vozila ne
zaganjajte motorja. Preden privijete vlecno
uho, temeljito ocistite navoje. Pred vieko
vozila preverite, ali je vlecni obro¢ do konca
privit v leZisce.

199) Sprednje in zadnje vle¢no uho je
dovoljeno uporabljati le za nujne primere na
cesti. Vleka vozila je dovoljena le na krajsi
razdalji in z ustrezno napravo, ki je skladna s
cestnoprometnimi predpisi (togo vlecno
kljuko) za premikanje vozila na cesti, ki je
pripravljeno za vleko, ali za prevoz z vlecnim
vozilom. Viecne kljuke NI DOVOLJENO
uporabljati za vleko vozil zunaj cestis¢a ali na
povrsini z ovirami in/ali za vleko s kabli ali
drugimi pripomocki, ki niso togi. Skladno z
zgoraj navedenimi pogoji morata biti pri vleki
obe vozili (vlecno in vleceno) kar se da
poravnani drugo za drugim.
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VZDRZEVANJE IN NEGA

MOTORNI PROSTOR ... veteerseeenseeesseeessesenssseseesesesseseessssssessesesenes
POLNJENJE AKUMULATORJA..
POSTOPKI SERVISIRANJA ....
DVIGANJE VOZILA .....ooreveen.
PLATISCA IN PNEVMATIKE.....
NEUPORABA VOZILA ..o eeeeeeeeseeeeeeeeeeeseeeeeeeseseseeeesesesessseseees
[ =T = =1 N
NOTRANJIOST .o eeeseeeseeeseeeseeeseeesesssessseseseesseessesssesssenssensaees

Z ustreznim vzdrzevanjem se bo u€inkovitost delovanja

vozila ohranjala, stroSki delovanja bodo obvladljivi in

delovanje varnostnih sistemov bo ostalo pravilno. V. tem
poglavju je pojasnjeno, kako lahko to doseZete.




VZDRZEVANJE IN NEGA

MOTORNI PROSTOR

PREVERJANJE NIVOJEV TEKOCIN

‘ 200) 201)

Y

Razli¢ica Quadrifoglio — motor 2.9 V6 (sl. 273)

273 ‘ i o ) . 0902650001EM

1. Odprtina za dolivanje motomega olja 2. Cep primame posode hladilne tekoCine motorja 3. Pokrov odprtine za dostop do
Cepa posode zavorne tekocCine 4. Pokrov€ek posode teko€ine za pranje stekel 5. Cep sekundare posode hladilne tekocine
motorja 6. Merilna palica za motorno olje
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a OPOZORILO

200) Med izvajanjem opravil v motornem prostoru nikoli ne kadite, saj lahko zaradi morebitnih plinov in vnetljivih hlapov obstaja nevarnost pozara.
201) Ko je motor vroc, bodite zelo previdni med izvajanjem opravil v motornem prostoru: nevarnost opeklin. Ne pribliZujte se ventilatorju
hladilnika, saj se lahko elektricni ventilator zaZene in vas poskoduje. Gibljivi deli lahko povlecejo Sal, kravato ali druga ohlapna oblacila.

POMEMBNO /‘\'

95) Pri dolivanju pazite, da ne pomesate razli¢nih vrst tekocin, saj niso medsebojno zdruzljive! Ce dolijete neustrezno tekocino, lahko povzrocite
resne poskodbe na vozilu.
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Motor 2.0 T4 MAir (sl. 274)

VZDRZEVANJE IN NEGA

1. Odprtina za dolivanje motornega olja 2. Cep primame posode hladilne tekogine motorja 3. Pokrov odprtine za dostop do
&epa posode zavorne tekogine 4. Pokrovéek posode tekotine za pranje stekel 5. Cep sekundame posode hladilne tekogine
motorja
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Motor 2.2 JTD (sl. 275) a

AN

275 09026S0003EM

1. Odprtina za dolivanje motornega olja 2. Cep posode hladilne tekoCine motorja 3. Pokrov odprtine za dostop do ¢epa posode
zavorne tekocCine 4. PokrovCek posode teko€ine za pranje stekel 5. Cep sekundarne posode hladilne teko€ine motorja
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MOTORNO OLJE
A 202)

= %)

OPOZORILO Pred dalj$o voznjo je
priporocljivo preveriti nivo motornega
olja.

Nivo motornega olja se ob vsakem
zagonu motorja prikaze na zaslonu
instrumentne plo3ce ali na zaslonu
sistema Connect, e uporabite
pripomocek »Vehicle Information«
[»Informacije o vozilu«] (ve¢ informacij
poiscite v dodatku za sistem Connect).
Na podlagi 6 segmentov na zaslonu
preverite, ali je nivo olja med oznakama
MIN in MAX: 1 segment = nivo MIN, 6
segmentov = nivo MAX. Ce prikaz
nivoja olja doseze prvo rde€o oznako,
skozi odprtino za dolivanje 1 dolijte olje,
pri Cemer upoStevajte, da vsaka Crtica
na zaslonu ustreza priblizno:

Motor 2.9 V6

3 250 mi

Motor 2.0 T4 MAir

3 250 ml

Motor 2.2 JTD

3 200 ml

Ce se na zaslonu instrumentne plodée
prikazeta simbol %2 in ustrezno
sporocilo »Insufficient engine oil level«
[»Prenizek nivo motornega olja«], &im
prej dolijte 1 liter motornega olja.

Po menijavi ali dolivanju olja z merilno
palico preverite koli¢ino dolitega olja.
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Nivo ne sme NIKOLI segati ¢ez oznako
MAX.

Nivo olja preverite z merilno palico, ko je
motor segret (na temperaturo priblizno
90 °C), in sicer najprej poCakajte 5 minut.
("?_\ 97)

OPOZORILO Pazite, da ne dolijete
preve¢ motornega olja. Prevelika koli¢ina
motornega olja lahko poSkoduje motor.
V tem primeru je treba vozilo pregledati.
Ko ste dolili motorno olje, nivo olja ne
sme segati Cez oznako MAX.
Priporodljivo je, da po korakih preverjate
nivo olja na zaslonu instrumentne plo3ce.
Pri razli¢ici QV nivo olja preverite z
merilno palico.

Motor 2.9 V6: Ce nivo olja sega ez
oznako MAX na merilni palici, obiscite
pooblas¢enega serviserja vozila Alfa
Romeo.

OPOZORILO Po dolivanju olja se nivo
olja na zaslonu instrumentne plosc¢e ne
osvezi takoj.

Zato pocCakajte, da se nivo olja na
zaslonu osvezi, preden nadaljujete na
spodnji postopek.

Postopek roénega preverjanja nivoja
olja

Motor 2.9 V6

Ko je vozilo na ravni podlagi, preverite, ali
je nivo olja med oznakama MIN in MAX
na merilni palici 6. 1zvlecite meriino
palico 6 za motorno olje, jo oCistite s
krpo, ki ne pusca vlaken, in jo ponovno
vstavite. Nato jo ponovno izvlecite ter

preverite, ali je nivo med oznakama MIN
in MAX.

g

OPOZORILO Pazite, da ne dolijete
preve¢ motornega olja. Prevelika koli¢ina
motormega olja lahko poskoduje motor.
V tem primeru je treba vozilo

pregledati. Ko ste dolili motorno olje,
nivo olja ne sme segati ez

stopnjo MAX. Priporodljivo je, da po
korakih preverjate nivo olja z merilno
palico.

OPOZORILO Po dolivanju olja se nivo
olja na zaslonu instrumentne plosce ne
osvezi tako;.

Zato pocCakajte, da se nivo olja na
zaslonu osvezi, preden nadaljujete na
spodnji postopek.

OPOZORILO Po potrebi je treba
postopek rocnega preverjanja nivoja
motornega olja izvesti le pri hladnem
motorju. Nikoli ne posku$aijte ro¢no
preveriti nivoja motornega olja (z merilno
palico), ko je motor vro€. Stik z bliznjimi
vro¢imi deli motorja bi lahko povzro€il
opekline.

Motorja 2.0 T4 MAirin 2.2 JTD

Ta poseg naj opravijo pri pooblas¢enem
serviserju vozil Alfa Romeo.
Posodobitev prikaza nivoja olja na
zaslonu

Ce je treba doliti olie, naredite
naslednje, da zagotovite pravilni prikaz
nivoja olja na zaslonu.



Motor 2.9 V6

Naredite naslednje:

M ko je vozilo na ravni povrsini, zaZenite
motor in ga pustite delovati priblizno

5 minut (da doseze temperaturo priblizno
90 °C), nato pa ga izklopite;

1 pocakaijte vsaj 5 minut, preklopite
stikalo za vzig v nacin ON, ne da bi
zagnali motor, in poCakajte nekaj
sekund.

Ce se prikaz nivoja olja po opravljenem
zgoraj opisanem postopku ne posodobi,
ponovite postopek nastavitve motorja,
izklopite motor in po€akajte dodatnih

5 minut, preden ga znova zaZenete. Ce
se po drugem zagonu motorja prikaz ne
posodobi, se obrnite na pooblaséenega
serviserja vozil Alfa Romeo.
OPOZORILO V obi¢ajnih pogojin
delovanja je prikaz nivoja olja viden na
zaslonu instrumentne plosce. Ce je prilo
do okvare senzorja nivoja olja (kar
sporoca prizgan simbol %z na zaslonu
instrumentne plosc¢e), uporabite merilno
palico v motornem prostoru SAMO za
toliko Casa, kot je potrebno za ponovno
vzpostavitev pravilnega delovanja
senzorja nivoja olja. To naj naredijo pri
pooblasenem serviserju vozil Alfa
Romeo.

Motor 2.2 JTD

Naredite naslednje:

1 ko je vozilo na ravni povrSini, zaZenite
motor in ga pustite delovati, dokler se na
zaslonu instrumentne plosce ne prizge

tretja Crtica za temperaturo olja, nato pa
izklopite motor;

1 poCakajte vsaj 3 minute,

stikalo za vZig preklopite v na¢in ON, ne
da bi zagnali motor, nato pa poCakajte
20 sekund.

Postopek za odCitavanje nivoja
motornega olja, ko motor deluje v
prostem teku

Naredite naslednje:

1 ko je vozilo parkirano na ravni povrSini,
zazenite motor in ga pustite delovati,
dokler se na zaslonu instrumentne
plos¢e ne prizge druga Crtica za
temperaturo olja;

M pustite motor v prostem teku in za
pravilen odCitek po¢akajte vsaj 1 minuto.
Motor 2.0 T4 MAir

Naredite naslednje:

M ko je vozilo na ravni povrsini, zazenite
motor in ga pustite delovati priblizno

5 minut (da doseze temperaturo nad

80 °C), nato pa ga izklopite;

M znova zaZenite motor in ga priblizno

2 minuti pustite v prostem teku.
OPOZORILO Ce po opraviienem
postopku prikaz nivoja olja ni pravilen, se
obrnite na pooblas¢enega serviserja vozil
Alfa Romeo.

Poraba motornega olja

(_/':':’-\' %)

'Y

Najvecja poraba motormega olja je
obi¢ajno 400 g na 1.000 km.

Ko je vozilo novo, je treba motor utedi,
zato se poraba motornega olja stabilizira
po prvih 5.000-6.000 km.

HLADILNA TEKOCINA MOTORJA
A 203)

(;3\ 99)

Ce je nivo prenizek, odvijte pokrovéek na
posodi in dolijte tekocino, opisano v
poglavju » Tehniéni podatki«.

TEKOCINA ZA PRANJE
VETROBRANSKEGA STEKLA
A 204) 205)

Posoda za tekocino za pranje
vetrobranskega stekla je opremljena s
teleskopsko cevjo za dolivanje.

Ce je nivo prenizek, dvignite éep na
posodi 4 (sl. 276), dvignite cev za
dolivanje, kot je prikazano na sliki, in
dolijte tekoCino, opisano v poglavju

» Tehniéni podatki«.

Ko ste dolili teko€ino, pravilno pospravite
cev za dolivanje in pritisnite ep, dokler
se ne zaskodi.
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VZDRZEVANJE IN NEGA

ZAVORNA TEKOCINA

Preverite, ali zavorna tekocina sega do
najvisjega nivoja. Ce je nivo tekogine v
posodi prenizek, obisCite
pooblas$¢enega serviserja vozil Alfa
Romeo, kjer naj pregledajo sistem.
OPOZORILO Za dolivanje/zamenjavo
obiscite pooblasenega serviserja
vozil Alfa Romeo.
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OLJE V SISTEMU ZA
AKTIVIRANJE SAMODEJNEGA
MENJALNIKA

&,

Nivo olja za krmilienje menjalnika lahko
preverijo le pri pooblaséenem serviserju
vozil Alfa Romeo.

AKUMULATOR

206) 207) 208) 209)
{2 10

ho

V elektrolit akumulatorja ni treba dolivati
destilirane vode. Kljub temu je treba pri
pooblas¢enem serviserju vozil Alfa
Romeo redno preverjati u¢inkovitost
akumulatorja.

Uporabni nasveti za podaljSanje ¢asa
delovanja akumulatorja

Da ne bi izpraznili akumulatorja in da
zagotovite njegovo daljSo Zivljenjsko
dobo, upostevaijte naslednja navodila:
1 ko parkirate vozilo, se prepri¢ajte, da
so vrata, prtliazna vrata in pokrov
motorja pravilno zaprti, da luci v potniski
kabini ne bi ostale prizgane;

1 ugasnite vse stropne luci v vozilu:
vseeno pa je vozilo opremljeno s
sistemom, ki samodejno ugasnhe vse
stropne Iuci;

M pripomockov (denimo sistema
Connect, varnostnih utripalk) ne pustite
dolgo vklopljenih, ko motor ne deluje;

M pred izvajanjem kakrsnih koli posegov
na elektriénem sistemu odklopite kabel z
negativnim polom.

Ce Zelite po nakupu vozila namestiti
elektricne dodatke, ki potrebujejo
stalno elektriéno napajanje

(npr. alarm), ali dodatke, ki vplivajo na
zahteve glede elektricnega

napajanja, se obrnite na
pooblaséenega serviserja vozil Alfa
Romeo, kjer bodo usposobljeni
strokovnjaki ocenili skupno porabo
elektricne energije.

OPOZORILO Ce je bil akumulator
odklopljen, motorja ne zaZenite takoj po
ponovnem priklopu polov, temve&
pritisnite stikalo za vZig, ne da bi pritisnili
katero koli stopalko, da se vklopi
instrumentna plos¢a, in nato zazenite
motor.

OPOZORILO Ce je akumulator dalj
€asa napolnjen manj kot do polovice,
pride do poSkodb zaradi tvorjenja
svin€evega sulfata, kar zmanjSuje
njegovo zmogljivost in u€inkovitost ob
zagonu motorja. Prav tako obstaja
vecja verjetnost, da bo akumulator
zamrznil (pri temperaturah —10 °C).
Menjava akumulatorja

Po potrebi akumulator zamenjajte z
drugim originalnim akumulatorjem z
enakimi lastnostmi.



Glede vzdrzevanja upostevajte navodila
proizvajalca akumulatorja.

OPOZORILO Ko je akumulator
odklopljen, prtljiaznih vrat ne bo mogoce
odpreti s klju¢em ali pritiskom gumba v
potniski kabini.

Zato pred odklopom akumulatorja vedno
izvlecite Zico za ro¢no odpiranje prtljaznih
vrat. Postopek je opisan v razdelku
»DaljSa neuporaba vozila« tega poglavja.

a

207) Uporaba akumulatorja z nizkim nivojem
elektrolita nepopravljivo poskoduje
akumulator in lahko povzroci eksplozijo.

208) Ce bo vozilo dalj ¢asa mirovalo pri zelo
nizkih temperaturah, klasicni akumulator
odstranite iz vozila in ga shranite na toplem
mestu, da ne bo zamrznil.

209) Med izvajanjem posegov na klasi¢nem
akumulatorju ali v njegovi bliZini vedno nosite
ustrezna ocala.

202) Ce dolivate motorno olje, pocakajte, da
se motor ohladi, preden odvijete pokrovcek
odprtine za dolivanje. To zlasti velja za vozila |
aluminijastim pokrovckom (Ce je del opreme).
OPOZORILO: nevarnost opeklin!

203) Hladilni sistem je pod tlakom. Ce je treba
zamenijati pokrovcek, uporabite le originalni
pokrovcek, da ne ogrozite delovanja sistema.
Ko je motor vroc, ne odvijajte pokrovcka
posode: obstaja nevarnost poparjenja.

204) Ne vozite se s prazno posodo tekocine za
pranje stekel: tekocina za pranje stekel je
klju¢nega pomena za boljso vidljivost.

205) Nekateri dodatki za tekocino za pranje
vetrobranskega stekla, ki so na voljo na trgu,
so vnetljivi. V. motornem prostoru so vroci
sestavni deli, ki lahko povzrocijo poZar.

206) Tekocina v akumulatorju je strupena in
korozivna. Pazite, da ne pride v stik s koZo in
oémi. Akumulatorja ne pribliZujte odprtemu
plamenu in v njegovi bliZini ne uporabljajte
predmetov, ki bi lahko povzrocali iskrenje:
nevarnost eksplozije in poZara.

/A

96) Nivo olja ne sme nikoli segati ¢ez

oznako MAX.

97) Ce olje po dolivanju sega cez oznako MAX
(zadnja crtica na desni se obarva rdece), ¢im
prej obiscite pooblasc¢enega serviserja vozil
Alfa Romeo, kjer bodo odstranili odvecno olje.
98) Vedno dolijte motorno olje z enakimi
specifikacijami kot tisto, ki je Ze v motorju.
99) V hladilni sistem dolijte tekocino enakega
tipa, kot je tista, ki je Ze v posodi hladilnega
sistema. Tekocine ni dovoljeno mesati z
drugimi vrstami tekocin proti zmrzovanju. Ce
dolijete neustrezno tekocino, v nobenem
primeru ne zaZenite motorja in se obrnite na
pooblascenega serviserja vozil Alfa Romeo.
100) Ce morate odklopiti ali odstraniti
akumulator, ne zaprite pokrova prtljaZnika.
Da preprecite morebitno nenamerno
zapiranje pokrova prtljaznika, je priporocljivo,
da na zaklepni mehanizem poloZite oviro
(denimo krpo), ki bo fizicno preprecila
zapiranje.

s

4) Odpadno motorno olje in izrabljeni oljni
filtri vsebujejo okolju skodljive snovi.
Priporocljivo je, da olje in filtre zamenjajo pri
pooblascenem serviserju vozil Alfa Romeo.
5) Odpadno olje menjalnika vsebuje snovi, ki
so morda nevarne okolju. Priporocljivo je, da
se zaradi menjave olja obrnete na
pooblascenega serviserja vozil Alfa Romeo.

6) Akumulatorji vsebujejo snovi, ki so zelo
Skodljive za okolje. Za menjavo akumulatorja
se obrnite na pooblas¢enega serviserja vozil
Alfa Romeo.

POLNJENJE

AKUMULATORJA

OPOZORILA
A 210) 211)

(:ﬂ\ 101)

OPOZORILO Preden uporabite polnilnik,
se vedno prepriCajte, da je primeren za
namescen akumulator ter da ima
konstantno napetost (pod 14,8 V) in
nizek nazivni tok (najvec 15 A).
OPOZORILO Akumulator polnite v dobro
prezratevanem okolju.

OPOZORILO Nikoli ne polnite ali
ponovno polnite akumulatorja, ki je
zmrznil, saj lahko eksplodira zaradi
vodika v notranjosti ledenih kristalov.
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OPOZORILO Med polnjenjem ali
ponovnim polnjenjem akumulatorja
morate paziti, da so morebitne iskre ali
odprti plameni dovolj oddaljeni od
akumulatorja. OPOZORILO Preden
uporabite kakrsne koli naprave za
polnjenje ali ohranjanje naboja
akumulatorja, natanéno upostevaite
navodila, prilozena napravi, da jo boste
pravilno in varno prikljucili na akumulator
vozila.

OPOZORILO Priporoceno je, da
akumulator polnite po&asi in pri nizkem
toku priblizno 24 ur. Ne glede na trajanje
polnjenja je vedno priporocljivo, da
klasicni akumulator takoj po koncu
polnjenja odklopite od naprave, da ne bi
prislo do poskodb.

Akumulator lahko polnite, ne da bi

odklopili Zice elektricnega sistema vozila.

Naredite naslednje:

M za dostop do akumulatorja odstranite
dostopno plosc¢o v prtljazniku (sl. 277);

M odstranite za$¢itni pokrov 1 (sl. 278) in
priklopite prikljucek pozitivnega kabla
polnilnika (obi€ajno rdece barve) na
pozitivni pol (+) na akumulatorju;

M priklopite priklju¢ek negativnega kabla
polnilnika (obiajno ¢me barve) na
matico 2 zraven negativhega pola () na

akumulatorju, kot je prikazano na sl. 278.
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278 09036S0002EM

Vozilo je opremljeno z inteligentnim
senzorjem akumulatorja (Intelligent
Battery Sensor — IBS) na

negativnem polu akumulatorja, ki
meri naboj in napetost praznjenja

ter izraCuna raven naboja in sploSno
stanje akumulatorja.

Za zagotovitev pravilnega postopka
polnjenja/praznjenja mora senzor IBS
imeti napetost polnjenja;

1 vklopite polnilnik in upostevajte
navodila v uporabnikem priro¢niku, da
popolnoma napolnite akumulator;

1 ko se akumulator napolni, najprej
izklopite polnilnik, nato pa ga odklopite z
akumulatorija;

1 najprej odklopite prikljuc¢ek ¢rmega
kabla polnilnika akumulatorja in nato Se
priklju¢ek rdec¢ega kabla;

1 znova namestite zascitni pokrov
pozitivnega pola akumulatorja in

pokrov za dostop na prostor za
akumulator.

OPOZORILO Ce za akumulator, ki je
namesc¢en v vozilu, uporabite hitri
polnilnik akumulatorja, odklopite oba
kabla z akumulatorja, preden prikljucite
polnilnik. Hitrega polnilnika akumulatorja
ne uporabljajte za proizvajanje
zagonske napetosti.

OPOZORILO Ko je akumulator
odklopljen, pokrova prtljaZznika ne bo
mogoce odpreti s kljuéem ali pritiskom
tipke v potniski kabini. Zato pred
odklopom akumulatorja vedno izvlecite
Zico za ro¢no odpiranje pokrova
prtliaznika. Postopek je opisan v
razdelku »Dalj$a neuporaba vozila« tega
poglavija.
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210) V postopku polnjenja ali ponovnega
polnjenja akumulatorja nastaja vodik, vnetljivi
plin, ki lahko eksplodira in povzroci hude
poskodbe.

211) Pri polnjenju ali ponovnem polnjenju
akumulatorja vedno upostevajte navedene
varnostne ukrepe.

£

101) Ce morate odklopiti ali odstraniti
akumulator, ne zaprite pokrova prtljiaZnika.
Da preprecite morebitno nenamerno
zapiranje pokrova prtljiaznika, je
priporocljivo, da na zaklepni mehanizem
poloZite oviro (denimo krpo), ki bo fizicno
preprecila zapiranje.

POSTOPKI VZDRZEVANJA

A 212) 213) 214)

;{fe_'-?_‘ 102) 103) 104) 105) 106) 107) 101)

Na naslednijih straneh so navedena
pravila o zahtevanem vzdrzevaniju, ki ga
je predvidelo tehni¢no osebje, ki je
zashovalo vozilo.

Poleg teh posebnih navodil glede
vzdrZevanja, ki so dolo€ena za redno
programirano vzdrzevanje, bo v
Zivlienjskem ciklu vozila morda treba
opraviti posege tudi na drugih sestavnih
delih ali jih zamenjati.

MOTORNO OLJE

Preverjanje nivoja motornega olja
& 1
Za zagotovitev praviinega mazanja
motorja morate vedno ohranjati
predpisan nivo olja (glejte poglavje
»Motorni prostor«).

Redno preverjajte nivo olja, na primer
na vsakih 3.000 km.

Nivo olja preverite 5 minut po izklopu
motorja, ko je bila dosezena najvisja
delovna temperatura. Vozilo mora biti
parkirano na €im bolj ravni povrsini.
Prepri¢ajte se, da je nivo olja med
oznakama za najniZji in najvisji nivo.
Razli¢ice Quadrifoglio: PrepriCajte se, da
je nivo olja znotraj intervala na merilni

nivo.

Nivo motornega olja lahko preverite v
sistemu Connect.

Za dostop do te funkcije uporabite
pripomocek »Vehicle settings«
[»Nastavitve vozila«] in pritisnite
ustrezno graficno tipko (ve€ informacij
preberite v poglavju »Informacije o
vozilu« v dodatku za sistem Connect).
Menjava motornega olja

Pravilni intervali vzdrzevanja so
navedeni v nacrtu programiranega
vzdrzevanja.

Izbira tipa motornega olja

Za zagotovitev optimalne zmogljivosti
in najvecje zascite v vseh pogojih
delovanja je priporo€ljivo, da
uporabite samo motorna olja,
certificirana po standardih ACEA
(glejte opis v razdelku »TekoCine in
maziva« poglavja » Tehnicni
podatki«).

Dodatki za motorno olje

Dodajanje dodatkov (razen barvil za
odkrivanje pus€anj) motornemu olju
mocno odsvetujemo.

Motorno olje je bilo zasnovano posebej
za to vozilo, zato lahko uporaba dodatkov
poslabsa njegovo zmogljivost.
Odstranjevanje odpadnega
motornega oljain filtrov

Glede odstranjevanja motornega olja in
filtrov se obrnite na pristojni organ, da
preverite lokalne predpise.
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OPOZORILO Nepravilno odstranjeno
odpadno motorno olje lahko resno
Skoduje okolju.

FILTER MOTORNEGA OLJA
Menjava filtra motornega olja

Filter motornega olja je treba zamenjati
ob vsaki menjavi motornega olja.
Priporo€amo, da filter zamenjate z
originalnim nadomestnim delom, ki je
zasnovan posebej za to vozilo.

ZRACNI FILTER

A 212)

Menjava zrac¢nega filtra

Pravilni intervali vzdrzevanja so
navedeni v naCrtu programiranega
vzdrzevanja. Priporo¢amo, da filter
zamenjate z originalnim nadomestnim
delom, ki je zasnovan posebej za to
vozilo.

VZDRZEVANJE KLIMATSKE
NAPRAVE

3 109) 110)
Za zagotovitev najboljega delovanja
morajo na zacetku poletja pri
pooblas€enem serviserju vozil Alfa
Romeo pregledati klimatsko napravo in
na njej opraviti vzdrzevalne posege.
OPOZORILO Za ¢iscenje klimatske
naprave ne uporabljajte kemikalij, saj
lahko poskodujete notranje sestavne
dele. Za tovrstne poskodbe garancija
vozila ne bo veljala.
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Menjava protiprasnega filtra
Pravilni intervali vzdrZzevanja so
navedeni v nacrtu programiranega
vzdrZzevanja. Glede menjave filtra se
obrnite na pooblad¢enega serviserja
vozil Alfa Romeo.

MAZANJE GIBLJIVIH DELOV
KAROSERIJE

Poskrbite za redno mazanje klju¢avnic
in spojev na karoseriji, vklju¢no s
sestavnimi deli, kot so vodila sedezev,
te€aiji vrat (in koleScki), prtljazna vrata in
pokrov motorja, z mastjo na osnovi litija,
da zagotovite pravilno in tiho delovanje
ter dele zaS¢itite pred rjavenjem in
obrabo.

Temeljito oCistite sestavne dele ter
odstranite vse sledi umazanije in prahu.
Po opravljenem mazanju odstranite
odvecno olje in mast. Prav tako posebno
pozornost posvetite mehanizmu za
zapiranje pokrova motorja, da zagotovite
pravilno delovanje. Med posegi na
pokrovu motorja, ki jih izvajajte pri
hladnem motorju, ne pozabite preveriti,
ocistiti in namazati mehanizma za
zaklepanje in odklepanije ter varnostne
naprave.

Dvakrat letho namazite zunanje
klju¢avnice. Majhno kolicino
visokokakovostnega maziva nanesite
neposredno Vv klju¢avnico.

Po potrebi se ¢im prej obrnite na
pooblaséenega serviserja vozil Alfa
Romeo.

BRISALCA VETROBRANSKEGA

STEKLA

Z gobo ali mehko krpo in neabrazivnim
Cistilom redno Cistite vetrobransko in
zadnje steklo ter gumijasti profil metlic
brisalcev vetrobranskega stekla. Tako se
med voznjo ne bo nabirala sol ali
umazanija.

DaljSe delovanje brisalcev vetrobranskega
stekla na suhem steklu lahko povzroci
obrabo metlic, prav tako pa lahko povzroci
praske na povrsini stekla. Za
odstranjevanje umazanije s suhega stekla
vedno vklopite sistem za pranje
vetrobranskega stekla.

Pri zelo nizkih zunanjih temperaturah pod
ni¢ stopinj zagotovite, da premikanje
gumijastega dela, ki je v stiku s steklom, ni
ovirano.

Po potrebi za sprostitev brisalcev uporabite
ustrezni izdelek za odmrzovanije.
Brisalcev vetrobranskega stekla ne
uporabljajte za odstranjevanje zmrzali ali
ledu.

Prav tako pazite, da gumijasti profil metlic
brisalcev ne pride v stik z naftnimi derivati,
denimo motornim oljem ali bencinom.
OPOZORILO Predvidena Zivljenjska doba
metlic brisalcev vetrobranskega stekla se
razlikuje glede na pogostost uporabe. V
vsakem primeru pa je priporocljivo, da jih
zamenjate priblizno enkrat na leto. Ko so
metlice obrabljene, boste morda zaznali
hrup, sledi na steklu ali Crte vode.



Ceseto zgodi, ocistite metlice brisalcev
vetrobranskega stekla ali jih po potrebi
zamenjajte.

OPOZORILO Voznja z obrabljenima
metlicama brisalcev vetrobranskega
stekla je zelo nevarna, saj bo v slabih
vremenskih razmerah vidljivost
zmanj$ana.

Dvig metlic brisalcev
vetrobranskega stekla (funkcija
»servisni polozaj«)

Funkcija »servisni poloZaj« vozniku
omogoca, da lazje zamenja metlici
brisalcev vetrobranskega stekla. Prav
tako je to funkcijo priporocljivo aktivirati
med snezenjem in med ¢iScenjem za
lazje odstranjevanje umazanije z
obmodja, kjer sta metlici obi¢ajno
postavljeni.

Aktiviranje funkcije

Za aktiviranje funkcije morate izklopiti
brisalca vetrobranskega stekla (kolesce
na sl. 279 v polozaju O), preden stikalo
za vzig preklopite v nacin STOP.

To funkcijo je mogoce aktivirati v

2 minutah po tem, ko ste stikalo za vZig
preklopili v nacin STOP.

Da aktivirate to funkcijo, premaknite
ro€ico navzgor (v nestalni polozaj) in jo
drzite vsaj 3 sekunde.
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Deaktiviranje funkcije

Funkcija se deaktivira, Ce:

M ro€ico premaknete navzgor in zaCnete
postopek za servisni polozaj pozneje kot
2 minuti po tem, ko ste stikalo za vzig
preklopili v na¢in STOP;

M stikalo za vzig preklopite v nacin ON in
premaknete rocico brisalcev
vetrobranskega stekla.

Ce po uporabi te funkcije stikalo za vzig
preklopite nazaj v polozaj ON, ko sta
metlici v polozaju, ki ni poloZaj mirovanja
(na dnu vetrobranskega stekla), se
bosta vmili v poloZaj mirovanja samo po
premiku rocice (navzgor v nestalni
polozaj) ali ko je preseZena hitrost

5 km/h.

Menjava metlic brisalcev
vetrobranskega stekla

Naredite naslednje:

M dvignite rocico brisalca, pritisnite
jezicek (sl. 280) na pritrdilni vzmeti in
snemite metlico z roGice;

280 7 ) 09046S0002EM

M namestite novo metlico tako, da
vstavite jeziCek v ustrezno leziSCe na
ro€ici, in preverite, ali se je metlica
zaskoCila;

M spustite roCico brisalca nazaj na
vetrobransko steklo.

OPOZORILO Ne vklopite brisalcev
vetrobranskega stekla, ¢e sta metlici
dvignjeni.

Sistem za pranje vetrobranskega
stekla

Sobi sistema za pranje vetrobranskega
stekla (sl. 281) sta nepremicni.

Ce skozi $obe ne brizga tekoc€ina,
najprej preverite, ali je v posodi dovolj
teko€ine (glejte razdelek »Motorni
prostor« v tem poglavju).
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Nato preverite, ali so odprtine Sob
zamasene, in jih po potrebi odmasite z
iglo.

IZPUSNI SISTEM

A 213)214) = 105)

Ustrezno vzdrZevanije izpuSnega
sistema motorja zagotavlja najboljSo
zas¢ito pred uhajanjem ogljikovega
monoksida v potniSko kabino.

Ce zaznate neobicajen zvok iz
izpuSnega sistema ali prisotnost dima v
potniski kabini oziroma ¢e je prislo do
poskodbe podvozja ali zadnjega dela
vozila, naj pri pooblad€enem serviserju
vozil Alfa Romeo pregledajo celotni
izpusni sistem in bliznja obmocja
karoserije ter preverijo, ali so kakrsni koli
sestavni deli zlomljeni, poskodovani,
obrabljeni ali premaknjeni iz pravilnega
polozaja vgradnje.
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Zaradi razpok v zvarih in zrahljanih
spojev lahko izpusni plini vstopijo v
potnisko kabino.

Vsakic, ko je vozilo dvignjeno, je treba
preveriti izpu$ni sistem.

Po potrebi zamenjajte sestavne dele (za
te posege se obrnite na pooblas¢enega
serviserja vozil Alfa Romeo).

Ob uporabi v obi¢ajnih pogojih delovanja
katalizator ne zahteva vzdrzevanja. Da
se zagotovi hjegovo pravilno delovanje in
preprecijo poskodbe, je zelo pomembno,
da motor brezhibno deluje.

Za zmanjSanje tveganja poskodb
katalizatorja upoStevajte naslednje:

1 Motorja ne izklapljajte in ne preklopite
stikala za vZig v izkloplien nacin, ko je
vklopliena prestava in se vozilo premika.
1 Ne poskusite zagnati motorja s
potiskanjem vozila.

M Ne vztrajajte pri uporabi vozila, Ce je
delovanje motorja v prostem teku zelo
neenakomerno ali ¢e so pogoji delovanja
zelo neobic¢ajni.

HLADILNI SISTEM

Hladilna tekocina (sredstvo proti
zmrzovaniju), ki izhaja iz motorja, ali para,
ki izhaja iz hladilnika, lahko povzroci
hude opekline.

Ce vidite, da iz motornega prostora uhaja
para, ali €e sliSite sikajo€ zvok, ne
dvigajte pokrova motorja, dokler se
hladilnik ne ohladi.

OPOZORILO Nikoli ne poskusajte
odstraniti Eepa, ko sta hladilnik ali
ekspanzijska posoda vroca:
NEVARNOST POPARJENJA!
Preverjanje nivoja hladilne
tekocine motorja

Nivo hladilne tekocine motorja
preverite vsakih 1.000 km ali pred
dolgimi voznjami.

Ce so v hladilni tekoini motorja
necistoCe, je treba sistem izprazniti in
izprati ter ponovno naliti hladilno
tekocino: obrnite se na pooblas¢enega
serviserja vozil Alfa Romeo.

Preverite, ali so se na sprednjem delu
kondenzatorja nabrale Zuzelke, listi ali
drugi ostanki.

Ce je umazan, ga odistite tako, da ga
previdno poskropite z vodo.

Preverite, ali je guma cevi hladilnega
sistema motorja razpadla in ali so cevi
na strani ekspanzijske posode in na
stranskih prikljuckih hladilnika
razpokane, natrgane, prerezane
oziroma vsebuijejo ovire. Ce ste v
dvomih, ali sistem pus¢a (npr. e je
treba pogosto doliti hladilno tekocino),
naj pri pooblas¢enem serviserju vozil
Alfa Romeo preverijo tesnjenje.

Ko je motor izklopljen in je na normalni
delovni temperaturi, preverite, ali je cep
hladilnika pravilno zaprt.



OPOZORILO Cepa NE odstranite, e
hladilna tekocina vre: NEVARNOST
POPARJENJA. OPOZORILO Preden
odstranite ¢ep posode hladilne tekocine
motorja, poCakajte, da se sistem ohladi.
Polnjenje/praznjenjefizpiranje
hladilnega sistema motorja

Ce je hladilna tekogina motorja (sredstvo
proti zmrzovanju) umazana, naj ¢isCenje
in izpiranje hladilnega sistema opravijo
pri pooblas€¢enem serviserju vozil Alfa
Romeo.

Pravilni intervali vzdrzevanja so
navedeni v nacrtu programiranega
vzdrzevanja.

Pomembna opozorila

1 Uporabljajte samo hladilno tekogino, ki
ima enake lastnosti kot tiste, ki so
navedene v preglednici » Tekocine in
maziva« (glejte poglavje » Tehnicni
podatki«).

1 Ne uporabljajte Ciste vode, hladilnih
tekoCin na osnovi alkohola, zaviralcev
korozije ali dodatnih izdelkov za
preprecevanje rje, saj morda niso
zdruzljivi s hladilno tekocino motorja in
lahko povzrocijo zamasitev hladilnika.
Prav tako ni priporocljiva uporaba
hladilne tekocine motorja na osnovi
propilenglikola.

Cep hladilnega sistema motorja

Da preprecite iztekanje hladilne tekocCine
motorja, se prepriCajte, da je Cep
ekspanzijske posode zaprt. Ce je odprt,
ga do konca privijte, dokler se ne zaskoCi
ali ne zasliSite klika.

Redno preverjajte ¢ep in z njega ocistite
tujke, ki so se morda nabrali na zunanii
povrsini.

Pomembna opozorila

1 Hiadilne tekocine nikoli ne dolivajte, ko
je motor vro€ ali pregret.

1 Ne poskusajte ohladiti pregretega
motorja z odvijanjem ali odstranjevanjem
¢epa. Vrocina povzro€i znatno povec€anje
tlaka v hladilnem sistemu.

1 Da ne bi priSlo do poskodb motorja,
uporabite samo prilozene Cepe za
hladilni krogotok motorja.
Odstranjevanje odpadne hladilne
tekocCine

Glede odstranjevanja hladilne teko€ine
veljajo zakonske zahteve: obrnite se na
ustrezni organ, da preverite lokalne
predpise.

Pomembna opozorila

1 Da otroci ali Zivali ne bi zauZili hladilne
tekoCine, je ne hranite v odprtih posodah
in je ne zlivajte po tleh. Ce pride do
zauzitja, takoj poidcite zdravnisko
pomo¢€. Takoj odstranite vsakrsne sledi
hladilne tekocine s tal.

1 Ko se vozilo ustavi po kratki voznii,
lahko iz sprednjega dela pokrova motorja
uhaja para. To je obi¢ajen pojav, ki
nastane zaradi prisotnosti deZja, snega
ali velike koli¢ine vlage na povrSini
hladilnika.

M Ko sta motor in hladilni sistem hladna,
ne dolivajte hladilne teko€ine &ez najvisji
nivo, oznac¢en na posodi v motornem
prostoru.

ZAVORNI SISTEM

Za zagotavljanje ucinkovitosti zavorega
sistema redno preverjajte njegove
sestavne dele: za ta postopek se obrnite
na pooblastenega serviserja vozil Alfa
Romeo.

Pravilni intervali vzdrZzevanja so
navedeni v nacrtu programiranega
vzdrZzevanja.

OPOZORILO Ce med voznjo nogo
naslanjate na zavorno stopalko, lahko
poslabsate njeno ucinkovitost, zato
obstaja vecja nevarnost nesre¢. Med
voznjo nikoli ne drzite noge na zavorni
stopalki in je po nepotrebnem ne
obremenjujte, da se zavore ne
pregrejejo: prekomerna obraba zavornih
ploscic lahko povzroCi poskodbe
zavornega sistema.

Pomembna opozorila

11 Ce je zaznan nizek nivo zavome
tekoCine, se ¢im prej obrnite na
pooblaséenega serviserja vozil Alfa
Romeo, kjer naj preverijo sistem.

1 Cep posode zavorne tekogine (v
motornem prostoru) naj bo vedno
popolnoma zaprt.

MENJALNIK

& 106)

Uporabljajte samo olje za menjalnik, ki
ima enake lastnosti kot tiste, ki so
navedene v preglednici » Tekocine in
maziva« (glejte poglavje » Tehnicni
podatki«).

235



Posebni dodatki

Olju za samodejni menjalnik ne
dodajajte nobenih dodatkov. Olje za
samodejni menjalnik je bilo zasnovano
posebej za to vozilo, zato lahko
uporaba dodatkov zmanj$a njegovo
zmogljivost.

Ne uporabljajte tesnilnih sredstev za
menjalnik, saj lahko poslab$ajo
ucinkovitost tesnil samodejnega
menjalnika.

OPOZORILO Za izpiranje menjalnika
ne uporabljajte kemikalij, saj lahko
poskodujejo njegove sestavne dele.
Pogostost menjave olja

V obi€ajnih pogojih delovanja

vozila olja za menjalnik ni treba
zamenijati.

Ce opazite, da olie puséa ali da
menjalnik ne deluje pravilno, naj ga pri
pooblas¢enem serviserju vozil Alfa
Romeo nemudoma pregledajo.
OPOZORILO Voznja z nezadostno
koli€ino olja lahko povzro€i resne
poskodbe menjalnika.

MENJAVA AKUMULATORJA
Po potrebi akumulator zamenjajte z
drugim akumulatorjem z enakimi
lastnostmi. Priporodljivo je, da se
glede menjave akumulatorja obrnete
na pooblas&enega serviserja vozil
Alfa Romeo.
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Glede vzdrzevanja upostevajte navodila
proizvajalca akumulatorja.
OPOZORILO Ko je akumulator
odklopljen, prtljiaZnih vrat ne bo mogoce
odpreti s klju¢em ali pritiskom gumba v
potniski kabini. Zato pred odklopom
akumulatorja vedno izvlecite Zico za
ro¢no odpiranje priljaznih vrat. Postopek
je opisan v razdelku »Dalj$a neuporaba
vozila« tega poglavja.
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212) Sistem za dovod zraka (zrachi filter,
gumijaste cevi itd.) lahko zagotavlja zascito
ob povratnem udaru iz motorja. NE
ODSTRANITE tega sistema, razen e morate
izvesti popravila ali vzdrZevalne posege. Pred
zagonom motorja se prepricajte, da sistem ni
bil odstranjen: ¢e ne upostevate tega
previdnostnega ukrepa, lahko pride do resnih
poskodb.

213) Emisije izpusnih plinov so lahko celo
smrtno nevarne. Vsebujejo ogljikov monoksid,
plin brez barve in vonja, ki lahko ob
vdihavanju povzroci omedlevico in
zastrupitev.

214) Izpusni sistem lahko doseZe visoke
temperature in lahko povzroci poZar, ce je
vozilo parkirano na vnetljivem materialu. Prav,
tako lahko pride do poZara ob stiku suhe trave|
ali listja z izpusnim sistemom.

Ne parkirajte ali uporabljajte vozila na mestu,
kjer bi lahko izpusni sistem prisel v stik z

vnetljivim materialom.

/=

102) Nepravilno vzdrZevanje vozila ali
neizvajanje servisnih postopkov ali popravil
(ko so potrebna) lahko povzroci drazZja
popravila, poskodbe drugih sestavnih delov ali
zmanjsano zmogljivost vozila. Morebitne
okvare naj takoj preverijo pri pooblaséenem
serviserju vozil Alfa Romeo.

103) V vozilu so tekocine, ki so optimizirane
za varovanje zmogljivosti in Zivljenjske dobe
ter za podaljsevanje intervalov vzdrZevanja.
Ne uporabljajte kemikalij za ¢iscenje teh
sestavnih delov, saj lahko poskodujejo motor,
menjalnik ali klimatsko napravo. Za te
poskodbe garancija vozila ne bo veljala. Ce
morate kateri koli sestavni del oprati, ker ne
deluje pravilno, uporabite samo posebno
tekocino.

104) Prevelika ali premajhna koli¢ina olja v
motorju je iziemno Skodljiva za motor.
Zagotovite, da je koli¢ina olja vedno ustrezna.
105) Za vozila, ki so opremljena s
katalizatorjem, je dovoljena uporaba samo
neosvincenega bencina. Osvinceni bencin bi
trajno poskodoval katalizator in onemogocil,
da bi ta zmanjseval emisije onesnaZeval, kar
bi mocno poslabsalo zmogljivost motorja in
ga nepopravljivo poskodovalo. Ce motor ne
deluje pravilno, zlasti pri zagonu, ali e je
njegova zmogljivost zmanjsana, takoj obiscite
pooblascenega serviserja vozil Alfa Romeo.
Daljse in nepravilno delovanje motorja lahko
povzroci pregrevanje katalizatorja ter
posledicno poskoduje katalizator in vozilo.



106) Uporaba neodobrenega olja za
menjalnik lahko poslabsa kakovost
prestavljanja in/ali povzrodi vibriranje
menjalnika.

107) Priporodijivo je, da vzdrZevalne posege
na vozilu opravijo pri pooblas¢enem serviserju
vozil Alfa Romeo. Ce sami izvajate obicajna
redna opravila in majhne vzdrZevalne posege
na vozilu, je priporocljivo, da uporabite
ustrezno opremo, originalne nadomestne dele
in potrebne tekocine. Ne izvajajte nobenih
posegov na vozilu, Ce niste dovolj izkuseni.
108) Ce morate odklopiti ali odstraniti
akumulator, ne zaprite pokrova prtljiaZnika.
Da preprecite morebitno nenamerno
zapiranje pokrova prtljaZnika, je priporocljivo,
da na zaklepni mehanizem poloZite oviro
(denimo krpo), ki bo fizicno preprecila
zapiranje.

109) Vedno uporabljajte le hladilna sredstva
in maziva za kompresor, ki so odobrena in
primerna za doloc¢eno klimatsko napravo v
vozilu. Nekatera neodobrena hladilna
sredstva so vnetljiva ter lahko eksplodirajo in
poskodujejo ljudi. Uporaba neodobrenih
hladilnih sredstev in maziv lahko skodljivo
vpliva na ucinkovitost sistema ter povzroci
draga popravila.

110) Klimatska naprava vsebuje hladilni plin
pod visokim tlakom: da preprecite poskodbe
ljudi ali sistema, naj vsako dolivanje
hladilnega plina ali popravila, ki zahtevajo
odklop cevi, izvedejo pri pooblascenem
serviserju vozil Alfa Romeo.

DVIGANJE VOZILA

Ce je treba vozilo dvigniti, obiéite
pooblaséenega serviserja vozil Alfa
Romeo, ki ima v delavnici na voljo
posebna dvigala ali dvigalke z rocico.
Mesta za dviganje vozila so oznacena
s simboli V' na pragih (glejte prikaz na
sl. 282).
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PLATISCA IN PNEVMATIKE

VARNOSTNE INFORMACIJE
Pred dolgo voznjo in vsaka dva tedna
preverite polnilni tlak v pnevmatikah. Tlak
preverite v hladnih pnevmatikah.

Med voznjo je obi¢ajno, da se tlak
poveca zaradi segrevanja pnevmatik;
pravilni polnilni tlak v pnevmatikah je
naveden v razdelku »PlatiS¢a in
pnevmatike« poglavja » Tehni¢ni
podatki«.

Neustrezni tlak povzro€i neobicajno
obrabo pnevmatik (sl. 283):

1 - obicajni tlak: tekalna plast je
enakomerno obrabliena;

2 — nizek tlak: tekalna plast je bolj
obrabljena na robovih;

3 —visok tlak: tekalna plast je bolj
obrabljena na sredini.

Pnevmatike je treba zamenjati, ko
globina tekalne plasti doseze
najmanjSo debelino, oznaeno na
pnevmatikah.
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SPLOSNE INFORMACIJE
[B 215) 216) 217)

Da ne bi prislo do poskodb pnevmatik,
upostevaijte naslednje varnostne ukrepe:
1 Izogibajte se nenadnemu zaviranju,
hitremu speljevanju in silovitim udarcem ob
robnike, luknje na cesti ali druge ovire ter
daljSi vozniji po neravnih cestnih povrsinah.
A Redno preverjajte, ali so na bo¢nicah
pnevmatik zareze, ali so na pnevmatikah
izbokline in ali se tekalna plast neobicajno
obrablja.

1 Ne vozite s preve¢ natovorjenim vozilom.

Ce se pnevmatika predre, nemudoma
ustavite vozilo in jo zamenijajte.

M Vsakih 10.000/15.000 km zamenjajte
polozaj pnevmatik, pri €emer jih pustite na
enaki strani vozila, da ne spremenite smeri
vrtenja (Ce uporabljate pnevmatike z
enosmernim dezenom tekalne plasti).
Pnevmatike z enosmerno tekalno plastjo
lahko prepoznate po pus€icah na
stranskem delu pnevmatik, ki oznacujejo
smer vrtenja. Obvezno morate uposStevati
to smer, saj lahko pnevmatike samo v tem
primeru ohranijo svoje lastnosti oprijema,
hrupa, odpornosti proti obrabi in odvajanja
vode na mokri podlagi.

M Pnevmatike se postarajo, Ceprav jih ne
uporabljate pogosto. Razpoke na tekalni
plasti in na boénici so znak staranja. Ce so
pnevmatike namescene na vozilu dije kot
6 let, jih naj pregleda specializirano osebje.
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M Ob menjavi pnevmatik vedno namestite
nove pnevmatike in se izogibajte tistim
neznanega izvora.

PLATISCA IN PNEVMATIKE

Tip platis¢ in pnevmatik, namescenih na
vozilu, je naveden v razdelku »Plati§¢a in
pnevmatike« poglavja » Tehni¢ni
podatki«.

SNEZNE VERIGE

B qqy

Razli¢ice s pogonom na zadniji kolesi
in s Stirikolesnim pogonom
7-milimetrske snezne verige se lahko
uporabljajo na vseh pnevmatikah. Na
pnevmatike Sirine do 225 mm (225/55
R16, 225/50 R17, 225/45 R18) je
mogoce namestiti tudi 9-milimetrske
verige.

Razlicica Quadrifoglio

Snezne verige je mogoce namestiti na
zadnji pnevmatiki 265/35 R19 (velikost
zimske pnevmatike).

Ne uporabljajte obicajnih verig, saj lahko
poskodujejo zavomi sistem, ¢e niso
pravilno names&ene, in ogrozijo varnost
vozila.

Mocno priporoamo uporabo sneznih
verig, ki se popolnoma prilegajo
pnevmatikam, in opreme, ki jo predlagajo
pooblasceni prodajalci vozil Alfa Romeo.
Pomembna opozorila

Snezne verige je treba uporabljati
skladno z lokalnimi predpisi v posamezni
drzavi. V nekaterih drzavah so

pnevmatike z oznako M+S (za blato in
sneg) del zimske opreme, zato je njihova
uporaba enakovredna uporabi sneznih
verig.

Snezne verige je dovoljeno namestiti le
na zadnje pnevmatike.

Po nekaj metrih voznje preverite
napetost sneznih verig.

OPOZORILO Ce snezne verige
uporabljate na pnevmatikah
neoriginalnih dimenzij, lahko
poskodujete vozilo.

OPOZORILO Uporaba pnevmatik
razliénih velikosti ali tipov (M+S,
zimskih itd.) na sprednji in zadnji osi
lahko poslabsa vozne lastnosti vozila
ter lahko povzro&i izgubo nadzora

nad vozilom, zaradi €esar lahko pride
do nesrec.

PREDLOGI GLEDE ROTACIJE

PNEVMATIK

Sprednje in zadnje pnevmatike so
izpostavljene razli¢nim obremenitvam
med krmiljenjem, manevriranjem in
zaviranjem, zato se neenakomerno
obrabljajo.

To tezavo odpravite tako, da pnevmatike
ob primernem €asu rotirate (vsakih
10.000/15.000 km). Rotacija pnevmatik
pomeni, da jih premaknete na drug
polozaj na isti strani vozila (s sprednje na
zadnjo premo in obratno).



OPOZORILO Krizna rotacija pnevmatik
ni priporocljiva, zato pnevmatike ni
mogoce namestiti na drugo premo na
drugi strani vozila.

OPOZORILO Na vozilih, opremljenih z
razli¢nimi pnevmatikami (razli¢nimi
velikostmi pnevmatik na spredniji in
zadniji osi, denimo pri razli¢ici QV),
rotacija katerih koli pnevmatik ni
priporocljiva.

Rotacija pnevmatik pomaga ohranjati
oprijem na mokrih, blatnih ali zasnezenih
cestah in zagotavlja optimalne vozne
lastnosti vozila.

Ob neenakomerni obrabi pnevmatik je
treba &im prej odkriti vzrok in ga
odpraviti. Stopite v stik s pooblas&enim
serviserjem vozil Alfa Romeo.
Predlagani nacin rotacije pnevmatik je
prikazan na sl. 284 (puscica oznacuje
smer voznje vozila).

Razlicice s Stirikolesnim pogonom
(AWD)

Priporocljivo je, da se izogibate
situacijam, v katerih prihaja do velikih
razlik v obrabi med sprednjimi in
zadnjimi pnevmatikami, ter da
uporabljate zimske pnevmatike samo
tistih velikosti, ki so navedene v
preglednici »Namescena platis€a in
pnevmatike«.

Stirikolesni pogoni in originalne
pnevmatike so bili zasnovani skupaj, da
zagotovijo najboljSo zmogljivost vozila.
Zato je pri menjavi pnevmatik
priporocljivo uporabiti enake pnevmatike
z oznako »ARg, da se ohranita enaka
raven zmogljivosti in Zivljenjska doba
sestavnih delov.

&

215) Oprijem vozila na cestiscu je odvisen
tudi od ustreznega polnilnega tlaka v
pnevmatikah.

216) Ce je tlak prenizek, se lahko pnevmatika
pregreva in se posledi¢no mocno poskoduje.
217) Litih platis¢ ne barvajte pri
temperaturah nad 150 °C, da ne poslabsate
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mehanskih lastnosti koles.

(7

111) Z nameséenimi sneznimi verigami lahko
vozite najve¢ 50 km/h (ali enakovredno
vrednost v miljah). Izogibajte se luknjam na
cesti, ne vozite Cez stopnice ali plocnike ter ne

vozite dolgo ¢asa po cestah, ki niso
zasneZene, da ne bi poskodovali vozila in
cestis¢a.

NEUPORABA VOZILA

Ce vozila ne boste uporabljali dlje kot en
mesec, upoStevajte naslednje vamostne
ukrepe:

M parkirajte vozilo v pokritem, suhem in po
moznosti dobro prezratevanem prostoru ter
nekoliko odprite okna;

M preverite, da elektricna parkirna zavora ni
vklopliena;

M izvedite postopek: »Roc¢no odpiranje
pokrova prtljiaznika, ki je opisan v razdelku
»Prtljazni prostor« poglavja »Spoznavanje
vozilag;

M odklopite negativni pol akumulatorja in
preverite napolnjenost akumulatorja. To
preverjanje ponovite vsake tri mesece med
hrambo vozila;

M e akumulator ni odklopljen iz
elektricnega sistema, vsakih 30 dni preverite
njegovo napolnjenost;

M ocistite in zaScitite lakirane dele z
za3¢itnim voskom;

M ocistite in zaSCitite svetleCe kovinske dele
s posebnimi meSanicami, ki so na voljo na
trgu;

M potresite smukec po gumijastih metlicah
brisalcev vetrobranskega stekla ter jin
dvignite s stekla;

M pokrijte vozilo s tkanino ali perforirano
plasti¢no folijo, pri ¢emer pazite, da z
vleCenjem morebitnega prahu, ki se je
nabral, ne poskoduijete lakirane povrsine.
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Ne uporabljajte kompaktnih plasti¢nih
ponjav, ki ne omogocajo izhlapevanja
vlage s povrsine vozila;

M napolnite pnevmatike na +0,5 bara
nad obiajnim predpisanim tlakom in
redno preverjajte tlak v pnevmatikah;

M ne izpraznite hladilnega sistema
motorja;

1 e vozila ne uporabljate dva tedna ali
dlje, za vsaj 5 minut zazenite klimatsko
napravo, ko je motor v prostem teku, in
vklopite dovod zunanjega zraka ter
nastavite ventilator na najvecjo hitrost.
Tako boste zagotovili ustrezno mazanje
sistema in zmanjSali moznost poskodb
kompresorja ob ponovnem zagonu.
OPOZORILO Ko stikalo za vzig
preklopite v nacin STOP in zaprete
voznikova vrata, po€akajte vsaj minuto,
preden z akumulatorja odklopite
elektricno napajanje. Ko na akumulator
ponovno priklopite elektriéno napajanje,
se prepri¢ajte, da je stikalo za vZig v
nacinu STOP in da so voznikova vrata
zaprta.
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KAROSERIJA

ZASCITA PRED

ATMOSFERSKIMI DEJAVNIKI
Vozilo je opremljeno z najboljSimi
razpoloZljivimi tehnolo$kimi reSitvami za
zascCito karoserije pred rjavenjem.

Ti vklju€ujejo:

M izdelke in sisteme za lakiranje, ki
zagotavljajo posebno odpornost proti
koroziji in povrsinski obrabi;

1 uporabo pocinkane (ali predhodno
obdelane) plo€evine z visoko stopnjo
odpornosti proti korozij;

M prSenje plasti¢nih delov za zas¢ito bolj
izpostavljenih delov: praga, notranjega
blatnika, robov itd.;

1 uporabo »odprtih« Skatlastih profilov, ki
preprecujejo, da bi kondenzacija in zepki
vlage povzro€ili rjavenje v notranjosti;

1 uporabo posebnih folij za zas¢ito pred
povrSinsko obrabo na izpostavljenih
obmodjih (npr. zadnjih blatnikih, vratih).

GARANCIJA NA KAROSERIJO IN

PODVOZJE

Vase vozilo ima garancijo proti perforaciji
zaradi rje katerega koli originalnega dela
konstrukcije ali karoserije. SploSne
pogoje garancije poiscite v garancijski
knijizici.

OHRANJANJE KAROSERIJE
Lak

= 112) 113) /ﬁ\ln
Takoj popravite odrgnine in praske, da
preprecite nastajanje rje.
Vzdrzevanije laka vkljuCuje pranje vozila:
pogostost pranja je odvisna od razmer in
okolja, v katerem se vozilo uporablja.
Tako je vozilo denimo priporocljivo prati
pogosteje, e se uporablja na obmogjih
z visokimi ravnmi onesnazenosti zraka
ali na soljenih cestah.

Nekateri deli vozila so morda lakirani z
matirano barvo, ki zahteva posebno
nego: glejte navodila v opozorilu na
koncu tega razdelka.

3 g1y
Za pravilno pranje vozila upostevajte
naslednja navodila:
M Ce vozilo perete z visokotlaénim
curkom ali Cistilniki, jih drZite na razdalji
vsaj 40 cm od karoserije, da je ne
poskodujete. Nabiranje vode bi lahko
povzrocilo dolgoro¢ne poskodbe vozila.
M Za lazje odstranjevanije delcev z
obmodja, kjer sta metlici obi¢ajno
postavljeni, je priporocljivo, da brisalca
vetrobranskega stekla dvignete v
navpicni poloZaj (servisni poloZaj). Vet
informacij preberite v razdelku »Navodila
za vzdrzevanje« tega poglavja.



11 Ce je mogode, karoserijo perite z
nizkotlaénim curkom vode.

1 Z gobo, namoceno v raztopini milnice,
obriSite karoserijo in pri tem gobo
pogosto sperite.

M Vozilo dobro sperite z vodo in
posusite z zra¢nim curkom ali jelenovo
kozo.

Manj vidne dele (denimo okvirje vrat,
pokrov motorja, okvirje zarometov)
posebno skrbno posusite, saj lahko tam
voda laZje zastaja. Vozila ne perite po
tem, ko je bilo na soncu ali ko je pokrov
motorja vro€: to lahko spremeni lesk
laka.

Zunanje plasti¢ne dele operite enako
kot druge dele vozila.

Ce zelite vozilo prati v avtopralnici, v
kateri se vozilo premika, naredite
naslednje:

M PrepriCajte se, da je vozilo na ravni
povrsini in da je samodejni vklop
parkirne zavore ob izklopu motorja
onemogocen (navodila za
onemogocanije so navedena v razdelku
»Elektri¢na parkirna zavora« poglavja
»Zagon in voznjak).

M Ko vozilo miruje, je prestavna rocica v
polozaju N (prosti tek) in je zavorna
stopalka sproscena: pritisnite tipko za
vzig. Vozilo bo 15 minut ostalo v
polozaju N (prosti tek), nato pa se bo
aktiviral nacin P (parkiranje).

Ne parkirajte pod drevesi; smola, ki pada
z dreves, povzro¢i motnost barve in
pove€a moznost nastanka korozije.
Stekla

Uporabite posebna Cistila in Ciste krpe,
da ne opraskate stekla ali spremenite
njegove prosojnosti.

OPOZORILO Zadnje steklo na notraniji
strani nezno obrisite s krpo v smeri
ogrevalnih nitk, da ne poskodujete
grelne naprave.

Zarometi

Uporabite mehko krpo, namoceno v vodi
in Cistilu za pranje avtomobilov.
OPOZORILO Plasti¢nih le¢ zarometov
nikoli ne Cistite z aromati€nimi snovmi
(npr. bencinom) ali ketoni

(npr. acetonom).

OPOZORILO Pri ¢is¢enju vozila s
tlacnim Cistilnikom drzite vodni curek vsaj
20 cm stran od Zarometov.

CISCENJE MOTORNEGA
PROSTORA

2 g1

Za ¢iS€enje motornega prostora (pri
nizkem tlaku, npr. v zelo pradnih
obmodjih) mora biti motor hladen in
stikalo za vZig v nacinu STOP.
Pazite, da curka vode ne usmerite
neposredno Vv elektronske krmilne
module ali motorje brisalcev.

To naj opravijo v specializirani delavnici.
Po ¢is€enju preverite, ali razli¢ni zaS¢itni
sestavni deli (denimo gumijasti S€itniki in
pokroveki) niso bili odstranjeni ali
poskodovani.

A

112) Da ohranite videz laka, vozila ne perite z
abrazivnimi sredstvi in/ali loS¢ili.

113) Vozila ne perite z abrazivnimi sredstvi
in/ali loscili. Pticje iztrebke nemudoma in
temeljito odstranite, saj je kislina, ki jo
vsebujejo, se posebno agresivna. Vozila ne
parkirajte pod drevesi (razen e je to nujno).
Takoj odstranite morebitno smolo, saj boste
za odstranjevanje posusene smole morda
morali uporabiti abrazivne izdelke in/ali
izdelke za poliranje, ki so mocno odsvetovani,
saj bi lahko spremenili lastnosti laka. Za
pranje vetrobranskega stekla in zadnjega
stekla ne uporabljajte nerazredcene tekocine
za pranje stekel, temvec jo razredCite z vodo
vsaj v razmerju 50 : 50. Nerazredceno
tekocCino za pranje stekel uporabljajte le, ce je
to nujno potrebno zaradi vremenskih pogojev.
Ne uporabljajte kemikalij/kislin za
odmrzovanje oken/stekel vozila, saj lahko
poskodujejo lak.

114) Vozila ne perite v avtopralnicah z valji
in/ali krtaéami ali tlaénim Eistilnikom z
visokotlacnim curkom. Vozilo perite le rocno
in uporabljajte Cistila z nevtralno

vrednostjo pH. Vozilo osusite z vlazno
jelenovo koZo. Vozila ne perite z abrazivnimi
sredstvi in/ali lo$¢ili. Pticje iztrebke
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nemudoma in temeljito odstranite, saj je
kislina, ki jo vsebujejo, Se posebno agresivna.
Ce je le mogoce, ne parkirajte vozila pod
drevesi. Rastlinsko smolo nemudoma
odstranite, da se ne zasusi, saj jo bo v tem
primeru treba odstraniti z abrazivnimi sredstvi
in/ali los¢ili, katerih uporaba ni priporocljiva,
saj lahko spremeni znacilno neprosojnost
barve. Za pranje vetrobranskega stekla in
zadnjega stekla ne uporabljajte nerazredcene
tekocCine za pranje stekel, temvec jo razredcite
z vodo vsaj v razmerju 50 : 50. Nerazredceno
tekocCino za pranje stekel uporabljajte le, ce je
to nujno potrebno zaradi vremenskih pogojev.
Ne uporabljajte kemikalij/kislin za
odmrzovanje oken/stekel vozila, saj lahko
poskodujejo lak.

115) Motornega prostora ne perite s
Cistilnikom z visokotlacnim curkom. Za zasCito
vseh delov in povezav so bili upostevani
ustrezni varnostni ukrepi, vendar so tlaki, ki
jih povzrocajo te naprave, tako visoki, da ni
mogoce zagotoviti popolne zascite pred
pronicanjem vode.

&

7) Detergenti onesnaZujejo vodo. Vozilo
perite na obmodjih, ki so opremljena za

zbiranje in ¢is¢enje tekocine, uporabljene v
postopku cis¢enja.
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NOTRANJOST

A 218) 219) 220) 221)

Redno preverjajte Cisto€o v notranjosti
vozila in pod preprogami, kjer bi lahko
priSlo do oksidacije plocevine.

SEDEZI IN DELI IZ TKANINE

Za Cis€enje preprog in oblazinjenja v
tkanini uporabite posebno distilo.

Z mehko krtaco ali sesalnikom odstranite
prah.

Na zametnem oblazinjenju je
priporocljivo uporabiti viazno krtaco.
Sedeze zdrgnite z mehko krpo iz
mikrovlaken, navlazeno z raztopino vode
in nevtralnega Cistila.

USNJENI SEDEZI

(Ce so del opreme)

ZasuS$eno umazanijo odstranite tako, da
jo rahlo podrgnete z jelenovo kozo ali
rahlo navlazeno krpo.

Morebitne madeZe tekocin in mas¢obe
odstranite z vpojno suho krpo ter jih ne
drgnite. Nato obriite z mehko krpo ali
krpo iz jelenove koze, navlazeno v vodi in
blagem milu. Ce madeZza ne morete
odstraniti, uporabite posebne izdelke in
natan¢no upostevajte navodila.
OPOZORILO V nobenem primeru ne
uporabljajte alkohola. Prepri¢ajte se, da
uporabljena Cistila ne vsebujejo niti
najmanjSih koli€in alkohola ali derivatov
alkohola.

Ciséenje toplotno natisnjenih slik na
sedezih

(€e so del opreme)

Toplotno natisnjene slike na nekaterih
razliGicah sedezev se zaradi barve,
neprosojnosti in zas¢ite za odpornost proti
obrabi lahko za¢asno opraskajo, ¢e se jih
dotaknete z nohti, kljuci ali drugimi trdimi
predmeti.

V takih primerih vidne praske ne poSkodujejo
profiliranih slik in jih lahko preprosto odstranite
tako, da opraskano obmocje obriSete s krpo
iz mikrovlaken, navlazeno z vodo (ne suho),
in tako sedez povrnete v prvotno stanje.
OPOZORILO Krpa iz mikrovlaken ne sme biti
prej namocena v drugih snoveh ali
detergentih.

PLASTICNI DELI IN DELI,
PREVLECENI S PLASTIKO

& 116)

Plasti¢ne dele v notranjosti o€istite z vlazno
krpo (Ce je mogoce, s krpo iz mikrovlaken) ter
raztopino vode in nevtralnega, neabrazivnega
Cistila.

Za ¢iS€enje oljnatih ali trdovratnih madezev
uporabite posebne izdelke brez topil, ki so
zashovani za ohranjanje prvotnega videza in
barve sestavnih delov.

Prah odstranite s krpo iz mikrovlaken, ki jo po
potrebi navlazite z vodo. Uporaba papirnatih
brisa¢ ni priporogljiva, saj lahko pusc¢ajo
ostanke.



DELI, OBLECENI V MATERIAL
ALCANTARA

(Ce so del opreme)

= 117)

Navodila za vzdrZzevanje delov, oblecenih
v material Alcantara:

1 povrsino obriSite s krpo iz mikrovlaken,
navlazeno z blagim marsejskim milom in
vodo, pri Cemer pazite, da prekrijete
celotno obleceno povrsino in
enakomerno narahlo pritisnete (ne
podrgnite premo¢no);

M sperite in oZemite krpo iz mikroviaken
ter ponovno obrisite obleceno povrsino, ki
ste jo navlazili, kot je opisano zgoraj;

1 pustite, da se povrsina posusi, nato pa
jo z mehko krtaco nezno skrtacite.

USNJENI DELI IN DELI, MEHKI
NA OTIP

(Ce so del opreme)

Za ¢isenije teh delov uporabite mehko
krpo iz mikrovlaken, navlazeno z
raztopino vode in nevtralnega Cistila.
Preden uporabite poseben izdelek za
¢iSCenje notranjosti, se prepri¢ajte, da ne
vsebuje alkohola in/ali snovi na osnovi
alkohola ali topil.

DELI I1Z OGLJIKOVIH VLAKEN
Za odstranjevanje majhnih prask in
madezev na delih iz ogljikovih viaken se
obrnite na pooblas€enega serviserja vozil
Alfa Romeo. Nepravilno opravijen
postopek lahko nepopravljivo poskoduje
ogljikova viakna.

A

218) Notranjosti vozila v nobenem primeru
ne Cistite z vnetljivimi izdelki, denimo
bencinom za ciscenje ali precis¢enim
bencinom. Elektrostati¢ni naboj, ki se ustvari z
drgnjenjem pri ¢is¢enju, lahko povzroci poZar.
219) Plocevink z razprsilom ne hranite v
vozilu, saj lahko eksplodirajo. Plo¢evinke z
razprsilom ne smejo biti izpostavijene
temperaturam nad 50 °C. Ce je vozilo
izpostavljeno neposredni soncni svetlobi,
lahko temperature mocno preseZejo to
vrednost.

220) Na tleh pod stopalkami ne sme biti
nobenih predmetov. Prepricajte se, da so
preproge vedno poravnane in da ne ovirajo
stopalk.

221) Ne uporabljajte agresivnih organskih
snovi, denimo bencina, kerozina, olja, acetona
ali topil.

le

116) Lece na armaturni in instrumentni plos¢i
v nobenem primeru ne Cistite z alkoholom,
bencinom in derivati.

117) Ne uporabljajte »trdih« krtac iz
sinteticnega materiala, ki bi lahko
nepopravljivo poskodovale tkanino. Ne
opravljajte delnih, lokaliziranih posegov, ki bi
lahko povzrocili »estetske« razlike med
obdelanimi in neobdelanimi povrsinami. Ne
uporabljajte alkoholov ali topil na osnovi
ketonov.
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Prazna stran
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Vse, kar vam lahko koristi pri razumevanju zgradbe in
delovanja vasega vozila, je zbrano v tem poglavju

ter predstavljeno s podatki, preglednicami in slikami.

To poglavje je namenjeno navdusencem, tehnikom in tudi vsem
drugim, ki bi radi spoznali vse podrobnosti vozila.

TEHNICNI PODATKI

MASE IN OBREMENITVE
DOLIVANJE TEKOCIN
TEKOCINE IN MAZIVA
ZMOGLIIVOST ..ot
PORABA GORIVA IN EMISIJE CO2
DOLOCILA ZA RAVNANJE Z IZRABLJENIM VOZILOM......... 269



TEHNICNI PODATKI

IDENTIFIKACIJSKI
PODATKI

IDENTIFIKACIJSKA STEVILKA

VOZILA

Identifikacijska Stevilka vozila (VIN) je
vtisnjena na plo&cici v sprednjem
levem vogalu pokrova armaturne
plosce (sl. 285), ki je vidna skozi
vetrobransko steklo z zunanje strani
vozila.

285 10016S0001EM

Ta Stevilka je odtisnjena tudi na Sasiji
zraven sprednjega desnega blazilnika in
jo lahko preberete, ¢e odprete pokrov
motorja (sl. 286).
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286
TABLICA Z IDENTIFIKACIJSKO

STEVILKO VOZILA (VIN)

Tablica je nameS¢ena na stebricek levih
sprednjih vrat (sl. 287) in prikazuje
naslednje podatke:
M 1: pravilno vrednost koeficienta
dimljenja (za dizelske motorje);
1 2: ime proizvajalca, Stevilko
homologacije vozila, identifikacijsko
Stevilko vozila, najvecje dovoljene mase;
M 3: identifikacijsko Stevilko motorja,
tip-razli€ico-izvedenko, Stevilko
nadomestnega dela, oznako barve,
dodatne informacije.

sea—

|
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MOTOR

Cikel Ottov Ottov Ottov
Stevilo in razporeditev valjev 6 v obliki érke V 6 v obliki ¢rke V 4 v vrsti
Premer in hod bata (mm) 86,5 x 82 86,5 x 82 84 x 90
Skupna delovna prostornina (cm?) 2.891 2.891 1.995
Kompresijsko razmerje 93:1 93:1 10+£0,35
Najvecja mo¢ (ECE) (kW) 375 382 206
Najvecja mo¢ (ECE) (KM) 510 520 280
Pri Stevilu vrtljajev (vrt./min) 6.500 6.500 5.250
Najvegji navor (ECE) (Nm) 600 600 400
Najvegji navor (ECE) (kgm) 61 61 40,8
Pri Stevilu vrtljajev (vrt./min) 2.500 2.500 2.250
VZzigalne svecke NGK LKARBAPTJIDS NGK LKARBAPTJIDS NGK ILZKR7G
neosvinceni bencin z neosvinceni bencin z neosvinceni bencin z
Gorivo oktanskim oktanskim oktanskim
Stevilom (RON) Stevilom (RON) Stevilom (RON)
najman;j 95 (*) najman;j 95 (*) najmanj 95 (*)

(*) Da ne presezete mejnih vrednosti emisij ter hkrati zagotovite najmanj$o porabo goriva in najve¢jo zmogljivost, uporabite neosvinceni bencin
vrhunske kakovosti z oktanskim st. (RON) 98 ali vec.
OPOMBA Na nalepki (Ce je namescena) na notranii strani vratc odprtine za dolivanje goriva vedno preverite ustrezno vrsto goriva.
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Cikel Dieslov Dieslov
Stevilo in razporeditev valjev 4 v vrsti 4 v vrsti
Premer in hod bata (mm) 83/99 83/99
Skupna delovna prostornina (cm?) 2.143 2.143
Kompresijsko razmerje 155+0,4 155+0,4
Najvecja mo¢ (ECE) (kW) 118 154
Najvec¢ja moc (ECE) (KM) 160 210
pri Stevilu vrtljajev (vrt./min) 3.500 3.500
Najvegji navor (ECE) (Nm) 450 470
Najvegji navor (ECE) (kgm) 45,89 47,9
pri Stevilu vrtljajev (vrt./min) 1.750 1.750

Gorivo

dizelsko gorivo za motorna vozila (specifikacija standarda EN 590)
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MENJALNIK

Razlicice

Menjalnik

Osem prestav za voznjo naprej in

Pogon

2.9V6 vzvratna prestava. Pogon na zadnji kolesi
. Osem prestav za voznjo naprej in Na zadniji kolesi ali
20T4 MAIr vzvratna prestava. Stirikolesni pogon
- . Na zadniji kolesi
22 31D Osem prestav za voznjo naprej in ali

vzvratna prestava.

Stirikolesni pogon
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PLATISCA IN
PNEVMATIKE

Lita platiS¢a. Pnevmatike brez zracnice z
radialno karkaso. Vse odobrene
pnevmatike so navedene v dokumentu o
registraciji vozila.

OPOZORILO Ce se informacije v
navodilih za uporabo in vzdrzevanje
vozila ter informacije v dokumentu o
registraciji vozila ne ujemajo,
upostevajte slednje. Za zagotovitev
vame voznje morajo biti na vseh kolesih
namescene pnevmatike iste znamke in
istega tipa.

OPOZORILO Ne uporabljajte zracnih
komor s pnevmatikami brez zraCnice.
OPOZORILO Uporaba pnevmatik
drugacnih dimenzij, vrste, znamke ali
oblike na sprednji in zadnji premi lahko
Skodljivo vpliva na vozne lastnosti vozila.
Priporo€amo, da uporabljate
pnevmatike, ki jih je odobril proizvajalec.
Proizvajalec ne more ugotoviti, ali so
neodobrene pnevmatike primerne za
uporabo, in zato ne more zagotavljati
varnosti vozila v teh razmerah.

POMEN OZNAK NA PNEVMATIKI
Primer na sl. 288: 215/65 R16 98H

215 nazivna $irina (S, razdalja med
boc¢nicama v mm)

65 razmerje med visino in Sirino (H/S),
izrazeno v odstotku

R radialna pnevmatika
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16 premer plati§¢a v palcih (9)
98 indeks nosilnosti (obremenitve)
H indeks hitrosti

Indeks hitrosti

Qdo 160 km/h

R do 170 km/h

S do 180 km/h

T do 190 km/h

U do 200 km/h

H do 210 km/h

V do 240 km/h

W do 270 km/h

Y do 300 km/h

Indeks hitrosti za zimske
pnevmatike

QM+S do 160 km/h
TM+S do 190 km/h

HM+S do 210 km/h

60 = 250 kg 80 =450 kg
61=257kg 81=462kg
62 =265 kg 82=475kg
63=272kg 83=487kg
64 =280 kg 84 =500 kg
65 =290 kg 85=515kg
66 =300 kg 86 =530 kg
67 =307 kg 87 =545kg
68=315kg 88 =560 kg
69 =325 kg 89 =580 kg
70=335kg 90 = 600 kg
71=345kg 91=615kg
72=355kg 92=630kg
73=365kg 93 =650 kg
74=375kg 94=670kg
75=387kg 95 = 690 kg
76 =400 kg 96=710kg
77=412kg 97 =730kg
78=425kg 98 =750 kg
79=437kg

(*) Obremenitev je lahko manj$a, odvisno
od polnilnega tlaka v pnevmatikah, ki je
predpisan za vozilo. Indeks nosilnosti
ostaja enak in ni odvisen od uporabljenega
tlaka.



POMEN OZNAK PLATISCA
Primer nasl. 288: 7J x 17 H2 ET40

7 Sirina platis¢a v palcih (1).

J oblika naleznega roba platis¢a
(stranska izboklina, na kateri lezi noga
pnevmatike) (2).

17 premer prileganja platis¢a, izrazen v
palcih (ustreza premeru na pnevmatiki,
ki mora biti namesc¢ena) (3 = J).

H2 oblika in Stevilo »izboklin« (merjeno
po obodu; te izbokline drzijo nogo
pnevmatike brez zracnice na mestu na
platiScu).

ET40 previs kolesa (razdalja med
nalezno povrsino koluta/platis¢a in
srediS¢nico platisca).

Vrste pnevmatik — celoletne
pnevmatike

(Ce so del opreme)

Celoletne pnevmatike zagotavljajo
popoln oprijem v vseh letnih ¢asih
(spomladi, poleti, jeseni in pozimi).
Zmogljivost oprijema se lahko razlikuje
med razli¢nimi proizvajalci celoletnih
pnevmatik.

Tovrstne pnevmatike imajo na bocnici
oznako M+S, M&S, M/S ali MS.
OPOZORILO Na vozilo vedno namestite
8tiri celoletne pnevmatike: ¢e tega ne
naredite, lahko poslab3Sate stabilnost
vozila med voznjo in poskodujete
vzmetenje.

SNEZNE VERIGE

(ﬁ‘ 118)

Razli¢ice s pogonom na zadniji kolesi
in s stirikolesnim pogonom

Uporaba 7-milimetrskih sneznih verig je
dovoljena na vseh pnevmatikah. Na
pnevmatike Sirine do 225 mm (225/55
R16, 225/50 R17, 225/45 R18) je
mogoce namestiti tudi 9-milimetrske
verige.

Razlicica QV

Snezne verige je mogoce namestiti na
zadnji pnevmatiki 265/35 R19 (velikost
zimske pnevmatike).

Ne uporabljajte obi¢ajnih verig, saj
lahko poskodujejo zavorni sistem,

¢e niso pravilno namescene, in

ogrozijo varnost vozila.

Mocno priporoamo uporabo sneznih
verig, ki se popolnoma prilegajo
pnevmatikam, in opreme, ki jo predlagajo
poobladceni prodajalci vozil Alfa Romeo.

Pomembna opozorila

Snezne verige je treba uporabljati
skladno z lokalnimi predpisi v
posamezni drzavi. V nekaterih drzavah
so pnevmatike z oznako M+S (za blato
in sneg) del zimske opreme, zato je
njihova uporaba enakovredna uporabi
sneznih verig.

Snezne verige je dovoljeno namestiti le
na zadnje pnevmatike.

Po nekaj metrih voznje preverite
napetost sneznih verig.

OPOZORILO Ce snezne verige
uporabljate na pnevmatikah
neoriginalnih dimenzij, lahko
poskodujete vozilo.

OPOZORILO Uporaba pnevmatik
razli¢nih velikosti ali tipov (M+S,
zimskih itd.) na sprednji in zadnii osi
lahko poslabSa vozne lastnosti vozila
ter lahko povzrogi izgubo nadzora

nad vozilom, zaradi Cesar lahko pride
do nesrec.

A

118) Z namescenimi sneZnimi verigami lahko
vozite najve¢ 50 km/h. Izogibajte se luknjam
na cesti, ne vozite ¢ez stopnice ali plo¢nike
ter ne vozite dolgo ¢asa po cestah, ki niso
zasneZene, da ne bi poskodovali vozila in
cestisca.

251




NAMESCENA PLATISCA IN PNEVMATIKE

A 222)
29V6 Spredaj 19x8.5J 245/35 ZR19 93Y XL
Zadaj 19x10J 285/30 ZR19 98Y XL
Spredaj in zadaj 16x7J (%) 225/55 R16 95W (*)
Spredaj in zadaj 17x7.5J 225/50 R17 98Y XL ali 94W
Spredaj in zadaj 18x8J 225/45 R18 91Y ali 91W ali 95V (**)
2.0 T4 MAir Spredaj 18x8J () 225/45 R18 91Y (***)
22JTD Zadaj 18x9J (*+) 255/40 R18 95Y (**)
Spredaj in zadaj 19x8J 225/40 R19 89W ali 89Y ali 93Y
Spredaj 19x8J (**) 225/40 R19 89W ali 89Y ali 93Y (***)
Zadaj 19x9J (*) 255/35 R19 92W ali 92Y ali 96Y (***)

(*) Niso zdruzljive z nadgrajenimi zavornimi sistemi.

(**) Celoletne pnevmatike, ¢e so del opreme.

(***) Ujemajoca se platiS€¢a/pnevmatike.

OPOMBA Druzba Alfa Romeo je v sodelovanju s proizvajalcem Pirelli razvila ponudbo zimskih pnevmatik, ki so zasnovane posebej za
model Alfa Romeo Giulia. Prepoznate jih lahko po oznaki »AR«. Pnevmatike » AR« zagotavljajo najvecje ravni zmogljivosti in varnosti.
Druzba Alfa Romeo ne more zagotoviti, da so neodobrene pnevmatike primerne, zato lahko povzrocijo okvare vozila.

Motor 2.9 V6: zimske pnevmatike so na voljo v naslednjih velikostih: 245/35 R19 93V XL in 285/30 R19 98V XL.

Motorja 2.0 T4 MAIr in 2.2 JTD: zimske pnevmatike so na voljo v naslednijih velikostih: 225/50 R17 94H, 225/45 R18 91H (na plati§¢ih
18x8J) in 225/40 R18 95H (na platiScih 18x9J).

V potrdilu o registraciji vozila vedno preverite, katere pnevmatike lahko namestite (velikost, indeks nosilnosti, indeks hitrosti).
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POLNILNI TLAK V HLADNIH PNEVMATIKAH

Pri segretih pnevmatikah mora hiti polnilni tlak za +0,3 bara visji od priporo¢ene vrednosti. Polnilni tlak preverite tudi, ko so

pnevmatike hladne.
Ce je treba vozilo dvigniti, preberite razdelek » Dviganje vozila« poglavja »Ukrepanie v sili«. Spodaj navedeni
tlaki veljajo za vse vrste pnevmatik: letne, zimske in celoletne (Ce so del opreme).

Motor 2.9 V6

245/35 R19 24 - 29 -
265/35 R19 (*) - 2,2 - 29

285/30 R19 - 2,2 - 29

(*) Priporocene pnevmatike, kadar je treba namestiti snezne verige (ve¢ podrobnosti poiséite v razdelku »Snezne verige«).

Motorja 2.0 T4 MAir in 2.2 JTD
225/55 R16 2,2 24 2,7 30
225/50 R17 2,2 24 2,7 3,0
225/45 R18 2,2 24 2,7 3,0
225/45 R18 2,0 - 24 -
255/40 R18 - 2,2 - 2,6
225/40 R19 24 2,6 2,7 30
225/40 R19 24 - 2,7 -
255/35 R19 - 2,3 - 29
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TEHNICNI PODATKI

a OPOZORILO

222) Ce uporabljate zimske pnevmatike niZjega hitrostnega razreda od navedenega v dokumentu o registraciji vozila, ne smete preseci najvecje hitrosti
glede na hitrostni razred uporabljenih pnevmatik.

254



Mere so navedene v milimetrih in se nanasajo na vozilo, na katerega so namescene originalne pnevmatike. Visina se meri pri
neobremenjenem vozilu.

289 9550102

4.643 1411
795 2.820 1.028 4,650 (%) 1438 1.557 1.630 2.024 1.860

(*) Razlicica Veloce.
Glede na dimenzije platiS§¢ so mogoce majhne razlike v primerjavi z navedenimi vrednostmi.
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TEHNICNI PODATKI

RAZLICICA QV
Mere so navedene v milimetrih in se nanaSajo na vozilo, na katerega so namescene originalne pnevmatike. Visina se meri pri
neobremenjenem vozilu.

290 9550103

795 2,820 1.024 4639 ﬂgg 1,554 1.606 2.024 1873

PROSTORNINA PRTLJAZNEGA PROSTORA
Prostornina (standardi VDA)
NezloZljiva zadnja klop (nenatovorjeno vozilo): 480 litrov
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MASE IN OBREMENITVE

Mase in obremenitve vozila so
navedene na tablici, prikazani na

sl. 291, in opisane v razdelku » Tablica
z identifikacijsko Stevilko vozila (VIN)«
ali v potrdilu o registraciji vozila, kjer so
navedene homologirane mase (na
trgih, kjer so na voljo).

D: najvecja dovoliena masa polno
obremenjenega vozila (najvecja skupna
masa — NSM);

E: najvecja dovoljena masa polno
obremenjenega vozila (NSM) skupaj s
prikolico. Ce v polju ni nobene vrednosti
ali ¢e je navedena Crtica, to pomeni, da
vozilo ni primerno za vieko;

F: najvecja dovoliena masa na prvi
(spredniji) osi;

G: najvecja dovoljena masa na drugi
(zadniji) osi.

O ALFA ROMEQ S.p-AL RGN apeE soLoRE
23" 2015 / XXX XKXX .
& ZARXXXXXXXXXXXXXX|12345678% 1234567850
Kg
E. K N 9
A, =8 e

L] MADE IN ITALY

291 10106S0090EM

Vle¢na masa s prikolico z zavoro je
razlika med vrednostma E in D na
tablici.

Npr.: E =3.660 kg — D = 2.060 kg
Zavirano priklopno vozilo = 1.600 kg
OPOZORILO Ne prekoracite
navedenih mas vozila s prikolico in
vieéne mase.

OPOZORILO Upostevajte viecne
zmogljivosti vozila.

OPOZORILO Nikoli ne prekoracite
najvecje dovoljene obremenitve,
navedene natablici (E).
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VLECNA MASA (kg)

Razli¢ice s Razli¢ice s s Razlicice s iy
pogonom na pogonom na §5:§Icl>(|:;?1§n pogonom na éﬁng:;i;]
zadniji kolesi zadniji kolesi zadniji kolesi

(RWD) (RWD) pogonom (AWD) (RWD) pogonom (AWD)
NSM 2.150 2.060 2.120 2.090 2.175
Vle€na masa
A - 1.600 1.600 1.600 1.600
B - 745 745 745 745
C - 64 64 64 64
D - 50 50 50 50

A =VLECNA MASA

B = PRIKOLICA BREZ ZAVORE

C = OBREMENITEV NA VLECNI KLJUKI
D = OBREMENITEV NA STREHI
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DOLIVANJE TEKOCIN

Rezervoar za gorivo (V litrin) 58 58 neosvingeni bencin (**)
vkljuéno z rezervo (v litrih) 9,0 9,0

Glavni hladilni sistem (v litrih) 11,2 8,6 mesSanica destilirane vode in
Sekundarni hladilni sistem (v 55 43 tekoCine PARAFLU UP (*) v
litrih) ’ ' razmerju 50 : 50

Filter motornega olja (v litrih) — 04 SELENIA QUADRIFOGLIO
Karter motorja (v litrih) - 4,6 (motor 2.9 V6)/SELENIA
Karter motorja in filter (v litrin) 6,5 - ,\D/IISI:)TEK P.E. (motor 2.0 T4
Krogotok hidravli¢nih zavor (v 09 09 TUTELA BRAKE FLUID TOP
litrih) ' ' EVO

Posoda tekoCine za pranje 42 42 PETRONAS DURANCE SC 35

vetrobranskega stekla (v litrih)

Samodejni menjalnik ZF

8HP75/motor 2.9 V6 s pogonom 9,11 -
na zadniji kolesi (RWD) (v litrih)

9,4 (razlicice s pogonom na TUTELA TRANSMISSION AS 8

Samodejni menjalnik/motor 2.0 zadnji kolesi)
T4 MAIr (v litrih) h 9,3 (razliCice s Stirikolesnim
pogonom)
Diferencial RDU 230-LSD (v 11 0.9 TUTELA TRANSMISSION LS @
litrih) ’ ' AXLE FLUID
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TEHNICNI PODATKI

2.0 T4 MAir

Predpisana gorivain

Diferencial RDU 210-eLSD (Ce je

originalna maziva

del opreme) (v litrih) B L4 TUTELA TRANSMISSION LS
Diferencial RDU 210/215-LSD (v _ 11 AXLE FLUID
litrih) ’
Razdelilnik pogona AWD z TUTELA TRANSMISSION
zaporo sprednje osi (FAD) (v - 0,5 HYPOIDE GEAR OIL (motor 2.0
litrih) T4 MAIr)

TUTELA TRANSMISSION
RAZDELILNIK POGONA AWD - 07 TRANSFER CASE (motor 2.0
(v litrih) T4 MAIr)

(*) V posebno ostrih vremenskih pogojih se priporo¢a uporaba mesanice, sestavijene iz 60 % tekocine PARAFLU UP in 40 % demineralizirane vode.
(**) Preverite oktansko Stevilo (RON) na nalepki (Ge je nameS€ena) na notranii strani vratc odprtine za dolivanje goriva.
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,;a\ 119) 120)

Rezervoar za gorivo (V litrin) 52 dizelsko gorivo za motorna vozila (specifikacija

vkljuéno z rezervo (v litrih) 8,0 standarda EN 590)

Priblizna prostornina rezervoarja za AdBlue® AdBIlue® (specifikacije standardov DIN 70 070 in

(S je del opreme) (v litrih) 16,1 ISO 22241-1)
%%
Glavni hladilni sistem (v litrih) %25(,((*%/ mesSanica destilirane vode in tekoCine PARAFLU
L] % 1 .
Sekundarni hladilni sistem (v litrin) 53 UP (*) v razmerju 50 : 50
Filter motornega olja (v litrih) 0,5

3,1 (pogon na zadnj kolesi)  SELENIA W.R. FORWARD OW-20

Karter motorja (Vv litrih) 3,9 (Stirikolesni pogon)

Krogotok hidravli¢nih zavor (v litrih) 0,9 TUTELA BRAKE FLUID TOP EVO

Posoda teko€ine za pranje vetrobranskega

- 42 PETRONAS DURANCE SC 35

stekla (v litrih)
?aérgodej)ni menjalnik (motord2.2 I;]-I;D SS %173 k:]/;/ 92

160 KM) in pogonom na zadniji kolesi) (v litri '
Samodejni menjalnik (motor 2.2 JTD s 154 kW 91 TUTELATRANSMISSION AS 8

(210 KM) in stirikolesnim pogonom) (v litrih) '

Diferencial RDU 230-LSD (v litrih) 0,9

Diferencial RDU 210-eLSD (Ce je del opreme) 14 TUTELA TRANSMISSION LS AXLE FLUID

(v litrih)
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TEHNICNI PODATKI

2.2JTD Predpisana goriva in originalna maziva
Diferencial RDU 210/215-LSD (v litrih) 11 TUTELA TRANSMISSION LS AXLE FLUID
Razdelilnik pogona AWD z zaporo sprednje TUTELA TRANSMISSION HYPOIDE GEAR

osi (FAD) (v litrih) 05 olL
RAZDELILNIK POGONA AWD (v litrih) 07 S LA TRANSMISSION TRANSFER

(*) V posebno ostrih viemenskih pogojih se priporo¢a uporaba mesanice, sestavljene iz 60 % tekocine PARAFLU UP in 40 % demineralizirane vode.
(**) Razli¢ica s pogonom na zadniji kolesi in 118 kW (160 KM).
(***) Razli¢ica s stirikolesnim pogonom in 154 kW (210 KM).

@ POMEMBNO

119) Uporabite samo tekocino AdBlue® (se¢nino), ki je skladna s standardoma DIN 70 070 in ISO 22241-1. Druge tekocine lahko poskodujejo
sistem: poleg tega emisije izpusnih plinov ne bi bile vec skladne z zakonodajo.

120) Distribucijska podjetja so odgovorna za skladnost svojega izdelka. Upostevajte varnostne ukrepe glede shranjevanja in vzdrZevanja, da
ohranite prvotno kakovost. Proizvajalec ne bo priznal garancije v primeru okvar in poskodb vozila zaradi uporabe tekocine AdBlue® (secnine), ki ni
skladna s predpisi.




TEKOCINE IN MAZIVA

Stalna uporaba predpisanih maziv zagotavlja porabo goriva in emisije, navedene v tehni¢nih podatkih. Kakovost maziv je klju¢nega
pomena za delovanje in vzdrZljivost motorja.

(’a\ 121)

SPECIFIKACIJE IZDELKA

MAZANJE MOTORJA
SAE5W-40 SELENIA QUADRIFOGLIO

29V6 ACEAC3 9.55535-GH2 Pogodbena tehni¢na referenca st. F022.B18

) SAE OW-30 SELENIA DIGITEK P.E.

20 T4 MAIr ACEAC? 9.55535-GS1 Pogodbena tehniéna referenca &t. F020.812
SAE OW-20 SELENIA W.R. FORWARD OW-20

2.2JTD ACEAC5 9.55535-DSX Pogodbena tehnicna referenca §t. FO13.K15

Ce maziva, ki ustrezajo posebnim zahtevam, niso na voljo, je dovolieno doliti izdelke, ki ustrezajo navedenim specifikacijam. V takem
primeru optimalna zmogljivost motorja ni zagotovljena.
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Sintetiéno mazivo ATF

9.55550-AV5

TUTELA
TRANSMISSION AS 8
Pogodbena tehni¢na
referenca §t. F139.111

Samodejni menjalnik

Sinteti¢no mazivo SAE
75W-85

9.55550-DA9

TUTELA
TRANSMISSION LS
AXLE FLUID
Pogodbena tehnicna
referenca st. FO59.N15

Diferencial RDU 230-LSD
RDU 210-eLSD RDU
210/215-LSD

Sinteti¢no mazivo SAE
75W-80 API GL-5

Maziva in masti za prenos

9.55550-DA10

TUTELA
TRANSMISSION
HYPOIDE GEAR OIL
Pogodbena tehnicna
referenca $t. FO60.N15

Razdelilnik pogona AWD z
zaporo sprednje osi (FAD)

modi
Sinteti¢éno mazivo razreda

9.55550-DA11

TUTELA
TRANSMISSION
TRANSFER CASE

Razdelilnik pogona AWD

SAE 75W Pogodbena tehni¢na
referenca $t. FO61.N15
Ma; : If)?)eh ngoklr?rtlaiEr(]me TUTELA STAR 700 Homokineti¢ni zglobi na
9 A 9.55580-GRAS I Pogodbena tehni¢na i diferengi 0N

koeficientom trenja NLGI
0-1

referenca §t. F701.C07

Mast na osnovi
molibdenovega disulfida,
primerna za uporabo pri
visokih temperaturah
NLGI 1-2

9.55580-GRAS I

TUTELA ALL STAR
Pogodbena tehni¢na
referenca st. F702.G07

Homokineticni zglobi na
strani koles
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Zavoma tekocina

Sinteti¢na tekocina za
zavorne sisteme in
sisteme sklopk. Presega
specifikacije: FMVSS
§t. 116 DOT 4, 1ISO 4925
razreda 6, SAEJ 1704.

9.55597 ali MS.90039

TUTELA BRAKE FLUID
TOP EVO
Pogodbena tehni¢na
referenca §t. F002.L18

Hidravli¢ne zavore in
krmiljenje sklopke

Zas¢itno sredstvo za
hladilnike

Zasc¢itno sredstvo proti
Zmrzovanju na osnovi
etilenglikola z organsko
formulo, brez aminov in
2-EH (2-etil heksanojske
kisline), ki vsebuje
zaviralce korozije in
dodatke proti penjenju.
CUNA NC 956-16, ASTM
D 3306.

9.55523 ali MS.90032

PARAFLU UP
Pogodbena tehni¢na
referenca st. F101.M01

Uporablja se v razmerju
50 %. MeSanje z izdelki z
drugacnimi formulacijami ni
dovoljeno. (*)

PETRONAS DURANCE Uporablja se razred¢ena ali
Tekocina za pranje SC35 nerazredCena v sistemu za
vetrobranskega stekla CUNANC 956-11 9.58522 Pogodbena tehni¢na pranje/brisalcih
referenca §t. FO01.D16 vetrobranskega stekla
Uporablja se za polnjenje
Dodatek za zmanjSanje ) . . rezervoara za AdBIue® pn
emisij dizelskih motorjev Rathplna vode in DIN 70 070 in ISO 22241- AdBIue® razllcpah S &ste{nom
AdBILE® tekogine AdBlue® 1 selektivne kataliticne
redukcije (SCR) (motor 2.2
JTD).
D k za dizelsk
gori?/(cj)astesre(?s?voiﬁsp?oti PETRONAS DURANCE N )
Dodatek za dizelsko gorivo zmrzovanju in zaS¢itnim DIESEL ART an_esa se dizelskemu
Pogodbena tehni¢na gorivu (25clna 101)

delovanjem za dizelske
motorje

referenca t. F601.C06
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TEHNICNI PODATKI

Originalne tekoc€ine in
maziva

Znacilnosti Specifikacije Nacini uporabe

Samodejna klimatska R1234yf ali R134a

naprava (odvisno od trga)

(*) V posebno ostrih viemenskih pogojih se priporo¢a uporaba mesanice, sestavijene iz 60 % tekocine PARAFLU UP in 40 % demineralizirane vode.
AdBIue® je registrirana blagovna znamka zdruzenja nemskih proizvajalcev vozil VDA (Verband der Automobilindustrie e.V.).

POMEMBNO

‘ 121) Uporaba izdelkov, katerih specifikacije se razlikujejo od zgoraj navedenih, lahko povzroci poskodbe motorja, za katere garancija ne bo veljala. ‘

266




ZMOGLJIVOST

NajviSje zmogljivosti po zatetnem obdobju uporabe vozila.

2.9V6 s 375 kW (510 KM) in pogonom na

zadnji kolesi 307 33
29 V_(_S S 382_ kW (520 KM) in pogonom na 308 39
zadnji kolesi

2.0 T4 MAir s pogonom na zadnji kolesi 240 57
2.0 T4 MAir s stirikolesnim pogonom 240 52
22 J'_I_'D S 11_8 kW (160 KM) in pogonom na 240 82
zadnji kolesi

2.2JTD s 154 kW (210 KM) in stirikolesnim 235 6.8
pogonom
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PORABA GORIVA IN EMISIJE CO?
Vrednosti porabe goriva in emisij CO, ki jih navaja proizvajalec, so bile dolo€ene na podlagi homologacijskih preizkusov, opravijenih
skladno z veljavnimi standardi v drzavi, v kateri je vozilo registrirano.

Vrsta ceste, prometne razmere, vremenski pogoji, nacin voznje, splosno stanje vozila, razli€ica vozila/oprema/dodatki, uporaba
klimatske naprave, obremenjenost vozila, stre$ni prtljaznik in druge okolis¢ine, ki bi lahko poslabsale aerodinamiko vozila ali povecale
zracni upor, lahko povzrocijo, da se poraba goriva razlikuje od izmerjenih vrednosti.

Poraba goriva bo postala stalnej8a po prevozenih prvih 3.000 kilometrih.

Vrednosti porabe goriva in emisij COz, ki veljajo posebej za to vozilo, lahko najdete v podatkih Potrdila o skladnosti ter povezani
dokumentaciji, ki je prilozena vozilu.
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DOLOCILA ZA RAVNANJE Z IZRABLJENIM VOZILOM
(Ce je del opreme)

Proizvajalec si Ze vec let prizadeva varovati okolje z nenehnimi izboljSavami proizvodnih procesov in izdelovanjem izdelkov, ki so
vedno bolj ekoloski. Da bi strankam zagotovil kar najboljSo storitev v smislu upoStevanja okoljske zakonodaje in na podlagi evropske
direktive 2000/53/ES o izrabljenih vozilih, proizvajalec strankam ponuja moznost, da izrablieno vozilo predajo brez vsakrdnih
dodatnih strodkov. Evropska direktiva dolo€a, da ob predaiji vozila zadnji imetnik ali lastnik vozila ne sme imeti nobenih stroSkov
zaradi ni¢ne ali negativne trzne vrednosti vozila.

Ce elite predati izrablieno vozilo brez dodatnih stroskov, se obmite na enega od nasih prodajalcev vozil, e boste kupili drugo
vozilo, ali na center za zhiranje in razgradnjo vozil, ki ga je pooblastil proizvajalec. Ti centri so bili skrbno izbrani ter zagotavljajo
iziemno kakovostne storitve zbiranja, predelave in recikliranja izrablienih vozil ob varovanju okolice.

Dodatne informacije o teh centrih za zbiranje in razgradnjo vozil lahko najdete pri pooblas€enih prodajalcih vozil druzbe
Stellantis ali tako, da pokli¢ete Stevilko v garancijski knjizici oziroma obiS¢ete spletno mesto proizvajalca.
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VECPREDSTAVNOST

NASVETI IN SPLOSNE INFORMACIJE....
UPRAVLJANJE
UKAZNE TIPKE NA VOLANSKEM OBROC
FUNKCIJE ZASLONA NA DOTIK....
PRIPOMOCKI
NACIN RADIJSKEGA SPREJEMNIKA (TUNER)....
PREDSTAVNOSTNI NACIN
VIR Bluetooth®
PODPORA ZA USB/iPod/A
o N KLIMATSKA NAPRAVA....

— | —— NACIN PROSTOROCNEG

V= o NACIN ZA NAVIGACIJO

—— = SPLETNE STORITVE Tom T

—— NASTAVITVE ...

Ll L — / ZMOGLJIVOST ...

o INFORMACIJE O VOZILU

SISTEMI ZA POMOC VOZNIKU..
Apple CarPlay in Android Auto..
GOVORNI UKAZI
POVEZANE STORITVE — STORITVE ALFA CONNECT
e SISTEM ZA BREZZICNO POLNJENJE — WCPM
\_z\ (brezzitna polnilna plosca)
\ ) URADNE HOMOLOGACIJE ...

Connegt, ki je lahko vgrajen v vozilo.




NASVETI IN SPLOSNE

INFORMACIJE

VARNOST NA CESTI

A 223) 224)

Pred voZnjo spoznajte, kako uporabljati
razli¢ne funkcije sistema. Pred voznjo
natanéno preberite navodila za uporabo
sistema.

OPOZORILO Na zaslon poglejte le,
kadar je to nujno in vamo. Ce morate dalj
Casa gledati v zaslon, ustavite vozilo na
vamem mestu, da med voznjo ne bi
odvrnili pozornosti od prometa. Ob okvari
nemudoma prenehajte uporabljati
sistem, sicer se lahko poskoduje. Cim
prej se obrnite na pooblaséenega
serviserja vozil Alfa Romeo, kjer bodo
popravili sistem.

POGOJI SPREJEMA SIGNALA
(Ce je del opreme)

Pogoji sprejema signala se med voznjo
nenehno spreminjajo. Sprejem lahko
ovirajo gore, stavbe ali mostovi, zlasti
kadar se nahajate dale¢ od oddajnika
radijske postaje.

OPOZORILO Med sprejemanjem
prometnih informacij in novic se bo
glasnost morda zviSala.

OPOMBA Frekvenco DAB je mogoce
uporabljati v drzavah, kjer je na voljo
tehnologija digitalnega prenosa.
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Naprava ne bo nastavila nobene
frekvence, €e tipko DAB pritisnete v
drzavi, v kateri ta storitev ni na voljo.

CISCENJE IN VZDRZEVANJE
= 122) 123)

Upostevajte spodnje varnostne ukrepe,
da zagotovite popolno delovanje
sistema:

1le€e zaslona ne udarite s

koniCastimi ali trdimi predmeti, ki bi lahko
poskodovali njeno povrsino;

M Cistite z vlazno krpo (po moznosti iz
mikrovlaken). Po potrebi lahko uporabite
raztopino blagega mila in vode ter nato
povrsino osusite z mehko in suho krpo.
Med ¢iS€enjem ne pritiskajte na leCo
zaslona;

1 za CidCenje zaslona ne uporabljajte
alkohola, bencina in derivatov ter se
prepricajte, da je sistem Connect med
¢iSCenjem izkloplien;

M pazite, da tekoCine ne zaidejo v
notranjost sistema, saj ga lahko
nepopravljivo poskoduijejo.

UPORABA SISTEMA CONNECT
Za interakcijo s sistemom Connect lahko
uporabite tipke na sredinski konzoli, na
volanskem obroc€u in na zaslonu na dotik
ali govorno upravijanje.

ZASCITA PRED KRAJO

Sistem je opremljen s sistemom za zascito
pred krajo, ki temelji na izmenjavi informacij
z elektronsko krmilno enoto vozila (Body
Computer).

To zagotavlja najvecjo vamost in
preprecuje uporabo sistema v drugih
vozilih, &e je ukraden. Po potrebi se
obrnite na pooblas¢enega prodajalca
vozil Alfa Romeo.

POMEMBNA OPOZORILA

Na zaslon poglejte le, kadar je to nujno
in varno. Ce morate dalj &asa gledati v
zaslon, ustavite vozilo na varnem
mestu, da med voznjo ne bi odvrnili
pozornosti od prometa.

Ob okvari nemudoma prenehajte
uporabljati sistem, sicer se lahko
poskoduje. Cim prej se obmite na

pooblascenega serviserja vozil Alfa Romeo,

kier bodo popravili sistem.

&

223) Upostevajte spodnja varnostna
pravila, saj lahko v nasprotnem primeru
pride do telesnih poskodb ali poskodb
sistema.

224) Previsoka jakost zvoka med voZnjo je
lahko nevarna. Glasnost vedno nastavite
tako, da boste lahko slisali razlicne zvoke v
ozadju (npr. hupe, resevalna in policijska

vozila).




(o

122) Sprednji del in zaslon sistema Cistite
samo z mehko, Cisto, suho in antistaticno
krpo. Cistila in sredstva za lesk lahko
poskodujejo povrsino. Sprednjega dela ali
zaslona sistema ne Cistite z alkoholom ali
podobnimi izdelki.

123) Zaslona ne uporabljajte kot podstavek
za oporo zunanjih navigacijskih sistemov,
pametnih telefonov ali drugih naprav, ki se
pritrdijo s priseski ali samolepilnimi
nalepkami.

UPRAVLJANJE
TIPKE ZA UPRAVLJANJE NA

SREDINSKI KONZOLI

Na sredinski konzoli (sl. 292) so tipke
za interakcijo s sistemom Connect.
Tipka SETTINGS (1)

Ob pritisku tipke »Settings«
[»Nastavitve«] {¥ v razliénih nacinih
(»RADIO« [»RADIJSKI
SPREJEMNIK«], »MEDIA«
[»PREDSTAVNOST«], »PHONE«
[»TELEFON«], »NAVIGATION«
[»NAVIGACIJA«]) se odpre zaslonski
prikaz »Settings« [»Nastavitve«] v
ustreznem nacinu.

Za vrmitev na predhodno izbrani nacin
znova pritisnite tipko.

Tipka MENU (2)

Pritisnite tipko 12, da odprete meni Main
menu [Glavni meni].

292 12126S0300EM

Stikalo za vklop/izklop in nastavitev
glasnosti (3)

DOLG PRITISK: vklop/izklop sistema
Connect

KRATEK PRITISK

M Nacin Radio [Radijski sprejemnik]:
aktiviranje/deaktiviranje funkcije uti$anja
(Mute)

1 Nacin Media [Predstavnost]:
aktiviranje/deaktiviranje
predvajanja/zaasne ustavitve

1 Nacin Phone [Telefon]:
aktiviranje/deaktiviranje mikrofona med
klicem

VRTENJE

v smeri urnega kazalca: povecanje
glasnosti

v nasprotni smeri urnega kazalca:
zmanjSanje glasnosti

PREMIK V STRAN
1 Nacin Radio [Radijski sprejemnik]

@ premik v desno: izhira naslednje
radijske postaje

@ premik v levo: izbira prejSnje
radijske postaje (radijsko postajo je
mogoce poiskati z moznostmi
»Frequency« [»Frekvenca«]/
»Name« [»Ime«]/»Favourites«
[»Priljubliene«])

1 Nacin Media [Predstavnost]

® kratek pritisk v desno: izbira
naslednje skladbe

@ dolg pritisk v desno: hitra izbira
naslednje skladbe

® kratek pritisk v levo: izbira
prejSnje skladbe

@ dolg pritisk v levo: hitra izbira
prejSnje skladbe
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KRMILNIK S SLEDILNO PLOSCICO (4)

ZASUK

V menijih: potrditev izbire.
V nacinu Navigation [Navigacija] (Ce je del opreme): povecava zemljevidov (Ce so
del opreme).

KRATEK PRITISK

V menijih: potrditev izbire.

DOLG PRITISK

V nacinu Radio [Radijski sprejemnik]: shranjevanje radijske postaje v vrstico z
radijskimi postajami/shranjevanije priljubliene radijske postaje v vrstico s
prednastavljenimi Stevilkami.

KRATEK DOTIK V DESNO (*)

V menijih: odpiranje podmenija izbrane funkcije.

V nacinu Navigation [Navigacija] (Ce je del opreme), v moznosti »Browse Map«
[»Brskanje po zemljevidu«]: pomik v desno na zemljevidu navigacijskega sistema za
pomikanje znotraj navigacijskega zemljevida (Ce je del opreme).

KRATEK DOTIK V LEVO (*¥)

V menijih: vmitev v prejSnji meni; funkcija izhoda.

V nacinu Navigation [Navigacija] (Ce je del opreme), v moznosti »Browse Map«
[»Brskanje po zemljevidu«]: pomik v levo na zemljevidu navigacijskega sistema za
pomikanje znotraj navigacijskega zemljevida (Ce je del opreme).

KRATEK DOTIK NAVZGOR (*)

V menijih: zapiranje vrstice s prednastavljenimi vrednostmi.

V nacinu Navigation [Navigacija] (Ce je del opreme), v moznosti »Browse Map«
[»Brskanje po zemljevidu«]: pomik navzgor na zemljevidu navigacijskega sistema za
pomikanje znotraj navigacijskega zemljevida (Ce je del opreme).

KRATEK DOTIK NAVZDOL (*)

Aktiviranje prednastavitev radijskega sprejemnika/shranjevanje moznosti »Contacts«
[»Stiki«] in »Destinations« [»Cilji«].

V menijih: odpiranje vrstice s prednastavljenimi vrednostmi.

V nacinu Navigation [Navigacija] (Ce je del opreme), v moznosti »Browse Map«
[»Brskanje po zemljevidu«]: pomik navzdol na zemljevidu navigacijskega sistema za
pomikanje znotraj navigacijskega zemljevida (Ce je del opreme).

(*) Krmiilnik s sledilno ploScico je treba nagniti v prikazano smer (funkcija nagiba).
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UKAZNE TIPKE NA

VOLANSKEM OBROCU

OPIS

Na volanskem obroCu so zbrane ukazne
tipke (sl. 293) glavnih funkcij sistema, ki
omogocajo lazje upravijanje. Aktiviranje
izbrane funkcije je v nekaterih primerih
odvisno od dolzine pritiska tipke (kratek

ali daljSi pritisk), kot je opisano spodaj.

293 9550179
(1) (2) Tipki za upravljanje glasnosti
(ca+la-)

M Kratek pritisk: poveanje/zmanjSanje
glasnosti za eno stopnjo.

M Dolg pritisk: pove€anje/zmanjSanje
glasnosti za eno stopnjo.

(3) I1zbira zaslonskega(prikaza/glavni
pripomocek/privzeto -

1 Kratek pritisk: preklapljanje med
glavnim (ali privzetim) zaslonskim
prikazom (v osrednjem obmocju zaslona
instrumentne plosce) ali prikazom
pripomocka (v merilniku vrtljajev na
zaslonu instrumentne plosce).

(4) Telefon/govorni ukazi ¥

Kratek pritisk (nacin Phone [Telefon])
1 Sprejem/prekinitev klica.

Kratek pritisk (govorni ukazi)

1 Ko govorna interakcija ni aktivna:
aktiviranje govornih ukazov sistema
Connect, ¢e nacin Phone [Telefon] ni
aktiven.

M Ko je govorna interakcija aktivna:
govorna interakcija v teku se takoj zapre.
Dolg pritisk (govorni ukazi)

M Ko je govorna interakcija aktivna:
govorna interakcija v teku se prekine
(dati je mogoce nov govorni ukaz).

M Ko govorna interakcija ni aktivnain
je povezana zunanja zvoc¢na naprava
(npr. Apple CarPlay/Android Auto):
aktiviranje govorne interakcije v povezani
napravi.

OPOMBA Ob vzpostavitvi povezave s
telefonom se govorni ukazi onemogocijo.
OPOMBA Ce sta name&geni aplikaciji
Apple CarPlay in Android Auto, se bo
aktiviral glasovni pomoc¢nik Siri (za Apple
CarPlay) ali Google Assistant (za
Android Auto). V tem primeru lahko
uporabite govorne ukaze v »naravnem
jeziku« in ne le posebnih govornih
ukazov, ki so prednastavljeni za sistem
Alfa Connect. Glasovna pomoc¢nika
sistema Siri (za Apple CarPlay) ali
Google Assistant (za Android Auto) se
bosta aktivirala samo, ¢e pritisnete in
pridrzite tipko @ na desni strani
volanskega obroca.

(5) Izbira elementov, ki so prikazani
na zaslonskih prikazih/pripomockih
(~Iv)

M Zasuk navzgor: izbira naslednje
radijske postaje (na¢in Radio [Radijski
sprejemnik])/izbira naslednje skladbe
(nacin Media [Predstavnost]).

M Zasuk navzdol: izbira prej$nje radijske
postaje (nacin Radio [Radijski
sprejemnik])/izbira prejSnje skladbe
(nacin Media [Predstavnost]).

M Kratek pritisk: potrditev dejanj,

ki jih predlagajo sporocila,

prikazana na zaslonu

instrumentne plosce.

1 Dolg pritisk: ponastavitev odgitkov
potovalnega raunalnika na zaslonu
instrumentne plosce.

275




VECPREDSTAVNOST

FUNKCIJA ZASLONA NA DOTIK

Sistem Connect je opremljen tudi z zaslonom na dotik: poleg izbire elementov s tipkami za upravljanje na sredinski konzoli in
volanskem obroCu lahko za interakcijo z razliénimi funkcijami/nacini uporabite tudi ikone na zaslonu.
DEJANJA, KlI JIH JE MOGOCE IZVESTI NA ZASLONU NA DOTIK

Funkcija Dejanje na zaslonu
n=
POMIK NAVZGOR (ﬂﬂl’B I

e
POMIK NAVZDOL ('TIL l

s X
POMIK V LEVO (n‘@
7
POMIK V DESNO CT[B
.2
KRATEK PRITISK
Od
DOLG PRITISK
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PRIPOMOCKI
NACINI INTERAKCIJE S

PRIPOMOCKI

Pripomocki, prikazani na zaslonu sistema
Connect, omogocajo dostop do razli¢nih
nacinov delovanja sistema.

Za interakcijo s pripomocki v glavnem
meniju uporabite zaslon na dotik ali
krmilnik s sledilno plos&ico na sredinski
konzoli.

Izvedete lahko enega od naslednjih
postopkov:

1 lahko odprete pripomocek tako, da
pritisnete nanj (na zaslonu na dotik) ali
pritisnete krmilnik s sledilno ploSc¢ico;

1 lahko se pomikate po pripomockih
desnol/levo na zaslonu na dotik ali z
obracanjem krmilnika s sledilno ploscico
v desno/levo.

PREMIKANJE PRIPOMOCKOV
Pripomocke lahko premikate na zaslonu
na dotik ali s tipkami na sredinskih
konzali.

Uporaba zaslona na dotik

Izberite Zeleni pripomocek ali pritisnite
tipko »Reorder« [»Spremeni vrstni red«]
@ v navpicni vrstici stanja:

A )%} za premikanje pripomoéka:
pritisnite in za nekaj sekund
pridrzite zeleni pripomocek,
nato pa ga premaknite v

desno ali levo stran zaslona;

za spreminjanje velikosti
pripomocka: pritisnite ikono
za spreminjanje velikosti
pripomocka;

[ .y, Z20gled vsebine
: pripomocka: izberite Zeleni
pripomocek, nato pa se
pomikaijte v navpi¢ni smeri.
Pri spreminjanju vrstnega reda
pripomockov (ogledu njihovih slicic) si ni
mogoce ogledati njihove vsebine.
Uporaba tipk na sredinski konzoli
Naredite naslednje:
1 pritisnite tipko {:} na sredinski konzoli:
v zgornjem delu zaslona se bo prikazala
vodoravna vrstica (sl. 294);
1 z obraanjem krmilnika s sledilno
plos€ico izberite element »Settings«
[»Nastavitve«];
1 pritisnite krmilnik s sledilno ploscico, da
potrdite izbiro, nato pa izberite enega od
naslednjih elementov:
® »Widget reorder« [»Spreminjanje
vrstnega reda pripomockov«]: za
premikanje Zelenega pripomocka v
desno ali levo stran zaslona;
® »Widget resize« [»Spreminjanje
velikosti pripomockov«]: za
spreminjanje velikosti prikaza
pripomocka na 1/3 ali 2/3 zaslona;
® »Widget content« [»Vsebina
pripomockov«]: za ogled vsebine
Zelenega pripomocka.

Settings

294 12126S0906EM
SPREMINJANJE VELIKOSTI
PRIPOMOCKOV

Nekateri pripomocki lahko obsegajo
1/3 ali 2/3 zaslona.

Uporaba zaslona na dotik

M Prikaz na 1/3 zaslona (sl. 295): na
zaslonu so prikazane ikone, ime
menija, glavne informacije in grafi¢ne
tipke (do 3) (Ce so del opreme).

A Prikaz na 2/3 zaslona (sl. 296): za
aktiviranje pove€anega prikaza
pripomocka pritisnite graficno tipko za
povecavo [ ] (Ce je del opreme) na vrhu
pripomocka. Za vrnitev na prikaz na 1/3
zaslona pritisnite grafi&no tipko 3 r.
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! Mario's Phone

Via Nicola Salvi

295 12126S0909EM

([J1 | Autostrada del Sole

296 12126S0910EM

Uporaba tipk na sredinski konzoli
Odprite meni »Settings«
[»Nastavitve«] in izberite element
»Widget resize« [»Spreminjanje
velikosti pripomockov«].

Aktivirani bodo samo pripomocki, ki
omogocajo spreminjanje velikosti (na
zaslonu bodo prikazani z drugacno
barvo od pripomockov, ki ne
omogocajo spreminjanja velikosti in jih
zato ni mogoce izbrati).

Za spreminjanje velikosti pripomocka in
preklop v na prikaz na 2/3 zaslona
pritisnite krmilnik s sledilno ploscico.
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Pritisnite grafi¢no tipko 3 r, da se vrnete v
obicajni prikaz.

OPOMBA Dva pripomoc¢ka ne moreta
biti hkrati v na¢inu prikaza na 2/3
zaslona.

OGLED VSEBINE

PRIPOMOCKOV

Uporaba zaslona na dotik

Ce zelite spremeniti prikaz pripomocka,
ga izberite in podrsnite v navpicni smeri
(navzgor ali navzdol).

Uporaba tipk na sredinski konzoli
Odprite meni »Settings« [»Nastavitve«]
in izberite element »Widget content«
[»Vsebina pripomockov«]: na zaslonu
bodo aktivni in bo mogoce izbrati samo
pripomocke z vsebino.

Za ogled vsebine pripomoc¢kov naredite
naslednje:

1z obracanjem krmilnika s sledilno
ploscico izberite Zeleni pripomocek;

M pritisnite krmilnik s sledilno ploscico, da
potrdite izbiro;

1 obrnite krmilnik s sledilno ploscico, da
prikazete vsebino pripomocka;

1 pritisnite krmilnik s sledilno ploS€ico, da
ostane zaslonski prikaz aktiven in se
pripomocek zapre.

SPREMINJANJE VRSTNEGA

REDA PRIPOMOCKOV

Vrstni red pripomockov v glavnem
meniju lahko spremenite na dva razli¢na
nacina:

M »neposredno«: tako, da pritisnete
graficno tipko »Reorder« [»Spremeni
vrstni red«] 9% v zgornjem levem kotu
zaslona (sl. 297);

1 »posredno«: tako, da pritisnete in za
nekaj sekund pridrzite Zeleni
pripomocek.

297 12126S0919EM

Uporaba zaslona na dotik
Neposredni nacin

V obeh nacinih se bo velikost
pripomockov zmanjSala, na zaslonu pa
bo prikazanih najve€ 5 pripomockov.
OPOMBA Pri spreminjanje vrstnega
reda pripomockov (ogledu njihovih sliic)
si ni mogoce ogledati njihove vsebine.
Naredite naslednje:

M pritisnite grafiéno tipko T v

zgornjem levem kotu zaslona: prikazal
se bo prvi pripomocek;

M pritisnite in pridrzite Zeleni pripomocek
ter ga povlecite na Zeleni polozaj;



1 spustite pripomocek: sistem Connect
bo shranil nov poloZaj pripomocka.

22
298 12126S0922EM

Posredni nacin

Naredite naslednje:

M pritisnite in pridrZite Zeleni pripomocek:
velikost pripomockov se bo zmanjSala,
na zaslonu pa bo prikazanih najve¢

5 pripomockov. Izbrani pripomocek bo
ostal prikazan in bo vecji;

M pritisnite in pridrzite Zeleni
pripomocek ter ga povlecite na

Zeleni polozaj;

1 spustite pripomodcek: sistem Connect
bo shranil nov poloZaj pripomocka.

Za vrnitev v glavni meni pritisnite
grafiéno tipko Y ali <.

Uporaba tipk na sredinski konzoli
Odprite meni »Settings« [»Nastavitve«]
in izberite element »Widget reorder«
[»Spreminjanje vrstnega reda
pripomockov«]: samodejno se bo
prikazal prvi pripomocek.

Za spreminjanje vrstnega reda
pripomockov naredite naslednje:

M z obra¢anjem krmilnika s sledilno
plos¢€ico izberite Zeleni pripomocek:
pripomocek bo osvetlien na zaslonu;

M pritisnite krmilnik s sledilno plos¢ico:
zraven pripomocka se bo prikazala
graficna puscica P, ki bo kazala smer, v
katero lahko premaknete pripomocek;
M z obra¢anjem krmilnika s sledilno
ploscico pripomocek premaknite na
Zeleni polozaj;

1 pritisnite krmilnik s sledilno plos¢ico, da
shranite novo mesto pripomocka
(pripomocek bo Se naprej osvetljen na
zaslonu).

Za vrnitev v glavni meni krmilnik s
sledilno plos¢ico obmite v levo ali
pritisnite tipko Y na sredinski konzoli.

PRIROCNI MENI

Za prikaz vrstice stanja naredite
naslednje:

1 Na zaslonu na dotik: dotaknite se
zgornjega dela zaslona (sl. 299) in s
prstom podrsnite navzdol.

M S komandami na sredinski konzoli:
krmilnik s sledilno plos¢ico 1 potishite
navzdol (sl. 300).

12126S2302EM

300 12126S0765EM

Priro€ni meni lahko uporabljate za:
fdostop do menija »Settings«
[»Nastavitve«];

1 hiter dostop do shranjene radijske
postaje, shranjene med »Favourites«
[»Priljubliene«], ali moznosti »Contacts«
[»Stiki«] ali moZnosti »Destinations«
[»Cilji«] navigacijskega sistema;

M dodajanje grafi¢nih tipk za hiter dostop
do Zelene funkcije.
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NACIN RADIJSKEGA
SPREJEMNIKA (TUNER)

IZBIRA NACINA RADIO
[RADIJSKI SPREJENMNIK]

Nacin »RADIO« [»RADIJSKI
SPREJEMNIK«] lahko aktivirate z
ustreznim pripomockom v glavnem
meniju sistema Connect.

OPOMBA Nekatere funkcije nacina
»RADIO« [»RADIJSKI SPREJEMNIK«]
lahko poleg uporabe krmilnika s sledilno
ploscico in/ali zaslona na dotik aktivirate
tudi z govornim upravljanjem: ve¢
informacij preberite v delu »Govorni ukazi
za uporabo radijskega sprejemnika
AM/FM/DAB« razdelka »Govomno
upravljanje« teh navodil.

GLAVNI ZASLON NACINA RADIO

[RADIJSKI SPREJEMNIK]

Ko ste izbrali Zeleno radijsko postajo, se
bodo na zaslonu prikazale naslednje
informacije (sl. 301):

301 12126S0926EM

Stranska vrstica (sl. 301)
V stranski vrstici so prikazane naslednje
graficne tipke:
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1 SRC: ta tipka se lahko uporablja za
izbiro Zelenega frekvenénega pasu;
1% za izbiro seznama Favourites
[Priljubljene];

M= za prikaz seznama razpoloZljivih
radijskih postaj;

m1'4' za roéno iskanje radijske postaje.
Osrednje obmocje zaslona (sl. 301)
Na osrednjem obmocju zaslona so
prikazane naslednje informacije:

M izbran frekvencni pas (npr. FM);

1 ime trenutne radijske postaje;
Mlogotip aktivnega frekvencnega pasu;
M vrsta predvajanega programa;

1 frekvenca trenutne radijske postaje;
M graficne tipke nacina radijskega
sprejemnika (izbira prejsnje radijske
postaje, vklop/izklop funkcije utiSanja,
izbira naslednje radijske postaje);

M seznam in ime shranjenih radijskih
postaj.

AUDIO [ZVOK]

(Ce je del opreme)

Meni »Audio« [»Zvok«] odprete tako:
M pritisnite tipko »Settings«
[»Nastavitve«] {:} na sredinski konzoli;
1 z obracanjem krmilnika s sledilno
plo&¢ico izberite element »Audio
Settings« [»Zvocne nastavitve«].

Ko je ta funkcija aktivirana, lahko
nastavite naslednje parametre:

M »Bass« [»Nizki toni«] (-9; 0; +9);

M »Treble« [»Visoki toni«] (-9; 0; +9);
M »Mid« [»Sredniji toni«] (—9; 0; +9);

M »Balance/Fade« [»Ravnovesje zvoka«];
1 »Volume/Speed« [»Glasnost/hitrost«]
(OFF; +5);

1 »Surround Sound« [»Prostorski zvok«]
(OFF/ON) (Ce je del opreme);

1 »AUX Volume Comp.« [»lzravn.
glasnosti AUX«] (OFF; +20);

M »Restore Settings« [»Obnovitev
nastavitev].

PREDSTAVNOSTNI NACIN
OPOMBA Nekatere funkcije nacina
»MEDIA« [»"PREDSTAVNOST«] lahko
poleg uporabe krmilnika s sledilno ploscico
in/ali zaslona na dotik aktivirate tudi z
govornim upravljanjem:

vec informacij preberite v delu »Govorni
ukazi za uporabo predstavnosti« razdelka
»Govormno upravljanje« teh navodil.
IZBIRA ZVOCNEGA VIRA

Ko je aktiven vir MEDIA
[PREDSTAVNOST], se bodo na zaslonu
prikazale naslednje informacije (sl. 302):
M SRC: prikaz seznama virov;

M =prikaz nacina naklju¢nega
predvajanja/predvajanja;

A (= prikaz knjiznice skladb;

A = prikaz seznamov predvajanja.
Pritisnite grafi¢no tipko, da aktivirate
moznost SRC nacina »MEDIA«
[»PREDSTAVNOST«]: na zaslonu se
prikazejo razpolozljivi viri: AM, FM, DAB,
Bluetooth® USB1, USB2.



302 12126S0937EM

VIR Bluetooth®

AKTIVIRANJE NACINA
Bluetooth®

Ta nacin se aktivira z vzpostavitvijo
povezave med napravo Bluetooth®, ki
vsebuije skladbe, in sistemom.

SEZNANJANJE ZVOCNE

NAPRAVE Bluetooth®

Naredite naslednje:

M aktivirajte funkcijo Bluetooth® v napravi;
M odprite glavni meni tako, da pritisnete
tipko 1Y in izberete moZnost »Settings«
[»Nastavitve«];

M izberite moznost »Infotainment«
[»Informacijsko-razvedrilni sistem«];

M izberite moznost »Phone« [» Telefon«] in
nato »Bluetooth Settings« [»Nastavitve
Bluetooth«];

M izberite napravo Bluetooth® (sl. 303);

M izberite moznost »Add Device« [»Dodaj
napravo«][J;

M v zvocni napravi Bluetooth® poisdite
sistem Connect (med seznanjanjem se na
zaslonu prikaze napredovanje postopka);

M izberite napravo, ki jo Zelite seznaniti;
M na zahtevo zvocne naprave vnesite
kodo PIN, prikazano na zaslonu sistema,
ali v napravi potrdite prikazano kodo PIN;
M Ce se postopek seznanjanja uspesno
zakljuci, se prikaze ustrezni zaslonski
prikaz.

Bluetooth

303 12126S0430EM

Funkcijo Bluetooth® lahko najdete tudi
tako, da pritisnete tipko »OPTIONS«
[»MOZNOSTI«] v na&inih "PHONE«
[»TELEFON«] ali »MEDIA«
[»PREDSTAVNOST], ki ju lahko
izberete v glavnem meniju.
OPOZORILO Ce se povezava
Bluetooth® med mobilnim telefonom in
sistemom prekine, preberite uporabniski
priro¢nik mobilnega telefona.

OPOMBA Ce boste napravo povezali
prek vhoda USB po tem, ko je bila
vzpostavijena povezava Bluetooth®, bo
avtoradio morda spremenil predvajano
skladbo, ko boste v nastavitvah
Bluetooth® telefona (Ce so na voljo)
spreminjali ime naprave.

Ko ste posodobili programsko opremo
mobilnega telefona, je za pravilino
delovanje priporogljivo, da telefon
odstranite s seznama naprav, povezanih s
sistemom Connect, ter s seznama naprav
Bluetooth®v telefonu izbrigete prej$njo
seznanitev s sistemom in ponovno
izvedete seznanitev.

PODPORA ZA USB/iPod/

AUX

NACIN USB/iPod

Za aktiviranje nacina USB/iPod vstavite
ustrezno napravo (USB ali iPod) v enega
od vhodov USB (1 ali 2 na sl. 304) v
predalu pod sprednjim naslonom za roke.

304 04026S3887EM

OPOMBA Sistem Connect morda ne
podpira nekaterih klju¢ev USB: v tem
primeru morda ne bo samodejno
preklopil iz nacina »Radio« [»Radijski
sprejemnik«] v nacin »Media«
[»Predstavnost«]. Ce se uporabliena
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VECPREDSTAVNOST

naprava ne predvaja, preverite njeno
zdruzljivost tako, da izberete nacin
»Media« [»Predstavnost«]: na zaslonu
sistema Connect se bo prikazalo
ustrezno sporocilo.

OPOZORILO Po uporabi vhoda USB
za polnjenje je priporocljivo, da
odklopite napravo (pametni telefon)
tako, da vedno najprej izvleCete kabel iz
vhoda v vozilu in nikoli iz naprave.
Kabli, ki ostanejo nepravilno prikljuceni,
bi lahko ogrozili pravilno polnjenje in/ali
stanje vhoda USB.

Vhod USB (za polnjenje baterij)

V vozilu so drugi vhodi USB samo za
polnjenje baterije:

M pod nadzomo plo$¢o samodejne
klimatske naprave (3 na sl. 305);

A pri razliCicah/na trgih, kjer je del
opreme, na zadnjem delu sredinske
konzole (4 na sl. 306), ki je dostopen
potnikom na zadnjih sedezih.

305 04026886EM
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306 - 04026S3885EM

VIR AUX

Za aktiviranje naCina AUX vstavite
ustrezno napravo v vti¢nico AUX (1 na
sl. 307) v vozilu. Ko je naprava
prikljuena v to vticnico, sistem zacne
predvajati povezani vir AUX, Ce se ta ze
predvaja.

307 0402650982EM

KLIMATSKA NAPRAVA

Sistem Connect omogoca interakcijo s
samodejno dvopodro¢no klimatsko
napravo za nastavljanje temperature v
potniski kabini.

OPOMBA Pripomocek za klimatsko
napravo je mogoce aktivirati samo na
zaslonu na dotik.

Pripomocek za klimatsko napravo v
glavnem meniju lahko prikazuje dve
razlicni vsebini: »Air distribution«
[»Porazdelitev zraka«] (sl. 308) in
»Comfort« [»Udobje«] (prikazano samo,
Ce sta elektricno ogrevanje sedezev in
elektri€no ogrevanje volanskega obroca
del opreme).

Pomaknite se navzgor/navzdol po
pripomocku, da spremenite prikaz.
Pritisnite pripomocek, da aktivirate
zaslonski prikaz »Air distribution«
[»Porazdelitev zraka«] ali »Comfort«
[»Udobje«].

Wooaward Ave

308 12126S0970EM



Na pripomocku za klimatsko napravo je
prikazana ena grafiéna tipka © (ki jo je
mogoce aktivirati samo na zaslonu na
dotik). S pritiskom te tipke lahko izklopite
samodejno dvopodrocno klimatsko
napravo in jo nato znova vklopite v
zadniji aktivni konfiguraciji pred izklopom.

ZASLONSKI PRIKAZ »AIR

DISTRIBUTION«

[»PORAZDELITEV ZRAKA«]
Meni »Air Distribution« [»Porazdelite
zraka«] lahko uporabite za nastavitev
temperature zraka na voznikovi in
sovoznikovi strani.

Z grafi¢nimi tipkami na zaslonu lahko
aktivirate enake funkcije, kot jih lahko
izberete s tipkami na zaslonu samodejne
dvopodroc¢ne klimatske naprave v
potniski kabini (glejte razdelek
»Klimatska naprava« poglavja
»Spoznavanje vozilak).

ZASLONSKI PRIKAZ
»COMFORT« [»UDOBJE«]

(Ce je del opreme)

Zaslonski prikaz »Comfort«
[»Udobje«] lahko uporabite za
nastavljanje ravni ogrevanja
voznikovega in sovoznikovega sedeza
ter volanskega obroca.

NACIN PROSTOROCNEGA_

TELEFONIRANJA

OPOMBA Nekatere funkcije na€ina
»PHONE« [»TELEFON«] lahko poleg
uporabe krmilnika s sledilno plos¢ico
in/ali zaslona na dotik aktivirate tudi z
govornim upravljanjem: ve¢ informacij
preberite v delu »Govorni ukazi za
uporabo telefona« razdelka »Govorno
upravljanje« teh navodil.

PRIKAZI NA ZASLONU
Pripomocek za nacin »PHONE «
[»TELEFON«] se prikaze v glavhem
meniju.

Prikaz pripomocka se razlikuje glede na
naslednje pogoje:

1 e je seznanjen mobilni telefon;

M ¢e ni seznanjenega mobilnega
telefona;

M Ce je telefonski klic v teku;

M Ce je v teku vec telefonskih klicev;

1 &e je v teku odhodni Klic;

M Ce je v teku konferenéni klic.
Seznanjen mobilni telefon

Ce ste Ze seznanili svoj mobilni telefon
(glejte naslednje strani), bodo na
pripomoc¢ku »PHONE« [» TELEFON]
prikazane naslednije tri grafi¢ne tipke (sl.
309):

nd vklop/izklop mikrofona med
telefonskim klicem 1;

M &~ koncanje klica 2;

A[Y prenos Kiica v napravo 3.

MR

Mario Rossi

t[J3 Music Vehicle Informathy
n

We Are Back
ALPHA CENTAUR

309 1212652349EM
SEZNANJANJE MOBILNEGA
TELEFONA

Postopek vzpostavljanja povezave
Za seznanjanje mobilnega telefona
naredite naslednje:

1 aktivirajte funkcijo Bluetooth® v napravi;
v glavnhem meniju izberite funkcijo
»SETTINGS« ["NASTAVITVE«] tako, da
obrnete in pritisnete krmilnik s sledilno
ploscico;

M izberite moznost »Infotainment«
[»Informacijsko-razvedrilni sistem«];

1 izberite napravo Bluetooth®;
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M izberite moznost »Add device« [»Dodaj
napravo«];

v zvocni napravi Bluetooth® poiscite
sistem Connect (med seznanjanjem se na
zaslonu prikaze napredovanje postopka);
M izberite napravo, ki jo Zelite seznaniti;

M na zahtevo naprave vnesite kodo PIN,
prikazano na zaslonu sistema, ali potrdite
kodo PIN, prikazano v napravi;

1 e se postopek seznanjanja uspesno
zakljudi, se to prikaze na zaslonu;

1 funkcijo Bluetooth® lahko aktivirate tudi
tako, da pritisnete funkcijo < »PHONE«
[»TELEFON] ali »MEDIA«
[»PREDSTAVNOST], ki jo lahko izberete
Vv glavnem meniju.

OPOZORILO Postopek seznanjanja
telefona izvajajte le, ko je vozilo
ustavljeno na varnem mestu. Ta
postopek izvajajte le, ko je vozilo
ustavljeno na varnem mestu. Funkcija je
onemogocena, ko se vozilo premika
hitreje od 5 km/h.

OPOZORILO Ce se povezava
Bluetooth® med mobilnim telefonom in
sistemom prekine, preberite uporabniski
priro¢nik mobilnega telefona.
VZPOSTAVITEV KLICA

Ko je funkcija »PHONE« [» TELEFON«]
vklopliena, lahko vzpostavite klic na
naslednja nacina:

1 tako, da na zaslonu izberete »Phone
Book« [»Imenik«] ali »Recent Calls«
[»Zadnji klici«] in nato na predlaganem
seznamu izberete stik;

ali
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M tako, da na zaslonu izberete moznost
»Dial« [»Klici«].
GLAVNI MENI NACINA PHONE

[TELEFON]

Ko je mobilni telefon povezan s
sistemom Connect, bodo v glavhem
meniju prikazani razli¢ni elementi (e so
na voljo) (sl. 310):

1 jakost signala omreZja;

1 napolnjenost baterije mobilnega
telefona;

1 ime mobilnega telefona.

Alberto's IPhone

310 12126S2500EM

Na zaslonu so prikazane tudi naslednje
informacije:

11D »Recent calls« [»Zadnii klici«] (1):
Ce pritisnete to grafi¢no tipko, lahko
izbirate med moznostma »All Calls«
[»Vsi klici«] in »Missed Calls«
[»Neodgovaorjeni klici«].

1 % »Favourites« [»Priljublieni«] (2): ¢e
pritisnete to grafi€no tipko, lahko izbirate
med moznostmi »Edit favourites«
[»Uredi priljubliene«], »Add favourites«

[»Dodaj priljubljene«], »Reorder
favourites« [»Preuredi priljubljene«] in
»Delete favourites« [»1zbriSi
priljubliene«].

1 4 »Contacts« [»Stiki«] (3): Ce
pritisnete to grafi¢no tipko, se na
zaslonu prikaze seznam vseh stikov, ki
S0 registrirani v telefonu.

Ko izberete stik, se na desni strani
zaslona prikazeta telefonska Stevilka in
fotografija stika (Ce je shranjena).

1 <] »SMS« (4): pritisnite to graficno
tipko za prejemanie in poSiljanje
sporocil SMS (e naprava to podpira).
Za branje sporo€il mora biti vozilo
ustavljeno. Funkcija poslusanja sporogil
in posiljanja privzetih sporogil, ki jih
lahko voznik prilagodi, je vedno na voljo.
Na neprebrano sporocilo opozarja pika
zraven graficne tipke »SMS« (prisotnih
je lahko najve¢ 99 neprebranih sporodil
SMS).

i »Dial« [»Klici«] (5): Ce pritisnete to
graficno tipko, se na zaslonu pojavi
zaslonski prikaz »dial number« [»klici
Stevilko«], na katerem lahko vnesete
telefonsko Stevilko.



NACIN ZA NAVIGACIJO
(Ce je del opreme)
PRAVNO/VARNOSTNO

OBVESTILO

Ob prvi uporabi sistema Connect, ko
boste obnovili privzete nastavitve in
spremenili jezik, vas bo sistem pozval, da
sprejmete varnostno/pravno obvestilo, ki
vas opozarja na odgovornosti pri uporabi
izdelka med navigacijo.

OPOMBA Nekatere funkcije na¢ina
»NAVIGATION« [»NAVIGACIJA«] lahko
poleg uporabe krmilnika s sledilno
plos¢ico in/ali zaslona na dotik aktivirate
tudi z govornim upravljanjem: ve¢
informacij preberite v delu » Govorni ukazi
za uporabo navigacijskega sistemac
razdelka »Govorno upravljanje« teh
navodil.

AKTIVIRANJE NAVIGACIJE
Pripomocek za nacin »NAVIGATION«
[»NAVIGACIJA(] (sl. 311) se prikaze v
glavnem meniju.

OPOMBA Pripomocek je mogoce
aktivirati samo na zaslonu na dotik.
Grafiéna tipka na pripomocku se razlikuje
glede nato, ali je navigacija aktivirana ¥
aline 9.

([T Media

311 1212652010EM

NASTAVLJANJE CILJA

Za nastavljanje cilja morate vnesti
naslednje podatke:

M »City/Post code« [»Mesto/postna
Stevilka«]: vnesite ime ali postno Stevilko
mesta, v katerem je tocka prihoda novega
cilja;

M »Address« [»Naslov«]: vnesite ime ulice
novega cilja;

M »House Number« [»HisSna Stevilka«]:
vnesite hisno Stevilko novega cilja;

M »State« [»Zvezna drzava«] (Ce je
primerno/potrebno): vnesite ime zvezne
drzave, v kateri je tocka prihoda novega
cilia;

M »Start Navigation« [»Zac¢ni navigacijo«]:
na desni strani zaslona izberite Zeleni cilj.
Tako boste lahko dostopali do zaslonskega
prikaza za nacrtovanje poti in zaceli
navigacijo.

OPOMBA Zgornje podatke lahko
vnesete v katerem Koli vrstnem redu
(funkcija »iskanje po prostem besedilu«).
Za nastavitev novega cilja izberite

grafi¢no tipko k4 (na zaslonu na dotik ali z
obracanjem krmilnika s sledilno plos¢ico):
na zaslonu se bo prikazala grafi¢na
tipkovnica za vnos naslova cilja, na desni
strani pa se bo prikazal seznam »ciljev«.
Upravljanje govornega prepoznavanja
zavnos naslovov za navigacijo
Pritisnite tipko “@ na desni strani
volanskega obroca, da zaCnete sejo
prepoznavanja govora in sistemu
Connect posljete potrebne ukaze za vnos
naslova za navigacijo.

Naslove lahko vnesete na dva razli¢na
nacina:

MV enem koraku: ko ste pritisnili tipko
Q@ na desni strani volanskega obroga in
zaceli sejo prepoznavanja govora,
izgovorite »Navigate to <City, Address,
House Number>« [»Navigacija do
<mesto, naslov, hiSna stevilka>«]. Sistem
Connect bo lahko prepoznal naslov, ki
ste ga vnesli, ali prikazal seznam drugih
moznosti. Za zaCetek izracuna poti
upostevajte navodila sistema Connect.

1 Z roénim vnosom: Sistem Connect
vam bo z vodenim postopkom pomagal
pri vnosu posameznih polj, pri ¢emer
boste lahko uporabili govorne ukaze
»City« [»Mesto«], »Address«

[»Naslov«] in »House Number«

[»HiSna Stevilka«]. Za aktiviranje tega
nacina pritisnite tipko @ na desni strani
volanskega obroca, da zaCnete sejo
prepoznavanja govora, nato pa posljite

285




prvi ukaz za vnos mesta in upoStevaijte
navodila sistema Connect.

Ce ste na zaslonu v moZnosti
»Settings« [»Nastavitve«] ustreznega
menija sistema Connect spremenili
jezik, se bo prikazalo pojavno okno, ki
vas bo obvescalo o omejeni
razpoloZljivosti funkcij prepoznavanja
govora.

Ce v vozilu, prodanem v Italiji, izberete
angleski jezik, se bo na zaslonu sistema
Connect prikazalo naslednje sporocilo:
»When the vocal system is set to
English you can input addresses in the
United Kingdom, Ireland, Malta and
Gibraltar. You can also insert all
destinations manually.« [»Ce je sistem
Za govorno prepoznavanje nastavijen
na anglescino, lahko naslove vnesete v
Zdruzenem kraljestvu, na Irskem, Malti
in v Gibraltarju. Vse cilje lahko vnesete
tudi ro¢no.«]

OPOZORILO Zgomije sporocilo je
prikazano glede na cilino drzavo vozila.
Naslove in cilie bo mogoce izbrati s
funkcijami prepoznavanja govora samo v
drzavah, prikazanih na tem pojavnem
oknu. RazpoloZljive drzave se
spremenijo glede na jezik, ki ga je izbral
voznik.

OPOMBA Nacin vnosa naslova »v enem
koraku« ne bo na voljo, €e ste izbrali
jezik, ki se ne uporablja v drzavi, v kateri
se je vozilo prodajalo.
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V tem primeru boste morali za dostop
do funkcij prepoznavanja govora in vnos
veljavnega naslova, ki ga bo sistem
Connect prepoznal, sistemu Connect
vnaprej poslati govorni ukaz za
spremembo drzave (ob vsaki uporabi
vozila). Ce na primer v vozilu, prodanem
v ltaliji, izberete angleski jezik, boste
morali za zaCetek postopka vnosa
naslova uporabiti govorni ukaz »Change
country« [»Spremeni drzavo«].

USTAVITEV NAVIGACIJE

Ko ste zaceli navigacijo, jo lahko kadar
koli ustavite.

Za deaktiviranje navigacije pritisnite
graficno tipko KA.

Na zaslonu se prikaze ustrezno
sporocilo. Izberite moznost » Confirm«
[»Potrdi«], da potrdite izbiro, ali
»Cancel« [»PrekliCi«], da preklicete
postopek.

Ce izberete moznost »Confirmc
[»Potrdi«], se bo zaslon vrnil na glavni
zaslonski prikaz navigacije.

SPLETNE STORITVE

Tom Tom?®

(€e so del opreme)

Spletne storitve Tom Tom® (&e so del
opreme) vam omogocajo prejemanije
naslednjih informacij in njihov prikaz na
zaslonu sistema Connect:

M »Live Traffic« [»Prometne informacije v
Zivo«]/»Speed Cameras« [»Prometne
kamere«];

1 »Send Destination to car«

[»Poslji cilj v vozilo«];

M »Search for a point of interest (POI)
online« [»lskanje interesne tocke na
spletu«];

M »Last Mile Navigation« [»Navodila za
hojo do konénega cilja«].

OPOMBA Spletne storitve Tom Tom® so
na voljo, ¢e so povezane storitve —
storitve Alfa Connect aktivirane, in ves
Cas trajanja paketa »My Navigation,
vkljuéno z morebitnim podaljSanjem.
PROMETNE INFORMACIJE V

ZIVO/PROMETNE KAMERE
(Ce so del opreme)

S to storitvijo si lahko na zaslonu
sistema Connect ogledate ustrezne
informacije:

M prometne informacije (prometne
razmere se sproti posodabljajo);

M prisotnost prometnih kamer.

Live Traffic [Prometne informacije
V Zivo]

S to storitvijo lahko na zaslonu sistema
Connect sproti spremljate prometne
razmere. Informacije se prikazejo v
obliki posebnih ikon v naslednjih
barvah (sl. 312):



M ZELENA: hitrost prometa ustreza
pricakovani hitrosti prostega prometnega
toka;

M RUMENA: ceste, na katerih je
povprecna hitrost nizja od dolo¢ene
omejitve hitrosti;

M RDECA: ceste, na katerih je povpreéna
hitrost blizu razmeram z oviranim
prometom;

1 RDECA + OPOZORILNI ZNAK: cesta je
zaprta zaradi del na cesti, nesrece itd.

11:48
k4 54 min

&= no delay

11:48
B4 54 min

312 1212652300EM

Speed Cameras [Prometne kamere]
(Ce je del opreme)

S to storitvijo si lahko na zaslonu
ogledate vrsto (nepremicne ali mobilne)

in lokacijo prometnih kamer.

Na desni strani zaslona se prikaze ikona
prometne kamere.

Ce pritisnete ikono na zaslonu, se pojavi
zaslonski prikaz z naslednjimi
informacijami o prometnih kamerah

(sl. 313):

M1 »Position« [»PoloZaj«]) (npr. »Both
sides« [»Obe strani«]);

M »Report Now« [»Prijavi zdaj«].

Report Speed Camera
Type

Position

© Report naw

313 12126S2132EM

Send Destination to car [Poslji cilj v
vozilo]

S to storitvijo lahko nastavite navigacijo
do drugega cilja, ki ga sistemu Connect
posljete prek pametnega telefona.

Nov cilj bo prikazan v spodnjem delu
zaslona; za zacetek navigacije pritisnite
grafi¢no tipko »Start Navigation« [»Zacni
navigacijo«] (1 na sl. 314):

M ée cilj NI nastavljen: nov cilj bo
prikazan v meniju »Recent Destinations«
[»Nedavni cilji];

M ¢e je cilj nastavljen: nov cilj bo
prikazan v meniju »Manage Route«

[»Upravijanje poti«]. Za dostop do
novega cilja pritisnite grafi¢no tipko
»Add New Destination« [»Dodaj nov
cilj«].

Consumption History

LA

314 1212652135EM

SEARCH FOR A POINT OF
INTEREST (POI) ONLINE [ISKANJE
INTERESNE TOCKE NA SPLETU]

S to storitvijo lahko vnesete cilj (tako, da
vnesete ime, naslov ali interesno tocko),
nato pa se bo na zaslonu prikazal
seznam interesnih tock, ki ustrezajo
vaSemu iskanju.

OPOMBA Za uporabo te storitve sta
potrebni naro€nina in avtorizacija.

LAST MILE NAVIGATION
[NAVODILA ZA HOJO DO
KONCNEGA CILJA]

S to storitvijo lahko navigacijo prenesete
iz sistema Connect v svoj pametni
telefon.

Ko je navigacija aktivha, bo sistem
Connect prenesel navigacijo v vas
pametni telefon na naslednje nacine:
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M samodejno, Ce aktivirate moznost
»Automatic sending Last Mile to mobile«
[»Samodejno posilianje navodil za hojo do
konénega cilj v mobilni telefon«] v meniju
»Settings« [»Nastavitve«];

M navoznikovo zahtevo, e aktivirate
moznost »Send Last Mile Navigation« [»Poslji
navodila za hojo do konénega cilja«] v meniju
»Manage Route« [»Upravljanje poti«] ali v
meniju »Settings« [»Nastavitve«];

M navoznikovo zahtevo, ¢e se med
navigacijo dotaknete to¢ke na zemljevidu in
nato v pojavnem meniju, ki se prikaze na
zaslonu, izberete moznost »Send Last Mile
Navigation« [»Poslji navodila za hojo do
konénega cilja«].

Prenos navigacije v pametni telefon
Ko je navigacija aktivha, naredite
naslednje:

(1 pritisnite grafiéno tipko % (»Manage Route«
[»Upravljanje poti«]): na zaslonu se bo prikazal
meni »Manage Route« [»Upravijanje poti«];
Mizberite element »Last Mile Navigation«
[»Navodila za hojo do konénega cilja«];
Mizberite element »Send Now Last Mile
Navigation« [»Poslji navodila za hojo do
konénega ciljia«]: na zaslonu se bo prikazalo
ustrezno sporocilo, da bo navigacija
prenesena v pametni telefon. Nato pritisnite
graficno tipko »OK« [»V redu«], da potrdite
izbiro.

OPOMBA Kon¢ni cilj bo poslan v pametni
telefon, ¢etudi vozilo ni v polmeru

1 kilometra (ali 1 milje) okrog konénega
cilja.

OPOMBA Prenos v pametni telefon bo
izveden, ¢etudi niste omogocili funkcije
»Automatic sending Last Mile to mobile«
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[»Samodejno posiljanje navodil za hojo do
kon&nega cilja v mobilni telefon«] v meniju
»Settings« [»Nastavitve«] (navigacija bo
prenesena, Ce izberete moznost »Send
Last Mile Navigation« [»Poslji navodila za
hojo do kon¢nega cilja«]).

NASTAVITVE
AKTIVIRANJE MENIJA

SETTINGS [NASTAVITVE]

Meni »Settings« [»Nastavitve«] lahko
aktivirate z ustreznim pripomockom v
glavnem meniju (sl. 315).

V meniju so na voljo naslednji elementi:
M »Lights« [»Lugi«];

M »Units & Language« [»Enote in jezik«];

M »Clock and Date« [»Ura in datumc];

M »Passive Safety« [»Pasivna varnost«];

M »Convenience & Comfort« [»Prakti¢nost in
udobje«];

M »Doors & Locks« [»Vrata in klju¢avnice«];
M »Instrument panel« [»Instrumentna plos€a«];
M »Infotainment« [»Informacijsko-razvedrilni
sistem«];

M »System« [»Sistem].

315 1212652305EM

Lights [Luéi]

Ko ste izbrali ta nacin, lahko spreminjate
naslednje nastavitve:

M »Headlight sensor« [»Senzor Zarometov«];
M »Follow Me« [»Zunanje pozdravne lu€i«];

A »Comering Lights« [»Prilagodijivi meglenki pri
voznji skozi ovinek«];

M »Flash Lights with Lock« [»Utripanje luci pri
zaklepanju«];

1 »Daytime Running Lights« [»Dnevne Iu€i«];
M »Courtesy Lights« [»Pozdravne Iuéi v vozilu];
M »Adaptive front lights« [»Prilagodijive sprednje
luci«] (AFS);

[ »Interior Ambient Lighting« [»Notranja
ambientalna osvetlitev«];

1 »Restore settings« [»Obnovi nastavitve«].
Units & Language [Enote in jezik]

Ko ste izbrali ta nacin, lahko spreminjate
naslednje nastavitve:

M »Units« [»Enote«];

M »Language« [»Jezik«];

M »Restore settings« [»Obnovi nastavitve«].
Clock & Date [Ura in datum]

Ko ste izbrali ta nacin, lahko spreminjate
naslednje nastavitve:

1 »Sync with Gps Time« [»Sinhroniziranje s
¢asom GPS«];

M »Set time« [»Nastavitev ¢asa«];

1 »Set Date« [»Nastavitev datumac];

M »Time format« [»Oblika zapisa ure«];

A »Restore Clock and Date Settings« [»Obnovi
nastavitve ure in datuma«].

Passive safety [Pasivna varnost]

Ko ste izbrali ta nacin, lahko spreminjate
naslednje nastavitve:



M »Passenger AIRBAG« [»Varnostna blazina
za sovoznika«]: ta nastavitev se uporablja za
vklop/izklop sprednje varnostne blazine za
sovoznika.
Ko je ta funkcija izbrana, bo sistem zaznal
stanje vklopa/izklopa varnostnih blazin in
potrdil spremembo stanja. Za nadaljevanje
pritisnite krmilnik s sledilno ploscico. Stanje
varnostne blazine prikazujeta lucki LED
zraven ikone stanja na armaturni plos¢i.
® Zascita sovoznika je vklopljena:
lucka LED ON se prizge in stalno sveti.
@ Zascita sovoznika je izklopljena:
lucka LED OFF se prizge in stalno sveti.
M »Auto Park Brake« [»Samodejna parkima
zavora«] (Ce je del opreme): omogoca, da
aktivirate/deaktivirate vklop elektricne parkire
zavore ob izklopu motorja.
1 »Brake service« [»Servis zavor«] (Ce je del
opreme): to nastavitev lahko uporabite za
aktiviranje (»Yes« [»Da]) ali deaktiviranje
(»No« [»Ne«]) postopka za izvajanje
vzdrzevanja zavomega sistema.
M »Seat Belt Reminder« [»Opozorilnik za
nepripet varmostni pas«]: ta nastavitev se
uporablja za omogo&anje (»OK« [»V redu«])
ali onemogocanije (»Cancel« [»Preklici«])
zvocnega signala opozorilnika za nepripet
varnostni pas (SBA).
M »Automatic mirror folding« [»Samodejno
Zlaganje ogledal«] (Ce je del opreme): ta
funkcija aktivira/deaktivira samodejno zlaganje
ogledal, ko zaklenete/odklenete vrata. Privzeta
nastavitev je »Off« [»lzklop«].
1 »Restore Settings« [»Obnovi nastavitve«]:
omogoca brisanje prejSnjih nastavitev v tem
meniju in obnovitev privzetih nastavitev.

Convenience & Comfort
[Prakti¢nost in udobje]

Ko ste izbrali ta nacin, lahko
spreminjate naslednje nastavitve:

M »Passive Entry« [»Sistem za vstop v
vozilo brez klju¢a«]: omogoca aktiviranje
(»On« [»Vklop«]) ali deaktiviranje (»Off«
[»Izklop«]) samodejnega zaklepanja vrat.

M »Restore Settings« [»Obnovi nastavitve«]:
omogoca brisanje prejSnjih nastavitev v tem
meniju in obnovitev privzetih nastavitev.
Doors & Locks [Vrata in klju¢avnice]
Ko ste izbrali ta nacin, lahko
spreminjate naslednje nastavitve:

[ »Door lock in motion« [»Zaklepanje vrat
pri speljevanju«];

M »Unlock all doors on exit« [»Odklepanje
vseh vrat ob izstopu«];

A »Door unlock on entry« [»Odklepanje vrat
ob vstopu«] (Ce je del opreme);

M »Sound Hom with Remote Start« [»Hupa
pri daljinskem zagonu«] (Ce je del opreme);
[ »Sound Hom with lock« [»Hupa pri
zaklepanju«] (Ce je del opreme);

M »Auto Relock« [»Samodejno ponovno
zaklepanje«] (Ce je del opreme);

A »Convenience & Comfort« [»Prakti¢nost in
udobje«];

M »Restore settings« [»Obnovi nastavitve«].
Instrument panel [Instrumentna
plosca]

Ko ste izbrali ta nacin, lahko
spreminjate naslednje nastavitve:

M »Buzzer volume« [»Glasnost zvocnega
signala«];

M »Trip B« [»Potovanje B«];

M »Show Phone Info« [»Prikazi informacije o
telefonu];

[ »Show Audio Info« [»Prikazi informacije o
zvoku«];

1 »Show Nav Info« [»PrikaZi informacije o
navigaciji«];

M »Digital speed on all screens« [»Digitalni
prikaz hitrosti na vseh zaslonskih prikazih«];

1 »Consumption Bar« [»Vrstica za porabo
goriva«];

M »Performance pages« [»Zaslonski prikazi za
zmogljivost«];

1 »Custom areas« [»Obmocja po meri«];

1 »Restore settings« [»Obnovi nastavitve«].
Infotainment [Informacijsko-razvedrilni
sistem]

Ko ste izbrali ta nacin, lahko spreminjate
naslednje nastavitve:

1 »Screen Off« [»Izklop zaslonskega prikaza«];
1 »Display brightness« [»Svetlost zaslona«];
M »Audio« [»Zvok«];

1 »Home Page« [»Domaca stran«];

M »Bluetooth®;

1 »Device Manager« [»Upravitelj naprav«];

M »Entertainment« [»Razvedrilo«];

1 »Phone« [»Telefon];

1 »Projection mode« [»Nacin projiciranja«];

M »Navigation« [»Navigacija«] (Ce je del
opreme);

M »Performance pages« [»Zaslonski prikazi za
zmogljivost«];

1 »Android Autog;

1 »Connected Services« [»Povezane storitve«]
(Ce je del opreme);

1 »Driver Assistance« [»Sistemi za pomo¢
vozniku«].

System [Sistem]

Ko ste izbrali ta nacin, lahko spreminjate
naslednje nastavitve:

M »Auto-On Radio« [»Samodejni vklop
avtoradia«];
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1 »Cam Delay« [»Zakasnitev izklopa
kamere«];

M »Software Update« [»Posodobitev
programske opreme«];

™ »Map Update« [»Posodobitev zemljevida«];
1 »Restore All Settings« [»Obnovi vse
nastavitve«].

POSODOBITEV ZEMLJEVIDA

(Ce je del opreme)

Za zagotovitev najboljSega delovanja je
treba navigacijski sistem (Ce je del
opreme) redno posodabljati.

Storitev Mopar® Map Care ponuja novo
posodobitev zemljevidov vsake

3 mesece.

Posodobitve lahko prenesete na
spletnem mestu maps.mopar.eu in jih
namestite neposredno v sistem Connect.
Vse posodobitve so brezplacno na voljo
3 leta od zacetka veljavnosti garancije
vozila.

Navigacijski sistem lahko posodobite tudi
pri pooblas€enem prodajalcu vozil Alfa
Romeo.

OPOMBA Pri pooblas¢enem prodajalcu
boste za posodobitev navigacijskega
sistema morda morali placati.

Postopek posodobitve zemljevidov
Za posodobitev navigacijskih zemljevidov
naredite naslednje:

M zazZenite motor;

M ko je vozilo ustavljeno, vstavite klju¢ USB,
ki vsebuje posodobljene zemljevide, v
enega od dveh vhodov USB na sredinski
konzoli;
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v funkciji »Map Update« [»Posodobitev
zemljevidov«] izberite moznost »Update
Map« [»Posodobi zemljevid«]. Prikazal se
bo zaslonski prikaz z razli€ico in trajanjem
celotnega postopka v minutah;

M izberite funkcijo »Update« [»Posodobi«].
Prikazal se bo zaslonski prikaz z navodili, ki
jih je treba upostevati, in zahtevo za
potrditev;

M za zaCetek postopka potrdite zahtevo.
Med posodabljanjem bodo navodila, ki jih je
treba upostevati, Se vedno prikazana skupaj
s potekom postopka. Ko se ta postopek
izvaja, lahko speljete.

ZMOGLJIVOST

Funkcijo »Performance pages«
[»Zaslonski prikazi za zmogljivost«] lahko
aktivirate z ustreznim pripomockom v
glavnem meniju (sl. 316).

Na glavnem zaslonskem prikazu
»Performance pages« [»Zaslonski
prikazi za zmogljivost«] so prikazane
naslednje informacije:

M »Technical gauges« [» Tehnicni merilniki«];
M »Consumption history« [»Pretekla poraba«];
1 »Efficient Drive« [»U¢inkovita vozZnja«];

M »Engine torque« [»Navor motorja«];

[ »Temperatures« [» Temperature«] (samo pri
razlicici Quadrifoglio);

M »Drag Race« [»Dirka v pospeSevanju«]
(samo pri razlicici Quadrifoglio);

M »Performance content« [»Vsebine o
zmogljivosti«] (Ce je del opreme).

Obrnite krmilnik s sledilno ploS¢ico, da
izberete Zeleni element, in ga nato
pritisnite, da potrdite izbiro in odprete

meni. Ce uporabljate zaslon na dotik, se
dotaknite zaslona, da izberete Zeleni
element.

316 12126S0400EM

INFORMACIJE O VOZILU

Funkcija »Vehicle Information«
[»Informacije o vozilu«] lahko aktivirate z
ustreznim pripomockom v glavnem
meniju (sl. 317).

Na glavnem zaslonskem prikazu so
informacije o:

1 servisu (programiranem vzdrzevanju);
M sistem nadzora tlaka v

pnevmatikah (TPMS);

M nivoju motornega olja;

1 nivoju tekocine AdBIue® (samo pri
razli€icah z dizelskimi motorii) (Ce je del
opreme);

M sistemu Alfa DNA™ Pro.

Za ogled vsebine informacij na zaslonu
se dotaknite zaslona (funkcija zaslona
na dotik) ali obrnite krmilnik s sledilno
ploscico, da izberete Zeleni element, in
ga nato pritisnite, da potrdite izbiro.



317 1212652305EM

SISTEMI ZA POMOC
VOZNIKU

Pripomocek »Driver Assistance«
[»Sistemi za pomo¢ vozniku«] (sl. 318) je
v glavnem meniju sistema Connect.

V pripomocku »Driver Assistance«
[»Sistemi za pomo¢ vozniku«] sta na
voljo naslednja menija:

1 »Safety« [»Vamost«];

1 »Comfort« [» Udobje«].

Menija izberete tako, da pripomocek s
prstom podrsnete navzgor ali navzdol.

318 12126S0431EM

MENI »SAFETY« [»VARNOST«]
Meni »Safety« [»Varnost«] prikazuje
informacije o naslednjih sistemih za
pomoc¢ vozniku:

1 sistemu opozarjanja na €elno

tréenje (FCW);

M sistemu za ohranjanje voznega

pasu (LKA) ali sistemu za opozarjanje na
nenamerno spremembo voznega

pasu (LDW) ali sistemu za aktivho
upravijanje znotraj voznega pasu (ALM);
M sistemu za aktivni nadzor mrtvih

kotov (ABSA) (pri razli¢icah/na trgih, kjer
je del opreme) ali sistemu za nadzor
mrtvih kotov (BSM);

1 sistemu za opozarjanje na utrujenost
voznika (DAA).

Prikazi na zaslonu

Stanje sistemov za pomo¢ vozniku
(aktivirano ali deaktivirano) je prikazano
na zaslonu z grafi¢nim »$¢itom« zraven
obrisa vozila.

Ko so VS sistemi za pomo¢ vozniku
AKTIVIRANI, se na zaslonu pojavi
zaslonski prikaz na sl. 319.

Ko so VSl sistemi za pomo€ vozniku
DEAKTIVIRANI, se na zaslonu pojavi
zaslonski prikaz na sl. 318.

319 12126S0438EM

MENI »COMFORT« [»VARNOST«]
Podmeni »Comfort« [»Udobje«]
prikazuje informacije o naslednjih
sistemih za pomo¢ vozniku:

A inteligentnem nadzoru hitrosti (ISC);
M sistemu za prepoznavanje prometnih
znakov (TSR);

M obvestilu 0 novi omejitvi hitrosti;

M omejevalniku hitrosti;

M sistemu parkirnih senzorjev;

1 vzvratni kameri (Ce je del opreme);

1 samodejnih dolgih lu¢eh (AHB) (Ce
so del opreme).
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Prikazi na zaslonu

Vsak sistem za pomo¢ vozniku
predstavija ustrezna ikona na zaslonu.
Stanje sistema je prikazano zraven
ikone: »On« = sistem je aktiviran/»Off«
= sistem je deaktiviran (pri razli¢icah/na
trgih, kjer je del opreme).

Nekateri sistemi (Ce so aktivirani)
omogocajo izvajanje nastavitev (npr. pri
funkciji omejevalnika hitrosti lahko
nastavite omejitev hitrosti).
NASTAVITVE SISTEMA

Ko ste meni »Driver Assistance«
[»Sistemi za pomo¢ vozniku«] odprli v
celozaslonskem nacinu, se bo na
zaslonu prikazal seznam vseh
nastavitev, ki jih lahko izvajate za
sisteme za pomo¢ vozniku.

Na zaslonu so prikazane naslednje
informacije:

M ikona za identifikacijo sistema;

fime sistema;

M grafi¢na tipka 1 (sl. 320) za aktiviranje
(»On«) in deaktiviranje (»Off«) sistema;
M prikaz stanja funkcije;

M graficno obmocje prikaza sistema;

M privzeta nastavitev sistema (ki jo lahko
voznik spremeni).

Pri nekaterih vozilih (pri razli¢icah/na
trgih, kjer so del opreme) nekateri
sistemi za pomoc¢ vozniku/sistemi
aktivne varnosti ne bodo na voljo, ¢e je
izbran nacin voznje »Race« (Ce je del
opreme).
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V tem primeru se bo na zaslonu sistema
Connect prikazalo ustrezno pojavho
okno.

(O Driver Assistance

3 Tra Recognition

@@ New Speed Zone Indication
toda

(3 Speed Limiter

320 12126S2149EM
AKTIVIRANJE/DEAKTIVIRANJE
SISTEMA

Uporaba zaslona na dotik

Naredite naslednje:

M dotaknite se zaslona za izbiro Zelenega
elementa;

M Ce Zelite aktivirati sistem, pritisnite
grafi¢no tipko 1 (sl. 320) v desno: na
zaslonu se bo prikazal napis »ON;

M Ce Zelite deaktivirati sistem, pritisnite
grafi¢no tipko 1 (sl. 320) v levo: na zaslonu
se bo prikazal napis »OFF«.

Uporaba tipk na sredinski konzoli
Naredite naslednje:

Mz obra¢anjem krmilnika s sledilno
ploscico izberite Zeleni element;

M pritisnite krmilnik s sledilno ploscico, da
potrdite izbiro in aktivirate sistem: izbrani
element se bo samodejno aktiviral.

Ko je sistem aktiviran, pritisnite
krmilnik s sledilno plos€ico, da ga
deaktivirate.

Apple CarPlay in Android
Auto

(Ce sta del opreme)

Aplikaciji Apple CarPlay in Android Auto
vam omogocata varno in intuitivno
uporabo pametnega telefona v vozilu.
Aktivirate ju tako, da zdruzljivi pametni
telefon povezete prek vhoda USB v
vozilu, nato pa se bo vsebina telefona
samodejno prikazala na zaslonu
sistema Connect, ko ste ob prvi
povezavi naprave Android in/ali iOS
izbrali privzeto dejanje. Za spreminjanje
predhodne izbire uporabite meni
»Device Manager« [»Upravitelj
naprav«].

Zdruzljivost svojega

pametnega telefona lahko

preverite na spletnih mestih:
https://www.android.com/intl/it_it/auto/ in
http:/Aww.apple.com/it/ios/carplay/.

Ob prvi povezavi naprave se bo na
zaslonu sistema Connect prikazalo
pojavno okno, v katerem boste lahko
izbrali, kateri profil Zelite uporabiti pri
naslednjih povezavah. Na voljo so
naslednje moznosti: »Charge Only«
[»Samo polnjenje«], »Media/iPod«
[»Predstavnost/iPod«], » Projection
mode« [»Nacin projiciranja«].


http://www.android.com/intl/it_it/auto/
http://www.apple.com/it/ios/carplay/

Moznosti lahko spremenite v meniju
»Device Manager« [»Upravitelj naprav«].
Ce je vas$ pametni telefon pravilno
povezan z vozilom prek vhoda USB, se
bosta v glavnem meniju sistema Connect
na levi strani vrstice stanja prikazala
dodatni pripomocek in njegova graficna
ikona.

Za uporabo aplikacije Apple CarPlay
povezite telefon iPhone z vozilom prek
odobrenega kabla USB MFI (izdelan za
iPhone).

Za uporabo aplikacije Android Auto
povezite pametni telefon z vozilom prek
kabla USB za telefone Android z
ustreznimi lastnostmi. Ce uporabljate
neustrezne kable, sistem morda ne bo
pravilno deloval.

OPOMBA Za omogocanije aplikacij
Apple CarPlay/Android Auto in nekaterih
drugih funkcij bo morda zahtevana
interakcija s pametnim telefonom.
Izvedite potrebna dejanja v svoji napravi
(pametnem telefonu).
KONFIGURACIJA APLIKACIJE

(Apple CarPlay)

Aplikacija Apple CarPlay je zdruzljiva s
telefonom iPhone 5 ali novejSimi modeli z
operacijskim sistemom iOS 7.1 ali
poznejSimi razli¢icami.

Za uporabo sistema Siri v aplikaciji Apple
CarPlay morate funkcijo aktivirati v
nastavitvah pametnega telefona.

Za uporabo aplikacije Apple CarPlay

mora biti pametni telefon povezan z
vozilom prek kabla USB.
INTERAKCIJA

Po opravljenem postopku konfiguracije,
ko ste pametni telefon povezali z
vhodom USB v vozilu in se je prikazalo
pojavno okno, se bo aplikacija
samodejno zagnala v sistemu Connect
(odvisno od zadnje opravijene
nastavitve v meniju »Device Manager«
[»Upravitelj naprav«]).

Razpolozljive funkcije pametnega
telefona lahko izberete in potrdite s
krmilnikom s sledilno plo&cico.

Z nac¢inom »MEDIA«
[»PREDSTAVNOST] sistema Connect
lahko neposredno dostopate do
veCpredstavnih vsebin v pametnem
telefonu.

Interakcija z govornimi ukazi

Tipka ¥ na desni strani volanskega
obro&a omogoca interakcijo z
glasovnima pomoc&nikoma Apple
CarPlay in Android Auto:

Mz dolgim pritiskom tipke boste
aktivirali interakcijo z glasovnim
pomo¢nikom sistema Apple (Siri) ali
Android (Google Assistant);

M s kratkim pritiskom tipke boste
aktivirali interakcijo z izvornim sistemom
za prepoznavanje govora. Ko je
aktiviran glasovni pomocnik telefona, se
bo uporabljal vmesnik povezanega
telefona in ne vozila. S kratkim pritiskom
tipke boste prekinili govorno interakcijo

izvornega sistema in sistema Siri ali
Google Assistant.

OPOZORILO Ce sta names&eni
aplikaciji Apple CarPlay in Android Auto,
se bo aktiviral glasovni pomo¢nik Siri (za
Apple CarPlay) ali Google Assistant (za
Android Auto). V tem primeru lahko
uporabite govorne ukaze v »naravnem
jeziku« in ne le posebnih govornih
ukazov, ki so prednastavljeni za sistem
Connect. Glasovna pomocnika sistema
Siri (za Apple CarPlay) ali Google
Assistant (za Android Auto) se bosta
aktivirala samo, Ce pritisnete in pridrzZite
tipko @ na desni strani volanskega
obroca.

Aktiven nac¢in Media [Predstavnost]
ali Phone [Telefon]

Glede na to, kako pritisnete tipko @ na
desni strani volanskega obroca, se bo
aktiviralo naslednje:

A's kratkim pritiskom tipke ¥ boste
aktivirali govorne ukaze, povezane s
sistemom Connect;

Mz dolgim pritiskom tipke 4¥ boste
aktivirali govorne ukaze za telefon v
nacinu »Projection« [»Projiciranje«].
Aktiven nacin Radio [Radijski
sprejemnik] (Tuner) ali Navigation
[Navigacijal

Ce na kratko pritisnite tipko %D na desni
strani volanskega obroca, se bo na
zaslonu sistema Connect aktiviral
govomi ukaz za nacin »Tuner (Radio)«

293



[»Radijski sprejemnik«] ali »Navigation«
[»Navigacija«], etudi je aktivirana
aplikacija Apple CarPlay ali Android
Auto.

NAVIGACIJA

Z aplikacijama Apple CarPlay in Android
Auto lahko uporabljate navigacijski
sistem v svojem pametnem telefonu.
Ukaze lahko dajete neposredno sistemu
Connect.

Izbiro lahko kadar koli spremenite tako,
da odprete navigacijski sistem, ki ga
Zelite uporabiti, in nastavite nov cilj.

IZHOD IZ APLIKACIJ Apple

CarPlay IN Android Auto

Ce Zelite zapreti aplikacijo Apple CarPlay
ali Android Auto, fizicno odklopite
pametni telefon iz vhoda USB v vozilu.
OPOMBA Datum in €as, ki sta prikazana
na zaslonu sistema Connect, se morata
ujemati z dejanskim datumom in Easom
tudi po odklopu akumulatorja.

Nastavite ju lahko v meniju »Settings«
[»Nastavitve«] v sistemu Connect. Do
morebitnega neujemanja med datumom
in Casom na zaslonu ter dejanskim
datumom in €asom lahko pride zaradi
napake sistema Apple CarPlay/Android
Auto.
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GOVORNI UKAZI
A 225)

OPOZORILO Govorni ukazi niso na voljo
v jezikih, ki jih sistem ne podpira.
OPOMBA Govorno upravljanje je
mogoce aktivirati le, ko je stikalo za vzig v
nacinu ON. Govorno upravljanje ne bo
aktivno, ko je stikalo za vzig v nacinu
OFF in je sistem Connect vklopljen.
OPOMBA Ce sta name$ceni aplikaciji
Apple CarPlay in Android Auto, se bo
aktiviral glasovni pomoc¢nik Siri (za Apple
CarPlay) ali Google Assistant (za
Android Auto). V tem primeru lahko
uporabite govorne ukaze v »naravnem
jeziku« in ne le posebnih govornih
ukazov, ki so prednastavljeni za sistem
Connect.

Glasovna pomocnika sistema Siri (za
Apple CarPlay) ali Google Assistant (za
Android Auto) se bosta aktivirala samo,
Ce pritisnete in pridrzite tipko @ na desni
strani volanskega obroca.

ZACETEK GOVORNE
INTERAKCIJE

Enkrat na kratko pritisnite tipko 42 na
volanskem obrocu.

PREKINITEV GOVORNE
INTERAKCIJE

Kadar koli med govorno interakcijo
(dialogom) lahko pritisnete in pridrzite
tipko, da ustavite in ponovno zacnete
govorno interakcijo ter izgovorite nov
ukaz ne glede na prejSniji dialog.

Ce denimo sistem predvaja govorno
sporoCilo pomoci in prepoznate Zeleni ukaz,
je morda koristno, da s pritiskom

tipke @ prekinete sporoCilo pomodi in
izgovorite ukaz, da vam ne bo treba Cakati
do konca sporocila pomogi.
DEAKTIVIRANJE GOVORNE

INTERAKCIJE

Ko je govorna interakcija aktivha, na kratko
pritisnite tipko @ na volanskem obrocu.
Govorna interakcija se bo samodejno
zaprla, ko sistem prepozna ukaz, in vozniku
ni treba dodatno ukrepati.

Telefonski klic bo prav tako prekinil govorno
interakcijo, da boste lahko sprejeli klic in
obi¢ajno govorili s funkcijo prostoronega
telefoniranja.

GOVORNI UKAZI ZA UPORABO
RADIJSKEGA SPREJEMNIKA

AM/FM/DAB

S tipko 42 aktivirate naslednje funkcije:

A Tune to station <XXX> [Nastavi radijsko
postajo <XXX>|;

A Tune to frequency <XXX> [Nastavi frekvenco
<XXX;

1 Add to favourites [Dodaj med priljubljene];

A Show available stations [Prikazi razpolozljive
postaje];

1 Show the list of available stations [Prikazi
seznam razpoloZljivih postaj] (Ce je del opreme);
A Show favourite stations [PrikaZi priljubliene
postaje] (Ce je del opreme);



1 Show the list of favourites stations
[PrikaZi seznam priljubljenih postaj];

AFM;

M AM (Ce je del opreme);

M DAB (Ce je del opreme);

M Radio controls (»Go to radio«)
[Upravljanje radijskega sprejemnika (»Pojdi
na radio«)].

GOVORNI UKAZI ZA

UPORABO PREDVAJALNIKA

PREDSTAVNOSTI

S tipko %Y aktivirate naslednje
funkcije:

M Play (or say View) Album [Predvajaj (ali
izgovorite Prikazi) albumy;

M Play (or say View) Artist [Predvajaj (ali
izgovorite Prikazi) izvajalca];

M Play (or say View) Composer [Predvajaj
(ali izgovorite Prikazi) skladatelja];

M Play (or say View) Genre [Predvajaj (ali
izgovorite Prikazi) zvrst];

M Play (or say View) Playlists [Predvajaj (ali
izgovorite Prikazi) sezname predvajanja];
M Play (or say View) Song [Predvajaj (ali
izgovorite Prikazi) skladbo];

M Play (or say View) All [Predvajaj (ali
izgovorite Prikazi) vse];

M Shuffle on [Vklopi naklju¢no predvajanje];
1 Shuffle off [Izklopi naklju¢no
predvajanje];

[ Play Song (or Track) [Predvajaj skladbo
(ali posnetek)];

M Play All (or say View All) Albums
[Predvajaj (ali izgovorite Prikazi) vse
albume];

M Play All (or say View All) Artists
[Predvajaj (ali izgovorite Prikazi) vse
izvajalce];

M Play All (or say View All) Composers
[Predvajaj (ali izgovorite Prikazi) vse
skladatelje];

1 Play All (or say View All) Genres [Predvajaj
(ali izgovorite Prikazi) vse zvrsti];

[ Play All (or say View All) Playlists [Predvajaj
(ali izgovorite Prikazi) vse sezname
predvajanjal;

1 Change to AUX [Spremeni v AUX];

M Pass to USB 1 [Preklopi na USB 1J;

1 Pass to USB 2 [Preklopi na USB 2J;

M Pass to USB 3 [Preklopi na USB 3];

1 Change to AUX [Spremeni v AUX];

1 Change Bluetooth® [Spremeni Bluetooth®).
OPOMBA Ti ukazi so veljavni samo pri
napravah, ki so povezane s sistemom
prek vhodov USB in ne prek sistema
Bluetooth®.

GOVORNI UKAZI ZA UPORABO

TELEFONA

S tipko & aktivirate naslednje funkcije:
M Dial number <XXXXXX> [KIi€i Stevilko
XXXXXX];

1 Call <XXXXXX> [Klici stik <XXXXXX>];

A Go (or say Change to phone) [Pojdi (ali
izgovorite Spremeni) na telefon;

A Phone commands [Ukazi za telefon];

A Search contact [IS¢i stik];

A Search [IS¢i];

[ Call back [Vri klic];

A Show missed calls [Prikazi neodgovorjene
klice];

M All Calls [Vsi klici];

A Show contacts [PrikaZi stike];

M View contacts [Prikazi stike];

A Show all messages [Prikazi vsa sporocilal;
A Send a message [Poslji sporogilo];

M Send a message to [Poslji sporocilo stiku];

M Read last (or say Read the last) message
[Preberi zadnje sporogilo].

OPOMBA Pri nekaterih mobilnih telefonih
morate za omogocanje funkcije
govornega branja sporocil SMS v telefonu
omogociti moznost obves¢anja o prejetih
sporocilih SMS.

GOVORNI UKAZI ZA UPORABO

NAVIGACIJSKEGA SISTEMA

(Ce je del opreme)

S tipko %‘ aktivirate naslednje funkcije:
M Go (or say Drive) Home [Pojdi (ali izgovorite
Usmerjaj) domov];

M Favourite <favourite name> [Priljubljeno
<ime priljubliene>];

M Navigation commands [Ukazi za navigacijski
sistem];

1 Go (or say Change) to Navigation [Pojdi (ali
izgovorite Spremeni) na navigacijol;

[ Set 2D map [Nastavi 2D-zemljevid];

1 Set detailed 3D map [Nastavi podroben 3D-
zemljevid];

[ Set overhead view [Nastavi pogled od
zgorajJ;

M Add destination [Dodaj cilj];

M Destination [CIlf];

1 Stop Navigation [Ustavi navigacijol;

M Repeat instructions [Ponovi navodila];

1 Show map [Prikazi zemljevid];

1 Enter city [Vnesi mesto];

1 Enter nation [Vnesi narod];

[ Enter country [Vnesi drzavo];

M Enter street [Vnesi ulico];

1 Enter house number [Vnesi hiSno stevilko];
M Route preview [Predogled poti];

M Find the closest <point of interest> [PoiSci
najblizjo <interesno tocko>].
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OPOMBA Vnos naslovov z govornimi ukazi
je podprt le v drzavi, kjer ste, in Ce se jezik
sistema ujema z lokalnim jezikom. Ce je
vozilo na primer v Italiji, bo italijanske
naslove mogoce vnesti le, Ce je jezik
sistema nastavljen na italijanscino.

L

225) Govorne ukaze vedno izgovarjajte v
varnih voznih razmerah in skladno z veljavno
zakonodajo v drZavi voZnje.

POVEZANE STORITVE -
STORITVE ALFA
CONNECT

(pri razlicicah/na trgih, kjer je del opreme)
226)
Storitve Alfa Connect obogatijo izkusnjo
uporabe vozila tako, da ga povezejo z
omrezjem.
Storitve (Ce so del opreme) vam
omogocajo, da po potrebi in v nujnih
primerih prejmete pravo€asno pomoc,
pridobite informacije o stanju vozila in
njegovi lokaciji ter daljinsko upravljate
vozilo, in s sprotnimi posodobitvami
zagotavljajo boljSo navigacijsko izkusnjo
(Ce je del opreme).
Do storitev Alfa Connect lahko dostopate
prek aplikacije My Alfa Connect za
pametni telefon ali pametno uro,
spletnega portala ali sistema Connect v
vozilu.
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Razpolozljivost storitev je odvisna od
narocnine na storitve Alfa Connect.

Ve¢ informacij o storitvah Alfa Connect
(uporabnost, razpoloZljivost, zdruZljivost,
paketi in specifikacije) lahko najdete na
spletnem mestu:
https://myalfaconnect.alfaromeo.com/.
SPLOSNA I1ZJAVA O ZAVRNITVI
ODGOVORNOSTI

Osebni podatki in zasebnost

M Proizvajalec zbira, obdeluje in uporablja
osebne podatke v zvezi z vozilom skladno z
zakonskimi zahtevami. Ve¢ informacij lahko
najdete v splosnih pogojih storitve in
politikah varstva podatkov na uradnem
spletnem mestu Alfa Romeo.

1 Stranka je izklju€no odgovorna za
uporabo storitev v vozilu, Cetudi jin
uporabljajo druge osebe, ter mora vse
uporabnike in potnike v vozilu seznaniti s
storitvami in funkcijami ter omejitvami
sistema.

1 Ce je storitev klica v sili (SOS)
aktivirana, bo klic samodejno
preusmerjen na zasebni klicni center
proizvajalca. Zato je doloceno, da se za
klic v sili (SOS), kadar koli se besedilo
sklicuje nanj, Steje, da ga upravljajo
zasebni ponudniki storitev.

Pogoji za delovanje

M Za uporabo nekaterih storitev Alfa
Connect sta zahtevani registracija in
aktivacija. Pojdite na portal na uradnem
splethem mestu Alfa Romeo ali uporabite
mobilno aplikacijo My Alfa Connect in se
prijavite s svojimi napravami.

M Storitve Alfa Connect niso na voljo v
vseh drzavah in zanje veljajo omejitve
glede na vrsto sistema Connect ter
lokacijo in trajanje storitev.

1 Popolno delovanje storitev Alfa
Connect, vkljuéno s Klici v sili (SOS) in
klici za pomo¢ na cesti (ASSIST), je
odvisno od pokritosti mobilnega
omreZja in geolokacije GPS, brez
katere ustrezno delovanje storitev ni
zagotovljeno. Pokritosti ni mogoce
zagotoviti v predorih, garazah,
vecnadstropnih parkimih hiSah in v
gorah.

1 Ob preobremenitvi mobilnega omrezja
ali teZzavah v zvezi z napajanjem vozila
(npr. skoraj prazen akumulator) storitve
morda ne bodo na voljo.

M Ko uporabljate storitve, morate geslo
uporabljati strogo za osebne namene in
ga ne smete razkriti tretjim osebam.
STORITVE

OPOZORILO Nekatere spodaj
navedene storitve morda ne bodo na
voljo, e vozilo ve¢ kot 20 dni pustite z
izklopljenim motorjem. ZaZenite motor,
da znova aktivirate te storitve.

Glede na opremo vozila in drzavo so
lahko na voljo razli¢ne storitve za
razlicna obdobja. Ve informacij o
svojem vozilu poiscite na osebni strani
na uradnem spletnem mestu Alfa
Romeo.



Nekaj paketov, ki so na voljo strankam,

je:

M My Assistant: storitev skrbi za

stranke in varnostnih opozoril, kar

vkljucuje:
® »klic v sili (SOS) in pomo¢ na
cesti (ASSIST)« (glejte poglavije
»Ukrepanje v sili«);
@ »Vehicle condition report«
[»Porocilo o stanju vozila«]:
informacije o stanju vozila,
obves¢anje stranke o morebitnem
potrebnem vzdrzevanju z rednimi
e-postnimi sporocili. Storitev se
zagotavlja, Ce je stranka mreZi
Stellantis posredovala veljavni e-
postni naslov;
® »In-Vehicle Alerts (Basic)«
[»Opozorila v vozilu (osnovno)«]:
prejemanije sporogil in/ali opozoril v
zvezi z vpoklici ali drugih
pomembnih sporo€il na zaslonu
sistema Connect. Za ve¢ informacij
o prejetih sporocilih se lahko
obrnete na sluzbo za pomo¢
strankam proizvajalca.

1 My Car: storitev spremljanja stanja

vozila.
@ »Driving Wamnings« [»Opozorila
med voznjo«]: nastavitev opozoril,
ko so parametri, ki jih dolo€i
uporabnik, kot so hitrost, as in
obmodje, presezeni, in funkcija
Valet Mode [Nacin za parkirno
sluzbo];

@ »At-Home Digital Assistant«
[»Domacdi digitalni pomocnik«]:
zagon glavnih ukazov za daljinsko
upravijanje z glasovnim
pomocnikom ter mobilnimi
aplikacijami in pametnimi urami.
M My Remote: to storitev lahko
uporabljate za upravijanje postopkov, ki
jih izvajate na daljavo (vklop lugi,
zaklepanje/odklepanije vrat, iskanje
vozila itd.), v mobilni aplikaciji in z
zdruzljivimi glasovnimi pomo¢niki. Lahko
nastavite opozorila med voznjo z
obvestili, ko na primer presezete
nastavljeno obmodje ali €as.
M My Navigation: povezana
navigacijska storitev (odvisno od
razpolozljivosti glede na razliCico/trg).
1 My Wi-Fi: dodatna storitev dostopne
toCke Wi-Fi. Ta storitev zagotavlja
dostop do interneta v vozilu z vsemi
napravami, ki imajo povezavo Wi-Fi
(pametnimi telefoni, tabli¢nimi
racunalniki, prenosnimi racunalniki)
(podprte tehnologije: 3G, 4G). V vozilu
se ustvari zasebna to¢ka za internetni
dostop Wi-Fi. Ta funkcija, ki je na voljo,
ko je stikalo za vzig v nacinu ON ali ko
motor deluje, omogoca hkratno
povezavo do osmih naprav, ne pa tudi
neposredne komunikacije med
napravami. Kakovost storitve, ki jo
omogoca vgrajena dostopna tocka Wi-
Fi, je odvisna od pokritosti omrezja
mobilnega operaterja.

OPOMBA Ime dostopne tocke in geslo je
mogocCe spremeniti, ko je stikalo za vZig v
nacinu ON.

1 My Alert: dodatna storitev z obvestili v
aplikaciji in na spletu ob domnevnih
poskusih kraje ter pomocjo v primeru
kraje.

Izkusnjo s storitvami Alfa Connect lahko
obogatite z nakupom dodatnih storitev,
za katere je zahtevana naro¢nina.

Nanije se lahko neodvisno narocite iz
kataloga storitev, ki so na voljo za vozilo,
in sicer neposredno na spletnem mestu
https://myalfaconnect.alfaromeo.com/.
OPOMBA Datum in ¢as, ki sta prikazana
na zaslonu sistema Connect, se morata
ujemati z dejanskim datumom in ¢asom
tudi po odklopu akumulatorja. Nastavite
ju lahko v meniju »Settings«
[»Nastavitve«] v sistemu Connect. Do
morebitnega neujemanja med datumom
in Casom na zaslonu ter dejanskim
datumom in €asom lahko pride zaradi
napake povezanih storitev.

DEAKTIVIRANJE NACINA
GEOLOKACIJE

(pri razlicicah/na trgih, kjer je del opreme)
Ce Zelite deaktivirati nacin geolokacije,
lahko to naredite v sistemu Connect

(sl. 321) (ve¢ podrobnosti poiscite v
meniju »Settings« [»Nastavitve«] sistema
Connect).

Ko je nacin geolokacije deaktiviran,
nekatere storitve v mobilnih aplikacijah in
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na spletu, ki uporabljajo lokacijo vozila,
ne bodo na voljo.

OPOZORILO Ko je funkcija
geolokacije aktivha (ON), je v
spodnjem levem delu zaslona sistema
Connect prikazana ikona £§. Ko je
geolokacija vklopliena, se aktivira
sledenje polozaju vozila, da je
omogoceno delovanje funkcij, ki to
zahtevajo. Ko je geolokacija
izklopliena, polozaju vozila sledijo
samo navigacijski sistem, varnostni
sistem, zaScitni sistem in sistem za
pomo¢ vozniku (Ce je del opreme).
Navodila za deaktiviranje funkcije
preberite v poglavju »Nastavitve«
sistema Connect.

321 1212652094EM

POSODOBITEV SISTEMA

Storitve Alfa Connect in programska
oprema aplikacij sistema Connect se
posodabljajo na daljavo, da so stranki
zagotovljene novejSe razli¢ice
programske opreme, ki vkljuGujejo nove
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funkcije ali izboljSave/izpopolnitve funkcij,
ki so Ze na voljo.

Posodobitve se izvajajo po presoji
proizvajalca.

Nekatere posodobitve sistema se bodo
izvajale samodejno, o drugih pa bo
stranka obves¢ena s prikazom sporocil
na zaslonu sistema Connect, tako da bo
stranka lahko potrdila ali odlozila
posodobitev.

Ce sistem ni na voljo, bo sistem Connect
stranko o tem obvestil.

Za vet informacij o storitvah, funkcijah,
specifikacijah, razpoloZljivosti in
morebitnih posodobitvah vedno preverite
vsebine na uradnem spletnem mestu
Alfa Romeo.

FUNKCIJA »AOTA« (BREZZICNE

POSODOBITVE)

(Ce je del opreme)

Ta funkcija vam omogoca, da roéno
posodobite povezane storitve — storitve
Alfa Connect v vozilu.

Ce je na voljo posodobitev za povezane
storitve — storitve Alfa Connect, se bodo
zagnale le, ko je stikalo za vzig v nacinu
AVV.

Ce stikalo za vZig med posodabljanjem
povezanih storitev — storitev Alfa
Connect preklopite v na¢in STOP, se bo
posodabljanje ustavilo. Posodobitev bo
kon&ana ob naslednjem preklopu stikala
za vzig v nacin AVV.

Ko se na zaslonu sistema Connect
prikaZejo sporoCila o razpoloZljivosti
posodobitve:

1 &e ne sprejmete predioga za
posodobitev in je posodobitev obvezna,
bo sporocilo ob naslednjem vklopu sistema
Connect Se vedno prikazano na zaslonu;
1 €e ne sprejmete predioga za
posodobitev in posodobitev ni obvezna,
lahko odprete funkcijo in si na zaslonu
sistema Connect ogledate razpoloZljivo
posodobitev. Za nadaljevanje posodobitve
pritisnite graficno tipko na zaslonu.

SPOROCILA V VOZILU

(Ce so del opreme)

Ta funkcija vam omogoca prikaz naslednjih
pojavnih sporodil na zaslonu sistema
Connect:

1 »Urgent Safety Recall« [»Nujni varnostni
vpoklic];

1 »Service Notification« [»Obves&anje o
servisu«] (»Service Oil Soon« [»Bliza se
servis olja«]/»Low tyre pressure« [»Nizek
tlak v pnevmatikah«];

1 »Subscription Expiring« [»Naro¢nina bo
potekla«].

OPOMBA Pojavna sporocila se lahko
prikaZejo le, ko je stikalo za vZig v naginu
ON ali AVV. Sporocila bodo ostala
prikazana na zaslonu priblizno 15 sekund
in bodo izginila, ko se za¢ne vozilo
premikati.



Sporocila na zaslonu

Za prikaz sporocil naredite naslednje:

M pritisnite pripomocek »Connected

Services« [»Povezane storitve«],

prikazan na zaslonu;

M izberite moznost »In-Vehicle

Messaging« [»Sporogila v vozilu«];

1 na zaslonu se bo pojavil ustrezni

zaslonski prikaz, ko izberete Zeleni

element:
@ pritisnite graficno tipko »ASSIST«
za vzpostavitev klica za pomo¢ na
cesti (ASSIST) — sporocilo na
zaslonu bo oznageno kot
»prebrano« in se bo shranilo v
sistem Connect (v drzavah, v
katerih se storitev zagotavlja);
@ pritisnite graficno tipko »Delete«
[»IzbriSi«] — na zaslonu se bo
prikazalo sporocilo za brisanje
sporocila; Ce Zelite izbrisati
sporocilo, izberite »Yes« [»Da«], ¢e
pa ga ne Zelite izbrisati, izberite
»No« [»Ne«].

AKTIVIRANJE V VOZILU
(aktiviranje povezanih storitev — storitev
Alfa Connect)

(Ce je del opreme)

Ta funkcija vozniku omogoca, da ro¢no
aktivira povezane storitve — storitve Alfa
Connect.

OPOMBA Ro¢ni klic v sili (SOS) ali klic
za pomo¢ na cesti (ASSIST) ima vedno
prednost pred funkcijami aktiviranja v
vozilu.

Roc¢no aktiviranje funkcije

Odvisno od drzave, v kateri se vozilo
prodaja, lahko funkcijo »Activate
Services« [»Aktiviranje storitev«]
aktivirate:

M s pritiskom pripomocka Connected
Services [Povezane storitve];

M z izbiro elementa »Activate Services«
[»Aktiviranje storitev«] na zaslonu. Ta
element bo prikazan na zaslonu po
nakupu vozila Sele, ko od
pooblaséenega prodajalca prejmete vse
poverilnice (osnovne storitve bodo
aktivne ob koncu proizvodnega
postopka). Klic v sili (SOS) in klic za
pomo¢ na cesti (ASSIST) bosta aktivna
po koncu postopka.

V obeh primerih bodo po opravljenih
zgoraj opisanih postopkih na zaslonu
prikazane naslednje moznosti:

M »Activate Now« [»Aktiviraj zdaj«]
(privzeta moznost);

A »Learn More« [»Ve¢ informacij«];

M »Postpone« [»Odlozi«].

Vnos osebnih podatkov

Ko pritisnete grafi¢no tipko »Activate
Now« [»Aktiviraj zdaj«], se na zaslonu
pojavi zaslonski prikaz »Enter your
data« [»Vnesite svoje podatke«]

(sl. 322), na katerem so prikazane
naslednje moznosti:

M »First Name« [»Ime«];

M »Last Name« [»Priimek«];

M »E-mail Address« [»E-postni naslov«];
M »Confirm« [»Potrdi«].

Vnesite svoje ime, priimek in e-postni
naslov.

OPOMBA Grafi¢na tipka »Confirm«
[»Potrdi«] bo aktivna Sele, ko ste vnesli
veljaven e-postni naslov.

Insert your data

First Name

322 1212652119EM

Na zaslonu je tudi grafi¢na tipka 1

(sl. 322). Ce jo pritisnete, boste
vzpostavili stik z operaterjem, ki vam bo
pomagal dokoncati postopek registracije.
Uspesno aktiviranje

Ce je aktiviranje uspesno, boste prejeli
povezavo (ki jo poslie pooblaséeni
prodajalec), ki jo pritisnete.

Ce postopek aktiviranja ni bil dokon&an,
se bo na zaslonu pojavil zaslonski
prikaz, na katerem imate dve moznosti:
1 dokoncate postopek aktivacije tako, da
pritisnete povezavo;

ali

299



VECPREDSTAVNOST

M storitev aktivirate z drugim racunom.
Na zaslonu se prikazeta grafi¢ni tipki
»OK« [»V REDU«] in »CREATE NEW«
[»USTVARI NOVO«]:

M pritisnite graficno tipko »OK« [»V
REDU«], da dokoncate postopek
aktivacije;

M pritisnite graficno tipko »CREATE
NEW« [»USTVARI NOVO«] na
zaslonu, da odprete zaslonski prikaz, na
katerem lahko vnesete osebne podatke
za prejem nove povezave od
pooblaséenega prodajalca.

DEAKTIVIRANJE STORITEV
ALFA CONNECT

Ce prodate vozilo, v katerem so storitve
Alfa Connect Se vedno aktivne, ste
odgovorni za to, da se odjavite iz
svojega profila za storitve na uradnem
splethem mestu Alfa Romeo, in sicer
tako, da se obrmnete na sluzbo za pomo¢
strankam ali obidcete pooblascenega
prodajalca vozil Alfa Romeo.

Prav tako ste novega lastnika dolzni
obvestiti o morebitnih storitvah, ki Se
niso potekle in so povezane z hovim
racunom za storitve Alfa Connect.

&

226) Vedno upostevajte cestnoprometne
predpise drZave, v kateri vozite, in se
osredotocite na cesto. Med voZnjo imejte roke
vedno na volanskem obrocu. Funkcije sistema
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Connect uporabljajte samo takrat, ko ste
prepricani, da je to varno. Stranka je
odgovorna za vsa tveganja, povezana z
uporabo funkcij in aplikacij v vozilu. Ce ne
upostevate teh pravil, lahko pride do hudih
nesrec in/ali smrti.

SISTEM ZA BREZZICNO
POLNJENJE - WCPM

(brezZziéna polnilna ploséa)
(Ce je del opreme)

DELOVANJE

Sistem za brezzi€no polnjenje se
samodejno aktivira, ko mobilni telefon,
zdruzljiv s standardom Qi®, poloZite v
ustrezno ohisje (sl. 323), €e je mobilni
telefon zdruzljiv s standardom.

Ce mobilni telefon med brezzignim
polnjenjem odstranite iz ohi§ja, se
polnjenje samodejno prekine.

323 11116S0999EM

Sistem za brezzi¢no polnjenje omogoc¢a
polnjenje, ko so vsa vrata pravilno zaprta in
motor deluje.

Ko mobilni telefon poloZite v ustrezno
ohiSje, se za¢ne interakcija s sistemom za
brezzi€no polnjenje in na zaslonu sistema
Connect se prikazejo naslednja sporocila (s
posebnimi ikonami in pripomocki), ki
voznika obvesc&ajo o stanju sistema za
brezzi¢no polnjenje:

1 »Your phone is being charged« [»Va$
telefon se polni«] (sl. 324 in sl. 325): prikaze
se, ko je mobilni telefon pravilno polozen v
predal za brezzi¢no polnjenje in se je
sistem pravilno aktiviral;

M »Phone fully charged« [»Telefon je
popolnoma napolnjenc] (sl. 326): prikaze
se, ko je baterija telefona popolnoma
napolnjena;

1 »Object not allowed« [»Predmet ni
dovolien«] (sl. 327): prikaze se, ko je na
polnilno plo$¢o polozen telefon, ki ne
omogoca brezZi€nega polnjenja, ali
predmet (npr. kontaktni kljuc);

M »Unavailable system« [»Sistem ni na
voljo«] (sl. 327): prikaze se, ko je prilo do
okvare sistema za brezzi¢no polnjenje.



Alberto’s iPhone

Vi

Telefono Alberto

324

12126S2085EM

325

12126S2088EM

Alberto’s iPhone

L

326

12126S2086EM

327 12126S2087EM

Voznik lahko v ustreznem meniju
sistema Connect deaktivira prikaz
sporocil, povezanih s stanjem
delovanja sistema za brezZi¢no
polnjenje.

OPOMBA Hkratna uporaba ve¢
brezzi¢nih funkcij v pametnem telefonu
(Apple CarPlay/Android Auto in
brezzi¢no polnjenje), ki jih navaja
proizvajalec pametnega telefona, lahko
povzroCi pregrevanje pametnega
telefona, zato se aktivhe funkcije omejijo
ali se telefon izklopi. VV tem primeru je
priporocljivo, da sistem poveZete prek
vhoda USB.

URADNE HOMOLOGACIJE
2

RADIJSKE NAPRAVE

Vsa radijska oprema, vgrajena v vozilo,
je skladna z direktivo 2014/53/EU,
predpisom UA.RED.TR, francosko
odredbo o stopniji specificne absorpcije
z dne 15. 11. 2019 in certifikatom UKCA
(UK Conformity Assessed), ki velja v
Zdruzenem kraljestvu.

Vec¢ informacij poiscite na spletnem
mestu www.mopar.eu/eu/owner ali
http://aftersales.fiat.com/elum/.
RADIOFREKVENCNE
NAPRAVE

Vse radiofrekvencne naprave so
skladne s predpisi, ki veljajo v drzavah,
v katerih se prodajajo.

Vec informacij poiscite na spletnem
mestu www.mopar.eu/eu/owner ali
http://aftersales.fiat.com/elum/.
SISTEM CONNECT

Sistem Connect, ki je vgrajen v vozilo,
je skladen z direktivo 2014/53/EU,
predpisom UA.RED.TR, francosko
odredbo o stopniji specificne absorpcije
z dne 15. 11. 2019 in certifikatom
UKCA (UK Conformity Assessed), ki
velja v Zdruzenem kraljestvu.
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Menjava olja? Strokovnjaki priporoc¢ajo Selenia

V motor vadega vozila je tovarnisko nalito olje Selenia. To je serija motornega olja, ki izpolnjuje
vecino najnaprednejSih mednarodnih specifikacij. Njene vrhunske lastnosti omogocajo, da olje

Selenia zagotavija najvedji ravni zmogljivosti in zascite vaSega motorja.

Serija Selenia vsebuije vrsto tehnoloSko naprednih izdelkov:

Selenia Quadrifoglio

Selenia Quadrifoglio 5W-40 je popolnoma sintetiéno mazivo, razvito v
sodelovanju z druzbo STELLANTIS, ki je prilagojeno strastnim navduSencem
nad voznjo ter je posebej zasnovano za izboljSanje Sportnih zmogljivosti in
izkoris€anje najboljsih lastnosti motorjev Alfa Romeo Quadrifoglio.

Selenia WR FORWARD 0W-20

Selenia WR FORWARD 0W-20 je popolnoma sinteticno mazivo, razvito v
sodelovanju z druzbo STELLANTIS, ki je posebej zasnovano za najnovejso
generacijo osebnih avtomobilov z dizelskimi motorji (standardi Euro 6 s se¢nino)
in za visokozmogljive motorje v segmentu luksuznih in Sportnih avtomobilov.

Selenia DIGITEK PURE ENERGY

Selenia DIGITEK PURE ENERGY 0W-30 je popolnoma sintetiéno mazivo,
razvito v sodelovanju z druzbo STELLANTIS, ki je zasnovano za sodobne
osebne avtomobile z bencinskimi motorji Euro 6. Zaradi posebnega viskoznega
razreda in specifine sestave lahko zagotavija varénejSo porabo goriva in
posledi¢éno nizje emisije CO2.

SELENIA ECO2

Selenia ECO2 je sinteti¢no mazivo, razvito v sodelovanju z druzbo
STELLANTIS, ki je zasnovano za zagotavijanje nizke vsebnosti pepela in zelo
visokih prihrankov energije pri motorjih osebnih avtomobilov.
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Varen prevoz otrokK .........c.eeveereecrnennee 117
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Zagon s pomoznim akumulatorjem .....215
Zagon s prazno baterijo kljuca ............... 16

Zagon s premostitvenimi kabli
Zaklepanje volanskega droga
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(S0 I 135
ZASION ..o 60
Zategovalniki
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